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الحمد لله gull‏ شرح صدورنا لتحقیق العقائد الإسلاميّة» ونور قلوبنا بلوامع طوالع 
الانظار في المقاصد الكلاميّةء والصلاءٌ والسَّلامُ على سیّدنا phe‏ خاتم dl‏ 
والمرسلین؛ وعلی آله وأصحابه نجوم الاهتدا daly‏ الحقٌّ واليقين؛ UN‏ بعڈ: 

فلمًا بدأنا العمل على تحقیق «حاشية الباجوريٌ على السَّنوسيّة»؛ التي هي ضمن 
امجموع أمٌ البراهین»۰ وقفنا على تقريراتٍ لبعض العلماء؛ منها ما هو مستقل بتصنيفي» 
ومنها ما هو بهامش Bus‏ خطية . 

ونظراً لأهمية هذه الحاشية - التي جمع فيها الإمام الباجوريٌ زبدة ما كتب على 
a‏ كان العزم على خدمتها مرّةٌ ثانية مفردةٌ مع تقريراتهاء حفظاً لتراثنا مِنَ 
الصياع» وخدمةً لطلاب العلم» فالحاشيةٌ معتمدةٌ في الڈڈرس في بعض المدارس Le AN‏ 

هذا؛ ly‏ آسأل أن ينفع بهذا المجموع A‏ العمیم؛ بجاه سیّدنا محمّد Gil‏ 
الرّحيمء Lo‏ الله عليه Zbl Me led Er‏ العظيمء والحمد لله 
Sy‏ العالمین . 


ماهر محمد عدنان عثمان 
تركيا ‏ مدیات 
„a ۳‏ 


Veo fest الإمَامُ‎ 
(> ۸۹۵ - ۵ ۸۳۲( 


محمد Gy‏ يوسف بن عمر بن شعيب السّنوسئٌ EN‏ ین gr‏ آبو عبد اللہ 
Je‏ تلمسان في copas‏ وصالحهاء له تصانیف كثيرة» منها: 

e -‏ صحیح البخاري» لم یکمله . 

- «مکمل إكمال الإکمال في شرح صحیح مسلم*. 

- «عقيدة آهل التّوحید» - العقيدة الکبری -» واشرحها!. 

_ «العقيدة الوسطی» واشرحها؟. 

7 البراهین» - العقيدة الصغری ۰ واشرحها؟. 

- لاصخرى oles call‏ واشرحها!. 

O PTA TN 

- «المنهج AN‏ كفاية المرید»» وهو شرح لامية الجزاثري في العقيدة. 

- «المختصره في علم المنطق . 

- اشرح جمل الخونجي» في المنطقء وغیر ذلك. 
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(۱۱۹۸ه - ۱۲۷۷ (a‏ 
إبراهيم بن محمد بن أحمد الباجوري» شيخ الجامع الأزهر: من فقهاء الشافعيةء 
نسیته إلى «الباجور» من فری (le‏ بمصر 4 ولد las las,‏ وتعلّم في الازهر . 


)1( انظر: «الاعلام» للزركلي (۱۵4/۷). 
)1( انظر : «الاعلام» للزركلي (۷۱/۱). 
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ین كتبه : 

- «حاشية على مختصر Cpe al‏ في المنطق. 

io -‏ الخيريّة؛ حاشية على N‏ الفرائض. 
- «تحفة المرید على جوهرة التُوحيد». 


- «تحقیق المقام» حاشية على «كفاية العوام» للفضالي في علم الکلام. 


- «حاشية على أمّ البراهين والعقائد rl‏ توحيد. 
- «المواهب ub‏ حاشية على «شمائل» lode Bl‏ 
- افتح all‏ في الصّرف. 
- «الذّرر الحسان فیما یحصل به الاسلام والإيمان». 
_ لاتحقة البشر على مولد ابن حجر». وغیر ذلك. 
© € © 
الشرش QO);‏ 
)...— ۱۲۸۸ه) 
سيّد it‏ الصٌغیر ¿ÓN AM‏ 
له كتاباتٌ : 
على «حاشية الباجوري على السنوسیة». 
_ على «حاشية الباجوري على السلم المرونق». 
_ على «حاشية الصبان على شرح آداب البحث". 
_ على «حاشية الأمير على شرح الشذور». 
۔ على «حاشية السجاعي على شرح ابن عقیل؟. 
- على «حاشية العطار على الأزهرية». 
- على «شرح القطر وحاشية السجاعي». 


(۱) استفدنا الترجمة هذه من فهرس مخطوطات المكتبة الأزهرية . 


٩ 68 | التراجم‎ 
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Pat! 


(۷ ۱۲۳ھ — ۱۲۹۳ 2( 


أحمد بن أحمد الأجهوري oe pall‏ فاضل» ین أجهور بمصر» جاور بالازهر وتوفي 
بالقاهرة . 
له كتاباتٌ : 
- على «السمرقنديةا. 
۔ على A‏ 
_ على «جوهرة التوحید». 
san‏ 
Doz‏ 


) «۱۲۹۲ — ...( 


- «کتاب في التوحید» وهو شرح على عقيدة العربي . 
dl _‏ على شرح المحليٌ على جمع الجوامع». 
- «فتح القدیر على متن الاستاذ الأمير» في الفقه المالكي . 


oc > @ 


(END انظر : «الاعلام» للزركلي‎ )١( 
.)۲۷۰/۸( استفدنا الترجمة هذه من فهرس مخطوطات المکتبة الأزهرية» وانظر : «معجم المولفین؛‎ )۲( 
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محمّد بن محمد بن حسين eL‏ شمس الدّین a‏ شافعیٌء مولده ووفاته 
في القاهرة plas‏ في الازهر وولي شياخته مرّتین؛ وکان بجر بالأقمشة» وأصيب بشلل 
قبل وفاته بسنتین.. 

له رسائل وحواش كثيرة؛ منها : 

- «حاشية على رسالة OSI‏ في OLS‏ 

- «تقریر على حاشية السجاعي على شرح القطر» لابن هشام. 

- «تقرپر على حاشية الأمير على شذور الذهب» لابن هشام. 

- «تقریر على حاشية الباجوري على السلم المرونق». 

- «تقریر على حاشية الباجوري على السنوسية». 

- «تقریر على حاشية البرماوي على شرح ابن قاسم على متن أبي شجاع؛ فقه. 

- «الصياغة في فنون البلاغة» أريعة مجلدات. 

Mig all «رسالة البسملة‎ - 

- «رسالة في تأديب الأطفال». 

- ارسالة في علم Mano yl‏ 


A‏ الكامل للكتب ين الأصول الموجودة (المطبوعة والمخطوطة) دون 
الاعتماد على واحدة منها ol‏ 

Y‏ الضبط الکامل لحاشية الباجرري. 

۳ - تخریج الآيات القرآنيّةء والأحاديثِ والآثار OV UL‏ واضافة ذلك ضمن 
معقوفین بجانب ¿Jal‏ مع تصغیر الخط ليتميّر عنه. 

4 - تفقیر النّصء وتسوید العبارات الهامّة. 
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Gui‏ الخطيّة المعتمدة 

أولاً: حاشية الباجوري على السَّنوسيّة: اعتمدنا على ثلاث نسخ خطيّة وهي : 

النُسخة الأولى: نسخة المکتبة المركزية للمخطوطات الإسلامية (وزارة الأوقاف 
المصرية)؛ وهي الرسالة رقم (۳) ضمن مجموع برقم (۹٦۲۷)ء‏ عدد أوراقها CEA)‏ 
نسخت في حياة المصنف سنة COVED)‏ وناسخها: عبد الله النبراوي ولد الشيخ محمد 
النبراوي وقد نسخها من نسخة المؤلفء عليهم رحمة الله تعالى أجمعين. 

ee‏ تسه المكنبة EINE el‏ (وزارة الاوقات 
المصرية)ء برقم (۳۱۷۹)ء عدد أوراقها ATA)‏ نسخت في حياة المصنف سنة 
¿a rr To)‏ وناسخها: أحمد العقاد. 

الشسخة الثالئة: نسخة المكتبة المركزية للمخطوطات الإسلامية (وزارة الأوقاف 
المصرية)ء برقم (۹۸٦۳)ء‏ عدد أوراقها »)٤۷(‏ نسخت في حياة المصنف سنة 
Cat TIE)‏ وناسخها: محمّد الصٌفتي ef,‏ ومن هذه النسخة جردت تقريرات 
الصفتي على حاشية الياجوري على السنوسية. 

ثانياً: تقريرات الأتبابي: اعتمدنا على نسخة خطیةء وطبعة حجرية : 

أما النسخة الخطية فهي نسخة المكتبة الأزهرية برقم (EAE)‏ وهي مسودة المؤلف 
رحمه الله تعالی» عدد الأوراق: ١۱ء‏ عدد الأسطر: ٢۲ء‏ القياس: 74 × NNO‏ 

وأما الطبعة الحجرية فهي طبعة المطبعة الخيرية سنة ۱۳۱۰ م. 

ثالثاً: تقريرات الشرشيمي: اعتمدنا على نسخة خطية واحدة وهي نسخة المكتبة 
الأزهرية برقم (۷۷۷۷۹)) عدد الأوراق: ۰۲۸ عدد الأسطر: Yo‏ القياس: ¿WO × YO‏ 
عدد المجلدات: .١‏ 

رابعاً: تقريرات الأجهوري: اعتمدنا على المطبوع بالمكتبة الهاشمية للدراسات 
وتحقيق التراث ۔ ترکیا . 
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الورقة الأول والأخيرة من النسخة الخطية الأولى لحاشية الباجوري 
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از اتير الع gr Arte‏ ہارب 2 .2 
Ga a his ¡pul peels ri‏ 
f side os‏ 
plas!‏ من د ple‏ - 
dE ar eal!‏ ۲ 
ای pus‏ و و LA 3. eL:‏ ر | 
O STE‏ و کم موه 3 SY PURA DA‏ زانملوب موب Ws!‏ ۰ 
١‏ را ی رس صلی 1 
m‏ .— ربا 5 
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& 
um u‏ وش سس E ga‏ 2 
الخ ام ےی ياك الابيد !في رو ساس رھ A‏ 
id‏ ات Ue‏ 7 


= pas! Ren 7 ae 
N قف اميد وٹ و بی‎ 72 
pal ot ولاو الذي اش سال بيش جاتر‎ AN 
EM E, Epes FRE 0 
> Epi نهر لاه ماه‎ 
Ar Mila Ae ¿ei ca 
ais pata y a ch 
وياعيه انرق‎ Sala ar tia ON 
CASS wey tel alta cal 
‘Weds; pee رس‎ en A 
ان نشی ری تل میں‎ ERTEILT ERSTEN, يوام‎ 
¿A at Cies وق‎ 
erh vera هجوت‎ ۳ 


| روف" OS‏ کی لو دا لطا یداد 
PES‏ ؤار الى ارام مود !تیه 
وه وأا یس گیا وقد مت الدی ےت ابر مقییفا T‏ 
چو جج ری لاد نو دیا هس واه 3 
ڑب 


7 ومنٹنر' Shin io‏ یج یی ما ازانعری! paa‏ 
A ">>‏ دنا O‏ 


یں 


ga Fiss mu kind liefern 


2 موه 9 tn‏ :2 ۱ 
04 | پل کرت La‏ چو اصع de ya It‏ 3 اتی کا وکنا اور HP‏ اس بط ر 
cas, € ۳‏ سا جرب IN. Pao‏ 4 اام وو وکر هس ا pitt‏ > 
DI whe‏ یا ریت اوه میں 2 Sai‏ هوو هوا ل باوت 
يكنا ÓN 5 fay!‏ 7 لہ لسر یما الق ans‏ 
nl‏ ایام المت A Tas seize‏ قروم Es‏ 
مدع اجه فون نیوا وا BOM‏ ۱ 
enge‏ 
از 


Al tó رليك وها‎ 


setae gira N‏ لش 
لربارسول epi, ts‏ سم یر BAHR‏ 


اکر يوم el‏ 


Puma E‏ ہیں نے و خی تس ان رما 

5 bhi رن‎ Arma 
Eee Aya di ange 

vais 7 14 a رہ تیاعر‎ A 

وصتتز ات ace kee‏ السطولادم توا لزه روم انه " ns can‏ 

علبہ وا“ دس مس وو عو ور یں مر پر بح Wo‏ 

Us ¡PS‏ ری ve : Ss ie‏ جو 

t “Eka i العا لیم وا‎ Klee Play 
a paa امات ف‎ 2 er 

اکر ال كته | a‏ اناد fl: PARAS‏ » % 

E 7 اب و‎ eRe ATT OMA 

wits y شرا ا‎ Waren الم ا ا‎ chy 

pastas ai ۔ * لد‎ NE ا اونب لم‎ lin 

ہو من age‏ می لب * سان 1G,‏ رسب A‏ 


ga‏ ایوترت لگ اراد اکتا A RER:‏ سیت ہے 

een es‏ ار 
a Go one‏ اي AE‏ 

3 انقب ies‏ التو رواد | ہت 

اب شالقرا و و tr or‏ 


mer os SEAN !هروا ا موی‎ ts bay 

1 ۰ qe نشا وی‎ idas is يه‎ uy 

هذا الت الٹ یف بدانمید انت را er‏ = امه 

+ ¿SA الله تق خا تہ الہ امرجم ودخنم‎ leia 

9 f Epes NE al jas N 
wet 
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iv 


+ 9 هي‎ 
ER 


es ON نما له و هله تر پا‎ ie ii 
وا انا لعب رابک تمدع‎ ld e ohne 

را ا فی اي تفت اشرت التوعہد با ندر اهاي a‏ شه 

٠‏ ماله ريف dan‏ لعست لھ متا ها bl‏ جب مات شا پ( ناب 

ح۶ لہ سرڑھق La‏ مب Vu clade‏ 
اداجت لا لرا a‏ با ومر | At‏ غليم Dp‏ 

y ob دنہ ات‎ po رووا تاه تم‎ iio cae 
gy و وب وس ل نوس‎ tablet 
۹ ف عمو‎ ga دع رفيسر رمشو پال‎ AE ینیو ي‎ DW 
مسج وی كاي هار‎ ae تام‎ ida: تيال المتيية‎ 
اقداب مير‎ A سب تاو‎ ERRE 
سرت ا فت وان کی نے سض زیت رہہ تس‎ 


ھت ٠ا‏ کے شا ید ra‏ سی ےج دس 
re e e ۰+ 9‏ 


اسیو 
ne‏ لا نظي قاجا ہپ ومو ال Glenia O‏ 30 
عسي us IA‏ سيعلا I‏ 
١‏ دجون عاتم reiten AA‏ 
شط ما یں شس با ن ir‏ رہ 
ا ا تیا ¡ER a td pT‏ نمشد aia‏ 
dl‏ 
امس e‏ ود هر da‏ 


یرت سوچ انحط اج عا رتیل یا دیا 
یه تكن را ون مقرو عا لی u dia‏ 
دل ند سما إركق شب ۔ TE‏ 


rg پوس‎ 


Loi org‏ کل سس یرد سر 
hä‏ رحب ہچ تیر كر بق ہما دلا فك 
ASA‏ نایا سک نا با طط مه mili‏ 
bit‏ سم REIR‏ ہم یر هلو della‏ 1ی( ؛ 

dal‏ نس ده دز AI Alas‏ :ترجا 

ای otter ban‏ برک Pe‏ ار ¿yt rl cr!‏ لماه چ 

:لنم مارد جز رجدو a‏ راجع aN‏ قرا لاحو - a‏ 
de lar‏ ۲ م ال کہ رر اه ولو رش لی 
له مدر رف 5م وب رلا عسارطتون سم سے الأو دهمي ؟ a‏ 
er ile‏ کیپ عاس رك عتابب نونف wae‏ مب : 
انارت شت do‏ چس رم ig $ dal ty‏ 
Pas WE‏ العفو لهايت :نکصوتا وا لت قاع 


دك Caldo‏ تخد | لح 
یوم اڑا Llao‏ مت od‏ 
rs call,‏ ستو نع و 
va Lot ir ¡AAA‏ ۳ 
لبرااية انا طمه في اتہب سد Fa‏ مسحت ”یا 
اھچیپ رود نقتا می ال عباس ELD vip‏ و او و ۱ 
فشك وقّد(عائآید× re‏ عرب را غلا ایا كلد | ا ذلاب 
a cf‏ شيل اما صاحب wat‏ وياب ناميا 
لماه( عام معد بوج نیا Er au‏ بالا 
مادنا وجاهرات نه وخی RN:‏ قرا © عفد ر عه 3 


x 


a ball gy aia ai‏ تدا 
gt‏ 


یت PU‏ وراد ای rs‏ مت و هت cap‏ 
le‏ ےس بے et‏ جو Pt‏ 


[> 
y En a انا ا‎ plas „um شرب‎ 
zu را لقيلة يدج‎ adi یہی‎ 
wasser 


رہ رسع الد ار eh‏ 
بنج می 
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En EN 
A Ty: 


اعم تدم Ne‏ 
ووا اهي ا دای 


اسلا رارف من نات تهب pj‏ ال الاو 
اپ اذغ ول راب اس ۹ ااتانس رمیات ۰م 
PARTE RA‏ ای شف و ۱.۸ امت عا دا 
a re 5‏ اب تر a‏ لصالا سمل سرت ات حي ل "لل یه و سل امبو ب چا لن یی 
)1 سز عل سد اا مديسة leo Mala Ju PTR AY‏ 


Aa 


ع ايض “ارش عر ns‏ وو مس واس ern‏ 
ار مور ایس لومپاسبای) أ ولي سره 
AAA EA‏ 
از dz,‏ لیر ای ]ام پر 


عل ا Urne ee‏ ] 
هه het gt weg‏ الت ااه لاا صم سوا 


e 487‏ مدل ال Alan‏ لوہ اکور pls‏ امب 
yee‏ اھچ لاس ley‏ لارو فا امالا 
کر wee Mabey al A‏ ۰ 


cbc ا ١ا و‎ Ld 
a Jain ار‎ 


— Emo in 


Se 
a 
مع‎ 
o 
E 
۴ 
۳ = ۳ 
۴ Ab 
, 
1 Y 
zh! 
5 
s!, 
m|* 
Ex 
+1 


per 


ہے کا PP dur gal es‏ 
pa‏ ارت ےو ھے ro‏ 
ee!‏ 
رداق سے 
اس 
وداه چس ات TS‏ 

dl 


DA ri bi سملت جنال سر سب سر‎ Ñ 


1رت اس رنہ ندا سج AA A‏ بقل بهت 
س انب yr Degen A iit‏ لس ادس يوسي Et eet‏ می دی 
المساح Lip‏ کہا سل e‏ يعني اضر e a IN‏ 
a pr pr li,‏ طلا ل a Zt‏ 
اس مت مم سر لت ls ll‏ می یں يرف 
الوم ت ارت رم tebe‏ ر قاقرلا مل شوق سن بس طیسر جن 
یپ نهرء اہ بر بآ یاب اپور لات رر رٹ 
تبث سن جه وا ان حام وق اراس أسيرام تم رفي el‏ رخن تعارم 
pala‏ رخ دن اتوي يش را as in‏ دم یدرس لاوق مل 
اطرکبراادآفظہ وهر ابن نع رخست تويب نٹ نع ارآ رآ رما لطاع یدل سه 
pira‏ دا امو to‏ وی Se a Ap‏ 
A‏ ند خس رتس A GA‏ اجوہ ر ویب ؤر:ستھور A‏ 
nl A]‏ ھ ہن رھ لای ا" لله تھ د سرت ت ای ا اس یم 

مو لا اعد الس دنو ای من این راشای ر ھار NA N‏ 
سوا تی رقف تیال سد ات ید ن هرا ر صان مناخبه رك a‏ 
اسک أسصا سمه کہ ن بھی ریسا the‏ آم امب :ون ماك مته من کو 
Neds A,‏ رهن دیش دس لالح نكب ادر مان A‏ ماب تان ومتمتمدت 
ھا ا سمت ديدم لا ی تی ترا تیدا کسر يشال el‏ تاور مور ایا 
A)‏ ویر س و pao‏ ددر نین ارفلا ارام کار انر e‏ 
اه delata‏ کل لالشلا وا اال پارا 
لااب من اماع A A A‏ 
A, PERO]‏ سرام وس أبس أي مس 
tly go‏ اہو a‏ اسان ار o! tnd pale al‏ خفن 
یا فد بقل اند ےہ ی مد وه شوم اھر درام ایل ارا ری 
dat Zen‏ السلرى Al‏ 


en rt 
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EB de LUCES 


AN‏ راھ ف هی م ناخ ap ras‏ ہیں میں 
SU ii Ma‏ 
Ei te IA MN‏ 
at,‏ روان م rra‏ ولون الا صان 
ng ACE‏ اي بسیسه ةا اتان یں DA‏ 
ات it Sop‏ سید A‏ 
es‏ یی دای Maree‏ میرن ہو PU gh‏ 
ساد age‏ ۷ھ لھ ا پر میگ ااي انر زي رال يبيرع له به لسم 
E‏ دک و وسل دال د ود 
سو Oe ee‏ 


Pgs مات‎ lr ae ا سسسب ويج‎ is 


٦‏ یه شل زی روا جنر رل سنا تست Tina‏ نان 
BAAD page A‏ 
eel A sa 2‏ نوا رل 
A A A NA, Y‏ 


Nr لبرت‎ ja ١ N, 1۹ 


5 


Arda سرامو مسولا چرام‎ EL Ne 
ويا يده ديم اولاق‎ RATE is 
CHO pim y e re o pr ال اليا‎ 
A ie 
HA A ا‎ ns 
Geo ai میقم و امانوی د رطع مر‎ ado 
ام رٹ‎ We ee 
N ge 2 acl نله درم رج لمي داد رم‎ 
درم و لول الرارفتہ۔ يعر ونی له‎ ie 


سی یں جب ترا و موس دوہ 

yoy id ii 

۵ +0 اوہ یں دو کا EO‏ 

A 77‏ واجستحالورا کوب انامه وق 

وله ني : مان بجع وت ستوله ولمم A‏ 

BER MEN TU TRETEN‏ ول وقرله یمد نی 

ies‏ بو دبس رورم سورب 

زمره gb saline‏ ع زرف دا دا تا تت روز ذل كانه نوله 3 

ا na‏ تب ان اد تا یر یل ندیه 1 3 

ع کا نہارہ Sd‏ + 

9 کا وا و بی نچا‎ Bet 

یسپ ین سس سی ہے یبس اا" 

عار تيلم رہ ١و EPIA‏ نو بای اول ركرلم چا Qi y AEB‏ 

! he او روبزم عم جریم اه‎ 
RA rd lends The PLA میں مد‎ sain, 

۳ سے لملا شي ar y‏ ہس رن vlg‏ 

E شا ادا وس تا‎ ple 

E CR‏ جات ión,‏ یں 

4 rara a 

7 Da Gn لیج یش رس سیت سب‎ sip 
ee 

A jc نت شا میت کارت‎ ely 

امہ وهي ۱ :ليرت دموا لاادطام یں انز 

eee A Siig yay!‏ را مت اب سنا تر 


ےد ا jo Qi‏ هناو رقنا پ سی امس 


ےا ےد ہے _ ho.»‏ = 


مرو الس مرح انو رج 


AR 1‏ سے سس 
Mi Verne‏ 


ہت pr‏ نطو تد رسیم 


ره شوت سس 


ید نیت A‏ سرد رسب هراق" 


1 رشق ی A‏ 


ہد مان نا تچ A span pa‏ 
رسا اتکی ار IS‏ 
let et Fs,‏ 
رس وس ia‏ 


Mes PR 


Bar 
8 يها‎ 
1 1 ری‎ 
Ne ٢. وق‎ 


اس دعم ۱ 
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Gracia 


la ٢ 2 
مین‎ 
” 5 


EA العقیدة‎ aa 


ls عَلَى ر‎ ON Ls call Sts 


اعْلّمْ Sf‏ الحم العقلی يَنْحَصِرٌ في GEE‏ الؤّجُوبء HAS DING‏ 
la : ¿slo‏ لا 355% في ese asl‏ 
Y Lo La ٥‏ يضور في Ja‏ وجوده». 
¿an ll, O‏ نے ال لكر di‏ 
¿elejir‏ كل [aS‏ 
NEE RE‏ يَسْتَحِيلُ» وَمَا يَجُوڑ. 
© 155 يَجِبٌ ale‏ ان يعرف مثل دك في حَقّ e JON‏ 


© @ @ 


Zee‏ زک 


és Je Oise ás عَقْلاً في‎ Zeigt الصضّفَاتُ‎ [ 


bee. E 


$e Y tiie dis Fa PER ges 
PARETS 


(1) - الوجود. 
رالصْفَاتُ pios‏ 
«pts  )1(‏ 
(۳) - وَالبَقَاءٌ . 
a AS  )4(‏ 
o)‏ بتفیه؛ أي : لا Mee NEE‏ ولا yank‏ 
0۔ di Y E‏ لَهُ في coh‏ ولا في ater. 7 ss‏ 
هو یٹ No‏ وهي : الوْجُود Ao ig‏ 


58 المَعَانِي] 


ae aoe ك‎ 


لم يجب ات وب کی «صِمَاتِ المَعَاني1؛ وهي : 

‚is بجویع‎ DEA وَالإِرَادَةٌ‎ 46 BEN CA ¿V) 
A BS A بجَمِيع‎ AE ells  )9( 
پِتَيٰءِ.‎ AY evs GA) 

ee ge SUE ae nee (1۲ 11) 
ات‎ 


(as a الصّفَاتٌ‎ [ 


rey — As سے‎ 


© a ۵ 


الصَّفَاتُ Je Ola ás ¿ds Unicas‏ وَعَرْ] 
sp = 2‏ تغالی: عِشْرُونَ he‏ وَمي أَضْدَادُ الیشرین الأولّی؛ دَهِي: 
(۱- ۳) - اعد a‏ العَدّم. 
a‏ لاب : ١‏ 
- پان يَكُونَ جرماً؛ أئ: E & ás E‏ 
- أو يكُونَ عَرَضاً pot‏ بالچزم. 


> I, A 


: و اى‎ sie dei 1453 _ (o) 


- پان يَكُونَ e‏ بمَحل . 


> 


- أو يَخْتَاج إلى مُخَصّص 
Ge aie tot‏ اَن لا يَكُونَ وّاجدا: 


. 


EI 

- أ ús ¿pai‏ 
a‏ 
(۷) - وَگذا e‏ عَایّه : | Few‏ عَنْ مُنْكِنٍ ما 


ات العَقَيْنَة الصغق Yo > EA‏ 


)4( وو ا ale‏ تَعَالٰی : الجَهْل ۔ وَمَا فی مَعْنَاه - يِمَعُلُوم 
Sas  یمعلاو‎ ¿als AA )۱۳ ۰ ۰‏ 


EAN N - )۲۰-۱۵(‏ مِنْ هَذْهِ. 


a © @ 


[الجَائرُ في خقه تَعَالَى] 


“. 


85 أذ‎ 5k كل‎ as: Jue الجا في حقو‎ di 


a © © 


[البَرَاهِينُ العَْبِية] 
بان slit‏ عَلَى ووب الوُجُودٍ] 
ió Sl‏ تغذرث العالم؛ TN‏ 385 له ab‏ بل dis‏ 


ca بلا‎ ale Lael} 4 dora} المُتَسَاوِيْنِ مُمَاوباً‎ y a asl یخن‎ of ay bday 
Bunk 35 


ed oI العَالّم: مارم‎ yt 1355 


er ی عق‎ es 


53 خدوت الأَعْرَاضٍ: مُشَامَدۂ تیاه J pe oe‏ وجرد. Fr‏ 
a‏ العقْلِيُ غَلّى وجُوبٍ القِدّم 
ما برع ن وجُوب القِدم لَه تَعَالَى: RES‏ تم يَكْنْ قییماً SHS yr‏ 
إلّی مُحْدِثء یرم اور أو ión‏ 
last Sah‏ عَلَى جوب [oil‏ 
لمَمَاءِ لَهُ ES 8G : Jus‏ يَلْحَمَهُ N pan‏ عنه 
al!‏ یکزن qu oye‏ يَصِيرٌ جَائزاً Leis Y‏ وّالجایز لا یکون 2525 لا حَایثاء 
ARES‏ 


[Salas dia! vá علي‎ 


de ¿a‏ جوب القیام بالنفس] 


GA ¿€ sz Ha aol u ¿us Mr 


ہی سے ا 
PAY‏ جل Uy SL Las des‏ > فليس in‏ 


HE YG Ga بصفاتِ‎ ied 


2 «Us اتاج إِلَى مُخصّص لَكَانَ حَادٍ‎ jo 
Isley Jus 
[BEB على وُجُوبِ‎ ga Stay 
ap لَوْلَمْ 355 واجدا.‎ S85 : کی تعالی‎ yu UG 
dee عجرو‎ ah شي* من العالم؛‎ 
[LAI cell BGP) العفْلِيُ عَلَى ووب «القُذْرَةٍء‎ ah 
an, ژالیلم‎ BOYS is JS sah 45 Buss uy 
SAAN ی‎ top de ا‎ 
و جوب «الشفع. والبضر. والكلام»]‎ de E 


y‏ 0ر ابقر و et CES‏ کک 


“ 


[dió الجَائزٍ في حقه‎ Slag] 


e ds جانزا في‎ ei aaa 
وَذَلِكَ‎ TE Lely ¿SM Y As أو اسْتَحَالَ‎ ds Ya tet Si 


“ 


العَقَائِدُ النّبويّة] 
[صفاث 4471[ 

: الصَّلَاةٌ ولسم‎ ee 

E 7 ote Be ۹ ۳ Le 5 ri‏ عمق 6 مره 

. god بتبليغه‎ La Jal ما‎ 7 UNIS في هم الصدق:‎ Las 

SN وَهِيَ:‎ e مَذِهِ‎ A خفهم عَلَيْهُمُ الصَّلَاةٌ وَالسَّلَامُ:‎ Lis 
e. ۳ eB be دا‎ of ممع يمر‎ 2 Za Bin 2 
بتبلیخه‎ el Las وَوِتْمَان شَيْءٍ‎ az شیء یمّا نَهُوا عَنْهُ نفي تخریم أو‎ u وَالجْيَانَة‎ 


و ص ل 
> 


AN] 4 مرگ و سره و 5 گے مره کل عن ےر ص لا اذ ہے تہ‎ ~ 4 Bee 
soy لا‎ A ویجوز في ختهم علیهم الصلاة والسلام : ما هو من الا غراض البشريةٍ‎ 
2903 «المَرَضٍ»‎ : ZN agile تفص في‎ A 
[Sia a 
الكَذِبُ‎ er la ee بان وجوب‎ UF 
GE قَوْلِهِ نَعَالَى: «صَدَقَ‎ EE A في حبر‎ 


A 7 
. و‎ 


في ڪل AG‏ عني 


den‏ جرب Ba‏ والتبليغ] 
ART SSA‏ عَلَيْهِمُ الصَّلَاةٌ وَالتَّكَامْ: eos‏ و حَانُوا A pe‏ 
أو مَکرُوو AE AA‏ وَالسََّامُ؛ لن الله 
el Jus‏ آفوانهم وَأَنعَايِهغء ولا AU‏ الله تَعَالَى بفغل مُحَرٌّم 


de Jn‏ الجَابرِ في الرس هم ¿sia‏ وَالسَلَام] 
EN A IS‏ عَلَيِْمْ - صَلَوَاتُ افو So ail ee aa‏ 
ee‏ و لاد eee,‏ أو ل Bhi ye L:‏ وله لِحْسَّةٍ 35 
ند الله تَعَالَى رَعدّم رضاء تَعَالَى بها دَارَ SO ety ¿A‏ رص می 
SO agile‏ 


0 e © 


er 


رما لم عن A‏ عن JE‏ ما (tie‏ 
e‏ تس دور 


ge ڪن کل مَا‎ 355! ye AAA] 


ہی جو 


AL ae O وَالقِدَمٌء وَالِیْقَاءَ‎ et Lee 
al تَعَالَىء‎ J وَجُوبٌ ب السّمْع ا‎ is E aia e امس‎ 
Ai لَكَانَ مُحْتَاجاً إِنَى‎ a تجب له تَعَالَى‎ oe $3 a 


سے مه 


۳ 5 


هه تعالی N oF‏ في Ju‏ والآخگام» 1۳ SS‏ 
ىتا وض کیت وو لوعو اق ع y‏ ما سِواة؟! 


رو 4 


USL عَلَيْهِ تَعَالَى فغل شَيْءٍ من‎ Ca لا‎ a EEE ٥ 
As See اسْتَحَالَ‎ of نها عَثلاً‎ E عالَى‎ she إذ لز وجب‎ 


“is tere 


ETA ROA O] 


رما یرمع اذ قار کل ما سواه ed)‏ 

353 e ea کل تا‎ ss 

bed Sl 5 وَالإرَادة والیلم؛‎ SGA وَعُمُومٌ‎ GAN Jo 
0 EA سَيْءٌ من الحَوَادِثِء‎ ego نکن‎ e 
گل ما براه‎ oh يقر‎ 

4 الوَحْدَانِيّة؛ اذ لو‎ : Lagi تمالی‎ 3 Le o 
16, Jud gy کل ما‎ hh وت الذي بق‎ je > ia pá Su 

اد 


ور 


retary 


e. o... 


435 ی منه قدیما لكان‎ By 


کڈ 


روسهة f‏ 2 م۳ 


ARTEN 


عي gs‏ رو أن یره کل ما سِوَاة؟! 
aio‏ لا تأثيرَ لِشَيْءِ Vp iG A getty‏ آرع AS hes Of‏ 


الا عن مولا 556 كنت َو الي َو ِل ما واه نوما dE des‏ ال 


os ودع‎ 2 


هَذَا y‏ شَيْعاً مِنَ الکایتات by UG castle, E‏ 25535 و 55% as‏ انه 
تَعَالَى فيه - كما Sed MEY‏ من ge‏ فك محال GY La‏ يَصِيدُ یز مولاتا qe‏ 
LER E‏ في ole‏ بَعْض SUSY!‏ إِلَى cal‏ وَذَلِكَ بَاطِلٌ؛ i‏ عَرَفْتَ بل ین SA‏ 
اسْيِعْتَائِهِ جل 325 عَنْ GUS‏ سِوَاهُ. 
1s‏ بان نَكَ: 3 Y y‏ إِلَدَ | لا اه Lot ¿A SY‏ عَلَى AK‏ 


5 


مَعْرِفَُهَا فِي حَقٌّ مَوْلَانَا جَلّ وَعَرَّء li‏ حَقَّهِ تَعَالَىء وَمَا hai‏ 


وما يجور. 


û 4 0 


رفا یر من 0 ِمْحَمّد زشول [dl‏ 

۳۳ 35 محمد رسُول الله M6‏ 

o‏ فِيه: sE y SLY‏ وَالمَكَائِكَةٍ عَلَيْھمُ الصَّلَاةُ وَالسَّلَامُ: الب 
dol ale BY ¿0 Gal‏ لام guió air‏ ججمیع ES‏ 

AS DE; ¿A الصَّلَا‎ e صِدْقٍ الرّسُلٍ‎ S525 Ab, 1335 0 
ga Ús جل و‎ tery العام‎ al LK ولا تم‎ ٠ عَلَيْهِمٍ‎ 
ui وَالِهِمْ‎ AA 1 Lest والسلام‎ ia عَلَيْهِمُ‎ BY u an 
ta e ES tas Nal ps 
سر وَحْیه‎ de وَأَيتهُمْ‎ EI ont عَلَى‎ 

0 12335 بنه sn yar ai ES‏ عم EBEN A‏ 
في CU gt‏ عم الصّلَاه ة y cashing‏ ذَاكَ لا 24 في رسالیهم و2 sais oh‏ 
عِنْدَ الله تَعَالَىء iii‏ 

قذ بان ك gals has‏ لها تغل at‏ ريع AAR Lei‏ 
مره ین عَقَا ¿UN‏ تغالی» وَفِي حى رُسُلہ A DLN Alo‏ 

ul;‏ لا خیضارها اشْيِمَالِهًا ele‏ الشَّرْعُ BSS‏ مَا في 


+ 


GEA ss SI من الاسلام‎ 
ao ۵ 


A‏ الضدو سوبي 


o ad‏ ؛ Lakes‏ لِمَا اختزث dle‏ من we‏ الایمان» خی 


ٹے ve BBS us urn‏ 71 وہ ہی یں 
سر مَعْنَاهًا بلخمه 64255 ob‏ ری لا We‏ سرارِ والعجایب ان شاء الله PS‏ 


0 
3 


... 


JE‏ تخت حَضر؛ وبال تعَالَى a‏ لا رب IE‏ ولا عبر میا 
Le EE) ieee OS vas wd ls‏ المَوت نَاطِقِينَ BUA EUR‏ عَالِمِينَ يها 


5 


„ur. 


اله عَلَى Ego‏ وَمَوْلَانَا محمد Sis‏ ما 2755 (iss són‏ عَنْ 053 al‏ 
وَرَضِيَ ال تَعَالَى عَنْ أَصْحًا Eagles‏ 
الدّينِء وَسَلَامٌ عَلَى ججویع A SALT‏ لو رَبٌ الْعَالْمِينَ. 
© 5 6 


802 
LASS PEU 


4 8ص9‎ wer 


يشم الله الهخمن A‏ 


م5 A y‏ سا بر 31 سے و 75 و ح 9 „ir‏ 85 جم جم وس AT ee‏ 
الحمذ لله ۾ الذي توحد في 4513« 0555 فی نویه عَنْ شوائب التقص ¿dilo y‏ والصلاة 
Te ETS‏ م7 ی 
والسلام على سل مَحَمَلٍ وآله ؛ 3 


: العنيّ القِير‎ ee 

dj es CAST OL Sug الاخوان - آضلح ال لِي وَلَهُمُ الْحَالَ‎ a سأليي‎ 
متالك ؛‎ Lo ب‎ pel لله‎ als Us gis ا‎ as عَلَى المُقَدَّمَةٍ المَشْهُورَةٍ‎ 
des BU جَمِيعِ‎ ER مختویة‎ - a! Se Eo ES - Y 
grills من الخشو‎ all; a فی‎ UR Gast القَرَائِدء وَلِذَيِكَ كَانَتْ‎ 
e وبا تَعَالَى‎ bi المَقُصُودء بِعَونِ المَلِكِ المَعْبُودء‎ ELA GT ay 


© 4 4 


]£55 24424 امُصَنْفِ] 


لهُ: (يشم ال ارّحْمَنْ (ae‏ 


«تقرير العالامة الشّمس الأنيابي» 


الحمد لله Sy‏ العالمين؛ والصّلاة والسّلام على آشرف المرسلين سيّدنا محمّدٍء وعلى آله 


و صحبه أجمعين 5 
الأجهوري 


«تقريرات أحمد الأجهوري» 


بسم الله الرحمن الرحیم 
الحمد لله y‏ العالمین؛ ELEM y‏ والسّلامُ على أفضل المخلوقين سيّدنا محمّدٍ وعلی آله 
وصحبه آجمعین؛ Ll‏ بعد: 
فیتوڈ المعترف بالعجز والتّقصيرء المفتقرٌ إلى مولاه اللطيف الخبيرء أحمدٌ الأجهوري ¿SÓ‏ 
المعتمد على ريه القدير: 
هذه عباراتٌ يسيرةٌ جممٹھا على حاشية شیخنا الياجوريٌ علامة زمانه» فريد عصره وأوانه: 


على «المقدّمة السّنوسيّة» التي hits he‏ البريّة. 


)١(‏ الشرشيمي: بسم الله الرحمن الرحيم 
الحمد لله رب العالمین: والصّلاة والسّلام على سیّدنا dows‏ وعلى آله وصحبه أجمعين ۔ 
يقو العبد الفقير إلى ربّه القدير Zu A‏ الشرقاوي: 
سألني بعض الإخوان أن أكتب بعض تقييداتٍ على حاشية شيخنا لیخ A‏ على المقدّمة المسمّاة 
ب: «الشلوسيّة»» eb‏ ذلك» واب أعلم بما هنالك» فأقول - وبالله تعالى GN‏ -: 
قوله: (قَوْلَهُ: يلم الله الرّحْمَنٍ الرّحيم. . . إلخ) OS‏ مبتدأ بمعنی : AB ie‏ واہشم الله الرّحْمَنٍ من pl‏ 
da,‏ منهء وجملةٌ دا ía‏ را امه 
إظهارٌ في محل الاضمار؛ أي: أبتدئ بها . 
ويحتملٌ cl OF‏ مبتدأ باقي على مصدریته. وةيشم EA‏ الرجيم» في محل نصب مفعولٍ 0 وخبره 
محذوف. an,‏ مستأنفةٌ» وهذا آقل كلفة . 


EA A 


eh ey 


“fae + ات سپ‎ o 
Ma E Má بدا‎ 

Ks : ۶9‏ بِالبَسْمَلَةِ) أي: نطقاً وكتابةٌ؛ أمّا الثاني a‏ المشاهدةء Ely‏ الأول فدليلة : 
أنَّ 52 کتب شيئاً bib‏ به غالباً . 


مم 


والبسملةٌ مصدرٌ قياسيٌ ل Es‏ «بسم اللہ... إلخ؛؛ 
على ما في «الصّحاح؛ ))9/ ۰۲0۱۱۳۰ أو إذا کتبها؛ على ما في «تهذيب» [(۱۰۸/۱۳)] 5 
cg‏ فهي بمعنى القول أو الكتابة» لکن أطلقوها على نفس «بسم الله الرّحمن الرحیم» مجازاً؛ 

"o - 2 0‏ 
من اطلاق المصدر على المفعول؛ لعلاقة اللزوم» ثم صارت حفيقة عرفية. 

والضمیرز في Eb isn‏ للمص تف sil!‏ هو : 

: ۔نسبةً إلى بني سنوس‎ Ea E) محمّد بن بوسفت‎ Sp na العلّامةٌ أبو عبد الله‎ FLY EN 
الأجهوري‎ 

قوله : Piss, a fign‏ اشتمل EIS‏ على ثلاث دعاوی: الاتیان بهما دون غیرهما 
ک: «سبحان tail‏ والجمع بيتهماء وتقدیم البسملة على الحمدلة. 


a الأول‎ Uy المشاهدة.‎ hts oi UT أي : نطقاً وكتابةٌ؛‎ GÍA EN : الشرشيمي : قوله‎ )١( 
به غالبا‎ bas كتب شيئاً‎ 
إلخ؛؛ على ما‎ PRE RSS قياسيٌ ل‎ A 
فهي بمعنی القول‎ ۰])۱۰۸/۱۳([ EIN کتبها + على ما في «تهذيب؛‎ lA /4([ في «الصحاح»‎ 
أو الکتابةء لکن أطلقوها على نفس «بسم الله الرحمن الرحیم» مجازاً؛ من اطلاق المصدر على المفعول ؛‎ 
اھ ما كتبه الفاضل محمد الأنبای.‎ Bi صارت‎ y لعلاقة‎ 
وقوع الحدث وجوڈ محل له يقع علیه.‎ ot آفول : وقوله: «لملاقة اللّزوم» أي : لأنّه يلزم‎ 

)1( الشرشيمي : قوله : ot al‏ ِالْحَمْدَلَة) هذا ¿ua‏ لدعاوي ثلائة؛ أي: 
١‏ لِم آتی بالبسملة؟ 
۲ ولِمٌ ضم معها الحمدلة؟ 
۴ ول ati‏ البسملة على الحمدلة؟ 
وقوله : zu lin‏ لها وقوله تج سی e py e‏ یکون المعنی : 
ثم ی بالحمدلة»؛ CY‏ هر الراقع» وان یکون المعنی: o‏ ابتداً بالحمدلة». ¿lay‏ هو المناسبٌ 
للحدیث الأخير؛ o Y‏ ب «البدء»» لا EU‏ 


شرح مقدمة المصنف | 


)تا جع هشن ا > هک و یت سے 
قبيلة معروفة بالمغرب. ولا أصل لقول بعضهم : انسبة إلى سنوسة بلدئة التي نشأ sel‏ 
أبناء الحسن بن علی بن آبي طالب ین فهو شري اسب ؛ y‏ ثبت له من جهة والده. 
— وهو ممّن أظهر الله به Gill‏ وأسّس Spel‏ وتبخر في العلوم كلّهاء وبلغ في العلوم الغاية 
القصوی» وتآليقُهُ كثيرةٌ تبلغ خمسة وأربعين؟ منها : شرحه الکبیر المستّی ب «المُقَرّب المستوفي 
على 33 1 كثيرٌ العلم؛ ۳ وهو ابن تسع عشرة سنةً؛ وتعجّب منه شیخه US‏ رآ وأمره باخفائه 
AE ASES‏ 


- توفي يوم الأحد بعد A‏ عشر من جمادی الآخرة سئة خمس وتسعين وثمان مغةء 
وعمره: ثلاث وستون سنة» وقبره مشهورٌ في OL‏ بُزارُ يفوحٌ منه eL‏ وقل أن يوجد مثله 
على وجه الأرض. 

> تُفِيدُ معرفتّه [بالله] تعالى بالبراهين القاطعة في أقرب Vg‏ سيّما هذه العقيدة» وكان 
بعض المحقّقين يقرؤها لاس في مجلس واحدٍ كل يوم diner‏ ويقول: لا dy‏ منها للمبتدی». 

- وقد Gall‏ تلمیلهُ أبو عبد الله محمِّدُ بن عمر الملاليُ مجلَّداً قي مناقبه؛ وحكى فيه عن 
eg‏ أنه كي له أنَّ صاحبه محمّد بن يحيى رأى صاحباً له ین أهل العلم بعد موته» فسأله 
ee‏ ونكير» فقال: «سألاني عن ديني» y‏ فراث ين کتب tee BN‏ فقلت: Aj‏ 
Bde‏ فلان وعقيدةً فلان» فقالا بنضب وتهديد: «ولاي شيء ol‏ تقرأ عقيدة السنوسی؟* فقال: 
«قرأتٌ غيرّها من العقائدہء فقالا: «وملا قرأتّھاء لو كنت قرأتها GES‏ عن tae‏ وضرباه pei:‏ 
ین حديدٍ ضربتين أو ثلاثاً» وإنّما كان Spall‏ والعتابٌ لعدم قراءتي لهاء ,0+28( 
نويد بالبراهين cala‏ فكيف حال المقلّد والجاهل؟ 

فان قلت: لا عِقَابَ على المباح. 

أجِيب: OL‏ غالبِ المصائب je‏ الأمراض الباطنة» فلعلّه Sail‏ إلى عدم قراءتها Eb Sal‏ 
ک: تنقیص أو اعتراض؛ لان الما ران 

وتركة اسم الميّت ستراً عليه . 


الأجهوري 


el‏ في المنام بعد موته» فقيل : «ما فعل الله بك؟» فقال: 
«أدخلني Zell‏ ورایث Uw‏ إبراهيم يم الخلیل فرع عقيدةً سيّدي محمّد السّنوسيٌ الصّبيانَ؛ وهم 
یقرژونها في الألواح» ویجهرون بقراءتها»» قال الرّاوي [في المطبوع: «الؤْراريُ؛ بدل sagan‏ وما أثبته 
يوافق «حاشية الشرقاوي؛؛ واحاشية السحيمي»؛ وهو الصحیح وال أعلم]: asl,‏ قال : «العقيدة الضُغری:؛ آفاده 
بعض شراح المتن مع زيادة [انظر : «حاشبة الشرقاوي على شرح الهدهدي» (ص: ۲ - ۳) بزيادة» وانظر أيضاً: 


«المقندي بشرح الهدهدي» للسحيمي مخطرط (لوحة: .])١‏ 

قوله: (GEIL)‏ مصدرٌ مزيدٌ ل 4135 أطلق علی: «المکتوب؛ وهو lag‏ ثمّ آطلق 
على : «الالفاظ المخصوصة المنزلة على سيّدنا محمد يل ll‏ بتلاوتهاء المتحذَّى بأقصر y‏ 
elo‏ ثمٌ صار حقیقةً عرفيّةٌ في ذلك . 

والمرادٌ: «بمترّل OLS‏ لما ذكرناه في غير موضع. 

قوله: Gayl)‏ أي: الذي لا نظير له" أو: «الغالب على mans lope‏ ارادة كل منّ 
المعتیین؛ استعمالاً للمشترّك في معنيبه . 

قوله: (وَعَمَلاً) إنّما عبر ب «العمل» هناء وب RR‏ الأمرّء بخلاف 
القرآن» فإنّه لم يتضمّنه كتضمّن الخبر. 
الأجهوري 
وقوله: AMARO‏ بالکتاب Gl‏ ينتجها كلّهاء وقوله: (وَعَمَلاً. . . إلخ) ينتج N‏ منهاء وكذا 


)0( الشوشيمي: قوله : (ÉS)‏ مصدرٌ مزيدٌ ل ٥‏ كتَبَہ؛ أطلق على المكتوب وهو المنقرش ثم أطلق على الألفاظ 
المخصرصة المنزلة على سيّدنا محمَّدٍ BB‏ المتعبّدِ بتلاوتهاء المتحدّى بأقصر سورة منهاء ثم صار حقيقةٌ 
¿e‏ ذلك؛ والمرادٌ: «بالمتژل للکتاب». اه ما كتبه . 
أقول: وقوله: nl‏ اي: لأجل أن Lalo‏ مناسبة؛ لكون المعنی : «المصئّف على هذا اقتدی 
في كلامه et dle dl‏ ويصحٌ أن يكون الکلام على ظاهره؛ SY‏ القرآن كالإمام يقتدى به. 

(N)‏ الشرشيمي: قوله: N‏ أي: ٦الّذي‏ لا نظير له»۰ آو: «الغالب على غیره»» ويصح اراد کل Ge‏ المعنيّين؛ 
استعمالاً للمشترك في agar‏ اه منه أيضاً . 

(۳) الشرشيمي: قوله: (وَعَمَّلاً) LI‏ عیّر ب «العمل» هناء وب «الاقتداء» ثم ؛ لتضمّن الخبر الأمرّء بخلاف القرآن؛ = 


قوله: (لَا iy‏ صفةٌ Lo‏ ل «أمْر»؟ من باب a‏ بالجملة بعد ll‏ بالمفردء وهو il‏ 


من عکسه. 


قوله : (فیه) أي: بسیبه. 


وفائدة الإنيان ب «فی» الدَالة de‏ إفادةٌ OT‏ المطلوب: کون الأمر ذي البال سبباً باعثاً 


على النّسمية في ابتدائه. لا مطلق وقوع النّسمية في ابتدانه ولو بسبب آخرء بحيث یکون هو غیر 
منظور إليه عند النّسمية. 


الأجهوري سس 
ينتج ÓN‏ بواسطة ما يأتي في کلامه مِن: حمل حدیث البسملة على الابتداء الحقیقَیٌ؛ وحدیث 
الحمدلة على الابتداء الاضافی . 


فّه لم Cates‏ کتضهن الخبر. اه مته. 

آقول: وج ذلك: OF‏ الخبر فيه ذمٌ الذي لم یبدا بالبسملة؛ N‏ بقتضي اه عنه» ¿y‏ ينتضي ZN‏ 
بفعل als‏ قال: «ابدزوا في الأمور ذوات البال. . . إلخ». 

الشرشيمي : قوله : (بِحَبَِ) e‏ فتکون الجملة بعده في محل جر بدلاًء أو بترکه فتكون الجملة في pes‏ جرٌ 
مضاف إليها . 

الشرشيمي : توله : Y)‏ بدأ صفةٌ ثانيةٌ «أمره؛ من باب النّعت بالجملة بعد alt‏ بالمفرد. وهو احسن ین 
عكسه. اه منه. أي: NEN‏ في AN‏ 

الشرشيمي : قوله : (فیه) أي : بسببه. 

وفائدةٌ الإنبان ب DI e,‏ على السَببيّة : إفادةٌ أن المطلوب کون الأمر ذي البال سیباً باعثاً على التّسمية 
في ابتدائہء لا مطلقٌ ونوع النّسمية في ابتدائه ولو بسبب آخر؛ بحيث يكون هو غيرٌ منظور إليه عند النّسمية. اه 
مه . 

أي : فیکون المعنی: «کل أمر ذي بالل LEY‏ بسییه بسم الله. . . إلخا؛ بان لم يبدأ أصلاء أو يبدأ لا بسبیه کان 
سافر وأکلء وبسمل للأكل دون السّفر. 

وقول : «بشم الله الرّحْمَنِ الرّحِيم نائبٌ فاعل gl‏ لا تقع البداة بسم الله. . . إلخ بسببه» ويصحٌ جعل 
نائب الفاعل ضميراً يعود على الامر» نکن الاوّل آظهر . 


(¥) 


(۳) 


goes 


تد انا در [أورد هذه الرواية الزمخشري في «الکشاف» (۱/ ۰۲0۱۰۲ وفي روایة: ci ze‏ [أخرجه 


الخطیب البخدادي في «الجامم لأخلاق الراوي وآداب الگامم» (۷/ 010۸۷ وّفي aes HE)‏ 
[انظر : «الأقاويل المفصلة في بیان حال حدیث البسملة» للكتاني (ص: ۰۳4 وَالمَعْنَى عَلَى Ste NS‏ 
O 1 ai‏ لا یم مَعْنَى . 
الأثبابي ددع۶ 
قوله: A‏ 3 اجذم وابتن وأفطعٌ: صفاتٌ en‏ مَصُوعَةٌ ین آفعال لازمةٍ 
مكسورة العين؛ ليكون 25-5 الصّفة المشبّهة A‏ على «أفعل؛ منها قیاسی . 
الأجهوري 

قوله: SED‏ . . إلخ) هو عند الجمهور: من باب التّشبيه البليغ ‏ وهو: ہما خذفت منه 
الاداة ووجه الّبهه -» وعلى هذا ف N‏ وما بعده باقية على (giles‏ الآصليّة. 

وعند السّعد: يجوز أن يكون من باب الاستعارة؛ بأن يشبّه افص المعنوي بالتقص ¿a‏ 
gil‏ هو: وت أو قطع إحدی اليدين» ET‏ بقتحتین e‏ ويُستعارٌ البتر gh‏ القطع 
أو pl‏ بفتح الجیم ÓN,‏ كما يؤخذ مِنّ #المصباح؟ [(ص: ١۹)]؛ PEE‏ قال: dais‏ 
E ala 2 dz‏ للنّقص المعنوي» ويشتقٌ منه: ابتر أو أقطع أو أجذم» بمعنى 
ناقص Lai‏ معتويّاء وبهذا عم al‏ الأجذم : من لت لخدف یدیه». 


Q\)‏ لشرشیمو:قول: ED‏ . . الخ) کل من Salt‏ واجذم وأقطمٌ؛: io‏ مَصُوعَةٌ ین أفعالٍ لازمة 
مكسورة العين ؛ ليكون صو رم الصّفة المشيّهة التي على «أفعل؛ منها قياسيًا . أه منه. 
آقول: قوله: «صفة مشبّهة؛ أي: ليست أفعل تفضیل؛ لأنَّها لو كانت كذلك لأفاد الخبر آل الأمر المبدوء 
بالبسملة فيه أصل e ja‏ مع أنه ليس كذلك. 
ARS‏ بالخبر مقروناً ب #الفاء» ‏ مع اه لا یُقرن الخبر بها إلا في خمسة عشر صورة ذكرها 
الأشمونيٌ [(517/1)] وهي: 
۔ما ذا كان المبتدأ اسماً موصولاً يجملةٍ hed‏ مستقبلةء أو موصولاً بالظرف» أو الجارٌ والمجرور ك: «الّذِي 
cst‏ له aos‏ یرم أو : e call‏ وِرَْمٌ. 
- أو مضافاً للمرصول المذکور بأقسامه ؛ نحو : ASES‏ 3 
وغلام ci‏ عِنْدَكَ له aj‏ 
- أو موصوفاً بالموصول المذکور بأقسامه؛ نحو: E NE‏ في SÓ‏ 
رم وَالبَجُلُ gilt‏ عِنْدَكَ قله دِرْمَم. 


Ae 1 
درم‎ ali a ۳ 


y 
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ETE "Ex‏ ذِي بال Y‏ لا fi‏ فت ان C2251 5.25 de‏ [انظر: «الأقاوبل 


المنصلة؛ للکتّانی]ء وفي روایه : az:‏ [آخرجه النسائي في «الکبری» )100 1( وابن ماجه 


فی «ستنه» NAME)‏ من حدبث آبي هريرة ¿Lio‏ وفی رواية : )58 past‏ [أخرجه آبو داوود في اسنها 


„a نم‎ 3 


(LA 0)‏ من حدیث آپي هريرة els «Ladi‏ عَلَى گُل: as FAR)‏ وَقَلِيل البرك كما 0 


والمراد ب«الأَمْر» في ie: gil a‏ لّا: «ضِدٌ: 0 فَھُوَ و 
MY‏ 
مور ۱ 


= -أو کان نكرةٌ مرصوفةٌ بأحد الامور aN‏ نحو؛ A‏ له رهم وَرَجْلٌ في Jos E‏ 
i Die‏ رهم . 
- او كان مضافاً a uo pará SGU‏ بأقسامها اللاثة؛ نحو: ES pes al‏ 
له رم . A‏ وَجُلٍ عِنْدَكَ UF‏ ِرْهَمٌ؛ - [نهاية المعترضة المبدوءة بقوله : مع Gt‏ .]؛ GV‏ يجوز قرن الخبر 
ب «القاء» مع 2d‏ إن كان المبتدأ لفظ «کل» مضاقاً إلى نکر موصوفةٍ بمفردٍ كما ذکر هناء ومذا إذا نظر للصّفة 
الاولی: فان نظر إلى الثّانية كان الخیر من جملة الخمسة عشر . 
cds‏ من باب الَّكيه البليغ عند الجمهور والسّعد. 
وجوّز السّعد كونه ِن باب الاستعارة» ولم يَلِْمٍ عليه الجممٌ بين الگگرفین الذي فرٌ منه الجمهور ؛ N‏ یجعل 
المشبّه: «مطلق ناقص»؛ سواء كان نقصه بعدم البدء بالبسملة» أم بغيره ک: «التّقص بالجهل والبخل» مثلاًء 
ولم یجعل المشبّه : «الامر الذي لا یبداه So‏ یلزم عليه الجمم؛ فيكون استعارة «آبتر» ل «مطلق تاقص»۰ فصار 
معناه : «ناقصاه. ثم آخبر به عن هذا الامر الذي لا یبدا بالبسملة؛ الّذي هو فردٌ ین آفراد المشبّه؛ الذي 
هو مطلق ناقص» والاستعارة: 
- ما آصليّةٌ : إن نظر إلى لفظ «آبتر؛ بقطع yo EN‏ اشتقاته. 
- أو تبعيّة؛ بان یقال: شبّه «مطلق النّقص» ب: «البتره» واستعیر «البتر؛ ل «مطلق نقص» واشتق منه: «آبتره 
بمعنی : «ناقص». والمشيّه به فردٌ ین آفراد المشبّه؛ لأنَّ الأبتر ناقص نقصاً E‏ ومطلق ناقص یشمل ai‏ 
Goll‏ والمعنوي. 
Y ly‏ «مقطوع ut‏ والأقطعٌ: اما قطعت إحدى يديهء gh‏ کلاھما [کذا في الأصلء ولعلها: 
کلتاهما ]۰۷ ¡pd Y lo‏ سا هبت آنامله Zu‏ الجذام»؛ تأمّل . 

(۱) الشرشیمو : قوله: (مَحَ ّبر مرتبظ بقوله : Bat‏ فهو Oke‏ منه؛ دلیل على طلب البده بالحمدلة؛ اي : کون 
خبر البسملة مصاحباً لخبر الحمدلة في العمل . 

)1( الشرشيمي : فوله : )545 dont‏ :الأئور؛) أي: الاوامر: حتّی [لا] یکون مخصوصاً بالامر بمعنی : اللب» بل 
هو شامل له ولغيره. 
الصفتي : قوله : )345 وّاجد: EE ¿y‏ الحديث مفردٌ؛ ae‏ : «أثور» ۰ فهذا هو المراد فیه . 


,5 «ذٍي «Ji‏ أي : C al‏ کیا يهم به 2 y Mies, E Ms‏ تکوں on‏ 
ولا روما gh‏ ولا ون nl‏ الأثور ‏ أي : الأمُورٍ 07 
الأئيابي و سسب 


قوله: LEN‏ لا یکون مُحَرَّماً وَلَا مَکْرُوهاً لِذَائبْهِمَا) يظهر OF‏ المراد ب: 

المحرم لذاته» والمکروو لذاته: ما لم يكن Au) Sal Sy iad‏ يدورٌ معها وجوداً وعدماً. 

والمحرّم لعارض» oy Sally‏ لعارض : ما كان تحريمة واه تاو يدوه La‏ وجوداً وعدماً۔ 
Fg gg‏ 
قوله: (يُهْتَمُ ہو شَرْعاً) هذا Sly‏ للحال. والضُمیر في CE‏ بوه راجمٌ للأمرء وکان الأؤلى 
أن یقول: «عرّفا»؛ لیظهر |ٍخراجْ ما هو مِن سفاسف الأمور بقوله : A‏ 


)1( الشرشيمج: فوله: (بَالٍ؛ أيْ: اجب خَال) وإطلاق «البال» على «الحال» - بمعنی : GAN‏ والعظم - حقیقت 
كما یطلق على القلب. فلا يحتاج جوز كما رأيته. 
UT,‏ على کون «البال» حقيقة في القلب فقط؛ فيكون مجازاً مرسلاً؛ ين باب إطلاق اسم المحل على الحالٌ 
فيه . 

)1( الشرشيمي: قوله : CEE)‏ پو 1655( صفة معرفة لكونه صاحب حال؛ أي: يهتمٌ به See EH‏ ويعتني به؛ OL‏ كان 
واجباء أو مندوباًء أو مباحاً ليس من سفاسف الأمورء أو محرّماً أو مكروماً [لذاته أو] لعارض. 

)1( الشرشیمو: فوله: (LR)‏ «الباء» تصويرٌ لكونه bogs‏ به شرعاً؛ أي: مصوّراً بحالة أن لا يكون محرّماً. . . إلخ. 
قال الأستاذ [الشمس الأنبابي]: يظهر OT‏ المراد ب: 
المحرّم لذاته؛ والمکروه لذاته : ما لم يكن el Sal Sy o‏ يدور معها وجوداً وعدماً . 
والمحرم لعارض: والمکروه لعارض : ما کان تحريمّة al Sy‏ له یدوژ معها وجوداً وعدماً. 
- فالزّنا وشربٌ الخمر من قببل المحرّم لذاته؛ oY‏ تحريم UE‏ لا يدور مع «le‏ وجوداً وعدماً؛ آلا تری ان de‏ 
تحریم الرّنا: «اختلاظ الأنساب»؛ وهو محوّمٌء وإن فقدت تلك العلّة بان كانت تلك المرأة لا تحمل لصغرٍ 
أو كبر. 
وكذلك تحريمٌ شرب الخمر لا يدورٌ مع cle‏ وجوداً أو عدعاً؛ إذ يحرم مع انتفاء lle‏ هي : «الإسكار؛ -؛ 
كما إذا اعتاد شخصٌ شرب الخمر بحيث لا یؤٹر في عقله شيئاً: أو شرب تثرا لا يُسكِرٌ. 
- والوضوء بماء مخصوب Se‏ المحرّم لعارض و OY‏ تحريمة يدور مع عِلّته ۔ التي هي : «الاستيلاء على > 
الغیر عدواناً؛ - وجوداً وعدماً . 
- والنّظرٌ لفرج حليلته ین قبیل المکروه لذاته؛ لاد کراهته لا تدور مع tke‏ هي : «خوف الَلمس؛ مع عد 
الحاجة -؛ إذ قد تنتفي ال وتوجَدُ الكراهة ؛ كما لو آخبره معصرمٌ اه لا یحصل له Zub‏ |ذا نظر لفرج حليلته 
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1 ید ورب د توس 
GU -‏ وشرتث الخمر من قبیل المحرّم لذاته؛ bY‏ تحريم الرّنا لا يدور مع عِلته - Al‏ هي : 
«اختلاط الانساب» - وجوداً وعدماً؛ إذ قد تنتقي ds Al‏ كما إذا ib‏ رجل صغيرةً. 

وكذلك تحريمٌ شرب الخمر لا يدورٌ مع alo‏ هي : «الإسكار؛ -؛ إذ قد ينتفي الإسكارٌ 
oli ys‏ كما إذا اعتاد التّخْصٌ شرب الخمر بحيث لا یؤٹر فى عفله شیا أو PERA‏ 
sy‏ 

- والوضو؛ بماء مغصوب be‏ المحرّم لعارض؛ OY‏ تحريمّة یدوز مع athe‏ التي هي: 
«الاستيلاء على Ge‏ الغیر عدواناً؛ ‏ وجوداً وعلماً. 

GE -‏ لفرج الحليلة ge‏ قبيل المکروه لذاته؛ ÓN‏ کراهته لا تدور مع ade‏ - التي هي : «خوث 
pall‏ 6 مع عدم الحاجة _؛ إذ قد تنتفي الول Le sy‏ الکراهة؛ كما [ذا آخبره معصوم باه لا يحصل 
له Zub‏ إذا نظر لفرج حليلته. 

- وأكل اليصل من المکروه لعارض ؛ SY‏ کراهته ندور مع le‏ هي : gala‏ غيره 
ولو ch‏ وجوداً وعدماًء فإذا cil OL cet‏ الكراهة. 

2 2 #۶ و یھ‎ 53 a Suse 

وبهذا اندفع ما يقال: لا یعقل فرق بین المحرم والمکروه لذاتھماء وبين المحرم والمکروه 
لعارض؛ EAN‏ حيث هو فجائرٌء وان e‏ لكونه متعلقاً بالخمر فهو حرام كما AV‏ 
إن نْظِرَ للوضوء في ذاته فهو جات وان نُظِرَ لكونه cle‏ مخصوب فهو حرام» وكذا Sle‏ في المكروه» 
فان کان المراد بالمحرّم والمكروه لذاتهما: ما كان Sal Sy jo‏ لا dls‏ ولعارض مَّاء كان ما 55h‏ 
لها. 


= وأكلٌ البصل e‏ المكروه تعارض؛ لأنَّ الكراهة تدور مع de‏ هي : #إيذاء الغير ولو ÁS‏ وجوداً 
Lue,‏ فإذا انتفت Ht‏ بان ea‏ انتفتِ الكراهة. Lat]‏ 
ونقل الأستاذ عن الشرقاوي : OF‏ البصل Se‏ المكروه لذاته» وذلك بأن ينظر للبصل بقيد كونه نی JN UL,‏ 
الأرّل فینظر له في ذاتهء وعلى هذا التّقل ZEN‏ يكون المكروه لذاته قسمين ؛ 
۱ قسمٌ لا ينعدم الحكم فيه عند انعدام العلّة» وهو ما توضح. 
۲ - وقسم لا ینعدم حكمه أصلاً؛ للزوم العلّة y‏ البصل AN‏ 
وعلى هذا ÓN JN‏ يكون المكروه لعارض ك: «الوضوء بالماء المشمّس!؛ SY‏ تنتفي كراهته إذا بُرّدء 
e‏ اه مع تغيبر وزيادة توضيح . 


a a de A حرم عَلَى‎ 
الأنيابي‎ 

N Sue su عليه أنَّ‎ Ey 

وما تقرّر ین کون أكل البصل مكروهاً لعارض هو ما قرّره لنا شیخنا المحشي غير مرَةٍ 
في الدّرسء والظاهر: أله من المکروه لذاته» لکن بقید ES‏ كما ذکره العلامة st‏ 
في «حاشية Sty etl‏ باب الوضوء 0])07/1(1 فهو بالقید المذکور تَلرْمُةُ الكراهة لذاته» خلافاً لِمَا 
استفید من الفرق المتقدّم؛ فالمئاسبٌ: التمثيل للمکروه لعارض بالوضوء بالماء المشس. 

قوله: رم عَلَى المُحَرُمٍ. . . إلخ) لا Ei‏ على ما fab cals‏ «الفاء»: فاء الفصيحة. 

من هذا أحد آقوال حاصلها: ألَه: 

۱- قیل: US‏ على کل من المکروه والمحرّم ولو لعارض؛ لِمَا في ذلك من مراغمة 
الشّارِعَ بجعل المنهن عنه محلا للبرکة. 
الأجهوري 

قوله: (لِذَاتِهِ) المرادٌ: 

- ب «المحرّم لذاته»: «ما Gls‏ هي الجازم بنفسهه ک: الرّناء وشرب الخمر. 

- وب «المكروه لذاته»: اما تعلّق هي غير الجازم بنفسه» ک: أكل البصل والتظر إلى الفرج. 

وب «المحرم لعارض»: اما ots gle‏ الجازم بلازمه» ¿AS‏ الأرض المغصوية. 
bd‏ لم ینه عنها» Ly‏ نهی عن النصب اق تاور شغل ملك الغیر حال تلك 
الصلاةء فالضَّلاةٌ نفسها مأمورٌ بها مثابٌ عليهاء كما نقله «البجیرمي على المنهح» آخر باب الجماعة 
[انظر : «التجرید لنفع العبید» للبجيرمي (۳۳۸/۱)]؛ ON‏ الصّلاة ليست Las‏ اذ لو كانت غصباً لانتفى 
الائم بانتفائها حال المکث في الأرض المخصوبة. واللَازمُ باطل. 

- وب «المکروه لعارض»: اما تعلّق هي غير الجازم بلازمه» ك: أكل الخیز بالبصلء فاد أكل 
الخبز ليس منهيًا عنهء er‏ وهذا المثال بحسب ما ظهر لناء 
ولم نجد مثالا منقولاً۔ 


Ch)‏ قوله: (فَتَحْوُمُ. . . إلخ) لا يتفرّعٌ على ما قبله فلعل «الفاء؛: فا الفصيحة. اه منه ویحتمل نها 


شرع مقدمة المصتف ا o E‏ 


لا Cis‏ عَلَى Pass‏ 
| متخ AAA‏ 
۲ - وقیل: تحرمٌ النّسمبةٌ عليهما؛ ]3 المراغمة تقتضي التحرِيمَ؛ بل قال EE‏ 

على شرب الخمر كفر. 

ولا بخفی SÓ‏ مين أصحاب القولّين بقول بتفاوت ما قال به مِنّ الكراهة أو الحومة. 

. وقیل : نکزه على المكروه؛ وحم على المحرّم مطلقاً‎ Y 

٤‏ - وقیل - وهو الرّاجح -: 255 على المکروه لذاته» وتحرم على المحرّم لذانه؛ Sf‏ المراغمة 
ما تتحقّق dee‏ دون ما ٍذا UIs‏ لعارض؛ SY‏ العارض نما u Cus‏ الاستعمال فقطء 
ولا يمنع النّسمية؛ إذِ المحل في ذاته قابلٌ لهاء فلا مراغمة؛ کذا في احواشي البهجة؛ [انظر: «الغرر 
البهية في شرح البهجة الوردية؛ للعبادي (۱۰4/۱) بنصرف] نقلاً عن «العباب» وغیره. 

وأخذ مِن هذا بعض المحفقین مِن آشیاخنا: أنه لو عرضت الإباحة لما ge‏ عنه لذاته؛ کان 
اضطرٌ لاکل الميتة أو شرب BA‏ خمر لاساغة ما fab‏ به أو لم يجد مَن Vie‏ بیوی البصل 
e EN‏ تبقی LEN‏ على الامتناع؛ al‏ المحل في ذاته غيرٌ قابل لهاء والضرورهُ لا دخل لها 
في النّسمية» فتدبر. ۱ 

قوله: Qu e LA‏ أي: بل الأؤلى في مثل ذلك تركها؛ تعظيماً لاسمه تعالی؛ وقد 
¿Mo‏ ولو لم يكن تم منافی ۱ ظيم» فقد گرہ الإمام GAN‏ في غير ¿ep‏ 
فلا تكون البسملةٌ ls‏ أصلاً ؛ كما آفاده OLA‏ [انظر : «الرسانة الکبری في البسملة» للصبان (ص : ۱۳۶)]. 

وللأمير في بدء «شرح المجموع» وحاشيته اضوء الشُموع؛ [انظر: «ضرء الشموع شرح المجموع؛ 
للامیر الکبیر (1/ [rr‏ كلام في لك » فلیراجع. 
الأجهوري 

A ک: «لبس‎ (a de CH YG) : قوله‎ 


(۱) الشرشيمي: قوله: YG)‏ لب عَلَى الثَالِثِ) اي: بل الأزلى في مثل ذلك ترکھا؛ تعظیماً لاسمه تعالی فلا تکون 
البسملة ls‏ اصلاً ؛ كما آقاده الصَبّان [انظر : !الرسالة الکبری قي البسملة» للصبان (ص: )۱۳)]. 
وقیل : «تحرم عليهماف» وثیل : 5,53 علیهما». اه مع حلفي وتغیر . 


Bae or‏ عازن 


وید أن لا PEA‏ بان لُمْ یک ذکرا ٠ SI‏ أو ؤكراً غَيْرَ مَحْضٍ؛ 
A us‏ 

واد لا يَجْعَلَ he e‏ یر البَسْمَلَةٍ وَالحَمْدَلَةِ گ: e alow‏ جَعَلَ لها 
مدا y e‏ 7 

en Al: Pye ten‏ بِهمَا؟ 
الأنبابي 

قوله: Ua Vol‏ . . إلخ) Cole‏ بصورتين: 

ao 

۲ - أو جعل مبدأه البسملة. 

والشورة الأولى غير مرادة؛ ÓN‏ لا توجد إلا في المحرّم لذاته» أو المکروه لذاته أو الذكر 
المحض: أو سفاسف الأمورء وقد أخرج ما ذُكِرٌ بما تقدّم. 

قوله: EU‏ أي : على رواية رفع دال «الحَمده» وعلى ly EL‏ فقد قيل بعدمه. 
الأجهوري 

قوله: GSE)‏ . . إلخ) يُحتمل ÓN‏ نائب فاعله ضميرٌ يعود على العمل بالخبرین ¿AM‏ 
aly‏ الجارٌ والمجرور. 


(۱) الشرشیمو: قوله: )9 . . إلخ) قيل زائدٌ على ما يؤخذ So‏ الحديث. اه منه. 
(۲) الشرشیمي : قوله: fs)‏ لا as‏ الشارغ له Gale Gil... la‏ بصورتين : 
۱-ما إذا لم یجعل له مبدأ أصلاً . 
۲- او جعل مبدأه البسملة. 
والضّورةٌ الأولى غير مرادة؛ لها لا توجد إلا في المحرّم لذاته: أو المكروه لذاته. أو اذّكر المحض: 
أو سفاسف الامور؛ وقد أخرج ما دعر بما تقدّم. اه منه. 
وائول: يحتمل المراد ب: 
— «ما لم يجعل له الشارع ميدأ أصلاً» أي : مبداً على وجو مخصوص؛ أي: بان لم يصرّح فيه بطلب البدء 
بالبسملة؛ وإن کان داخلاً في عموم هذا الحديث. 
_ وما جعل له مبدأ هو الیسملة»: ما طلب فيه ذلك بالخصوص. 
)17( الشرشيمي: قوله: JENS‏ إلخ) أي : الاستدلال بھذین الخبرين على طلب البدء بالبسملة والحمدلة. 
)4( الشرشيمي: قوله: (att LES)‏ أي : تاف وعدم تأنّي العمل بهماء وذلك بشروط أربعة: أن يحمل البدء _ 


شرح مقدمة المصنف | or ES‏ 


et 

Posi 

an مہو‎ ie اود‎ aust das بما‎ ag Yo: : وه‎ Mi (4) 
لاخ‎ nh لانيل با‎ hs pm 


- 


قوله: (منها : OV‏ الِابْيِدَاءَ نَوْعَانٍ. . . إلخ) مقتضی هذا الجواب: VAT‏ عن ¿AA‏ 


قوله: (حَقِبِقِيٌ) نسبةٌ للحقيقة؛ مقابل : المجاز؛ OY‏ حقيقة الابتداء بالشيء مل الا 

وفاتحةًء فإطلاق الابتداء على الاضافع مجارٌ؛ علاقتهُ: beat ll‏ في سبق ES‏ كما آفاده SEEN‏ 

[انظر : «حاشية الصبان على الشرح الصغیر للسلم المرونق» (ص: ۷۹)]ء gles‏ ما فيه . 
قوله : (BLS)‏ أي: e a‏ وهو : اما کان dl‏ بالاضافة إلى ما بعده؛ سَبَقَهُ شيم آم لا 

فهو اعم مطلقاً ین «¿Ajos‏ 

الا جهوري 
قوله : (وَإِنْ سَبََهُ شَّيْءٌ) مقتضاه: OF‏ الذي لم يسبقه شيء يقال له: «إضافيٌ». 

= فیهما على البدء الحقیقی. وأن Lad‏ رواية البسملة ب: باءینء ورواية الحمدلة بالرّفع» وتساوي الحدیئین 
في الصٌحة؛ قال الاستاذ: Of‏ رواية الرّفع ضعيفةٌ. اھ بالمعنی . 

(۱) الشرشیمو: فوله: SIG)‏ . إلخ) أي : عن استشکال الاستدلال بهذّين الخبرین. 
ویعض الأجوبة یمنع التُعارض EN, GS‏ وبعشُھا بتسلیمه ومنع الاستدلال بهما ین جهة خصوصهماء 
بل الاستدلالٌ بهما ین جهة عمومهما + بقرينة ذکر الخبر العامء فالدّالُ صراحةٌ على العموم هو الخبر العام 
JI,‏ عليه بالقرينة هو هذان الخبران» تأمّل. 

)1( الشرشيمي: قوله : LIZ SFG)‏ نَوْعَانِ. . . إلخ) يقتضي هذا الجواب: أل لا يخرج عن Wal‏ بهما. 
اه منه وقولة: عن العهدة» اي : عهدة AlN‏ في الحديئين. 

)1( الشرشيمي : قوله : (iE BO)‏ نسبة للحقيقة؛ مقابل : المجاز؛ OY‏ حقيقة الابتداء بالشّيء : dest Y‏ 
GD‏ الابتداء على 7 مجاژٌ؛ علاقئه : المشابهةٌ في سبق کل ؛ كما أفاده الصَّبّانَ [انظر : «حاشية 
الصبان على الشرح الصغیر للسلم المرونق» (ص : ۷۹)]ء وسيأئي ما فيه . اه منه. وقوله : افي سبق کل آي : 
في bt‏ كلا GL‏ على „a‏ 

(4) الشرشیمي: قوله: (وَإِضَافِيٌ) أي : لسبیٌء وهو: اما کان ابتداوه بالاضافة إلى ما بعده؛ سَبَنَهُ شيم آم لهه = 


SR ÓN عَلَى التّوْع‎ us ne A 
وَعَمَلاً لماع‎ e الاب‎ Lt 
الأنيابي ا ا ي ا‎ 
وآثر التُحبير ب «الاضافی» على التّعبير ب «المجازي»  مع أله الأنسبُ في المقابلة -؛ لإشعاره‎ 
[انظر: «حاشية الصبان‎ DE بالإضافة إلى ما بعده؛ أفاده‎ thas! ما كان‎ ly بالمراد ین غير الحقيقيّ»‎ 
.])۸۰ على الشرح الصغير للسلم المرونق» (ص:‎ 
الأجهوري یی ییحی هیوست وخ رح يبب‎ 
ابتدا# بالنُسبة إلى المقصود. وان كان ابتدا٤ أيضاً بالنّسبة إلى ما بينه وبين‎ oT ووجهه:‎ 
yy المقصودہ فإذا آتی بالبسملة ثم بالحمدلة كان تقدیمها ابتدا٤ بالنّسبة إلى المقصود؛‎ 
المقصود؛‎ LE تقديمها ابتداء‎ OB بينها وبين المقصودء بخلاف الحمدلة‎ lh إلى الحمدلة‎ 
. وليس ابتداءً بالنسبة إلى البسملة بسبقها عليها‎ 

قوله : )3 (SR‏ أي : الحمل . 


= فهر اعم مطلقاً مِنّ الحقیقی . 
وآثر التّعبير ب «الإضافي» على التّعبير ب «المجازي» مع أنه الأنسبٌ في المقابلة ؛ لاشعاره بالمراد ین غير 
الحقیقی» ly‏ ما كان ابتداءً بالإضافة إلى ما بعده؛ أفاده SEEN‏ [انظر : «حاشية الصبان على الشرح الصغير 
للسلم المرونق» (ص : + ¿HA‏ 
لکن في «عبد الحکیم»: «أنه یُشترط في الاضافی : أن يسبقه شي4»: وهو مقتضی کون المجاز بالاستعارت 
Y‏ فهو مجارٌ مرسل ؛ من إطلاق الخاصصٌ وإرادة العامٌ. اه منه. 
وقوله : «فهو مجاز مرسل. 7 إلخ: أي: 5 الابتداء موضوع ل: دما تقدّم آمام المقتصود ولم یسبقه ME glo‏ 
ثم نقل إلى : ہما pas‏ أمام المقصود مطلقاً»: 
- فإن استعمل في «ما تقّم أمام المقصود وسبقه شي#»؛ لكونه فرداً ین افراد ذلك المطلق» كان مجازاً مرسلاً 
بمرتبة؛ أي : نقلة واحدة؛ فعلاقة : «التّقيبد ثمّ الاطلاق». 
- وان تنل من ذلك المطلق إلى ذلك المقيّده كان مجازاً مرسلاً بمرنبئین؛ أي: نقلتّين؟ AN e‏ 
في SY‏ نم الإطلاقء والثّاني بالعكس». 
ومقتضى «کون بینھما : العموم والخصوص المطلق»: أن الابتداء الحقیقع يقال له: «إضافيٌ»؛ أي! نسب ؛ 
أي : بالنّسبة لِمَا بعدہ لکن كيف يطلق عليه إضافيٌ مع أنَّ Slee GLY!‏ وهو ابتداء حقيقيٌ؟! 
ويجاب: SL‏ معنى «كونه مجازياء : أله فرڈ ین آفراد المعنى العام المجازي - وهر : «ما تدم أمام المقصوده - 
وليس هو بخصوصه مجازٌ» تأمّل. 
الصفتي: قوله: Es si)‏ آي: بالنّسية لها بعده. 


شرح مقدمة المصتف | i‏ هه 


e 


5 Ús oe wie ۳ morro cl 21 سے‎ el 3 سر ٹا‎ 
دی‎ pl خبر: «کل‎ ls وا‎ rn هذان‎ ٥ ا‎ sl ومنها:‎ — 
5 # ت‎ r pi 
ge 5 5 ra TY)? ‫َ 0 8 5 ao vi 5 
هو الماعدة‎ us « ASA ])۸۷۱۲( [أخرجه أحمد في امسنده»‎ hl SL لا یبدا فيه‎ Ju 


١ 


r 7 5 کے‎ ft Tode EF wore 1 6 و‎ 
Pr EA وَعْمِلَ‎ QIN call GU اجْتَمَمَ مَُيّدَانِ‎ ps 
الأتبابي‎ 


لکن في «عبد الحکیم»: ale‏ پشترط في الاضافی: أن يسبقه شيءٌ»؛ وهو مقتضى کون المجاز 
بالاستعارةء وال فهو St‏ مرسل؛ ین إطلاق الخاص وارادة العامٌ. 

قوله: LS‏ هُوَ القَاعِدَةُ ss‏ دا اجْتَمَمَ... إلخ) فیه: أن ما هنا ین باب العام والخاصٌ» 
لا ن باب المطلق والمقيّد؛ OY‏ المطلق لا OFA,‏ يكون نكرةٌ؛ كما في «المحلي» [انظر: «حاشية 
العطار على المحلی على جمع الجوامع» (۲/ ۸۰)]: وذگر الله معرفةٌ. 
الأجهوري A‏ 
توله: Gg)‏ أنه لَمًا Gos‏ . . إلخ) هذا جوابٌ مخالفٌ لأصل المسألة مِنّ العمل 
بالخبرّینء وفي هذا الجواب طرشهما والعمل بغيرهما. 


)1( الشرشيمي: قوله: (وَينْھَا : ST‏ ما نَعَارَضَ. . . إلخ) في هذا الجواب عن الإشكال نظرٌ؛ OY‏ إذا تعارضا 
تساقطاء ورجع إلى المطلق الذي لا قيد فيه» فهو ايتداة حقيقيٌ» فكيف يصح العمل بهماء ویستدل بهما 
على طلب البدء بالبسملة والحمدئة؟ مع أنه لا Fey‏ بعد الرُجوع إلى المطلق؛ اذ الابتداء الحقيقيٌ فقط الذي 
يحصل بالابتداء Seh‏ واحدِ منهماء فكيف a‏ هذا الجواب المفيد Ay YT‏ في الابتداء أن يكون اوّل کل 
شيء؟ مع آذ المحي صدّر أوّلاً بقوله : al Hakan Ken‏ قال ثانياً: «وَعَمَلاً go py‏ 
138 الابتداء بهما والعمل بهماء مع أله على هذا الجواب لا يكون المصئّف مبتدثاً الا بالبسملة فقطء ولا يكون 
العمل بالخيرين ین حيث خصوصهماء بل العمل بالخبر المطلق وبهما ین جهة عمومهما المساوي ذلك 
العموم إلى عموم ذلك المطلق؛ OY‏ الخاصٌ يلزمةُ العام. 

LI,‏ يصح هذا الجواب عم الإشكال على الخبرين في de‏ ذاتھماء بقطع Us EN‏ صدّر به المحنيء تأمّله 
بإنصاف. 

(۷) الشرشيمي : قوله: (تَسَاقَطَا) اي: ألغيا وثرکا وكأنّهما لم يوجداء ويحتمل أنَّ المراد: AT‏ خصوصهما وعمل 
بعمومهما ؛ بقرينة الخبر العامٌء y‏ هو الأظھر؛ تأمّل. 

(۳) الشرشيمي : فوله : A‏ أي: اقرأ الحدیت. 

)2( لشرشيمي : قوله: (کتا Gh‏ الق ین أ كا ات o‏ الخ) فيه: ST‏ ما هنا ین باب العام والخامخ؛ Y‏ ین 
باب المطلق والمتيّد؛ لاد المطلق لا Bs ly SS OTL‏ 


(ak al علد‎ : E i 


m a 8 Fe 


لا JW‏ المَعْرُو GIR Js‏ عَلَى sat‏ المُظلَّقُ بقَیْدِ 
ER)‏ في : ob Ei „a! ¿DN‏ ا ا ۳0 £ عن MES N‏ 
ña PASTY‏ بهاء Pore tá | ‚Je Hin 4 PAPES‏ = نف و \ La Gla a,‏ 
¿xa‏ 


2ے ساس 4 4 r os are ES‏ و 0 مه 

EA في‎ GS گذیك‎ Gs واجذ‎ SE SUA تقول: محل د ديك را ان‎ UY 
Oo de e ys Sse لا‎ YA US المَذْكُورتَيْنِء بخلافب ما لا تَعَدّدَ المُمَيدُ‎ 
الأنبابي‎ 
وهي في معنى‎ Bae الإضافة‎ ON ولو معنّى فقط كما هنا؛‎ ÓN المراد:‎ Bf ویمکن أن يقال:‎ 
فلا اعتراضن.‎ SN 

ومقتضی هذا الجواب: OT‏ من بدأ el‏ کان خرج عن عهدة الحديگين» لکن خصوص 
البسملة والحمدلة آوّلی؛ لموافقة الکتاب cy‏ ولعمل السّلف؛ آفاده EN‏ [انظر: «الرسالة الكبرى 
في البسملة» للصبان (ص : ۰۲0۳۱ 
الأجهوري 

ويرد عة Last‏ : أنه إذا رجع إلى خبر: A‏ 
ني am IN [LAVA Y) tom‏ الیده بالیسملة ٹم * الحمدلة y‏ 


ل لا بدا Ad‏ الله [اخرجه احمد 


1d 


با 
ي هو هو المطلوب بل يكفي في امتثاله 


CH 
7 
الذ‎ 


. بل وغیرهما‎ lala 
ولیست وحدة المطلق قيداًء بل مثل ذلك ما ذا تعنّدت‎ ety آي:‎ (ÁS GS) قوله:‎ 
المطلقات مع اتّحاد المقيّد.‎ 
LY أي: حين كان هناك مقيّدان؛‎ Gehe Cr Je gins feu Yip قوله:‎ 
¡E إن حملناء عليهما كان تناقضاًء وان حملناه على إحداهما كان ترجیحاً بلا‎ 


= ویمکن آن يقال: إن المراد: التّكرةٌ ولو معتّی فقط كما هنا؛ OY‏ الإضافة Hace‏ وهي في معنى SÓN‏ 
فلا «Gal sel‏ وكذا يقال في الإضافة في «اسم tail‏ اه منه. 
أقول إِنَّ هذا من قبیل العمل ؛ لأنه مقتضى لفظه في الحدیتین N‏ 

(۱) الشرشيمي : قوله : ES LY‏ أي : a‏ ذلك القيد في المطلق» وليس إلغاء القيد كما هنا . 

)1( الشرشيمي: قوله: ¿Y‏ حَمُل المُظلَيِ ¿gl de‏ لاله إن کید باحدهما لزم التّرجيح بلا cot‏ 


وإن قد بهما حصل EN‏ تأمّل. 
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O ی الشُرُوع في‎ an من‎ des 2358 Sa AY Al وا‎ 
bial a 5 Je > RAT it ال“‎ 3 A 


eo _الأَوَّلُ:‎ )1١( 
A de أو المُصَاحَبَةُ‎ Y A - 
ils (6,5 of tos ¿er o لوقه‎ 8 ٤ 67. . do و گے‎ ۳ 
LIE Ure خخاضًا أو‎ Sug Sh يُقَدَّرَ‎ of Os ea E وهي‎ - 
يُقَالَ:‎ Se PLS حَاضًا‎ Sua A Ty UE ULE La آز‎ 
الرّجيم أُوَلْتُ».‎ AT 
ش02 0 ...بت‎ 
EAN قوله : (رَمِنْهَا: أن الِابْيدَاء آَمْرٌ مُرْفِنٌ... الخ) مقتضى هذا الجواب: أله يخرج عن‎ 
أن لا يسبقهما شي؛ آخر؛‎ INN RI بذكرهما قبل المقصود بالات وان سبقَهُما شي؛ آخرٌّء‎ 
a موافقةً للکتاب ولعمل‎ 
ی کح ححح‎ =p الا‎ 
کل شارع في شيء‎ OY EEE) الاصل في العمل للأفعالء‎ OY أي:‎ Guu 538 SD قوله:‎ 
, . تمر ما کل ال قينا لہ (موكرة)؛ لاقادة الحصر‎ 
de والمعنی‎ Bl قوله: (بشم افو الرّحْمَنِ الرّحِيم أُوَلْتُ) «الباء» للاستعانة؛‎ 
: «أحصّل الب ركة في تأليفي بواسطة ذکر الله تعالی»؛ شم‎ 
أَنْ الِابتِدَاءَ أَمْرٌ عُرْفِي. ۔. الخ) مقتضی هذا الجواب : أّه يخرج عن المهدة‎ G9) الشرشيمي: قوله:‎ )۱( 
بذکرهما قبل المقصود بالات وان سبقهُما شيء آخرٌء لكنّ الأؤلى أن لا يسبقهما شية آخر ؛ موافقةً للکتاب‎ 
. do اه‎ A ولعمل‎ 
الأحاديث الواردة في ذلك‎ ON الخ) ومن الأجوبة ما ذکره بعضهم من‎ . . ARIS الصفتي: قوله : (وَمِنْهَا:‎ 
۵ Stl كلها محمولةٌ على‎ 
البحث على ما انعقد عليه الاجماع؛ ین طلب الجمع بینهما‎ SEN] قلت: وهو آحسن الأجوبة؛‎ 
. في التّالیف‎ 
فخرج:‎ IL A الشرشیمو: فوله : (وَالأَوْلَى مِنْهًا. . . إلخ) أي : فالأزلى منها واحدٌ وهو کونه‎ )۲( 
aly فخرج‎ ds الاسم عامًا أو خاصًاء مقدّماً أو‎ cda ب‎ 
Aga أمران الفعل العام مقدماً أو‎ Loe وب «کونه‎ - 
وهو کون الفعل الخاص مقلماً + فخرج بما ذکر سبعة.‎ ey أمرٌ‎ eh Sp وب «کونه‎ - 


E ۸ 


SEN ین‎ Bale گائ‎ y Ch Macca من‎ PA > 

وہ یت ون الم ابي گان ما JU‏ وبي یکون 
Io} ۱ aed‏ یکون فی «البَا JU et‏ جمِيع ÚS‏ ؛ NS‏ بي ix}‏ 
ما وَجِدَه وبي یوجد ما Mtg‏ 
الأجهوري E‏ 

- يحتمل أنَّ المراد باسم الله: الجنس الصّادق بالأسماء الثّلاثة التي اشتملت علیها البسملة. 

- ويحتمل ST‏ المراد به: لفظ الجلالة؛ بجعل إضافة الاسم إلى ما بعده للعهدء والمعهود: ES‏ 
الجلالة: أو بجعل إضافته إلى ما بعده E‏ 

- ویحتمل OT‏ المراد بها : الجنس Gol‏ یجمیع أسمائه تعالی ؛ ويرد على هذا الاحتمال: 
Of‏ البسملة لم تشتمل الا على BH‏ أسماء» فکیف يتيرّك بجمیم آسماء الله تعالی مع عدم استیفائها؟ 

والجوابٌ: JH AT‏ ذکر ما Jay‏ علیها - وهو لفظ "اسم - منزلة ذکرها . 

توله : RN‏ الخ) هذا الحل La‏ يصح على OF‏ لفظ «اسم» مقحمٌء أو تأویله 
بالسمّی وهو الذات. 


(۱) الشرشيمي: قوله: E A‏ کون الاحتمالات ثمانیةء والاولی منها کذا. . . إلخ. 
الصفتي: قوله : (BUS A‏ اي: محل کونها للاستعانة او المصاحبة. .. إلخ. 
قلت : GS‏ المعنی الذي سیذکره المحشّي ‏ وهو فوله: q‏ ما OE‏ الخ» - لا بظهر مع ضمٌ «البا»» 
إلى بقئة البسملة» فهو Ug UBS! SAU ÓN,‏ غيرٌ مستقیم؛ إؤ Ail‏ يصير هكذا : «بي كان ما کان. . . إلخ 
اسم الله الرحمن ete Nh‏ بل ZN‏ الذي لا مانع منه أن تُجعل «الباء؛ للمصاحبة بقطع ار عن قیدھا - 
وهو: «كونها على جهة AE‏ دأَصَاحِب ما أنا شارعٌ فيه يسم الله الرّحمن الرّحيم»؛ والله الرّحمن 
الرحیم هو هو؛ أي : أصناعه باهي لا mol‏ غيري» فهذا المعنى qe‏ المراد إذا كانت صادرة منه جل 
جلاله. ds ly‏ ترکیها على القانون اللوي دون ما ذکره المحشي» ¿JS‏ 

)1( الشرشيمي: قوله: Hole ED‏ ین الیباد) بأن ذکرها الانسان على وجه البرك بها في غير القرآن. 

OF)‏ الشرشيمي: قوله: ED‏ . . إلخ) ATA‏ هذا ليس ین کل المفسّرين» بل ین بعضهم الّذین 
سلکوا طريق الصوّف والحکمة؛ وهم Jal‏ الباطن» ly‏ غيرهم فیجملونها متعلقة ب «اقرأ»؛ أی: «اقرأ مستعيناً 
باسم الله تعالى؟. ۱ 
لکن على ما فاله آهل الاشارة يكون Fle uly‏ «كان»؛ ويكون متعلّق فیکون» محلوفاً مدلولاً عليه 
بالمذكور» تأمّل . 
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ری مم nba?‏ 7 27 0+ 1+ گے vot yee )١(,,‏ 
ولا یکون كَذْلِكَ الا من ail‏ بِصِفَاتٍ الکَمَالِ 155 عَنْ صِفَاتِ SUS COLA‏ 


LOVIN) [انظر : «السراج المتير» للخطیب الشربيني‎ pr xsi „as 
est 
دليل السّمع‎ Sl بظهر الا على القول‎ Y إلخ) هذا‎ . . N قوله:‎ 
. المعرَّلَ عليه الدّليل السٌٌمعی‎ ST والبصر والكلام عقليٌء مع‎ 

وقرّر بعض مشايخنا الإشارة إلى العقائد بوجو آخرء وهو: 

أنَّ الاسم" عاءٌ في المشتقٌ وغيره؛ BY‏ المراد به: ما Sa‏ على الذَّات بمجرّدها ك: «الها» 
أو باعتبار الصّفة ک: «العالیم»؛ سواءٌ ورد الإذن به حقیقةً كما ذكره» أو حكماً ك: ¿ls‏ 
ope pally‏ والراجب" EU BI OB‏ بالاجمای وك: «متكلّم»؛ بنا على مذهب مَن يكتفي 
بورود المادّة والمشتغّاٹ ثبت ميدأ اشتقاقها لمن e‏ بھا: 

Jud‏ على الوجود و«قديم؛ 7 على القِدَمء وباق» على البقای وهفذوس؛ 
Be‏ على المخالفة للحوادث» واغنیٌ؛ يدل على القیام باللفس ودواحدّه di‏ على الوحدانية. 

و«قادرٌ» da‏ على القدرة» وہمریڈہ يدل على الإرادة وعالم» da,‏ على العلم» 2¿ da,‏ 
على الحیاة واسميم! تن علی Can e!‏ يدل على البصرء و«متكلة؛ يدل على الکلام. 

والمعنويّةٌ عند القائلين بها واضحةٌ jo‏ المعاني. 

والمستحیلاث مفهومة من ثبوت الصّفات المذكورة. 

والجائزاٹ مفهومةً ین نحو: Apo ea‏ 

NARRO A والرّحمنٌ‎ - 
: للخلاتق‎ 

والأخیر - وهو إيجادٌ الخلائق - دلیل على سائر الصّفات. 
الأجهوري تجح تحت A‏ کح 
فان جُعل غيرٌ مقحم وأريد به الأسماء TN‏ على الذّات الأقدسء تعيّن تقدیر المتعلّق : «اقرأ» 
ر افا ا کر کیا 


)1( الشرشيمي: قوله : MÍN‏ من انُصَف. . . إلخ) لا يظهر الا على القول ÓL‏ دليل المع والبصر 
والكلام Bie‏ - أي : do‏ عليه إيجاد LEN)‏ مع أ المعرّلٌ عليه الیل Gasol‏ - اه منه ببعض زيادة. 


plat A Sigh CLS وَهْوَ ارجح فَإِنْ‎ Behn هذا لا موب‎ - 
Mis في‎ RES 
«الاسما.‎ : gly - )۷( 
vor وم 4% ميس‎ Y 
اضطلاح‎ GUS OY وَالحَرت؛؛‎ Ja [gl Er 


2 می‎ 
gq 
۳ AR 4 t. 
CA لأنه يَعْلو‎ O A ER 
الانیابی‎ 


N‏ القرآن - دليل السّمع والبصر والكلام. 

فقد علمت ین هذا: أذَّ فيها أيضاً إشارةً إلى dal‏ العقائد. 

فال بعضهم: لم يتين ين ذلك الإشارةٌ إلى العقائد المتعلّقة ll‏ والسّمعيّات. 

Shy‏ أن تقول: آنکم قُلتم: ابتدأ بها امتثالاً الأحاديث» والامتثال فرعٌ تصديق coda‏ وإذا 
ble‏ فن جملة أخباره: أَنّهُم معصومون: ple‏ جائرٌ في pele‏ کل ما لم یفص وإذا ثبت 
ذلك استحال ضدّه» وكذلك ER‏ المحدّث. اه 

وقد بقال: ين جُملة إنعامه: IL‏ المزیّدین بالقرآن والمعجزة التي هي ین جملته 
أيضاً؛ إذ المدارٌ في هذا على مطلق الإشارة» لا على الاستلزام العقلی الذي سلكه ¡nl‏ 
وإن كان هو الأوجه. 

SERES DEN‏ عبارةٌ بعض Gn EE‏ ُعلي مسگاه ویظهره»» وهي أَوْلَى كما 
ا 
الأجهوري 

قوله: gl)‏ مُسَمَاهُ) «مُسَمّاه؛ فاعل eo li‏ ولو قال: «یعلو به مسماه» لكان أوضح. 


)1( الشرشيمي: قوله ‏ )2585 . إلخ) أي: وهو D5) Bad‏ . إلخ). 

)1( الشرشيمي : قوله : (لِأنَهُ يَملُو مُسَمَّاهُ) أي : برفعه ویشهره. 
عبارة الان : dal Ys‏ متاه ویظهره»» وهي أؤْلى. اه ¿a‏ 
واقول : وجه الأولوية : أنه من «أعلی علي“ لا ین دعلا يعلوه؛ SY‏ هذا لازم وعلى ما قي oll‏ یکون 
العائڈ محذوفاً؛ آي: یعلو مستاه به . 
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- بے ا‎ er” - “oe Bi 7 
de e Y بِمَعْنَى : الْعَلَامَوہ؛‎ Matin : و من‎ 

Se ÉS -‏ التّعْرِيفٍ ۳ المذكور: أنه غَيْرٌ A SS‏ وَھُو التخقیق. 
الأنبابي 


Poe UY reer) PAR أي: من‎ (an قوله: زا‎ 


الأفعال. 
قوله: (A ET‏ الحاصل : 
الأجهوري 


قوله: (وَمُلِمَ ae till Je‏ . . إلخ) حاصلٌ ذلك: ÓN‏ لفظ «اسم» الواقع في البسملة مثلاً: 

- إا أن پُراد به: الاسماء DÍ‏ على AU!‏ الأقدس؛ بأن يستعمل فيهاء وٹکون هي Dar‏ 
له فلفظ «اسم» غير المسمّى - وهو الات - باعتبار مدلوله» وهو الأسماء المذكورة. 

Uy -‏ أن يراد بلفظ «اسم»: CALI‏ الأقدسء فهو tiem‏ عين المسمّى باعتبار مدلوله 

; 

وهو الذّات. 

سكول على : الوجه الأول غیں الذانته وذتك الغیر هر الأسماء A‏ 
وعلى ¿ÓN‏ نفس old‏ وبهذا odd‏ أنَّ المحکوع عليه باه غير المسّی على القول ¿y SSW‏ 
عين المسمّى على المقابل له: مدلول لفظ الاسم . 

قوله : (وَهُوَ (Ga‏ يعني : أنَّ gant‏ ان المراد بلفظ «الاسم»: الأسماء Bid‏ على SÓN‏ 
الأقدس» ومعلوم م نّھا غير الات» وإنَّما كان هذا القول التَّحقيقٌ؛ BY‏ لفظ «الاسم» dtm‏ یکون 
مستعملاً فیما وضع لهء بخلاف ما إذا أريد به الذَّات. 

قوله: Gl. AS ed)‏ بان أريد ب «الاسم»: A‏ 


)1( الشرشيمي: توله: (أَوْ مِنَ: A TI‏ وهو OY A‏ الاشتقاق عند الکوفیٔین js‏ الافسال. 
اه منه . 
والسّمةٌ: قیل : نها مصدرٌ سماعٌّ ل ہوسم؟ء وقیل: نها اسمٌ للعلامةء فالمصدر *الوَسم» بفتح الواو. 

(N)‏ التّْرِيفٍ) وهو قوله : دما دَلَّ. . . الخ». 

(۳) الشرشیمو: قوله: A‏ الحاصلٌ: أن أكثر الأشاعرة قالوا: «الاسم عين المسمّی*؛ بدلیل قوله 
تعالی : AE‏ [الأعلى : ٤١]؛ BY‏ التّسبيح للذات؛ لا للاسم , 
ورد هذا الاستدلال: OL‏ ایح بصخ لنفس الاسم؛ بمعنی : تنزیهه Ue‏ ينافي اللّعظیمء مع Gl‏ محل کون المراد 
به غير المسمّی ما لم یرد به المدلول؛ كما في الآية» فمعنی is Te‏ ربك . 


wn $F 


ro. see 3 و مس مامه‎ ales - فهو عَيْنٌ‎ do, art 


الأنبابي 

أنَّ أكثر الاشاعرة قالوا : "الاسم عين المسمِّى»؛ بدليل قوله تعالى: سبج اس GAGS‏ [الاعلی: ١]ء‏ 
ae‏ [يوسف: ۰۲۳۸ وقول لبيد العامري يخاطب ابنتيه في التياحة عليه [البیت 
للبيد العامري في «دیوانه» (ص: ۷۹)]: Se]‏ الویل] 

E PES sl ii Bits 

ERE RL السَّلَام‎ ys إلى‎ 

قال sal‏ في «شرح المقاصدة [/ ۰)]: وفي الاستدلال پالایتین اعتراف ہالمغایرۃء حیث 
يُقال: التّسبِيحٌ والعبادةٌ للذات دون الأسماء. اه 

- على Of‏ النُسبيح يصح لنفس الاسم؛ بمعنی: تنزيهه he‏ يُنافي التَعظيم كما في «البيضاوي» 
[انظر : «أنوار التنزيل وأسرار التأويل» للقاضي البيضاوي (۳۰۵/۵) بتصرف من المحشي] . 

الا تتعلّق به Tals‏ لغرض الاشار: الی :أن هذه الآلهة عدم في حضرة الألومیّةء فکأنها 
مجرّد آسماء Y‏ مسمّيات US‏ 

ولفظ «اسم» في البيت مفحمٌ ؛ إشارة إلى أله ليس سلاماً حقیقیّا ؛ إذ هما لا یأمنان بعده. 

وقد يقال : لا اعتراف بالمغايرة في الاستدلال بالایتین؛ OY‏ قولهم: ll‏ والعبادةٌ للات 
دون الاسماء على زعم الخصم القائل Sb‏ هناك مسمّیات. 
الأجهوري 

فتحصّل ین كلامه Öl‏ لفظ «اسم»: 

- إن أرِيد به: الأسماء TA‏ على الذَّاتَء أو استُعمل مطلقاً Ob‏ لم يرد به الأسماء ولا ÓN‏ 
كان محمولاً على الأسماء. 

el كان محمولاً عليهاء وكان مدلوله حیتذٍ: عين‎ WERK] as 

وإذا علمت Sf‏ محل الخلاف هو مدلول «اسم»: تعلم EE‏ 
إذ لا يُعقل ale‏ أنَّ المرگب يِن الحروف والاصوات یکون متّحداً بالات وهذا الخلاث جار 
في ماصدقات الاسم ¿Lis‏ ومنها لفظة «اسم؛ A‏ في البسملة مثلاًء كما وجدته بهامش a‏ 
في الکلام على اثبسملة. 

وفي آزادہ على البيضاوي» Les‏ ما حاصلة: SF‏ الخلاف في کون الاسم غير المسمّى 
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AA Be O 

SE وَإِنْ‎ ga dea e pde ele they وَھُوَ:‎ - 
cl ¿EAN 

اوعد es TE PEA ind ye‏ مَا JE A‏ مِنَ OES ÓN‏ وَلِذَلِكَ 
گان يمول En‏ وَفَا في قَوْلِهِ ÁS : Jui‏ ے 1221 [التوبة : 4۰]: 
الأتبابي 


ا 


وقيل: «إنَّ الاسم غير المسمّی»؛ لقوله تعالى: E Bag‏ [الأعراف: ۲۱۸۰ ولا بد 
Sy‏ المغايرة بين الشَّيء وما هو له ولتعدّد الأسماء مع احاد المسمّی؛ ولو كان Eee‏ لاحترق Gb‏ من 
قال: «نارا؛ إلى غير ذلك مِنَ المفاسدء وعلی المغايرة ظاهرٌ قول صاحب «الهمزيّة» [انظر : «المنح 
المكيّة بشرح الهمزيّة» لابن حجر الهيتمي (ص : 45)]: [من الخفیف] 

A اَی‎ „us = ps aia 
egg 
zu كما في قوئك:‎ e إن أريد به:‎ dp أو عين المسمّی مما لا ينبغي أن یقع بين العقلاء؛‎ 
فهو عين‎ a كما في قولك:‎ atra و الم شتوو رةه وان‎ 
المسمًی ضرورة.‎ 

لم قال (دشيخ زاده» (041/1]: OF GAS‏ هذا الخلاف Eee‏ على أن «الاسم» قد يطلق وياد به: 
ll‏ كما في قولك: aña E‏ وقد يُطلق ويراد به: to‏ كما في قولك: CB‏ 15 
بالبناء للفاعل -» وقد يُطلق بلا قرينةٍ تُرجّح أل المراد به cl‏ كما في قولك: Ed‏ 
e‏ فاه محتمل OY‏ يكون chy‏ ذاته» ولان يكون رأى نفظ «زيد» مرسوماً على حائط مثلاًء فمّن 
EN‏ الاسم غیر المسمّى؛ يحمله على أنَّ المراد: أنَّه رأى اللٌفظء ومّن قال: (إِنَّ الاسم عين 
المستی؛ یحمله على Ol‏ المراد: oli sl, ait‏ اه EL,‏ يسيرة. 

ومنه تعلم أنَّ الخلاف في کون الاسم عينَ ¿al‏ غیره باعتبار مدلوله» لا باعتبار نفسه. 

قوله : (عَلَى سيل akin e‏ أي: E‏ المبتداة؛ بان جعله الله تعالی LIE‏ على ذاته 
«lan!‏ فهو : عم شخصٌ indy‏ على التّحقيق. 

ومقابلَة: أنه ele‏ بالغلبة؛ ob‏ وضع لمطلق المعبود oa‏ ثم غلب على الات الأقدس ین 


. وعدمه‎ ES الظاهرٌ أن ثمرته ترجع إلى‎ (E ÓN EEE) الشرشيمي: قوله:‎ )١( 


Masa Bal سی‎ 

A TI 

GA -‏ ام الل ME‏ عِنْدَ GEA y‏ الإِمَامُ 501 ls‏ كلف آنه ¿o‏ 
الیو 

lo ۰4(‏ والرّابع وّالخایس : A‏ الرجیم». 

- وَهُمَا فان oi Sb‏ مِنَ هالرّحْمَةا؛ بِمَعْنَى : «لاخنان» في Nas‏ 
مَعْنَاهَا Lo‏ - وَہُوَ: ,53 القَلْب تَفَْضِي pun‏ وَالإِحْسَانَظ ‏ مُسْتَجیل في gs‏ 
کاو Lag‏ بِمَعْنَى : ود 1 Meal JÁ gd : as agi of‏ 
et GG‏ - سح 
AT‏ أريد مِنَ الاسم AAA‏ 
ولا فرق في ذلك بين dele‏ ومشتقٌ ‏ 

قوله: («می ala BUT‏ هذا خلاف ما عليه أهل Eley e ja‏ البيضاوي: SES‏ 
ية ال مرا UN‏ [التوبة: te‏ يعني : A‏ دعوةً الکفر MES‏ مه 
Ec‏ [التوبة: ]4٠‏ يعني : cae Bi‏ أو دعوة الإسلام؛ والمعنى: وجعل ذلك بتخليص الرٌسول کٹ 
ین آيدي الكمّار إلى المدينة؛ Ge‏ المبداً له أو بتأییده اه بالملائكة في هذه المواطن أو بحفظه 
ونصره له حيث eat‏ وقرأ يعقوب: Cal ED‏ بالتّصب عطفاً على حلص الب ٭ء y‏ 
الا جهوري 
غير سبق استحمالي في غیره. فهر على هذا: اعَلَمٌ بالخلبة التّديريّةه. 

قوله : GA)‏ وجه استحقاقه تعالى للأقسام كلّها : ST‏ المحمود عليه : 


)1( الشرشيمي: قوله: (A A Zar)‏ هذا خلاث ما عليه أهل a all‏ وعبارة البيضاوي [(۸۲/۳)]: 
ee Ip.‏ ال N A‏ [التربة: Lee‏ يعني: BB‏ أو دعوةً الکفر AA‏ 
سے EN‏ [التوبة: le‏ يعني: lr‏ دعوة الإسلام. اه منه. 

(۲) الشرشيمي: قوله: GA)‏ ام اللو (EE‏ يظهر O‏ هذا ينبني على القول cg‏ ويحتمل العموم. 

)1( الصفتي: قرله: (NEE a‏ وهو مستحیل؛ أي: باعتبار tae‏ وهو BUN‏ » أمّا باعتبار غايته - 
وهي JAN‏ والإحسان ‏ فهو جائرٌء كما ذكره المحّي في غير هذا الكتاب [انظر: «حاشية الباجوري 
على السمرفندیة» (ص: [CE‏ 

)4( الشرشیمي: قوله: te Sa LE‏ أي : لا بمعنى : «رقيق A‏ 


شرح مقدمة المصتف E‏ 1 


STE JU rad BY gh; 

a ech‏ لال at us‏ آن یب عله الات انا 
at‏ أَنْ e‏ 

Gs وَفِي هذا القَدْرٍ‎ en 


[iss Je [الکلام‎ 
: هي‎ ai EN ul Ais) rhe BSS : أي‎ als (الخمد‎ 335 


ALS - )۱(‏ یم perl)‏ او نقول: حمد القدیم للقدم. وکللك نعرّف القدیم باقي الأقسام] 
on‏ ۳ 


وَهُوٌ: sa‏ ھ0 


r) 2 do ہے‎ 
: al a زفق د‎ 


wyoye 2 1 ee - 
su ئه‎ Y وهر خمد الله‎ 3 


.r 


at 


اه AA‏ يا د پخ 
ali‏ لما فيه Zu‏ الإشعار SL‏ كلمة الله ie‏ في نفسهاء وان فاق غيره فلإثبات التّفوق والاعتبار» 
ولذلك وسْط Lal]. (Pal‏ [انظر: «آنوار التتزیل واسرار التأویل» للقاضي البيضاوي (۳/ TAT‏ 


قوله: (أي: a:‏ بِأَنْسَابِهِ AN‏ .. الخ) هذا ظاهرٌ على الاستخراق والجنس وکنا 


)1( الشرشيمي: قوله: (وَإِنْمَا EE‏ أي: إِنّما جمع الله تعالى LGD‏ . . إلخ) . 

(۲) الشرشيمي: قوله: (أي: : الحَمْدُ ANA‏ بَعَةِ.. . إلخ) هذا ظامر على الاستغراق والجنس» وكذا 
77 7" سا Ja‏ أو مختضًا به. أو مستحقًا له» كان غيرءٌ كذلك بطريق 
الأؤلى» فهذا منه بالنّسبة لكون «أل» للعهد he‏ لما ST‏ یه ا ی اه منه . 
أقول: وجه ذلك: OF‏ المعهود د على جعل «الام» للملك: : حمد من See‏ بحمدهء وهو ثلاثة آقسام dañó‏ على ما 
سيأتي. وعلى جعلها للاستحقاق أو لاختصاص: إمًا القديم» وما حمد من ld‏ وهو واحدً أو bt‏ 
Lal‏ جعل المعهرد ذلك فقط ؛ OY‏ حمد الحوادث بعضهم مع بعض: وحمد الحوادث غير الأنبياء والأصفياء 
لله تعالى ليس معهوداً ومعقولاً ويلاحظ في عقول العلماء. 
وإذا كان هذا المعهود مملوكاً أو مستحمًا . . . إلخ يكون غيره الذي هو أدنى ین ذلك مملوكاً أو مختا أو مستحمًا لله 
تعالی ين باب أٌوْلی؛ فآل الأمر إلى أن الأقسام الأربعة على جعل اللام للعهد منطوقاً ومفهوماً مملوكةٌ. . ۔ إلخ . 
وتوله: rs‏ اي: Gl‏ بأقسامه. ين تلبس co ¿ÁS‏ تائل۔ 

(۳) الشرشيمج: قوله: posh AEG)‏ لِحَاوِثٍ) وهذا الحمد حادتٌ؛ VEN‏ يكون YY‏ بعد وجود المحمود» وان كان 
كلام الله تعالى قدیماً؛ إلا ان دلالته تارةٌ تكون Bale‏ كما هناء بخلاف القسم قبله 

si Meadas إلخ) ومعنی «کون هذا‎ . . SES الوسفتھ: قوله: (وَھُوَ: حَمْدٌ الله‎ )٤( 


فا 


(۲) - وحمد 


© ويد + Gale‏ لدبم > وهو: «حَمْدَنًا لله ne‏ 
Al Fi‏ 
الأنبابي 
على العهد؛ GY‏ إذا كان المعهودٌ مملوكاً لله تعالى» أو مختصًا به. أو مستحقًا له» كان SE‏ 
بطريق الأؤلى؛ ns‏ منه بالنّسِة لكون «أل؛ للعهد بیان لما آلَ إليه الامن كما لا يخفى. 

قوله: (مستحق. .. الخ) قر Glace‏ الجارٌ والمجرور من معنى ces‏ والانست تقديرة من 
مادّة الوت كما بيه في غير هذا المحل. 

قوله: DAR‏ .. إلخ) أي: على التفصيل الآتي. 
الأجهوري 
اما وصف له؛ كما في حمده نفسّه بنفسه: وحمدٍ الحوادث له. 

- أو واقع منه؛ كما في حمده لأنبيائه وأوليائهء وحمدٍ الحوادث بعضهم بعضاً. 

قوله : Spell Gai SD‏ والاخصاس» : اعلق والارتباطء لا الحصر؛ كما في «الصَبّان»» 
والمرادٌ بذلك التَّعلّق : ol‏ المحمود به في الأقسام كلّها : ما وصت له تعالی أو واقعٌ cda‏ وتقدّم يبانة . 

قوله: YES jb‏ المتبادر منه: أن تكون المحامد كلها في قبضة القدرة» وعليه ينبني ما يأتي 
ین OF‏ القديم لا یُملك. فان حمل مملوكيّته على معنى : ST‏ المحامد ls‏ راجعةٌ إليه تعالی؛ y‏ 


= تعالىء مع dl‏ صادرٌ منه Se‏ وجل لهم»: أله حيث أوجد فيهم تلك الكمالات الممدوحون عليهاء لا غيرف 
وھ کرو سی سس ود و وت بی والا ففي 
الواقع هو يمح نفسه» فهذا معنی «استحقاقه له ۰ الخ» فتفطن فتفطن 

a (\)‏ قوله : ہی .ارم لجز اسر ملد والانسب تقدیره ین مادّة 
میلو وم 
¿ly‏ : أنه يلزم عليه التُكرار مع معنی اللّام. 
ويجاب عن المحشي: بان حل معنی . 
الصفتي: قوله: EN)‏ . . الخ) آقول: لي فيه بحث۔ 
ووجه ذلك: آنهم صرّحوا: 
أن لام الاختصاص هي : «الواقعة بين ذاتینء احداهما لا els‏ ولم یوجد هنا ذاتان؛ بل معئى = 


5 ات 


الأجهوري 
محمودٌ بها Ul]‏ صريحاً كما في حمده نفسه بنفسه وحمد الحوادث له Lilly‏ ضمناً كما في حمده 
لأنبيائه وأوليائه وحمد الحوادث بعضهم لبعض» فان قولنا: le Ke‏ في قرّة أن يقال: «الله el‏ 
زيداً العلم»۰ وثناؤه تعالى على أنبيائه وأوليائه يتضمّن ثناءه على نفسه بتفضيلهم على غیرهم فصحٌ 
جعل N‏ للملك على القادير كلّها . 

ثم ما ذكره ين La Sun Ol‏ محتملةٌ للمعاني al‏ ذكره ابن قاسم في «حاشیته على جمع 


= الحمدء Sly‏ وهو الله jo‏ وجل . 
- وقالوا: لام الملك هي: «الواقعة بين ذاتين» إحداهما تملك»؛ وهنا ليس كذلك كما علمت. 
- وقالوا أيضاً: لام الاستحقاق هي: «الواقعة بين معنّى وذات»» وهذا هو الذي يظهر هناء فالمرجمٌ cal‏ 
Lely‏ جعلها للاختصاص أو للملك فليس بصحيح؛ بنا على صحة ضابطيهما المعروفین؛ تأمّل ولا تركن. 
(۱) الشرشيمي: قوله: BD‏ .. إلخ) أي: على التّفصيل الآتي. اه منه. 

أقول: حاصل الفصیل : 

al.‏ على جعل اللام للملك وجعل «أل؛ للعيدء لا يصح إلا إذا جعل المعھود: اہ اعت 
- وعلى جعلها للاستغراق أو للجنس: » تكون «اللّام؛ للملك مع انضمام us‏ آخر معه» وهو الاستحقاق 
أو الاختصاص: فيكون من استعمال «اللّام) في معتتیه معا 

فقوله : عم ِا اجه ليس المراد منه: أله يصح جعلها للملك فقط مع جعل «آل» للاستغراق أو للجنسء 
بل المعنى : ÓN‏ جعلها للملك لا يمتنع وان کان الملك ليس منفرداً عن ae‏ آخرء بل منضمًا إليه Jan‏ آخرء 
ين قبیل استعمال المشترك في معنّيه ما لم یرد الثرکیب. Vy‏ كانت للملك فقط» لکن على ملاحظة SB‏ 
مع الاستغراق يكون الاستغراق مجازيًا لا حقيقيًا؛ SY‏ لیس حکماً على کل فروء بل على المجمرع. LEB‏ كان 
جعلها للملك مع الاستغراق أوٍ الجنس ليس منفرداً» احتاج إلى بيانه بعد ذلك بقوله: lr‏ . . إلخ»» مع أنه 
[els‏ في ÓN‏ صور Al‏ آفادها بقوله : بیغ یلا ts‏ بعد الشرب المذكور قبل. 

al alu جَعلها‎ aor على جعلها للاستفراق:‎ CSI في آخر القولة یحتمل‎ Ty, 

۱ -یحتمل OF‏ معناه: بصخ جعلها للملك فقط؛ آي: كما o‏ جعلها له فقط على جعل ١‏ آل؛ للعهد 
والمعهود: حمد من di‏ بحمده. .. الخ. 

؟ - ویحتمل 20 يصح جعلها للملك كما fae‏ جعلها له على تقدير عدم التّركيب»: وان كان جعلها عند ÍA‏ كيب 
للملك فقط » وعند عدمه له مع شي: آخر . 

 هّنأل جعلها للملك أيضاً؛ أي: كما صحٌ جعلها للاستحفاق» ففي غاية البعد؛‎ as وأمّا کون المعنی:‎ Y 


25 ۸ 


o cy ls e e الد‎ 
نبابي‎ 2۱ 

قوله : GUA Up‏ . . إلخ): 

۱ لام الاستحقاق هي : «الواقعةٌ بين معنّى وذاتٍ:؛ نحو: «الحمد ۵٤ء‏ و: طول Gil‏ 
[المطففين: ۲۱+ tly‏ على a ST‏ اسم الات فلت أنه اسم واد في جهنم . 
الأجهوري Fe‏ ی سس بيب 
الجوامع" [انظر: «الآيات LE‏ (۸/۱)]ء لكنّه مخالفٌ لِمَا في «حاشية المّبّان على الاشمونی» [انظر: 


«حاشية الصبّان على شرح الأشموني» Corte‏ حيث فرق بين القّلاثة؛ OL‏ 
- لام الملك هي : «الواقعةٌ بين ذاتين ثائیتھما تملك». 
- ولام الاختصاص هي : «الواقعةٌ بين ذاتين ثانيتهما لا تُملك». 


- ولام الاستحقاق هي : «الواقعة بين معنى وذات»؛ Laa‏ هذا الفرق: أن تكون الام هنا 
للاستحقاق فقط . 


= ریما يُوهم أَنّھا تجعل للاستحقاق أو للاختصاص عند التّركيب» مع أنه لا حاجة لللرکیب على جعلها 
للاستحقاق أو للا ختصاص . 
والأظهرٌ: الاحتمال BEN‏ بإنصافي. 

(۱) الشرشیمو : قوله: )5 (An‏ «الفاء) : ay‏ على gil ión‏ ذکره. 

(Y)‏ الشرشیمی: قوله: ¿A Y‏ . . إلخ): 
۱ لام الاستحقاق هي : «الواقعةٌ بين معنّى وذاتٍ»؛ نحو: #الحمد لله؛. 
Y‏ ولام الاختصاص هي : «الواقعة بين ذاتین» ومدخولها لا یملك»؛ نحو: «الجل la‏ بين ذاتين 
ومصاحث مدخولها Y‏ یملك»؛ نحو: ASH AGD‏ والرٌاجخ: أذ المراد ب الاختصاص؛ هنا: التُعلّق 
والارتباط : لا القصر . 
Y‏ ولام الملك هي : «الواقعةٌ بين ذاتين» ومدخولها یملك»؛ نحو A JLS:‏ 
إذا علمت ذلك» فكيف يصح جعلها هنا للاختصاص أو نلملك. مع LE‏ واقعة بين معّی وذات» لکن ذكر الأستاذ 
[الشمس الأنبابي] أن هناك فولاً ates‏ وقوع «لام* الاختصاص بین معنّى وذات» وتوقّف في جعلها هنا للملك . 
والّذي يظهر لي: أن المراد مق الاختصاص والملك واحدّء وهو: الق والارتباط» وإنّما التّغاير في العبارة» 
Oly‏ تحاشيهم عن جعلها للملك مع جعل المعهود الحمد القديم ليس لكون الملك المراد منه المعنی 
dsl‏ بل لكون العيارة موهمة المعنی الحقیقی . اه بالمعنى مع حذفي وزيادة. 


u ۱ de 


A E أو‎ de Ze ah de 
مِنْهَا‎ IG o si as مِنْ ذَلِكَ اخیمالات‎ er 
المَعْهُودُ الحَمْدَ‎ a a o جَعْلِ‎ as «اللام؛ یلك‎ A as Mia 
؛‎ Jails الْقَدِيمَ‎ 
الأنبابي‎ 

ÓN نحو : «الجل‎ lla Y بين ذاتین؛ ومدخولها‎ dal yo : ولام الاختصاص هي‎ Y 
wc EI یملك و:‎ Y NIE یملك»؛ نحو:‎ Y ذاتين ومصاحب مدخولها‎ gat أو:‎ 
المخاظب والمتکلم حرًا . والراجح 61:7 المراد ب «الاختصاصه هنا:‎ gs الق إذا کان‎ 
والارتباط لا القصر.‎ gh 

Y‏ - ولام الملك هي : «الواقعةٌ بين ذاتین» We‏ يملك» alas‏ مدخولها يملك»؛ 
نحو: المَال )0355 

وقد یطلقون لام الاختصاص على الأول es‏ أيضاًء كما آنهم قد یطلقون لام الاستحقاق 
على GN‏ أيضاً؛ هذا حاصل ما في «الاشمونین» وهحاشية O‏ [انظر: «حاشبة الصبان على شرح 
الاشموني» (۳۲۰/۲)]. 

فحينئلٍ لا يظهرٌ جعل «اللّام؛ هنا للاختصاص إلا BIL‏ للاستعمال المُشّار إليه بقولنا فیما 
تقڈم: «وقد یطلقون. . . إلخ'ء ولا یظهر هتا Lal‏ جعلّها للملك Y‏ أن يكون هناك da,‏ أخرى 
غير ما تقدّم؛ فحرر. 


)1( الشرشيمي: BE ED‏ هي : أقسام «اللّام؛ الدّاخلة على eo AN‏ ومثلها هي : BN‏ 
التي هي قسام «أل». 

(۲) الشرشيمي: قوله: (يَمْتَنْعٌ مِنْهَا وَاحِدٌ) آي: ویجوز ئمانیڈ وهي : جعل اللام للاستحقاق أو للاختصاص 
في أقسام الہ بسنو أو جعل اللام نلملك مع کون «أل» للاستغراق أو للجنس : 
Las NEE.‏ 
Ly -‏ الاثنان الأخيران» فلیست UU‏ 1 فیهما للملك فقط؛ بل للملك مع الاستحقاق أو الاختصاص» 
على سبيل استعمال المشترك في معتيّيه؛ كما تقدّم. 


an BY‏ لا e A‏ جيل a LE‏ من de‏ بخنیه 
گ: «حمیو Mil ers e JU‏ لان المَعْهُودَ EN AA dhe‏ 
من الیم وَالحَاوِثِء وَمَا SF‏ مِنْهُمَا هر EE‏ 

21555 e ala «اللام»‎ es فَيَصِحٌ‎ us dh إن‎ uf; 
: الأنيابي‎ 
هو: «الاحتواء على الشَّيء مع القدرة على الاستبداد‎ ALIEN (AR Ya SY قوله:‎ 
.])454 كما في «القاموس! [انظر: "القاموس المحیط» (ص:‎ ؛٤هب‎ 

قوله: (وَمَا (LK a CH‏ أي: الملاحظ Br‏ منهما Wy bale‏ تركيب 


4 


حقيقة . 
وفيه : أنّه إن كان المرادُ ب «المرگب": «المجتمعٌ yp‏ الأفراد القديمة والحادثة؛؛ فلا يصحٌ؛ 

dl‏ الحادثٌ باق على حدوثه والقديمٌ GL‏ على قدمه؛ وان كان المراد: «الهيئةٌ Es lazo Y‏ القائمة 

بالمجموع»۰ ففيه أنَّ المقصود: الحکم على الأفرادء لا على الهيئة» وكذا يقال فيما بعد. 


)١(‏ الشرشيمي: قوله : SD‏ القییع لا يُمْلَكُ) SY‏ هو: «الاحتواء على الشّيء مع القدرة على الاستبداد بها 
أي : al‏ فيه؛ كما في «القاموس؛ [انظر: «القامرس المحيط» (ص: (OE‏ اه منه ببعض زيادة. 

(۲) الشرشیمی: قوله: 5 دحَمیو Us; aus ol‏ 
- يحتمل أنه ن إضافة المصدر لفاعله؛ أي: حمد الله تعالی نفسه؛ وحمده لأنبیائہء وحمد أصفيائه وأنبیانه 
td‏ فیشمل أقساماً ثلائة وهي : حمد قدیم لقدیم؛ وحمد قدیم لحادث: وحمد حادثٍ لقديم» لکن بشرط 

أن یکون الحامد الحادث من الأنبياء والاصفیام. 1 : ۱ 
- ویحتمل أله ِن إضافة المصدر لمفعوله؛ اي : «حمد الله تعالی نفسه وحمده لأنبيائه وأصفیائه!: فیکون 
شاملاً لقسمين فقط : حمد قدیم لقلیم» وحمد قدیم لحادثٍ. 

)1( الشرشیمی: قوله: Bine Uy)‏ 343 حَادِتٌ) أي: الملاحظ late!‏ 2 منهما Yb ole‏ فلا ترکیب 
حقيقة؛ اي: لأنَّ الرکیب لا يكون لا في الاجسام. 
وفیه: OT‏ إن كان المرادُ ب «المركّب: : «المجتمعٌ Ge‏ الافراد القديمة والحادثة» فلا يصحٌ؛ Sf‏ الحادث باق 
على حدوثه والقدیم Gl‏ على قدمه» رن كان المراد: «الهيئةٌ الاجتماعيّةُ القائمةٌ بالمجموع» وهي الاجتماع 
والتّفاوت في الوجودء Saad‏ المقصود: الحكمٌ على الأفراد» لا على الهيئة» وکنا يُقال فیما بعد. اھ منه 
بیعض زيادة. 

)٤(‏ الشرشيمي: قوله: (وآگا إن Go cdf Ll‏ هو مقابل لقرله: ہوَمُو: Jas‏ لام ala‏ جَعْلٍ أل 
لِلِمَهْدِء» ly‏ جعل «اللَّام؛ للملك مع جعل «آل؛ للاستفراق أو للجنس فلا يمتنع» لکن لیس المراد: جعل = 


شرح مقدمة المصنف | a‏ ۷۱ 


= ۳ و‎ 7 ez ra ۰ Et, 

o وَإِنْ لوجظ المَجمُوعٌ‎ E ola ARA 
Cas alo ger 

o 5 5 o tb, +. 1 ین‎ Se 0 31 کا‎ 

َإِنْ جُعِلَّث یجنس Ge Ae‏ یلك js BOL‏ الجنس في ضِمٰن AM‏ 
Ba‏ 5 للا یا تالم شم 
المَجْمُوعٌ كُمَا في OGG gil‏ 

ES ir الاشتياري عَلَى‎ A e in: a 

واضطلاحا : «فعل یب عَنْ تَعْظيم اله 5 UNE PER AA a‏ ہی وو و ا A‏ و 


الأجهوري 
قوله: (Y‏ هو قيدٌ للمحمود عليه فقطء ولهذا لم يذكره بعد المحمود بە؛ فإذا قلت: 


PE‏ أكرمك فهو ee‏ بخلاف ما إذا قلت: ؛زَیْدٌ كَرِیممہ لكونه حسناً فهو مدحٌ. 
قوله: dá le)‏ التَمْظِيم) المرادُ به: أن لا يأتي بمنافي للتّعظيم» وان لم يعتقد عظمة 
المحمود. 


قوله: ef Ghee (Y‏ أو بمحذوفي؛ والّقدیر: «صادرٌ ذلك الفعل بسیب. .. AS‏ 


= »الم للملك فقطء بل له مع الاستحقاق أو الاختصاص. 
والحاصل: ST‏ کون «اللّام؛ للملك فيها ثلائة آقسام: الأوّل: جعلها للملك مع جعل "أله للعهد؛ فيمتنع 
ذنك. UI,‏ جعلها للملك مع جعل «آل» للاستغراق فلا يمتنع» لکن لا بل أن تستعمل مع ذلك للاستحقاق 
أو للاختصاص على سيبل استعمال المشترك في caia‏ 

(۱) الشرشيمي: توله: TE A‏ أي: وهو جعلها للاستفراق. 

)1( لشرشیمو: قوله: FEDER‏ بِالجُمیل... الخ) أي: الوصف بالجمیل؛ سواء كان الجميل ا ختباربا 
ک: «الهلم؛ ote Sy‏ أو اضطراريًا ک: ¿ej‏ قولك: a N‏ 
والناء لا یکون إلا بالنّسانء فموردٌهُ Gale‏ وقول : fan‏ الْجَمِيل lt‏ لاجل الجمیل 
الاختياري؛ سواء كان إنعاماً ک: «الإكرام»» أو لا ک: «العلم: والشجاعة»» ble ico‏ أي: الباعتٌ 
والحامل عليه آمر ple‏ ۱ 
dis‏ «علی ig‏ مع جهة هي التعظیم؛ أي: إظهار اعتقاد العظمة. 
ان قیل: هذا لقید دخ للشغرية : 
یقال: إِنَّ الشخرية خارجهٌ بقوله: «عَلّى الجَمِيل الْاحْيِبَارِيٌ»؛ لان القائل: یذ ie‏ مثلاً على سبیل 
المُخریةء لیس الحامل له على ذلك القول SAME‏ انجمیل . 


كوي de PL‏ الكاير أذ só‏ سوا كان Gus‏ الفغل Y‏ انان اغيقاذاً 
See Ma,‏ بالازگان»» KS‏ قیل : [من الطویل] 


الأنيابي "سس > a‏ 


قوله: (y Y‏ المرادٌ ب «الاعتقاد؛: اعتقادٌ نحو العلم والکرم لا Stel‏ العمة؛ 


الأجهوري 


قوله : Cub! JE)‏ لیس هذا من as‏ العریف + تلا يلزم الدُور» وکذا pl‏ يعله + 


فان قلت : آي شي: خرج بذلك؟ 

قلت : لعل الخارج به: BLE‏ بالجميل على الجميل» لکن يقارن ذلك الشاء أمراً ينافي التعظيم ك : الضرب مثلاً 
ol Sh SL,‏ شخص لك على ذلك منك . 

وقول : fale (acl‏ علی ما ذكره SÓ‏ مع معنى الناء؛ سواءٌ قلنا : Pr‏ الذكر بخير» أو الاتیان ہما يدل 
على الجمیل؛ إلا أن يلتزم فيه التُجريد؛ بان يراد منه : الإتيان» ويصحٌ كونه للأمران على قول ابن عبد السّلام: 
BT‏ الا يكون في الخير ¿y‏ 

de cd,‏ السجَمِيل» مُخرجٌ للشّخرية لأمر قبيح أو si al‏ مخرجٌ للمدحء تأمّل. 
الصفتي : قوله : JUL HID‏ . إلخ) أي : سوا أثنى على الحامد أو لاء كان هناك نعمٌ أو لا. 
والحاصل: BI‏ منشأ الحمد اللغري : eno ie‏ فهو اخ ین منشأ الحمد الاصطلاحی؛ اذ الحمدٌ 
الاصطلاحيٌ يحصل ولو بفعل الأركان۔ 

Sagas‏ الحمد اللوي آم 39 هو یحصل وان لم تکن Ul, ¿Sol Lass Sa‏ مورد الحمد الاصطلاحيٌ 
فهو dust‏ إذ لا یحصل ولا يوجد Y‏ إذا كان هناك نعمةٌ. 

وان bate‏ فیها وقلنا : «بسبب كونه منعماً على الحامد أو غيره»؛ فبینهما عمومٌ و خصوصن وجهی : 

~ یجتمعان في ثناء بلسان في مقابلة نعموٌ. 

- وینفردُ الاصطلاحيٌ في ثاء بجنان في مقابلة احسان. 

. قي ثناء بلسان لا في مقابلة إحسان‎ fg alll 3 ny 

فیجتمعان في حالةٍ وینفرڈُ کل منهما في Be‏ كما هو ضابط العموم والخصوص ters!‏ تأمّل. 

الشرشيمي : قوله: )24 Share (eS‏ ب «نعل» أو بصفو له محذوفة؛ أي : [pad‏ حاصل بسبب کونه 
منعماً» والفعل Ze‏ كما قال المحشّي» fobs deny‏ فالمورڈ عام ¿y‏ خاصصٌ؛ لانَّ المورد إا اسان 
sf‏ الجنان أو الأركانء فهو عكس الحمد اللّويٌء وكذا يقال في xh‏ اللُغويٌ. 

الشرشيمي : قوله : (GEL TE N‏ المرادٌ ب «الاعتقاد؛: اعتقادُ نحو العلم والكرم» لا اعتقادٌ العَظّمة؛ 
ولا لزع إنباۂ الشّيء عن نفسه؛ E‏ قولهم: هی عَنْ تعظیم المُنْعِم؛: اعنقادٌ العظمةء 
وجعل الاعتفاد فعلاً تما هو بحسب GI‏ وجعله ین قبيل الكيف لا الفعل تدقيقٌ فلسفيٌ. اه منه. 


(١) 


شرح مقدمة المصنف | 


“Ge Ste 2 سوام‎ ۳ ۳ EA 
AA AS ولساني»‎ “sd ce 


ales 3‏ کا علی الايد على ی نتم A‏ 

ات : باه Oy‏ گان لا اطلاع لتا dde 5 ss ale‏ رای AS‏ 

Sas -‏ «الحَمْدَه اشطلاحاً > Jay is el‏ «الْحَامِد» AS,‏ 
بخلافی ET Ms Ms AN‏ 
AOS‏ وش 2S y‏ 4 ۽ 
اوتتای یت A‏ 
¿Asta Y‏ عن نفسه ؛ OY‏ المراد pail‏ في قولهم: " Et‏ عَنْ تیم Ai‏ اعتقاد 
العظمة» وجعل الاعتقاد فعلاً La]‏ هو بحسب العُرْف» n‏ لا الفعل تدقيقٌ 

قوله : (َه: 5-2 صَرْفُ. . . الخ) al‏ في col‏ أو في آناتِ. 

وقوله: E GA‏ يُفيد: أنه معدو واللیل بعذ يفيد: أنه قلیل e‏ فلم بطابق الدلیل 
المدّعَی . 

ويمكنٌ الجوابٌ: بأنَّ المراد من قوله: «لَا یاه Shey oblate‏ عنها ہما 1555 إشارةٌ 
AS‏ بمنزلة العدم. Ul,‏ تأویل da‏ المأخوذة من الآية بالعدم» فهو مخالف للواقع 


)1( الشرشیمم: Dd‏ عَلَيْهِ قَرَائِنُ الأحْوَّالِ) وذلك ك: هوضع يدك على رأسك؛ مثلاً. فیکون حاصل منه 
حمدٌ بوضع اليد على اراس SIG‏ على اعتقاد العظمة. وحمدٌ حاصل باعتقاد أنه عالمٌ أو كريمٌء SON‏ ذلك 
Stine Y‏ على اعتقاد العظمة لمدلول ذلك الاعتقاد الاوّل بوضع نحو اليد على الرّأس 
ويصحٌ أن یطلق على اعتقاد العام بغیر قرينة؛ Ob‏ ینکشف له ge‏ اعتقاد الیلم دون اعتقاد العظمة» فیستدل 
باعتقاد العلم على اعتقاد العظمة. 

(؟) الشرشيمي: توله : Ku SI)‏ اضطِلاحا) أي: حال کون الشُکر fg gil‏ مخالفٌ للشکر الا صطلاحی؛ 
OY‏ الأول مرادفٌ» والثّاني أخص . 

)1( الشرشیمو: قوله: o GE)‏ . إلخ) ظاهرهٌ: سواءٌ كان في at‏ أو في آناتِ. [اه منه.] 

)٤(‏ الشرشيمي: قوله: Glee (EY EU‏ ب «صَرْفُ»؛ أي: صرف العبد جميع الأعضاء الي أنعم الله تعالى 
بها عليه في أنواع التّلاعة؛ الي ُلقت الأعضاء لأجلهاء o‏ في 'خُلِقَ راجعٌ ل tl‏ الأولى الي هي 
واقعةٌ على الأعضاء؛ وهو «AU!‏ ویحتمل رجوعه للعبد. 

)0( الشرشيمي: وقوله : AD‏ يُفيد : أنه معدوم والدّليل بعد يفيد : Ja‏ » فلم یطابق الیل المدّعَی . - 


vi 


Par te SIE Ge di : قال الله تَعَالَى‎ 


وقوله : (قَالَ تَعَالَى. . . إلخ) فيه: أن الدّليل لا يُطابق المذّعى؛ إذ ما في الآية هو VD‏ 


الأنبابي 


مبالغةٌ في «الشّاكره: ولا يلزمٌ ین A‏ بالمعنى الاصطلاحي SÓN‏ بالمعنى الاصطلاحيٌ 
ارف 


الأجهوري 


نوله : JU JU)‏ . . . إلخ) نما ينتج إذا أريد ب «المُکور»: sión‏ فان 3 به : ١كثير‏ 


الشّكره كما هو ظاهرٌ» لم ینتج؛ SY‏ المحکوم عليه daly‏ كثرة SH‏ » لا أصله. 


ويمكنٌ الجواث: بأنَّ المراد ین قوله: hog YN‏ عنها ہما 1553 إشارةً إلى UT‏ بمنزلة 
العدم؛ أو المراد: أله لا يكاد يوجد بکثرق فلا يُنافي أنه یوجد بقل وآمّا تأویل الفِلّة المأخوذة مِنّ الآية 
بالعدم» فهو مخالف للواقع. [اه مته .] 

الشرشيمي : وقوله : NEED‏ . . إلخ) فيه: e BUNT‏ ما في الآية هو (الشُکور؛ مبالغةٌ 
في «الشّاكره. ولا fyb‏ ين db‏ الشّكور بالمعنى الاصطلاحن SN‏ بالمعنى الاصطلاحی Lal‏ 

وقد يقال: وجه الاستدلال: اد الشّكور مبالغةٌ في الشّاكر edo‏ والمبالغةٌ حاصلةٌ بصرف الكل الذي 
هو معنى SÓN‏ اصطلاحاًء على ما فيه ی البعدء وعدم اختصاص المبالغة بصرف الكل . 

وفي کلام بعضهم: OT‏ الشخص إذا تر ج ا ا اف شل su ¡as‏ أصطلاحاً » 
وان صرفها في oT‏ واحد سمّي: ؛شکورا١ء‏ وهذا الأخيرٌ هو الذي لا یکاد یوجْدُ؛ كما قال تعالی : A‏ 
Ge‏ 6383 [سبا : Dr‏ 

- وقوله : «علی ما فيه مِنّ البعده وجهُةُ: أنَّ المتبادر y E BO‏ مبالغةٌ في «الشّاكر» الا صطلاحی . 

- وقوله : «وعدم اختصاص. . . الخ» أي: SY‏ المبالغة في «الشّاكره E gl‏ كما تحصل بصرف الكلٌ؛ تحصل 
بصرف الأكثر . 

والحاصلٌ : dl‏ بعد کون المراد ین عدم قرب الوجود CAL‏ یکون دليله غير منتج له؛ EN‏ الدُلیل dl Kae‏ 
الشّكور. لا ds‏ الشاکر : 

- فا أن یراد ب #الشّكور؛ المبالغ فيه : الکو did‏ فيرجمٌ SEU‏ اصطلاحاًء فكأنّه قال : «وقلیل ین عبادي 
sn‏ اصطلاحاء لکن على تأويل «شکوره بممنی : شاه 

- أو يقال: الشّكرٌ قسمان: ما حاصل في آنات: وما حصل في آن؛ والأوّل zes‏ والمدّعى 3 
هو LS ÓN‏ قال: «ربعض الشّكر وهو gl‏ حصل في آن قليلٌ وجوده"» والحاصل في BLA‏ 
حصل js‏ الشُخص يكون ذلك الشّخص شكوراًء ودلیل di‏ ذلك الشکر اصطلاحاً قوله تعالى : Silo IE‏ = 


("۱) 


شرح مقدمة | لمصنف | 
وَاعْلَم: 
أن لته ین tz YI SH‏ 3255 کل هِن: is öl‏ 
Dad ۳ 1 o e‏ 24 مخ وق Pa‏ ره 5 
واضطلاجی». ودالشكر pr galt‏ وخضوص GU‏ الإضطلاجي 


قد يقال: dey‏ الاستدلال: أن الشّكور مبالغةٌ في ais Aldi SUN‏ والمبالغةٌ حاصلةٌ بصرف 
الكل gill‏ هو معنى SEI‏ اصطلاحاًء على ما فيه Ge‏ البعد؛ وعدم اختصاص المبالغة بصرف 
الكل. 

وعيارةٌ البيضاوي : LGD‏ تن RE Ge‏ (سبا: Fri ir‏ على أداء SEN‏ بقلبه ولسانه 
وجوارحه أكثر أوقاتهء ومع ذلك لا يُونّي حقّه؛ is SEU y OY‏ تستدعي شکراً آحر 
لا إلى نهايةء ولذلك قیل ؛ «الشّكور: مَن یری عجزه عن الشّكرة . [اه] [انظر: «انوار التنزیل وآسرار 
التأويل؟ للقاضي البيضاوي (۲14/6)]. 1 

وفي كلام بعضهم: أنَّ الشّخْص إن صرف جمیع ما انعم الله تعالى به عليه في GUT‏ سمّي: 
«شاكراً» اصطلاحاً. فان صرفها في أن واحد ha‏ «شكوراً»» وهذا الأخيرٌ هو الذي لا يكاد 
پو O‏ من E Gale‏ [سبا: ‚or‏ 

قوله: Y‏ آخص Se‏ الجَمِيع) هذا يتولّف على اعتبار الإنعام في مفهومه» مع 
pel‏ لم یذکروه فيه؛ لا أن يقال كما قاله LEN‏ فیما کتبه على مقدمة «جمع الجوامع» -: 
ee‏ جح سس ی 
قوله: GURY‏ ين هذا یملم: ÓN‏ الاصطلاحی LY‏ فيه ین أن یکون EN‏ لأجل 
الإنعام» Eo‏ بظهر کونه أخص BH fe‏ خصوصاً مطلقاً. 


= للَکرڑ٭ [سبا: ۱۳] اي: اصطلاحاًء وهو ما حصل منه الشکر في آن واحدٍ. فتحضّل ين ذلك ثلائة gr gh‏ 
في ضمن الاستدلال۔ RR‏ وزيادة وتغيير. 

(۱) الشرشيمي: قول : قالش الاضْطْلَاحٌِ Se fatl‏ الجمیم) هذا يتوفّف على اعتبار الانعام في مفهومه: مع 
آنهم لم یذکروه فيه؛ الا أن يقال - كما قاله SEEN‏ فیما كتبه على مقدمة اجمع الجوامع» -: }5 اعتبار الانعام 
في مفهومه قد أشير له بقولهم: «أنعم الله تعالی به عليه فیما خلق لأجله» وان کان لا يتقيّد بالانعام egal‏ 
المصروف؛ أي: وهو الاعضاء بل شمله وغیره ك: "الانعام بالمطر مثلاً. وبالخصب والتّبات». al]‏ منه 
ببعض زيادة. ] 


2 


SUEY SE A A wg Sun gs “ich, -‏ إلبْه. 


ره 


|e‏ ی a Dn PR‏ وکا ¿AN As‏ وَ«الشكر 


4 


@ es a َمَمْتَهُمَا‎ BY OE فَهَانَانِ‎ ee ats An 


۰ x ca f “af 2ڑ مه‎ tío UE وه که‎ ut 
A إلى دك سَيّدِي علي الأجُهُورِيٌ‎ GUST سِنّة؛ كما‎ ÓN الثلائة‎ 
الا نبابي‎ 


إن اعتبار الانعام في المفهوم قد آشیر له بقولهم: أنعم الله تعالی به عليه فيما خلق لاجله». وان 
كان لا يتقيّد بالائعام بالشّيء المصروف: كما لا يخفى. 


الأجهوري 


وقول : ln‏ صفةٌ لكل ین «عُمُومٌ» Aja pita‏ 


: الجميع‎ Ge pool 

- فيجتمعٌ کل Se‏ القّلاثة في «الشکر الاصطلاحي»؛ Tay‏ مورداً ومتعلقاً . 

- وینفرڈ الحمد E‏ في صورتين في : ثناء بلسان فقط لأجل آمر اختياري مطلقاًء وفي صرف الجميع 
تار ہو مہ فهو SAN ee‏ الاصطلاحيٌ من جهتين في المورد والمتعلّق ؛ aid‏ لم يشترطوا فيه 
الا o.‏ فقطء بل هو: إمَا به فقطء أو مع بقيّة الأعضاء. قفيه عمومٌ في المورد من هذه الجهة. وعمومٌ 
في المتعلّق وهذا ظاهرٌ. 

- وینفرڈ كل مِنَ «الحمد الاصطلاحیع. والشکر Meg Al‏ في : قعل باللسان فقطء أو بالجنان فقطء أو بالارکان 
سا ا وباس متها يراع gas eligi‏ ليج لز بر را في الفعل انقراده؛ بل : ما فعل بعضه 
منفردأ أو مجتمعاً مع بقیّة 9 يه الأعضاءء وليس له عمومٌ من جهة المتعلّق لاختيار الإنعام في SEN‏ 
الاصطلاحیع" آيضاً. 

الشرشیمي : قوله: )219 55 ES all‏ . إلخ) أي: 

- فيجتمع «الحمد deal‏ مع كل في خصوص كل وهو: ثاء بلسان في مقابلة إنعام. 

- وینفرد «الحمد ¿SAN‏ ي : ثناو بلسانٍ في مقابلة جميل غير إتعام ک: «العلم» والشجاعة». 

- وينفردٌ كل مِنّ #الحمد الاصطلاحی: ¿AN shi,‏ : و بأركانٍ أو بجنان في مقابلةإنعام. 

فقوله فیما سبق : TS‏ أي : عمومٌ من کل وجو. وخصوص کذلك» وقول هنا : «العموم 
وَالْخُصُوصٌ الوَّجْهِيٌ» أي: العمومٌ من وجوء والخصوصيٌ من وجو؛ فالعمومٌ في «الحمد اللوي هن جهة 
daria EN]‏ مِن جهة الموردء وفي كل de‏ «الحمد الاصطلاحيٌ؛ (só,‏ بالعكس . 

الصفتي: قوله: E259)‏ 52 «الحَمْدِ ag A‏ . إلخ) قد علمت وجه ذلك [عند قوله : tE‏ بالجَميل»]» 
فتوجيه النّسبة بين الحمد ال والشّكر اللوي كتوجيه النّسبة بین الحمد الاصطلاحرع All‏ علمتهاء 
لکن بزبدال #الحمد» ب as‏ فتأمل ‏ 


شرح مقدمة المصنف ۱ i?‏ 0 


he wht eles‏ ہے 220 (۱ S42. (YG o.‏ رھ 
إا تحَبَا A A‏ بِوَجولَه"" de‏ 


Ed oto 


GRUA ra 
iu A 
وَصِيعَةُ.‎ AA حَمْسَةٌ: عایڈ وَمَحْمُودٌ وَمَحْمُودٌ بوه‎ anal; 

الأنبابي 
قوله : (وَأَرْكَانْ a!‏ . . إلخ) a‏ هذه الأركان تجري في جميع الأقسام RES‏ 

AAA ا‎ AAA ET 

ومعنی «کون الخصوص مطلقاً»: أنه ليس مقيّداً بجهةٍ دون جهة. وکذلك يُقال في معنی «کون 

العموم مطلقاً؛؛ بخلاف «العموم والخصوص الوجهيّين»» üb‏ الخصوص هناك Kin‏ بجهة دون 
age‏ وكذا العموم مقيّدٌ بجهةٍ دون der‏ ک: «خاتم us‏ 

- فان «الخانّم؛: خاص من جهة کونه لا يشمل نحو: «المسمار مِنّ الحديد»؛ وعامٌ ین جهة 

„ar يشمل «خاتم الفِضّة؛‎ al 


E 8 7 TT :‏ کے ee t‏ 
- وکذا «الحدید»: خاص ین جهة کونه Y‏ بشمل احاتم الفِضة؛ مثلاء play‏ مِن جهة کونه 
یشمل نحو : «المسمار من الحدیدا. 


قوله : (في (Balz‏ أي : سوی الا جتماعات الاريعة المشتملة على التب الأربعة ‏ وهی 


اجتماع ÓN‏ الاصطلاحي مع کل واحدٍ مِنّ ÓN‏ واجتماع al SEN‏ مع الحمد العرفيّ - 


)4( الشرشیمي : توله: (E)‏ أي : قصدنها. 

asi ب‎ Ge وصفة. وفوله: (ل) أي: لذلك انوجه. وهو‎ Sc الشرشيمي:‎ )٢( 
یوالف ذلك الوجه؛ لاختصاره ووضوحه.‎ ab : أي‎ 

(۳) الشرشیمو: قوله : A)‏ عند آهل العرف. وقوله: ZN‏ جَمِيعِهًا) أي: خاصٌّ بالیسبة لجمیعها؛ 
فأفعل التّفضيل لیس على بابه. وقوله: (وَفِي لا عطفٌ على قوله : «لَّدَى عُرْفٍ». وقوله: (WB)‏ حال yp‏ 
الحمد. وقوله: fot)‏ وجو في le‏ آي : في سوى النّسبة بين SEN‏ الاصطلاحن وكلٌ ین ÓN‏ 
والنّسبة بين الشّكر اللوي والحمد الاصطلاحین؛ وسوی هذه النّسبة بين الحمد او وکل ین الحمد 
الاصطلاحی SÓ‏ واقوله]: GD‏ مبتدأ ge‏ حذفت منه «أل»؛ للضّرورة. و[قوله]: 
(ُمُومٌ. . . إلخ) حبر مقدّمٌ؛ أي : عمومٌ لوج وخصوص له؛ أي: ذات عموم وخصوص. 

(4) الشرشيمع: قوله: زان ats‏ . . الخ) ظاهر: اد هذه الأركان تجري في جميع الأقسام الابقة . 


گا ہنی نے e Ao 7٦‏ و BF‏ ری ےھ ےے dr 72 2 „el eee‏ م 2 ا 
Ses 156‏ «رَيْدا؛ لکونه us‏ معا + قَلْتَ: 105 de E eee‏ 13595 
و 


*. + Vor „Ic. Pre) e. re ۳ ov ۱ ۳۹ 2 + o» 
صیفه.‎ (GSE اید‎ 05 ale مُخمود‎ cel SING یں‎ 3 pares لیلم»‎ ١ و«ثبوت‎ Ld pares 


Oy TTL 2 ae اس و ہر یں‎ . o م‎ ú 2 
Msg GE EA هذا المقّال‎ ir ine 


I. 8 


Een ale يَتَحِدَانِ دَاتاً‎ 355 


ae 1%: er qe ye Be dos. - ter Aa ہہ‎ ado, 
«محمود‎ EM عَلَى‎ bell کونه‎ u مَدْلولَ الصّيْعَةِ يُقَالُ لَهُ: «محمود بوا‎ 


ويمكن OL peg‏ حمد القدیم للقديم وج فيه الحامدُ والمحمود؛ Y‏ أنّهما مختلفان 
اعتباراً لا ذاتاًء وان لم یذکروا ذلك إلا في المحمود به وانمحمود عليه والمحمودٌ به هو: «مدلول 
الکلام القدیم il‏ على الکمالات٤‏ والمحمودٌ عليه بمعنی : «الحكمة؛ لا الباعث: ly‏ هي : 
نفل الكلام القديم»» فالمرادٌ ب «الصّيغة؛ في کلامھم: الامر ال على التعظيمء فتشمل : SI‏ 
القدیم وتشمل أيضاً: ae‏ الأركان والجنان؛ إذ هذه IS Y‏ ليست خاصّةٌ بالحمد اللّغوي» بل 
تجري في Bll‏ على ما هو AÑ‏ 

نعم؛ إن خصّت هذه الارکان بالحمد Eg U‏ الحادث لم يحتج لهذا cl‏ واندفع 
الإشكال. 
an et eg‏ تلان ا گے تجن 
وسواها هو : اجتماغ الحمد aa Seyi‏ الحمد العرفيٌ رالشکر cfg alll‏ والمعنی : ol‏ النسبة في سوى 
الاجتماعات الأربعة ‏ وهو الاجتماعان المتقدّم بیانهما - هي : «العموم والخصوص الوجهِيٌ؟. 


= ویمکن توجیهه: بأنَّ حمد القدیم للقدیم in)‏ فيه الحامدٌ والمحمود؛ إلا LET‏ مختلفان اعتباراً GIS Y‏ 
وان لم یذکروا ذلك Y)‏ المحمود به والمحمود عليه» والمحمودٌ يه هو: «مدلول الکلام القديم N‏ 
على الکمالات»؛ والمحمودٌ عليه بمعنى: «الحکمة؛ لا الباعث؛ والصّيعْةٌ هي : «نفس الکلام القدیم؛ء فالمراد 
ب «الصّيغة؛ في کلامهم: الام الا على المظیم. فتشمل : الکلام القدیم؛ وتشمل ¡Lal‏ عمل الارکان 
والجنان؛ إذ هذه Sis VI‏ ليست EEE‏ بالحمد egg‏ بل تجري في العرفئ على ما هو الظاهر. 

5 إن کشت هذه الارکان بالحمد ال الحادث لم بحتج لهذا AS‏ واندفم الاشکال. اه منه. 

)1( الشرشيمج: قوله: GEI)‏ أي : باعتبار كونه مدلول cial‏ وکونه Sale‏ على الحمد. 
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وَمِمَا يَنْبَفِي za A a ds IE‏ 00 
باغتبار دَلَالَيه و عَلَى الكُمَالّاتِ؛ Y‏ وَإِنْ گان رَاجِداً y‏ بت 
GENE‏ " إلى آنواع PE GS‏ مَشْهُورٌ. 

[peli Lan je ps] 

Alain:‏ وَالسَكَامُ. . . إلخ) Pa A‏ : «من صَلّی 
e‏ تاب“ لَمْ UF‏ المَلَائِكَةُ تَسْتَعْفرُ GD‏ دَامَ اشوي في ES AS‏ الطبراني 
ني «المعجم الأرسطه (NAYY)‏ من Zul‏ أبي هريرة Lede‏ 5 
اس تجگ ES AENA‏ سسسب 
قوله: af‏ الحَمْدَ A genes]‏ الكَلَامُ القَدِيم) هذا الحمدذ posts|‏ لم يشمله أحد الحریفین 
e!‏ فُلْعلَهما تعريفان لخصوص الحمد الحادث, 

قوله : Tip‏ بالصَّلَا (e‏ أي: نطقاً وکتابڈء كما تقدَّم في البسملة. 

قوله : hs po)‏ : مَنْ ¿de de‏ کتاب») أي : کتب الصَّلاء Ge‏ كما هو الاظهر أو قرأ الصّلاة علىٌ 
کاتباً لها BR‏ كما نقله الاب [انظر : «مواهب الجلیل في شرح مختصر خلیل» للحتلاب الرُعیني (۱/ ۱۷)] . 


)۱( الشرشيمي Jg:‏ : (أَنَّ الحَمْدَ القَدِيمَ 58 الکلام القَدِيم) هذا الحمدٌ القديمُ لم يشمله Pager nea) gs ll‏ 
فلعلّھما تعریفان لخصوص الحمد الحادث. اه مته ۔ 
لکن LE‏ يقال: dl‏ داخلٌ في اللْفوي؛ N‏ يقيّد باللّسان؛ الا أن ينظر إلى SD‏ الناء هو e‏ وهو لا یکون 
Y)‏ باللسان. 

)٢(‏ الصفتي: قوله: (لَكِنْ نع بالاغتیار... إلخ) فباعتيار دلالته على طلب فعل القٌَيء يسمّى : «أمرأ» ك: دلالته 
على طلب فعل الصّلاة؛ ¿Y‏ نه لو كشف o‏ الحجاب يُفهم LLIN So‏ القديمة طلب الفعل . 
وباعتبار دلالته على طلب ترك الشِّيء يسمّى : lyn‏ ک: دلالته على طلب ترك الرّناء بحيث لو كشف الحجاب 
يُفهم Se‏ الضّفة القديمة طلب اترك . . . وهكذا. اه مؤلّف بن . 

(*) الشرشيمي : قوله: (e HAC‏ أي : نطقاً وكتابةء كما تقدّم في البسملة. اه منه. 
لکن لم يأت إلا بدليل الكتابة على ظاهر الحديث؛ الا أن بنظر للغالب في من كتب شيئاً a‏ فيكون الدّلیل 
مطابقاً للمذعی صريحاً ولزوماً أغلييًا . 

O‏ همَنْ صَلّی عَلَيٌ في کتاب») أي: كتب Ge ELEN‏ كما هو الأظهر؛ أو قرأ الصّلاة 


Lis ge‏ لها وهو أرجى ؛ كما نقله UA‏ [انظر: «مواهب الجليل في شرح مختصر خلیل» للحطّاب الرُعيني 
LQ /\)‏ 


سر Tn iz 0 Bs CBE‏ سا 


aie Ge tin اک‎ e تعالی:‎ ay مات‎ ga Tu; 
وَلِذَلِكَ كر“ إِقرَادُ الصَّلَاةٍ‎ » A lb, romana Sy ler [الاحزاب:‎ EL 
SS Teak Ms ES عِنْدَ‎ SE عن السام‎ 
acai) OE EF ابن الجؤزي” [والصواب  واه تعالی أعلم - : «ابن الجزري»]‎ us 
EAS مِنْ عير‎ GE ۳ عَلَى‎ 5-25! JG IA الصَّلَاةٍ وَالسّلام‎ 35 
الأنيابي‎ 
باللّسان حال الکتابة» وان كان‎ LAS المذكور لا يُشترط فيه‎ OLS! حصول‎ Of : المرجّح‎ SS 
U, مستحبًا » وإذا جرينا على الأظهر كان هذا الذَّلِيل قاصراً على الإتيان بالصّلاة في الكتابة»‎ 
دليلاً على ذلك.‎ YRS وان لم‎ cd على الإتيان بها لفظأ ایضاً فهو الآية المذكورةٌ‎ 

ومن الأدلة أيضاً : dos ¿je Lo» Eds‏ [أخرجه الترمذي في «سننه» (۳۱۱۲) من حدیث 
أبي هريرة Lee‏ وقوله ga de al hs HB‏ هي CBRE‏ [لم اجدہ بهذا اللفظ] أي : قبيحة 
المنظر. 

قوله: DU)‏ كرة. . . إلخ) لا يدل على الكراهة» كما لا يخفى. 


= المرجّح: أن حصول الاب المذكور لا يُشترط فيه الق باللّسان حال الکتابةء وان كان مستحبّاء وإذا 
جرينا على الاظهر كان هذا اللیل قاصراً على الاتبان بالصّلاة في الکتاب HE,‏ على الإثيان بها Usa‏ 
ايضاً فهر ET‏ المذكورةٌ بعد وان لم EL‏ دليلاً على ذلك. 
ومن الأدلّة ابضاً : قوله IRE HE‏ [أخرجه الترمذي في استه» (۳۱۱۲) من حدیث أبي هريرة Lad‏ 
وقوله: «كما هو الأظهر» أي : لقرينة قوله: «فِي AS‏ وقرئه: "كان هذا [SUI‏ قاصراً» قد علمت جوابه مما 
سبق مِن دخوله لزوماً ET‏ اه منه مع حذف وزيادة. 

(۱) الشرشيمي: قوله: UY‏ كُرِة. . . إلخ) لا يدل على الكراعة, وذلك لاد ظاهر الآية U‏ الجمع؛ ولا تدك 
على الكراهة؛ لاد الكراهة لا WE‏ ین تھی صریح أو أمر أكيد. [اه منه مع زيادة.] 

(۲) الشرشيمج: قوله : ds)‏ 934 أي: pags‏ 

(۳) الشرشیمع: قوله : GE Be BIG)‏ أي : كلّهم . 

(O‏ الشوشیمي: قوله : (BE LED‏ آي: مِن غير كراهةٍ؛ لاد المکروه یصدق عليه ST‏ حلاف الأؤلى 
أيضاً . اه منه. 

)0( الشرشيمي: قوله: ¿e US)‏ بو ابن الجَوْزِيٌ) أي: بكونه خلاف الأَوْلىء والظاهرٌ: OF‏ ابن الجوزي من 
المتأخرین . 


شرح مقدمة المصنف = > AN‏ 


عَلَى Mies aus‏ من Y es Md aL‏ «صجیجوه 
والامام ul ai‏ الشَّاطِبِيُ ASA EA N ra ‚sl‏ 
لابن الجزري (مخطوط لوحة ۸ وما بين المعقوفین مستدرك منه] . 

وَاعْلَمْ 3 EI Aal‏ مَعَانِ: 


2 روم لم ای َ‫ & talas‏ 25 
۷ھ 5 ll tein‏ وَقِيلَ: « 
á 2-23 » o2‏ و مس ow‏ 
20 : دز نی شرع فَقَطء وه Ar‏ انا ساط مختمة با لیم 


4 ع ثم فو - ;0( 
بشرائط مخصوصة . 
dy‏ کی وا او woke gg‏ 
والثالِث: ےت وهو . 
و 293 ‚vo‏ 3.26 
ad A ne‏ 
قوله : BIL)‏ مُحْصُوصَو) هذا زائڈ على الماهيّة. 


فوله : (وَهُوَ he‏ الجُمْھُورٍ) سيأتي Lu‏ وهو مذهب ابن هشام. 


(۱) الشرشيمي: قوله: MED‏ جَرَى عَلَى GS‏ جَمَاعَةً) أي: ارتکب الإفراد في تأليفه» a‏ لقوله: Shen‏ ین JE‏ 
كَرَامَدَه فهو استدلال عن ابن الجوزي على ما ادّعاء۔ 

)1( الشرشيمج: قوله : EN Go)‏ وَالِكَلَفٍ) كل منهما من المتقدّمين. 
LEI,‏ مو: القرن الأول ک: الصّحابة» OA: ya Cy‏ ومّن بعده ک: التّابعينء وتابع التّابعين. 
والمتقڈمون منهم : ین قبل الأربع مئةء والمتأخرون: من بعد الاربع مئة. 
ويحتمل أنَّ المراد ب alte‏ المتأحرون؛ اي: جماعة Ze‏ المتأٌرین قالوا بخلاف الأزلى» كما قال بذلك 
كل المتقدّمين . 

)1( الشرشيمي: قوله: (io add BNE)‏ هذا زائڈ على الماهيّة . اه منه. 

)8( الشرشيمي: قوله: ei:‏ سيأتي مقابلهُ وهو مذهبُ ابن هشام. 
فان قلت : إذا كان الجمهور وابن هشام ليسا من اللُغويّين والشرعیّین» فكيف Shy‏ اختلالُهُم في معنى 
«الصّلاةه» مع أنَّ اللخویین yde AIL,‏ إذا قالوا بالآوّل لم Sky‏ القول eL‏ وإذا SL‏ يتأت 
us‏ 
ویمکن أن بجاب : SL,‏ غاية ما قاله gall!‏ 0 والشّرعِيُونَ في hot‏ الله عليه وسلّم» مثلاً: أنَّ المراد منه الرّحمة» 
فقال الجمهور: 7 هذا معتی موضوعٌ له؛ a‏ وقال ابن هشام : o]‏ تفسير «الصّلاة؛ ب: «الرّحمة» 
تقسيرٌ بالواسطة؛ BY‏ معناه ۔ الذي هو : العطف - o‏ في الرّحمة التي هي فردٌ ین أفراده» AS‏ 


Las ولو حجراً أو‎ y Ey لِلمَلَائِكَةِ:‎ ls 
melo في‎ US ¿AN Eng P5380 
2% le ez ۳ وان اشٹھر‎ ۱ 
الأنيابى‎ 

قوله: GIA‏ أي: طلب المغفرة. 

ولا بقال: ها تستدعي سبق ذنب؛ وهو معصرمٌ. 

لأا نفول: إِنَّ ذلك من باب: a a A‏ كما هو مشهورٌ. 

قوله: 7300¿( هو: االسُؤال بخشوع cr,‏ فعطث «الدّعاء» عليه عطف flo‏ على ¿Jal‏ 
الأجهوري AA‏ 
قوله: LS‏ للمَلَائِكَةِ: Y‏ . . إلخ) ما ذكره هنا مِن: N‏ معنّى Ze‏ 
ولغويٌ؛ يخالف ما ذكره آوّل القولة مِن: أنَّ الدّعاء Zum‏ لغويٌ فقط . 

وقي «حاشية البجيرمي على المنهج» في الكلام على الخطبة [انظر : «التجرید لنفع العبيد» للبجيرمي (۱/ 10۱۱ : 
إن الذي يقال له لغويئٌ Be‏ هو الرّحمة؛ معزياً إلى #دقائق المتھاج٤ء‏ وفي IST‏ کتاب الصلاة مثل ذلك 
منقولاً عن البغوي» فتراه اقتصر في الموضعين على الرّحمةء فكان الأؤلى للمحشي أن يقول: #ومعنی 
شرعيٌّ ولغويٌء وهو الرحمة»» ولا يزيد على ذلك . 


)١(‏ الشرشیمی : قوله: GLYN)‏ أي: طلب المغفرة. 
ولا يقال: إِنّھا تستدعي سبق ذنب» وهو معصومٌ. 
UY‏ نقول: إِنَّ ذلك من باب SEES‏ سات N‏ اه منه. 

(1) الشرشيمي : قوله: (Ej)‏ هو: «السّؤال بخشوع «1d‏ فعطث «الدّعاء» عليه عطف plo‏ على ¿Gol‏ 
وفيه : أنَّ جَعْلَ «الدعاء» معّی مشتركاً alt‏ قولّه فيما تقدّم: «معنى لغوئ فقطء وهو Mole‏ 
والجواب : بأنَّ المشترك اّما هو الدّعاء بالنّسبة لغير الله تعالی» بخلاف الخاصيٌ بأهل san‏ فائه الدُعاء؛ 
سواء کان بالنّسبة لله تعالى أو لغيره؛ مردودٌ Val‏ يتصوّر الدّعاء Sa‏ الله تعالی! إذ لیس هناك أعلى مثه Am‏ 
يطلب منه» فالمعنی A‏ فقط LI‏ هو بالنّسبة لغير الله تعانی» كما أنَّ Ze EN‏ فقط كذلك. 
وفي «دقائق المنهاج» [(ص: 4۲۵]: OY‏ المعنى المشترك هو dao I‏ فقط؛ وعلی هذا لا زشکال. 
وقال بعضهم: ئيس VEU‏ معنيان نقط : الدّعاء والأقوال OLY‏ المخصوصة؛ الأوّل: لغويٌء 
واللّاني: by ly et‏ على الرّحمة بالنّسبة لله تعالى فهو مسجارٌ؛ SÓN‏ شيء استحال على الله تعالى 
sleek‏ مبدئه» SUL] Fle‏ عليه تعالى باعتبار غايته. اه مته. 


شرح مقدمة المصنف | )۴ AY‏ 


o ee‏ لله تَعَالَى elu, dest:‏ لِمَبْرِهِ مِنْ 
مَلَائِكَةٍ MBM US ati a‏ وَعَیْرو۔ 


é 
| 


¿GUA -‏ شام في «مَغْنِيو؛ ((ص: ۷۹۱ أَنَهُ: N In‏ - وَمُوَ: 
بال فه BED‏ . انا 
255 عَلَى هَذَا الخلافنی: 
Gal -‏ ین shed‏ المُشْتَرَكِ اللّفْظِيٌ عَلَى الأَرّلٍِء وضابظه: sico Bil sk Sf‏ 
LS ۷ aa!‏ في لف Sy Mé‏ ا د وتا ملد yey‏ وضع م spel‏ وضع 
BiG AS ey yl‏ بوَضْع'” A ٠‏ 
الأنبابي 
وفيه : أن er‏ «الدّعاء؛ Zu‏ مشترکاً يُنافي قولّه فيما تقدّم : ura)‏ لغوي ¿Las‏ وهو الدّعاء» . 
والجواب: بأنَّ AI AER‏ بخلاف الخاص als call pl‏ 
الدعاء ؛ سواءٌ كان بالنّسبة لله تعالی أو لغيره؛ gs po‏ یتصوّر الذّعاء من الله تعالی؛ إذ ليس هناك آعلی 
منه حگی يطلب منه» فالمعنی لو فقط نما هو بالنّسبة لغير الله تعالی» كما op EN EV‏ فقط کذلك . 
وفي «دقائق المنهاج» [(ص: O‏ المعنی المشترك هو الرّحمةٌ نقط» وعلی هذا لا إشکال. 
وقال بعضهم: لیس للصّلاة الا معنيان فقط : الدُعاءء والأقوال والأفعال المخصوصة؛ الأول : 
لخوي» والثّانى: úl, der‏ إطلاقهًا على الرَحمة LL‏ لله تعالی فهو OF be‏ کل شيء 
استحال على الله تعالی باعتبار مبدئه» Fle‏ إطلاقة عليه تعالی باعتبار غایته . 
قوله: N‏ أيضاً؛ AS‏ في جانب الملائكة 
ب الا ستغفار» وفی جانب غیرهم ب «الذٌعاء» : sles ol‏ الملاثكة بصيغة المغفرة فقط» وليس كذلك. 
قوله : AN)‏ وَالفِضَّةِ op‏ ظاهرٌة: أله موضوعٌ لهما بوضم ely‏ فليحيّر. 
)1( الشرشيمي: توله: )529 TEN‏ والأؤنى أيضاً؛ لأنّه y‏ ین التّعبير في جانب الملائكة 
ب «الاستغفار» وفي جانب غيرهم ب «الدّعاءة: Ob‏ دعاء الملاتكة بصيغة المغفرة فقط وليس كذلك. [اه منه.] 
(؟) الصفتي: قوله: (وَضَابطَهُ : أن بَتَحِدَ اللَفْظ. . . إلخ) المشهورٌ في تعريف المشترك اللَفظیٌ هو: ما تعدّد وضعه 
Holz‏ ک: لفظ ails zer‏ للباصرة برض وللجارية بورضم : . . إلى آخر ما قال؛ pres re‏ 
فرق مج قوله: AS)‏ وَالفِضَّةِ بوضع) Bas‏ : أله موضوحٌ لهما بوضع واحيء ol,‏ کان وضع لمطلق 
لنقدء فليحوّر. . اه مئه مع بعض زيادة. 


ze 


iit گل مِنْ‎ Send Sh : وضابطه‎ e المَعْنَوٍيٌ عَلَى‎ SEL Je ین‎ ils د‎ 
KEITEN HEN US ong EA SIA 
BR ¿de وَمَعْنَاُ‎ 

EA ya خلافا‎ CO ón A 

NA be os ET : وَالصّحِبحُ‎ 

MIA a de tise to 25 


| ا ا ۶( AAA‏ 
قوله: (كَمَبْرِِ مِنْ EA A TI‏ پنتفعون بصلاتنا علیهم فالخلاف 
جار فيهم ¿Lal‏ كما تُصَرّح le‏ على الهدهدي» [(ص: ۰6۸ خلافاً لما A‏ 

والظّاهرٌ: OF‏ هذا الخلاف LS‏ هو بعد الوفاةء UT‏ قبلها fi U‏ قولاً واحداً؛ أخذاً 


¿Jal Se 


Baer دع‎ 


(۱) الشرشيمي: قوله: (أن San‏ کل ین الق N‏ والوضع أيضاً. 

)1( الصفتي: قوله: OY ÓN GN‏ الأصل عدم odes‏ الوضع۔ 

(۳) الشرشيمي: قوله: CEN N‏ أي : ناد الصّحيح: gil‏ ينتفعون بصلاتنا عليهم» فالخلاث جار 
فیهم أيضاًء كما تُصَرَّح به عبارة eo Ei‏ الهدهدي» [(ص: ۰])۸ خلافاً لما يُومُهُ ظاهر المحشٌي؛ 
آي: ین أنه لا خلاف في انتفاعهم. 
والظاهر: Of‏ هذا الخلاف نما هو بعد الوفاةء UT‏ قبلها فالامر أنه ینتم قولاً واحداً؛ آخذاً ین التعليل؛ 
أي : في قرله: ESE ii‏ اه منه مع زيادة» وبعض توضیح. 

)٤(‏ الصفتي: فوله: (¿La EEE)‏ والأحاديثُ في فضل A‏ عليه و E‏ لا تنضبط» وخصائشُہا 
Y‏ تنحصر: 
- فمن ذلك: قضاء الحاجات» وكشف الگرّب المعضلات» ونزول الحمات. 
- وين ذلك أيضاً: ما جُرّب ون تأثيرها في تنوير القلوب حتّی قيل: ell‏ تكفي عن Gell‏ في Gl‏ وتفوم 
مقامّه . 
- واختصّت ین بين الأذكار بأنّها ذهب حرارة الطباع بخلاف غيرها فإلّه پثیرها . اه مولّف [في «حاشية 


السلم»]. 


شرح مقدمة المصنف | 7 Ao‏ 


‚maus ie Ci 
الا وَعِنْدَ الله‎ JUS إِذْ ما من‎ a Ls الکمالات‎ EINE, ee 
[الضحى: +]؛‎ CUNT ین‎ ÁS : SUF MY: لیم ير‎ Se 
SES کو وق ور‎ ASA ا‎ pas BI SUG Ar 
os {OF os مر مرو ظا‎ ud ar Bee 
بقوله : امن الرجز]‎ MS ar suis ASL م لکن لاب يبْفي‎ FEN 


zo 7 ” 2 ۲ ماه‎ ۳ 4 0 oe? 
مرتع‎ EE بدي الع لا‎ e للم‎ es aa 55 


الأنبابي 

قوله: RETTEN‏ حين خروجه من ly LID‏ قبل ذلك فكان 
یترقی في الکمالات؛ تأمّل. 

قوله : (a cL)‏ لعل «الباء؛ زائد أو ضمّن tl‏ معنی : تمسّكوا Wa‏ 


are 


(۱) الشرشيمي: قوله e A:‏ الکَمَالاث) أي (a‏ وأمًا قبل ذلك فکان یترتی 


في الکمالات. اه مته . 

)1( الشرشيمي: قوله: TUN‏ بر UE‏ اي إلى قوله: Ve‏ يَرَالُ يتَرَهّى . . . إلخ» بناء على ما قاله أهل الظاهر مِن أنَّ 
الآخرة مقابلة الذنیا . 

)1( الشرشیمي: قوله: Y AUN‏ إلى المذکور من أنَّ الصّحيح اه ینتفع؛ وین أله لا ينبخي 
التصریح بذلك. 


)4( سو ی وت أو ze‏ معنی : تمسّكوا مثلاً . اھ منه. 
الصفتي: قوله: o GEA‏ هر فعل مضارمٌ مبیغ للفاعل لا للمفعول؛ فراراً ين 
عيب السّنّاد في الشّعر إن قرأت «مُرْتَفِعٌ يصيغة اسم الفاعل؛ فان قرأته بصيغة اسم المفعول فليس هناك عيب 
„tät‏ 
en‏ حال e‏ 0 نائب سیہ ہیوت عائدٌ إلى او المعلوم js‏ السّياق» على حدٌ 
Ul,‏ قوله : ۳6 ER Er‏ نبي شأنه مرتفعٌ a ٠‏ تاروت 
لهذا المحذوف. 
واعلم هذا المحذوف لا يصح أن یکون فاعلاً أو نائبه؛ إذ oath‏ أو ناب لا يجوز حذفهما إلا في مسائل 
ليس ما هنا منهاء ولا يصح أيضاً أن يكون o‏ فاعلاً أو نائباً؛ إذ المعنى والكلام بدون تقدير عليه غيرٌ 
مستقیم» > فقوله: 1350 صَجِيح؛ أي: وهذا القول صحيحٌ؛ أي : لیس ضعيفاًء فما استُقيد منه مستفادٌ ین قوله: 
ly‏ فأحذهما خی محتاج اد بل هو مکرر. تأمّل. 


2 


ASE A E PEREA 

هَذَا ما aña She‏ وَأ «السْلام : 

SY» ML 

BESTEN NT LE وَالمُرَاد:‎ 

En اشد فرب مِنَّ الله تَعَالَى‎ u gf وَِجْلَالٍ؛‎ ee 
[اخرجه البخاري (۵۱۱۳) من حدیث أنس بن‎ Cail Se ES] sb : پل‎ OU ANU; خوفه من‎ 
Led SLY ¿y : مالك طف بلفظ‎ 

AA e تیه‎ LE وَقِبلَ: المُرَادُ:‎ 
AA EN عَلَيْهھِمْ‎ GN US al Y 

AG بَعْضْهُمْ ب:‎ sn 


- 


الأنبابي 
قوله : )59 ضچیح) : 
- یحتمل OF‏ الإشارة Gel‏ لقوله : Ssh‏ لا E‏ 
- ویحتمل أنّها Leet‏ لقوله: «بأنه 02 آفاد به آنه صحيحٌ عنده أيضاًء كما هو صحبحٌ عندهم. 
- ویحتمل N‏ المنهوم من : MAD‏ 


)١(‏ الشرشیمھ: قوله : )133 صَجیخ): 
- یحتمل a‏ الاشارة راجعةٌ لقوله : ¿VES‏ . . إلخ». 
- ويحتمل آنها راجعةٌ لقوله: نهیم ؛ آفاد ola‏ صحیخ عنده Lal‏ كما هو صحيحٌ عندهم . 
- ويحتمل أنَّها راجعةٌ ema‏ المفهوم من : «رَصَححُواة. اه منه. 
ES‏ الاحتمال الأول غيرٌ ظاهر ؛ GY‏ يوهم أنَّ فيه خلافاء مع ان القول بخلاف ذلك في غاية البعد. 

(؟) الشرشيمي: قوله: Ea)‏ حاف عَلَى NN) ¿A‏ دم خوفه على ly al‏ فالخوف Gl‏ وقوله: 
عم + يَحَافُ عَلَيْهَا. . الخ) يعني: ولا يصح التّأمين من هذا Y‏ يصير المعنی: الم لا تجعله خائفاً 
خوف مهابةٍ واجلال» فكأنّه قال: E‏ لا تقرّبه إليك» لکن يظهر ین [لعلها زائدة] yd‏ منه؛ بمعنى : 
للم لا تضبّه بذلك الخوف. وقوله: ED‏ الخ) والمعنى على ذلك: الم لا دم خوفه 
على نفسه؛ بل اقطع خوفه . 


سره يات تم دس | > ۸۷ 


we. 


وَالمُرَادُ بها في تَعَالَّى Go‏ رَسوله يل : CES Sh‏ بکلایه المدیم JE VG‏ ,33 
مق العَظيم؟. 

ea Sud Lo A‏ قَالَ: «والمفتی: ال 
(el Je‏ آز حَفِيظ عَلَى gs‏ وَلَا يَحْفَى مَا فيه من BO‏ 

dis حمله‎ Jay ون‎ ¿el اسما ین‎ Y MA 
o في بثل هَذَا‎ 

قث pity play dd dat‏ لا تیب هُنا. 


dy‏ وَالنْبِيُ] 
قوله : (علی 5 سول iy Glass (il‏ تفییره: A IÓ‏ قَوْلِهِ: 
Ko ME > Ay‏ 
3,005 دول الش» ها مس و ےک 
على OS‏ بَْضْهُمْ ؛ su CE Bain a Y‏ مُحَمَّدٍ 3s ae‏ صَار لا Gla‏ 


۹ 


ET N 
BAT cual y یف : «علی‎ ody edt كَالَ: «علی رَسُولٍ‎ ly 
A الصجيح» چلافً‎ de 
¿o alias! 5% رسوله»؛‎ Jar یَقُولَ:‎ of subs وَكَانَ مقْتَضى‎ 


)\( الشرشيمي : قوله : (وَتَوَهُمَ بَعْضُّهُمْ) أي: وقع في وهمهء مع أنه غير مناسب؛ للمخالفة للمعطوف عليه BN‏ 
اسم مصدر وهذا اسمٌ - والاحتیاج [معطوف على قوله : «للمخالفة۲] إلى Gale glee‏ ین Lal, hyp Lia‏ 
الجارٌ والمجرور خبرٌ عنهما cles‏ وهو ys SGL‏ وت فیکون في GÚN‏ أيضاً منھاء ES‏ القائل 
بذلك جعل خبر USM‏ محذوفاً ين Ske‏ الثبوت» أو جعل المحذوف خبر اللّاني والمذكور خبر الأول» JE‏ 
هو الظاهِرٌ على کلامه . 

(؟) الشرشيمي: قوله: (وَِالِجُمْلَةِ) أي: وآقرل كلاماً متلبّساً بالجملة بعد التُفصیل بالاعتراض» وقوله: 
(وَلَكِنْ. . . إلخ) استدراك على قوله : SE‏ . . الخ» بقطم Us ÓN‏ قبله» ولا يقال فيه تكرارٌ. 

)1( الشرشيمي: قوله: ous Ti Vp‏ أي : pis‏ صل على رسول الله موسی». قوله: Gn 5h)‏ ك: "ال 
صل على رسول الله الذي أنزلت عليه HB i‏ 


CNA Sup — lA 


as «qu ás AE اسیو‎ I Lo) Be “lá ESE ESA 


Sl lo 
INK مِنْ‎ ban 3 5,250 5 وَاعْلَمْ‎ 
. ر بتبلیقه؟‎ lj بو‎ Sati و برع‎ asi] cea واضطلاحا : لان‎ 
yet البای أو فتحها = بمَعتّی اشم‎ AS 1 395 نهر‎ Ba Min 
My ان م۵ و‎ 1 
rg 
Melo ps’ pa oly “au + يعمل‎ try لیو‎ a} آوجی له‎ Lip: راضلا حاً‎ 
الأنبابي‎ 


GF‏ ا بح 


قوله: (وَلَمَلَّ E‏ . إلخ) أو يقال: اما أظهرٌ لأجل السّجع. 

لا يقال: O‏ الفاصلتين فيه متوافقتان لفظاً ومعتى» وهذا مَعِيبٌ كالإيطاء في التظم . 

UN‏ نقول: محل الإيطاء ونحوه فيما بُستثتّل y‏ ولفظ الجلالة SEN ap‏ حلاوةٌ 
وطلاوة؛ كقوله: [من البسيط] 

يَاصَاحِبَالهَمٌإِنَ AUF EB fh‏ ئَألنَارع ا 

a RI بصاجبه‎ Listen li 
a ir res ind 
بخ یف الیلوی مُرَاھ‎ ee 
منم کل ذاه‎ mais وا متا لك یر سیت ای‎ 
ومثل لفظ الجلالة لفظ «محمّد» في فوله : [من الطویل]‎ 

cata jess, Dos iin 
e بقال: إِنّما أظهرٌ لاجل‎ GE الشرشيمي: قوله:‎ (1) 

لا يقال: Of‏ الفاصلتّین فيه متوافقتان لفظاً ومعّیء ومذا مَعِيبٌ کالایطاء في EN‏ 

CY‏ نقول : محل الإيطاء ونحوه فیما بقل NSS‏ ولفظ الجلالة التُكرار حلاوةً وطلاوۃً. 

ولك أن تمنع: أن هنا إظهاراً في مقام الاضمار؛ ÓN‏ لا يكرن الا في جملةٍ واحدق: وما متا ليس كذلك. اه 

منه مع اختصار . 
)1( الشرشیمو: قوله: ee‏ 

والأظهر أن يقول: بمعنی امفحل" بالکسرء > أو nal‏ بالنتح؛ GY‏ 2 ین الرباعی وهو a‏ بالنّشدید 


شرح مقدمة المصنف = 


se 8 be 


کل رو تس ولا a SIE AS‏ 
هو المَسْهُورٌ. 

- وفیل: ah‏ مان( 

VTA Gt عَلَى‎ der من وجها ؛‎ Las peek: یا‎ Las ee وبعضهم‎ - 

فی الب آن is sth‏ باخگام» ۳ Pyeng dee Y‏ مع At:‏ مر بیغ بَعْضٍ الا شگام 


الأنبابي 


سی ی ین Sd‏ وَمَا ae‏ کہ ہی 
ولك أن تمنع: OF‏ هنا ace‏ الاضمار؛ لاه لا me‏ وما هنا 
ليس كذلك؛ كما تقل عن li‏ 
قوله : )135 E tigt igi‏ أي: على معنى ان السّابق: كما هو UN‏ 
الاأجهوري 
قولە : (مُتَرَاوِفَانِ) أي : على معنی «الرّسول»؛ كما في اشرح الشتشوري على الرحبیة» [انظر: 
هامش «حاشية الباجوري على شرح الغنوري» (ص؛ LOVE‏ 


û 4 © 


(۱) الصفتو: قوله : N‏ وَخُصُوصٌ UG‏ یجتمعان فی مَن zul‏ بالعمل NB psy Lee ll‏ فيمن AM‏ 
بالعمل فقط . 

)1( الشرشیمو: قوله : )55 Cep‏ مُتَرَادقَانِ») أي : على معنی الرسول ÓN‏ [لعله يشير بذلك إلى خطأ الشبح 
الأنبابي حيث قال : اعلی معنی النبي السابق»]» كما هو المتعين› وفي ظني أني رأيته [هو في حاشية المحشي 
الباجوري على رسالة شيخه الفضالي] . 

(۳) الشرشیمي: قوله ھی أن بلس AQUA‏ معا مہ مہ 
آخری؛ آي : كما اشترط في الرّسول الامر بالتّبليغ؛ آي: ولم یشترط في الب الأمر بالّبلیغ؛ كما یشترط 
في الرسول الاختصاص بالأحكام. 

(1) الشرشیمو : قوله : (QUE)‏ في خصوصهما ومو: نسانْ آوحي إلیه شرع واختص ببعض الأحكامء وأمر 
بتبلیغ البعض الا خر . 
- وینفرد الرّسول في جهة عمومه» وهو: إذا لم یختص بأحكام؛ بان أمر بتبليغ الكل . 
- وينفرد ال في جهة عمومهء وهو: ما إذا لم يؤمر بالّبليغ؛ بآن اختصّ TS‏ الأحكام. 


oe 


Pa ov 1 o‏ م ae. (4) 2 r‏ سے امج 2 ر 0 Mg‏ عي 


. بالكل‎ ath 
۲ 2 es PA % ne 5 PL? 2 - 1 7 
Se a : گما قان على‎ ÓN وَمَتَى أُمِرَ بالحَكم بَيْنَ‎ 


رفن سم 


م 


Par 
ot te 


. (ص: 5؟] الآية‎ ES 
© © 6 


A 
an وقد الصف بها التب 2 أيضاًء وکانت‎ GED قوله:‎ 
علي بايع الاس لابنه‎ We توفي‎ ly نم لسیّدنا عليّ طت‎ u عمر له ثم لسيّدنا عثمان‎ 
m ae ۳ 4 3 

الحسن د فصار خليفةً حفّا el a‏ تكملة الثلاثين سئة التي أخير ال كل أنها مدة 
الخلافة» ثم تكون مُلكاً عضوضاً [أخرجه انترمدي في «سئنه؛ OTT‏ من حديث سفینة Lo‏ أي : any‏ 
SÓ‏ عنه جور ¿alal‏ وعدم استقامتهم . 

ولمّا فرت تلك المدةُ رغب عن الخلافة لمعاوية ضيه رمد وصونً لدماء المسلمين» قله بايعه 
Zus‏ ین أرسيق انتا يهلا سان قوله كله کر اظ أن ا موس ds‏ 
المُسْلِوِين» [أخرجه ابو داود في «سنه» )٦٦٤٤(‏ من حديث gl‏ يكرة Leo‏ 


oc @ @ 


)1( الصفتي: قوله: A‏ .. إلخ) فیقال له: jr‏ فقط: ولا يقال له: «نبيٌ» على هذه الظريقة؛ 
OY‏ شرط ga‏ أن یختص ببعض أحكام . 

)1( الشرشیمھ: قوله: N‏ ایض وکانت بعده لسيّدنا آيي بكر o‏ اه منه. 
الصفتي: قوله: IG us AED‏ تَعَالَى. . . إلخ) أقول: هذا الكلام يقتضي OF‏ داود عليه الصّلاة والسّلام 
لیس نبیّا ولا رسولاً بل هو خليفةٌ فقط؛ إذ ad‏ قوله: «وَمَمَى ol‏ . . إلخ»: إن لم یوخ إليه بشرع أصلاً 
ولم يؤمر به» Gel Ly‏ ليحكم بين الاس فقطء مع ÓN‏ هذا خلاف المنصوص عليه من أله ني وسول. ¿JO‏ 


a A S21 OF اعْلَمْ‎ 


الؤججوبء BEEN‏ وَالجَواز. 


رو SF‏ رم مر 


da lo y وجوده‎ 


مقدمة الأحكام | 


does 1‏ الأَحَكَام] 


َوْلَهُ: «غلم. .. Guy‏ إِنَّا آئی Baty‏ بهو MA‏ لازیباط o‏ بها“ 
Ys A NER‏ مق ple‏ ؛ Y‏ 

E: A‏ تدم آماء م qUe AS sagt‏ بها فيه 
الأنبابي 

قوله: GAs og)‏ اي : جملة الألفاظ المذكورة إلى قوله : Je EF‏ كل AMES‏ 

ln‏ كانت مقدّمةُ الکتاب اسماً للالفاظ ومقدّمةٌ العلم 
اسماً للمعاني؛ للمناسبة» وذلك OY‏ الكتابَ اسم للألفاظء فتکون Balin‏ كذلك» والعلم اسم 
للمعاني والقواعد؛ فتکون odas‏ كذلك؛ هذا هو المشهور. 

والأظهر: أذ مقدّمة الیلم اسم للألفاظ أيضاً؛ إذ هي ین آسماء التّراجمء وأيضاً المعاني 
لا تقوم بنفسها حى توضت Wy opt‏ ذلك باعتبار محلّهاء وهو الالفاظ . 

وان أردت زيادة بيانء فعليك ب «حاشية العللامة الخضريٌ على ls EEN‏ 
الا جهوري 

قوله : (فَهِيَ (EIU‏ تفريعٌ على کونها مرتبطةً بالمقصود. ومنتفعاً بها فيه. 

قوله: dels BUN‏ ین جنسه؛ OY‏ الكتاب عيارةٌ عن BW‏ بخلاف «مقدّمة العلم»؛ 
فهي معان؛ لکون الیلم معان فمقلمته من جنسه Lal‏ 


Of إلخ) أي: جملة الالفاظ المذكورة ین قوله: «اعْلَمْ‎ A igs ta AMÓ الشرشیمو: فوله:‎ )١( 
جنس الجملة.‎ a EA 

)٢(‏ الشرشیمو: وقوله: BUY)‏ المَقْصُودِ بهّا) أي: تعلّقه بها؛ ين باب تعلّق النّيء بتفسيره؛ لأنَّ هذه الجملة 
مفسَّرةٌ للوجوب الآتي والاستحالة والجواز؛ O‏ والمستحيل والجائزء فلولا هذه 
الجملة لم يعرف معنى الواجب والمستحيل والجائز فيما سیاتيء فهي CB pe‏ عليها فهمٌ المقصودء فالاحتياج 
إليها Se Ltt‏ الاحتياج إلى مقدّمة العلم . 

)1( الشرشیمی: وقوله: A)‏ بها فِبو) ین عطف السَّبب على المسيّب» ووجة الانتفاع بها فيه - أي: 
في المقصود -: أَنّھا مفْسّرةٌ لمعانیه: كما سبق لك توضيحه. 

)2( الشرشيمو: قوله: NN‏ . . إلخ) نما كانت dla‏ الكتاب اسماً للألقاظ: ومقلمة العلم اسماً 


aed 


نلمعاني؛ للمناسبة وذلك لا الکتاب اسم للالفاظ » فتکون Caden‏ کذلك: والعلم اسم للمعاني والقواعد» - 


9 


E في‎ E غا‎ Sis; مَعَانِ‎ Uhr tus 
بَعْضِهِمْ [وهو بان کند؛ انظر: #حاشية‎ JA IÓ 

الصبان على الشّرح الصّغير على Et‏ (ص: Se] :])٠١١‏ الرجز] 
es | ES Fly‏ 
eg AL;‏ وَالوَاضِمْ ولاسم SY‏ الفَارغ 
esl‏ وَالبَعْضٌ بِالبَعْضٍ MA‏ دَرّی الجَمِيعَ SIE‏ 


ua 


[أمادئ العَشَرَةٌ plas‏ التؤجيد] 
ES‏ 1 
)1( — فحدہ٥:‏ 


Oey eb ob "یلم‎ 9 


Da 


الأجهوري 


قوله: (گ: Ae‏ أي: ككون Aa‏ كذاء وكون الموضوع كذاء . . . إلخ؛ فالمعاني Ea‏ 


A‏ بين المبتدآت والأخبار؛ كالنّسبة في قولنا: «حدٌ الوحيد: Sa)‏ المعبود بالعبادة. . . الخ". 


قوله: ad‏ الَلاثة الأوَل؛ أي: Al‏ هي : dedi‏ والموضوع ¿ly‏ 


فتکون Codie‏ كذلك؛ هذا هو المشهور. 

والأظهرٌ: OF‏ مقنّمة الیلم اسم للألفاظ أيضاً؛ إذ هي ین أسماء التراجم وأيضاً المعاني لا تقومٌ بنفسها 
حى WSL, ced aod‏ ذلك باعتبار محلّهاء وهو الألفاظ. 

وان أردت زيادة بيان» فعليك ب «حاشية العلّامة الخضريٌ على Aig EI‏ اه منه. 


)1( الشرشيمي: وقوله: )23 عَلَيْهَا ¿esa‏ ا alt)‏ يعني : أصل الكمال doll daly‏ والموضوع والثّمرة 


فقط. وآعلی الکمال بالنّسبة لمجموع العشرة؛ ly‏ أصل الشروع فليس Lab gee‏ على شيء منھا؛ أنه يكفي 
في الشروع في JA‏ أن یقول الشّارع: إن هذا الي ناف . 


(؟) الشرشيمي: قوله: ED‏ أي : إِنَّ سيب البدء في کل SB‏ على كمال بصيرة عشرةٌ. 
)1( الشرشيمي: قوله: ad pang)‏ اكْتَقَى) أي: وبعض العلماء اكتفى ببعض هذه العشرة» وذلك البعض 


¿ly والموضوع‎ ¿dol . هو‎ 


) أي : حذ الثوحید في اللّغةه Zeil‏ عائدٌ على معلوم مِنّ المقام. وقوله: ML‏ 
Cty st‏ أي : مطلق شيء ك: «الهلم Sb‏ الله تعالى holy Ns NÓ ody‏ 


Pat 


0( الشرشیمي : قوله : saad)‏ لغة 


۳(2 4 5 lo 11 e4- 
A EA uli sur 2 اد > الع‎ of eee ler! 60 gsi 33 ean Li; 2 
Os ZN Gs by , aS 31 


الأنبابي 

قوله: LA ple)‏ فيه. . . إلخ) ao‏ غيره بانه: tle‏ يُبحث فيه: 

- عن ذات الله تعالى من حيث نها قديمةٌ مخالفةً للحوادث. .. إلخ. 
الأجهوري 

قوله: Ge)‏ آي: قضایا؛ بدليل قوله: TO‏ المبحوثٌ فيه هو القضایا. 

قوله: Spall Ctl‏ به: الشوت لا إدراكه؛ لأنَّ نتيجة الیل ثبوت العقيدة؛ لا إدراك 
ee‏ 

قوله: (LEU‏ صفةٌ للاثبات؛ بمعنی: الثبوت. 


)١(‏ الشرشیمو: وقوله: ALA)‏ المُدَوْنِ) أي : و وی اي: المجموع المضبوط. 

)1( الشرشيمي: وقوله: sde)‏ : قواعد SER)‏ ویفتّش فيها عن ذات الله تعالی» وذات رسوله BE‏ وعن 
صفاتهما: وعمًا يتبعٌ ذلك. 

)1( الشرشيمي: وقوله: ¿y e la Y‏ 
BUHL,‏ بمعنی : «ثبوت»؛ أي: bad‏ فیها عن ثبوت العقائد cy‏ کقولك: الله تعالی له القدرة»» 5 هذه 
قاغدة یحث فیها عن ثبوت القدرة لله تعالی . 
ويحتمل أنَّ «(ثبات» بمعنی : «إدراك ثبرت* والكلامٌ على حذف مضافب؛ أي: glace‏ (ثبات» وذلك المتعلّق 
هو الوت 
وقوله: U O‏ للْین» ین نسبة الجزئي ÁS‏ أي: العقائد المتداین بها 
رالمکلف بها؛ سواء کانت du ss‏ تمالی یجب له کمال» أو jr‏ ک: Silt‏ تعالى Ely‏ له 
القدرة». 

Sh : المقاند. وتلك الأدلّة‎ : sl We من «عِلْمٌ. وقوله:‎ EN : الشرشیمو: وقول‎ )٤( 
نقلية.‎ UL, Klar 
AEG EB استتبط متها المجتهدون:‎ lil dl وخرج بذلك:‎ 
: بقسمّیھا هي العقائدہ فيلزمٌ على ذلك‎ Cl وهذه‎ joy Hs فان قلت : إِنَّ علم التُوحيد قواعدٌُ ونسبٌ‎ 
. البحثٌ في الشَّيء على نقسه‎ 
: قلت: يجاب عن ذلك بأحد آمرین‎ 
= أن يُبحث في ذلك المجموع عن کل عقيدةٍ‎ a ly الهلم اسمٌ لمجموع تلك القراعد‎ ÓN الأوّل:‎ 


- وبفیر معتی rate) Br]‏ و هراد 3 المعبود بالعباد . 


الأنبابي 

- وعن صفاته مِن حيث تقسیمها لنفسیٌ وسلبيٌ ومعان ومعنویء al,‏ وغیر dal‏ والمتَعلّق 
Bey u, abbey glad fie‏ كما في صفات الأفعال عند lg ati‏ إلى غير ذلك. 

- وعن آحوال الممکنات في المبداً مِن حيث لها حادثة ناشئةٌ بالاختیار لا ¿SL‏ 

- والمعاد ین حیث الحشر. وبقیّةِ ar‏ على قانون الاسلام - أي: قواعده غير المصادمة 
للشُرع -. 

فخرج: DG‏ الفلاسفة. Wp‏ مجرّدُ تخل . 

وبقيتٍ النبوّات؛ UB‏ أن يُعتبر إدراجُها في آحوال الممکنات؛ Uy‏ الصّفات من حيث 
ol‏ الارسال ین صفات الأفعال. 

EL‏ نحو مبحث Celt‏ الامام»۰ واتقلید LS RY)‏ ذکر في بعض کتب هذا aN‏ لكثْرة 
ضلال الفرق الدّائغة فيه. 

وحدّه أيضاً Ziel ler GL‏ معه على إثبات العقاند E‏ على الغیر» والزایها إيّاه بإيراد 
Al‏ ودفع ÓN‏ 

وعرّفه da‏ [في «شرح المقاصده )1/ [rar‏ بقوله : «العِلمْ بالعقائد ا ÓN ES LN‏ 
البقيئية؟ . 

قوله: راد المَعْبُودِ. . . إلخ) يعني : عدم eth, BN‏ عَبَدَّه بالفعل أو لا؛ إذ فعل العبادة ليس 
شرطاً في > 


= على حدّتهاء فهو من باب البحث في الكل عن الأجزاء؛ فتغايرت بالمبحوث فيه والمبحوث عنه بذلك 
الاعتبار. 
pty‏ : أن تجعل «عن؛ بمعنی: «اللام» ty‏ بمعنى: "إدراك الثبوت»» فقوله: MASLIN‏ ین باب 
الإظهار في محل الإضمارء فكأنّه قال: «هو: علمٌ يُبحث عنه ويفتش فيه لأجل إدراك»ء وقو: e‏ 
على هذا: يصح كونه بدلاً مِن Lon‏ ويصح كونه SY io io‏ إدراك الثبوت أيضاً مكتسبٌ 

في الأدلة» كما OT‏ اسب تكسب الواضعين هذا GU‏ منها. 

)1( الشرشيمي : وقوله: A)‏ القَنٌ GA‏ أي : وحذ التّوحيد شرعاً حال كونه مصوّراً Saas‏ مغاير لمعنی 
SAN‏ المدوّن. 

(۲) الشرشيمي : وقوله: GAIA)‏ أي : اعتقاد انفرادہ (بالعبّادَةٍ) أي: اعتقاد استحقاقه للعبادة دون غیره. 


as دات" غير‎ Sr ONE اغتماد وَحْدَيْهِ دات“ وَصِفَاتِ‎ & 
AT Ad en Y; 

(۲) - وَمَوضوعة: 

دات الله Ss A‏ یه BSI giles‏ والسلام؛ 2 مِنْ حَيْتُ ما Ea‏ 
ما ai‏ يجو 

- والممكنْ من 00 و به ۾ عَلَى وجود ا 


AE werd pe Es وا لسمعیّات مِنْ‎ - 
وَالمَلامُ‎ BL عَلَيْهِمُ‎ Jn تَعَالَى وَصِنَّاتٍ‎ rs :عفن‎ on 
¿E LN SL 331, المَطییّت‎ ll 


(۱) الشرشيمي : وقوله : (مَمَّ bb git ¿Gol‏ . إلخ) ووحدة الذّات juas‏ بامرین : عدم 5 oll gos‏ 
أجزاء وعدم ذاتِ تشبهها . 

)1( الشرشیمچ : وقوله: U ling)‏ وحدةٌ الصّفات كذلك مصوّرةٌ بأمرين: عدم تعّدها ِن جنس واحدٍ 
ک: «قدرتین؛ وارادتین»» وعدم ثبوت صفة لغيره كصفته. ووحدةٌ الأفعال مصوّرةٌ: بان لا يشاركه فى فعله 
co‏ وأن لا يفعل غیره استقلالاً فعلاً کفعله . : 

(۳) الشرشيمي : وقوله: O IN‏ أي: إدراك ثبوت ذاتٍ؛ أي: وجودھا۔ 

Ll‏ كان هذا القول ضعيفاً؛ لاه لم يقل: «إفراده بالعبادة» صريحاً» وان کان لازماً» ولم يقد «وحدة 
ll‏ بمعنی : عدم تعدّدها من جنس واحدٍ أصلاًء وأما وحدة الات بقسميهاء ووحدة الأفعال کللك: 
ووحدة الصفات بمعنى: عدم وجود صفة لغيره کصفته؛ فمأخوذةٌ م & لازم عن هذا المعنی على القول الثاني . 

)٤(‏ الشرشيمي : قوله a a:‏ . إلخ) أي: لا ین حيث ES‏ الذات وحقيقتها. 

)0( الشرشيمي: وقوله: (GS LD‏ عطث على tbe‏ الله تَعَالَى؛. وقوله: Ba Us Sa)‏ به ی 143 
(slo‏ كقولك: «العالم یدل على وجود الصّانع»؛ أي: ین حيث حدوثه؛ OY‏ الحادث لا de‏ له من محدث؛ 
وکقولك : «العالّم Alsa‏ 

)1( الشرشيمو : وقوله: (EAS‏ عطف على اذَاتُ الله ot JUS‏ والمراڈ: الامور A‏ لا طريق لنهمها 
إلا السّمع واللقل عن الله fons Se‏ ک: cn‏ والنّارء والحشر». وقوله: (مِنْ ad‏ أي: يبحث 
عنها ین حیث الاعتقاد ک: «الجنّة يجب اعتفادها؛ أو : «الجنّةَ مرجودةٌ؛. 

(۷) الشرشیمو: وقوله: IU SEN)‏ وهو دخول الجنّۂ وهو عطفٌ على ar‏ عطف مسبّب 
E 22‏ 


CAL iad 


۹۸ ۷ 5ے 


or,‏ ۶و 


)£( _ وفضله: el‏ لِكَوْنِهِ old, het‏ تعالی وتا وله 
BS - Su PBs Eu; lag a‏ اللّام - 


Eee وَمَا‎ cp gh PAE 

RE ري وَمُتَابحُوه وَأَبُو مَنْصُورٍ المَاتْرِيدِي‎ ray الحَسَن‎ AAA 

cles dee SI cde Ehe (¥)‏ الگلام. 5535 J) a‏ كت 
انظر : «المجموعة السنية على شرح العقائد النسفیة» (ص : her:‏ 27 

EN, At A Ze واستمداده:‎ - (A) 

(۹) - وَحکُمُ الشارع فيو : gan Shp‏ عَلَى کل ESA‏ 

ÁS الواجباتِ وَالْجَائِرَاتٍِ‎ PO قَضَايَاهُ‎ LO) 


AAA ln EA 
u ین‎ fe یم یئن‎ E ada في‎ BU YS خِطاب‎ ¿ti 
سح گس‎ AAA 
وألّف فيه رسالةً‎ cas قوله: (وَرَاضِعُهُ: بو الخسن. . . إلخ) فيه: أله تكلّم فيه سّدُنا عمر‎ 
الإمامٌ مالك (رحمه)؛ وذلك قبل ميلاد أبي الحسن . اه «آمیر» [انظر: «حاشية الأمير على إتحاف المریده‎ 
«E (ص:‎ 
الأجهوري‎ 
هو: الممکنات: والسْمعیّات.‎ E قوله:‎ 


(۱) الشرشیمی: قوله: (وَمَا (ANS E‏ ك: الممکن ؛ والسمعيّات. 

)1( الشرشيمي؛ قوله: (وَرَاضِعُه: أَبُو الحَسَنٍ. . . إلخ) فيه : et‏ وألّف فيه رسالةً الإمامُ 
مالك cals‏ وذلك قبل ميلاد أبي الحسن. اه «أمير؛ [انظر: «حاشية الأمير على إتحاف المريذ؛ (ص : LOVE‏ 
[اه منه .] 

EII )۳(‏ یحتمل SY‏ المراد بها المدلول» فیکون ین إضافة الاجزاء إلى ISN‏ وهو الاظهر . 
ويحتمل أن المراد بها : القضايا a‏ فیکون ين إضافة DI‏ للمدلول؛ تمل وراجع . 

: إثبات المحمول - أعني : الخبر - للموضوع ان اج نظیر ذلك‎ a) الصفتو: قوله:‎ )٤( 


£ 
tq 


اله تعالى Cal ro‏ الوجود لله تعالی؛ ومعتى قول المحشي : eee‏ أي : A‏ 
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¿ یل : عم حالف ha‏ م ما هر Ch en SE‏ بَعْدُه we‏ 


rs? 


—n 


7 a 


3 خير من الابیداع؟ 

ree lr E ۷ل‎ FAN عب العم‎ of de نه هم له‎ N: 

BSI Gy 355 لم‎ ye ae eae POY ÓN وَهَوَ اک‎ 
«عایم» دون‎ : Su athe BY owas o الیلم‎ a 


1 (y) 


op 
Bor + STA 
و‎ 
cael 


(عارفب» 
الأجهوري 

قوله : se‏ عَلّى OF‏ عير اليل المراد ب «العلم»: نو ۱۲۱۵ والمراد ب «الغير؛: 
ال cal NOTA‏ والجهل المرگب؛ taa‏ فان هذه الاشیاء gis‏ لا تكفي في العقاند؛ 
فلا تُتغی سبياً للسّعادة الأبديّة؛ آي: لا ثطلب على وجه أن تکون سیاً لذلك. 

ووجه التّبيه: أنَّ الانحصار المذكور إذا لم AS‏ فيه إلا الیلم» فالعقائد IST‏ بذلك. és‏ ین 
قوله: «اعْلّمْ. .. إلخ»: OF‏ غير العلم Se‏ الأمور السّابقة لا تكفي» فلا بتخى سبباً للسّعادة الأبديّة . 
اه ملخّصاً ين «حاشية الشّرقاريٌ على الهدهدی» [(ص: OA‏ 


(۱) الشرشيمي: قوله: FEN‏ إلخ) أي : لا ينبغي أن يجعل غير الولم سبباً لشيء؛ بل ينبغي أن يجعل الیلم 
سيباً لدخول الجنّة. 

)1( الشرشیمي: قوله: GUNZ)‏ أي : على carly o‏ وهو تعلق کل منهما cy at‏ فتعلقهما cos,‏ 
نحو: «علمت زيداً وعرفته؛ وعلمت القائم وعرفته؛ وتعلتها e‏ ک: «علمت زيداً e‏ وعرفت ثبوت 


القيام لزید . 
ÉL di 4‏ رگ y, ۶ 030 : : de‏ و 
úl,‏ کون ماذة «اليلم» تتعدی لمفعولین؛ ودالمعرفة» لمفعولٍ واحدٍ لا ينافي ,11 OF‏ هذا اختيارٌ مِنّ 
8 
الستکلم العربيّ 
ومقابلٌ التّحقيق: أنَّ المعرفةٌ تختصٌ بالڈُوات: IL ll‏ هذا ما قاله SEES‏ على «الأشمونيئ؛ 
بالمعنی . 


(۳) الشرشیمو: قوله: (دُونَ «اغرت) اي: gill‏ هو LAT‏ بالمقام؛ لاستدعاء المعرفة سبق الجهل؛ والاصل فينا 
الجهل بالأحكام. اه منه. ۱ 
لکن ظاهر المحشّي: أن هذا المُؤال وارد وان قلتا بعدم استدعاء المعرفة الجهل e‏ وحاصله: لِمَ اختار أحد 
المترادفین دون الامر الآخر؟! 


q‏ 7 اریہ 
aa] E‏ 
.مین INIA‏ 


لا GA‏ کے سيق > PAS ss US‏ شَيْحُ الإشلام 655 ai aif Erz‏ 
عَلَيْهِ ng AS‏ 02 ن «عایم» GUS 9544) KERRY‏ [انظر: «الحدود الائيقة والتعریفات الدفبقة» للشيخ 
زكريا الأنصاري (ص: [OV‏ في O ad‏ إِلَى الله al ¿UA A‏ [اخرجه 
الحاكم في "المستدرك؛ (۳/ ۰0۱۳۳ والطبراني في المعجم الكبير» )11010( من حديث ابن عباس ¿Liz‏ 

a Ja alte والجنهوز:‎ 
0 Let, da عبر‎ o AS الم‎ of Ga OW 13) لا يُقَالُ:‎ 


Seca st 395 


ِأنَا تَقُولُ: fe‏ بهاغلم»؛ CY‏ لفط o‏ تعالی: 8 TA‏ له الا أ 
[محمد: ۰.1۱٩‏ 
الأنبابي 

قوله: : GAS‏ فا تنتذمي. . . الخ) فيه: أنّها إذا استدعت ذلك واستلزمته دون العلم» كيف 


تکون Dal o‏ له؟ tail‏ هذا cine‏ بعلم مسبوق بجھلء وهو مقابل Gal Bl‏ 
إلا أن بقال: أنَّ المراد: الرادث من حیث شمول YS‏ للمرگبات cy‏ ومقابليهماء لكنّه 


۰ 02 3 


قوله : y)‏ ذَنِكَ) أي : استدعاء‌ها ES‏ الجهل . 

قوله: )358 «اغرف») أي : الذي هو انس بالمقام؛ لاستدعاء المعرفة سبق الجهل» والاصل 
فينا الجهل بالاحکام. 
الأجهوري 

AAA‏ استعمالاً لا وضعاً؛ Y‏ غلب استعمالها في الإدراك 
الحاصل بعد الجهل. فلا ينافي ترادفهما كما تقلّم. 


ہے دوم 


(۱) الشرشیمو: قوله: ETA‏ فيه: أنّها إذا استدعت ذلك واستلزمته دون العلم» كيف 
تکون Bola‏ له؟ إِنّما هذا راي من يخضّها بعلم مسبوقي بجهل» وهو مقابل الأُرادف. 
لا ان يقال: إِنَّ المراد: a‏ من حيث شمول کل للمر یات ÚS,‏ ومقابلیهما مكلت اه منه. 
وأقول : مقابل المرکبات: البسائط ک: ibi‏ ومقابل الهيئات: #الذوات؛ بقطع النّظر عن هینتها 
Al iS‏ 

)1( الشرشيمي: قوله: )55 CUS‏ أي : استدعاعما o‏ الجهل . اه منه. 
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ول SÍ‏ الحُکُمَ العفیع) GH‏ اضر Ghats‏ عَلَى الحُكم gan‏ دون أَحَوَيْهِ - 
وَهُمَا: الحُكُمٌ العَادِيٌ: ¿A > EN‏ هَذَا Aegis Ball‏ 

EEE A وَحَاصِل‎ 

in rau N lach AA SAU: 3581‏ 
A A ee N‏ 
قوله: ٥ه GEST‏ الشغم مِنْ A ES‏ عل تدعت 
الحکم ؛ بمعنی : «ثبات ۳ لأمرِ أو تفيه عنه»؛ وكذا Yoo U3‏ وضع (qual‏ يُفيد ذلك؛ oy‏ 
احترز به عن الحكم eo BN‏ فيفيدٌ أنه داخلٌ في قوله : A Ep‏ أ be BE‏ ولا لم 
یحتج لإخراجه بما ذكرء مع أنه سيأتي له: أن الحكم de‏ هو : اكَلَامُ الله تعالى المتعلّق. . . 
الخ»۰ ففي كلامه تنافي 

ويُجابُ عن ذلك: GL‏ للحكم الشَّرعيٌ إطلاقين 

- الأوّل: Sup‏ آمر لأمر أو Gai‏ عنه بواسطة وضع ع الواضع ٤‏ وهذا هو ما أشار GES‏ 


الأجهوري 

قوله ch‏ الخبر محذوف؛ that‏ «موجود»؛ أي: بقطع BO‏ عن كونه Uae‏ 
See‏ ؛ i‏ یلزم : تقسيم الشٌَيء إلى نفسه والی غیره. 

قوله : AD‏ المراد ب «الاثبات»: اعتقادٌ cl‏ والمرادُ ب ze ¿lr‏ اعتقاڈ 
الانتفاءء والأمرٌ الأوّل: المحکوم cay‏ والثَّاني: المحکوم علیه؛ وهذان جزآن من أجزاء al‏ 
والثّالتٌُ: الثبرتٌ gill‏ في ضمن الاثبات. والانتفاء الذي في ضمن النّفي؛ فالمأخودٌ ین هذا 
التُعريف: of‏ أجزاء القضيّة ثلائة. 


)١(‏ الشرشيمي: قوله: (وَحَاصِلٌ الأمر) أي : as‏ ہوا 

)1( الشرشیمي : قوله Css 8 SEDE‏ هو جج .. إلخ) يُفيد: أن الحكم el‏ تحت 
الحکم؛ بمعنی: «إثبات آمر لامر سن وكذا قول Va:‏ وض واضم» يُفيد ذلك فإنه احترز به عن 
الحکم الشُرعیء فيفيدٌ أله داخل في قولہ: Sip‏ آثر لآئر ke LE SL‏ ولا PAS eee‏ مر مم 
al‏ سيأتي له : ol‏ الحكم Se pil‏ هو : کلام الله تعالى المتعلّق. . - الخ»» ففي کلامه تنافی. 
body‏ عن ذلك: Oly‏ للحكم الشّرعيٌ (طلاتبن : 
EOL‏ وهذا هو ما آشار إليه ASD‏ 
- الثاني هو : «کلام الله تعالی المتعلّق. . . الخ»۰ وهو ما آشار إليه ثانياً. اه منه. 


8" و و و اق A‏ ےے روو ۳ 
على US‏ ولا وضع sls‏ يَنْحَصِرٌ في TE‏ سک a‏ 


OP برا‎ as و تفه‎ A وَهُوَ:‎ a A 
: أَقْسَام‎ a paña 

680) PE O 

ep e 4155-1‏ گ: ارَبْط عم الب pá‏ الأكل؛. 

ما سار سو که لس اشر 

EME ELE‏ عثم الأشراق بز تر اتا 
الأنبابي 4 1 

. هو: كلام اللہ تعالى المتعلّق. . . إلخ»» وهو ما أشار إليه ثانياً‎ GÚN 

قوله: (بِوَاسِطَةٍ E‏ فإذا حکم OL Jab‏ «شرب القهوت. أو أکل LEN‏ يزگي القَهِمَ» 
بواسطة استعماله لذلك أوّل cabs‏ لم يكن حكماً cole‏ بل عقليّاء وإذا حكمَ بذلك بواسطة استعماله 
مرّتين st‏ كان حكماً عادبا . 
الأجهوري 

قوله: Stat td)‏ أمر وجودي لأمر وجودي ك: إثبات a‏ للاکل 
في قولنا: «الأكل مشبع». وقوله: )159 دم بِعَدّم) أي: نفي أمر وجودي عن أمر عدميّ؛ كما 
في قولنا : «لیس عدم الأكل مشبعاً»» فقد نفینا أمراً ان هو pl‏ عن ¿ado A‏ هو عدم الأکل . 
وقوله : )4355 وُجُود بِعَدم) أي : إثباتٌ أمرٍ وجودي لامر عدم ؛ كما في قولنا : اعدم Sl‏ محصّل 


للیردا . وقوله : (وربط عدم بوجود) أي : نفي Al‏ وجودي عن yl‏ وجودی ؛ كما في فولنا : „U‏ مع 


(۱) الصفتم: Rd‏ آخرج به : الحکم العادي. وقوله: (وَلَا وَضْع واضع) AUS‏ 
أخرج به : الحکم الشَّرعّ . 

(۲) الشرشیمه: قوله: (بواسطة (SEN‏ فإذا حکم SL Jas EN‏ «شربٍ القهوة. أو أكل الصأن يزكي el‏ 
بواسطة استعماله لذلك أوّل مرّق لم يكن حكماً عاديّاء بل عقليّاء وإذا ES‏ بذلك بواسطة استعماله مرّتين 
فأكثرء كان حكماً tole‏ اه منه. 

(۳) الشرشیمی: قوله: (رَبْط) أي: إدراك ارتباط وثبوت أمر. . . إلخ؛ GY‏ ین آفراد الائبات ائذي بإدراك 
الثبوت» وهذه الأمثلة الأربعة التي ذكرها داخلةٌ في ÓN‏ الأول الذي هو: «إثبات. . . الخ»» ولم يمثّل SEU‏ 
الثاني الذي هو : «نفي. ۰ . |لخ» وقد علمت مثاله. 
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e Lady‏ 2 الله pha EA SE‏ الشخص من حي 

لیف yf‏ الرَضْعٌ is a‏ في قسمین : 
الأنبابي 

توله: GEO‏ اي: gle‏ دلالة. لا تأثير ولا انکشاف: والمراه: تعلْقاً تنجيزيًا حادثاً عند 
الأجهوري 
وجود الماء على الحطب مثلاً ليست محرقةً»: فقد نفینا أمراً وجوديًا هو الإحراق عن pl‏ وجودي 
هو الثّار عند وجود الماء؛ وبهذا ظهر أن الأرّل IÓ‏ من باب الاثبات y‏ والرّابع ین باب 
sil‏ . 

قوله : A‏ لام الله ۰ إلخ) إن قیل : : Oy‏ کلام الله تعالی لیس إثبات أمرٍ py‏ .. إلخ۔ 

فالجوات بأحد 5 

الاوّل: of‏ إثباتٌ باعتبار لازمه؛ BY‏ كلام الله تعالى gill‏ اقتضى LEI‏ على وجه الجزم 
يتضمّن إثياتنا الوجوب» . . . وهكذا. 

الثاني : OF‏ تعريف الحكم fe Bl‏ بما Sb‏ اصطلاحٌ للاصولیئین؛ واصطلاحٌ الفقهاء: «أنَّ الحكم 
Su : ¿e AN‏ أمر لأمرٍ أو نفيه عنه براسطة age EN JI‏ 

قوله : us Zen‏ الشّخُْصِ) أي : SÓ‏ عليه . 

قوله: (مِنْ E‏ لا ین حیث له مخلرق أو ممكنٌ مثلاًء ومراه ب Bhs‏ 
ما یعم EN‏ بأقسامه الأربعة والإباحة. 

قوله: sf‏ الوم GS LA‏ الشَّامل EU‏ باقسامه الاربعة وللإباحة» ومعنی «الوضع 
لذلك» : «جعل الشارع لذلك سبباًء أو شرطاًء أو مانعاًء واثبائه a‏ إن استوفی N‏ المعتبرة 
فيه؛ والفساد ]0 لم یستوفها؟ . 


)١(‏ الشرشيمي: قوله: de : GLEN)‏ دلالق لا تأثیر ولا انکشاف: والمراڈ: jet Tale‏ حادثاً عند توجه 
e‏ ولا یلزم ين حدوث الق gill‏ هو صفةٌ الکلام حدوث الحکم المفشر بالکلام المذکور؛ EN EN‏ 
المذكورٌ لیس صفةٌ حقيقيّة» بل هو نسبةٌ واعتباژه فلا یلزم ین حدوئها حدوث موصوفهاء فالحکم fed‏ 
لا حادتٌ. وذهب العلامة المحلّيُ إلى حدوثه. اه منه. 
وقوله: «وذهب. . . إلخ؛ آي: نظراً لتعلّته: فلمًا کان الق حادثاً: صار المجموع من حيث الاجتماع حادثا ؛ 
تائل . 


By 5 ۰ e‏ کے 4 فی ری ہر تا bu‏ 2 ہے ےھ 

ES مِنْ‎ a Jee GE تَكْلِيفي”" . وَھُوَ: «كَلَامُ الله تَعَالَى‎ Sues - )۱( 
AS 

Ha و‎ 2 o. ۴ ۔‫‎ 

(v)‏ - وخظات وضع PS‏ هوّ: «کلام الله ARE‏ المُتَعَلقْ بِفِعْلٍ الشخص ین حَيْتْ 


IN‏ لام افو MR‏ بطلب ya‏ الشَّيْءِ Ub‏ جَازِماً». 
الأنبابي 
توجه Ul‏ ولا يلزمٌ مِن حدوث sil GN‏ هو dine‏ الكلام حدوثٌ الحكم المفسّر بالکلام 
المذكور؛ ÓN‏ المذكورٌ لیس «Ei tee‏ بل هو نسبةٌ واعتباژ؛ فلا یلزم ds‏ حدوٹھا حدوثُ 
موصوفهاء فالحكمٌ قديمٌ لا Bale‏ وذهب العلامة المحلّنٌ إلى حدوثه. 

قوله: لباب A‏ کلام الله تَعَالَى. . . إلخ) أي: فالإيجابُ ly‏ والكراهة SÓ‏ 
RLY‏ أسماءٌ للكلام القديم» وجعل الدب والكراهة Se‏ الأحكام التُكليفيّة ظاهرٌ على القول OL‏ 
«التُكليف: طلب ما فيه UT edd‏ على أنه : «إلزام ما فيه Gals‏ فلا de‏ ین اعتبار cel‏ وكذا 
لا o de‏ اعتباره بالسبة للإباحة عليهما . 
الأجهوري 

LUG‏ بأقسامه الأربعة والإباحةٌ والوضمٌ بالمعنى المتقدّم مدلولةٌ للكلام؛ كما يُعلم ين 
«حاشية الهدهدي» [انظر: «حاشية الشرقاوي على شرح الهدهدي؛ (ص: CLOT‏ وان كان الکلام نفسه یسمّی: 
thoy) ciel Libs‏ باعتبار دلالته عليهاء كما يعلم أيضاً ja‏ الحاشية المذكورة. 

والظَاهرٌ: ÓN‏ إطلاق A‏ والإباحة والوضع على الكلام باعتبار تلك الدّلالة مجازيٌ؛ ین 
إطلاق اسم المدلول على الدَالّ؛ الا أن يكونوا اصطلحوا على ذلك الاطلاق» فيكون إطلاقاً 


م 


US أي : طلب ما فيه‎ (A الصفتي : قوله:‎ )١( 

)1( الشرشيمع: قوله؛ DLAI‏ وَهُو: کلام الله تَعَالَى. . . إلخ) أي : فالإيجابٌ والتَّحرِيمٌ والكراهة والنّدبُ 
والإباحةٌ اسما؛ للكلام القديم» وجعل GE‏ والكراهة من الأحكام ÓN‏ ظاهرٌ على القول ¡SL‏ 
«التُكليف: طلب ما فيه ES‏ على cl‏ «إلزامٌ ما فيه LS‏ من اعتبار ió‏ وكذا لا qe de‏ 
اعتباره AL‏ للإباحة عليهما. اه منه. 
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Az Us بطلّب فغل الشَّىْءٍ‎ FE لل تَعَالَى‎ A (O 


(0 Lis رك اله‎ en J اكلام ال‎ ary A - (1) 

(4) - وَالكَرَامَةٌ - ولو at‏ وهی : «کلام الله JE lh, GLE SUS‏ 
وہ 

MS. ین عل الشَّيْءِ‎ ZA Gn SE وَهِيَ : : «کلام الله‎ EU 

le 0‏ وَعِيَ : : pole‏ الله تَعَالَى BE‏ 2010 
A 53 ji‏ مشاه ار فا oe‏ وَإِذَا نظرت لکون هَذْهِ الحُمْسَة تجر 
م کل واج NEN Se‏ 
الأجهوري 

قوله: )03% (Ke el‏ أي: بجعله سبباء وهذا الجعل المعبّر عنه فيما pis‏ ب «الوضع». 

قوله: Bg)‏ نََرْتَ. .. إلخ) ES‏ والفساد لا يجريان في المحرّم؛ Y‏ إذا كان 
ِنٌ العبادات والعقود ک: الصّلاة في الأرض المغصوبةء وبيع العنب ió y‏ خمراًء بخلاف 
نحو: الزناء Yd‏ يعضت بهما وکذا Y‏ یجریان فى المکروه الا إذا كان NEN SL‏ 
في الحمّام؛ وک: بیع يكون مکروهاً إن فرض ذلك» er‏ أكل البصل. alo‏ لا یثصف 
پهما . 


(۱) الصفتي: توله: (وا لاب sis‏ : إن في إدخال «الاباحة» في آقسام خطاب التكليف نظر ؛ إذ هي لا كلفة فیها 


اصلا + y‏ بمعنى : أنّنا لم نومر فيها بشيء» فلو قال المحشي سابقاً يدل قوله ' A ar‏ كما قال 
المصئّف في «شرحه؟ -: TA ATA‏ فعکون قسماً وحدهاء وتکون أقسام خطاب 
التُكليف أربعةٌ فقط . 


)1( الشرشیمی: قوله: (بِكَوْنِ الشَُيْءِ LSS‏ وذلك ک: «دخول الوقت»؛ فإله سببٌ لوجوب الصّلاة. وقوله: 
AD)‏ شَرّْطاً) ک: «البلوغ. والعقل والنّقاء ین الحيض ¿y‏ وبلوغ الدّعوة»؛ » Ob‏ هذه الامور شرظ [ھکذا 
في الاصل ولعلها : Gye SLB‏ الصّلا:. al‏ والیّفاس"۰ فإنّهما مانعان ین 
وجویها. وقوله : SN‏ صَحِيحاً) اي: کون النَّيء صحيحاًء وذلك N‏ بعد SE‏ وصحُتھا لاستيقاء 
شروطها ک: «استقبال القبلة». ۔ . إلى آخر obey BN‏ ركذا يقال في قوله: (أَوْ Gar‏ 
فالّي؛ في Ener‏ المكلّف به» ¿y‏ الأخيرين هر المكلّف به» فانّضح بذلك أنَّ 
الضّمير في له آفي تعریف الحکم Cae A‏ راجح لتكليف فانهابالظر لیب والشّرط والمانع؛ وراجغ له 
باعتبار تعلقه وهو المكلّف به بالنّسبة للصّحّة والفساد. 


: ذلك‎ Al وعشرین)‎ BES A : قوله‎ 


BI ا هنیک > نس ی زب ویب‎ ge 
قوله: 3 21 مِنَّ المُطَوَّلَاتِ) مثال جریانها في الایجاب: جعل الرّوال سبباً‎ 
لوجوب القهر والبلوغ والعقل شرطاً له» والحیض مانعاً مته» وجعلها صحیحةً إن اجتمعت‎ 
والارکان وفاسدةٌ إن لم تجتمع ۔‎ by bi 
ومثال جریانها في النلدب: جعل دخول وفت العشاء سبباً لندب الوترء وجعل البلوغ وانعقل‎ 
منه» وجعل صلاة صحیحةً إن استوفت ما یعتبر فیها وفاسدة‎ Lio شرطاً له» وجعل الحیض‎ 
. إن لم تستوفها‎ 


= وقد رانا في «شرح de‏ يفيد رجوع الشمیر للتکلیف. . . إلخ؛ حیث قال: «الوضع للب 
أر الاباحةه؛ آي: والرُجوع إليه بالاعتبارین لین علمتهما؛ وان كان المتبادر مِنّ المحشّي رجوعه للفعل» 
BEL,‏ لرجوعه إلبه فقال : ٥ین Es‏ الوَضْعٌ a‏ أي : لحکم بالئّظر للثّلائة الأولء ولذاته بالنْظر 
إلى الاخیرین ؛ تأمّل. 

: الشرشيمي: قوله: (كَانتِ الجُمْلَةُ حَمْسَةَ وعشرین) أمثلةٌ ذلك‎ )١( 
باستکماله‎ y اضطرارٌ البائع:‎ y وجوبٌ البيع سیبه: اضطرار المشتري وشرطة : اكليف‎ - 
الشّروظء وفساده: بانتفائه.‎ 
ومانعه : اضطراز‎ ÓN وتحریم البیع بعد أذان الجمعة سببة: الاشتغال عن ذکر الله تعالی» وشرطه:‎ - 
البيع : باستکماله الشروط» وفساهٌ: بانتفائه.‎ ey المشتري أو عذر البائع والمشتري بعلر ین اعذار الجمعة»‎ 
رمانمها:‎ ÓN : کثرة الموت» وشرظهّا‎ Aus في آکفان الموتی سببُھا:‎ Fonts وكراهةٌ البیع لمّن‎ - 
الاضطرار والصّحَةٌ: باستکماله الشّروط» والفساة : بانتفائها.‎ 
وإباحةٌ البیع سببُھا : الاحتیاج العام وشرظهًا : التكليف» أو عدم اضطرار الياتع أو المشتري؛ وعدم احتیاج‎ - 
¡las المشتري للمبیع بخصوصه وأن لا يكون البیع وقت آذان الجمعة ولا یکرن في أكفان الموتی؛‎ 
والصّحةٌ والفساه كما تقلّم.‎ code بوجرد واحلٍ ین‎ 
والشرط والمائع متعلّقةٌ بنفس التُكليف بصوره الخمس. والصّحةً والفساة متعلّقان‎ ÓN فعلمت ين هذا:‎ 
الوَضْعٌ له أي: اكليف من حيث ذاته؛ أو ین حيث‎ of بمتعلّقه وهو المكلّف به بصوره الخمس؛ فقوله:‎ 


متحلقه. al‏ مع بعض زيادة. 


اللأتبابي 

وجوت zer‏ اضطرارٌ المشتري» وشرطة : التكليف» ومانعة: اضطرارٌ البائع» وة 
البیع : باستکمال ¿by al‏ وفساده: بانتقائه . 

- وتحریم الیبع بعد آذان الجمعة سيبّهُ: الاشتغال عن ذکر الله تعالى» وشرظهٌ: BASE‏ 
ومانمه: Lar‏ المشتري آو عذر ¿ui‏ ثع والمشتري بعذر من آعذار الجمعة 7 البیع : 
پاستکماله اش رظن وفساده: بانتقاثه . 

- وكراهة البیع لمّن نَّجِرٌ في أكفان الموتی سببّها : تمي كَثْرة الموت؛ وشرطهّا : SÓN‏ 
ومانغها : الاضطرار: ls‏ پاستکماله الشروط: رت بانتفائها . 

- وإياحةٌ البيع ae‏ یو لو وشرظها: زمانعها + گرنه وقت آذان الجمعة 
as «Ata‏ والفساذ كما تقدم . 

فعلمت ین هذا: ÓN‏ والشّرط والمانع ملق نفس التُكليف بصوره الخمس؛ والصحة 
والفسا متعلقان بمتعلّقه وهو المكلّف به بصوره الخمس: فقوله : ہاو و الوَضغ لَهُه؛ أي: للتكليف ین 
حيث ذاته ۽ أل هن حيف ا 

قوله : (اعْلَمْ Gna Of‏ عَلَى Gt‏ ستعلم JST aT‏ ین ذلك. 
الأجهوري 

> + 

ومثالها في التحريم: جعل خبث الميتة سبباً لتحریمها. وجعل شرطه عدم الاضطرار وجعل 
مائعه الاضطرار والصحَة والفساد لا یجریان في تحريمهماء كما لا یخفی . 

ومثالْها في الکراهة: كراهة اصطیاد صيد OB oll‏ سببها اللّھو؛ وشرطها عدم الاحتياج» 
ومانعها Pe oe‏ والفساد لا يجربان فيها. كما لا i‏ 
المبیم» ate,‏ فا کے es ON‏ وفوع ae‏ عند نداء الجمعة 5 بقن وان 
الصحة والفساد فيها. اه من «الشّرقاويٌ على الهدهدي» [(ص: re‏ ببعض زيادة. 


eh : وَضَابِطه‎ a في‎ ÁS حَضر‎ AT 
EA Y وَالفِعْلٍ‎ ea ll فی:‎ AUS Jar سی‎ 
EL: Syn تَقُولَ:‎ OT 
e AB MUSAS Las oh وضابطه:‎ estat حَصْرٌ الكل في‎ : gr 
A AS As Y وَالحَيْطِ»؛‎ GLE في:‎ ll في: «خضر‎ US 
2 دم 5 ؟ م ہے‎ oe 1 mM 4 Ar, [07 موه‎ ,? En 
الشخص: (انحضر حكم‎ JS الخروج + كما في‎ ple : والثالث: حصر بمعنی‎ 


‘aS‏ : (وَضَابطه: ٠ E‏ إلخ) فيه: أن هذا ا کرت الصو مکل واوو 
pe‏ لا للحصر. 

قوله: (وَضَابطهُ: أَنْ a‏ تخییل. .. الخ) فيه: أنَّ هذا ضابظ لکوت المحصور AS‏ 
والمحصور فيه آجزا؛ لا للحصر. 

شم إنّ الظاهر : أن المراد: «الفعل a a‏ لا JN‏ باللّفظ والعبارة. 

وفيه: OF‏ هذا لا a‏ السّكَنْجَبِينُ لا يتأنّى Lins‏ إلى الخلّ والعسل؛ إذ لا يمكن تمبيرٌ 
أحدهما ین الآخر. فلو قال: «أن لا a‏ الإخبارٌ بالقسم عن کل قسم» لاطرد. 

قوله : (وَالثَّالِتُ: A a‏ عَدم الخروج) فى ais EE‏ قبله نظرٌ؛ فالأولى أن يقال: 
«[اعلم] Of‏ الحصر معناه: عدم الخروج:؛ FR‏ ۱ 
الأجهوري 

قوله : (il bt)‏ المراد ب «تحليله»: تفکیکه وفصل بعضه من y‏ بعض؛ Ob‏ یخرج الخيوط 
UA Zu‏ 

توله: (بِمَغْتَى: عَدَم Boi (u‏ بهذا المعنیء لكنّ: 


(۱) الصفتي: قونه: AS Aad Sf‏ ... إلخ) آتول: هذا الضَابط غير متعيّنء بل as‏ أن يقال فيه أيضاً: 
«أن لا یصحٌ الإخبار بالمقسم عن کل قسم بين أقسامهه؛ إذ لا يصح أن تقول: «الحصيرٌ سمار؛ أو الحصير 
cts‏ وما ذكرنا هو ما ذكره العلّامة السّجاعٌِ في نظمه المشهور: *آن يصح إخبار مقسم. . . AGM]‏ 

)1( الشرشیمو : قوله: EUG)‏ حضر his‏ پر Ae ere eer een‏ 
«[اعلم] أن الحصر معناه؛ عدم ah‏ 
- تارة یکون حصر ir BOIS‏ 
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az 
“ a. 


8 ۳ 5 ع Bee‏ ور ہے : 22 „es A id‏ یی ره gs‏ 
N!‏ وَانحَصَرَتٌ فعرتي في ذنوبي"؛ بمعلی : SÍ‏ 
en EL ie -‏ کی ar poe‏ ۶و 
عن الیل وان eS‏ ذنوبه . 
Lb -‏ یکون حصر ES‏ في جزتيّاته . 
le‏ 2 ۰ سے لے 
- وتارةٌ یکون حصر کل في أجزائه. 
tenet, 1 ۰ 5 a da ۰ 2.‏ 
- وتارة یکون Jolt Glas Par‏ بالکسر ۔ في متعلتي خاص - بالفتح -؛ نحو: at‏ 


0 0 e +4 8 PER 
حکم الأمير في البَلَدِه.‎ ald في ذنوبي»: و:‎ gS 


الأجهوري 
- الأوّل على وجه صحّة الإخبار بالمقسم عن كل قسم. 
silly -‏ على وجه ae‏ تفكيك المقسم إلى الأقسام؛ أي: تفريقها وفصل بعضها عن بعض. 
IÓ -‏ على غير هدّین الوجهين. 
قوله: (es N‏ المراد ب «عدم خروجه عتها»: Pe ol‏ المحكوم به -: 
إمَا واحذ متها؛ کقولنا : «قُدرةٌ الله تعالی واجبةٌء وشریکه مستحیل Jl y‏ جائزڈہ 
والمحکوم به في الأول الوجوب؛ وفي ÓN‏ الاستحالت وفي CIE‏ الجواز. 


- أو موصوفٌ بواحدٍ منها؛ کقرلنا: «الله تعالی قادرٌء والل تعالی لیس بعاجزء والل تعالی 


OSE ty =‏ حصرٌ کل في أجزائه. 
- وتارۃ یکون حصرٌ Jolt gles‏ بالکسر - في Sole der‏ بالفتح -؛ نحو te a:‏ 
و: اضر SS‏ الأمير في البَلَّدِه. 
باختصار . 
lol‏ الحصر : UL‏ صریحٌء ly‏ غيرٌ صریح. 
فالصَّريحٌ: ما صرح فيه بمادّة الحصر t‏ کقولك : «انحصرت الكلمةٌ ني: الاسمء والفعلء والحرف» و: 
«انحصر الحصیر في: الخيطء والسّمارة؛ و: «انحصر حکم الأمير في البلاد"» وغیر ذلك . 
وغيرٌ الشریح؛ نحو قولك : «الکلمة: اسم وفعل» وحرفٌ؛؛ و: «الحصیر: خيظء» وسماز". و: «حکم 
الأمير في البلاد»؛ لأنَّ المبتدأ متی كان معرّفاً ب «أل؛ أو بالإضافةء كان ین حصر المبتداً في الخبر. 
وقوله فيما سبق: اتَخُلِيل PA I ROU‏ أي: تحليله بالعبارة» وذلك كقولك: «الحصير: خيظ» 
Gly‏ فك قد ok‏ الكل إلى اجزائہ وعبّرت عن کل جزء باسم يخصّه. 


و کلام | an‏ لا ¡a‏ 


در ee‏ عن کل قشم ین آفساید؛ إذ لا يَصِحْ 
آن يُقَالَ: «الوْجُوبُ کم AS gs OY en eg‏ 
کاو و سد a‏ 


a 354 ولا‎ Best ن لِكَ بوجوب ولا‎ ae er 
. وَاحِدٍ مِنْها‎ US بو عَنْ‎ SEY 

- ولا ین قببل النَّانِي؛ لِعَدَمِ ds‏ تخییل A‏ ی أفسایو؛ إذ الوْجُوبُ 
GS sl hs | DYN‏ يَصِح AS‏ یا 
الأنبابي 


¡mA 


- وتارةً یکون حصر موصوفي في صفته؛ نحو: «الْحَصَرٌ BAS‏ البَيّاضٍ». 

Eby -‏ يكون par‏ وص في موصوفه؛ نحو: Ga‏ البیاض في 25 

- وتارةٌ يكون حصر ظرفي في مظروي؛ نحو: د(انْحَصَرَ عَذا FU‏ في المَاءِه. 

- وتارةٌ يكون حصر مظروفب في ظرفب؛ BL ja: jo‏ في هَذَا الإنَاء؛» . . . إلى غير 
ذلك . 

ee re ٤٦٣ 
« وهو لم يمل ذلك» بل قال:‎ ENG N في‎ a قال المصئف:‎ 
ليست أقساماً للحکم؛ جو‎ BIE OT ات اک ولا يخفى‎ igh في ثلا‎ 
إلى جزئيّاته» وتقسیم الکل إلى أجزائه؛ وليس له نوعٌ آخر.‎ 21S لا نوعان: تقسیم‎ 

فالإشكالٌ على المصئّف ليس من حیث الانحصار؛ إذ أقسام الاتحصار كثيرةٌ كما قد علمتهاء 
LS)‏ الاشکال ین جعل هذه النّلائة أقساماً للحکم» والأقسام ليس لها YI‏ صفتان: کونها أقساماً 
لكل فتکون o‏ له» وکوُھا أقساماً YSU‏ فهي أجزاءٌ؛ وبهذا تعلم ما في كلام المحشّي أزَّلاً 
وآخراً؛ تأمّل. 

لا ان یُراہ: أقسامٌ منسوبةٌ للحكم مِن حيث تعليقه بها: لا ین حيث كونه مقسمهاء فتدبّر. 
الأجهوري 
خالق»؛ والمحكوم به في الأول القدرة وصفتها الوجوب والمحكوم به في النّاني على وجه اي 
العجز وصفته الاستحالة» وفي الثالث الخلق وصفته الجواز. 
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EN de وَالمَعْنَى‎ ee del أن 8 ین‎ 
ES 


e‏ سس 
1 


ج N de 8S‏ 
مرن نا ا علی 7 JS u‏ قَولِهِ: «الوْجُوب» Gg‏ بَعْدَهُء ¿JoY‏ 
ac Mo Sup‏ الِاسْيَحَالَق si‏ الجوّاز»» ir‏ صَحّ گونه مِنْ قبیل 


- 2 


Le rn. 
ول جماعه‎ 
hol 


قوله: (لَكِنْ SEH‏ . . إلخ) اسهل منها: تأویل الحكم بالمحكوم به» A‏ 
الاستاد بالشبة لهذا : أنه تأویل في محلٌ الحاجة. 

ہی 0 إلخ) نظر فيه العامة الشرقاوي : Ob‏ بعض العقائد خارجٌ عن هذه 

لثلاثة؛ کقولك : اله قَادِرٌء ال مَوْجُود»» فليس في ذلك SAS]‏ وجوب رقسیمیه ls‏ حكم 

: قال‎ = i 
الأجهوري‎ 

قوله: GS IS‏ . إلخ) في هذا الجواب نظرٌ؛ لأنَّ الحكم العقليَ لا ينحصر في إثيات 
هذه الثّلاثة؛ Y‏ يكون نفياً؛ كما في قولنا: Ya‏ يجب على الله تعالى السّلاح والأصلح؛؛ وقد 
يكون إثباتاً لغيرها؛ كما في قولنا: «الله تعالى Gb‏ 


(۱) الشرشيمي : قوله: TEN‏ إلخ) أسهل منها : تأویل الحكم بالمحكوم به» EA‏ ما قاله الاستاد 
NR‏ ام 
ووجه کون الوجوب محكوماً به: أنّك تقول: «الله تعالى واجبٌ له القدرة»؛ فهو محكومٌ به قصداً في ضمن 
المشتق . 
ولك جوابٌ آخر وهو: أنه على تقدير مضافي قبل الحكم؛ A‏ الحکم . بالفتح ۔ أي: بان الوجوب 
وأخويه متِعلّقٌ بها الادرال ؛ gil‏ هو الحکم «¿Jard‏ تأمّل. 

(؟) الشرشيمي: قوله: NEED‏ العلامة الشرقاوي: OL,‏ بعض العقائد خارجٌ عن هذه 
)$390 کفولك: en‏ مَوْجُودٌهء فليس في ذلك SU]‏ وجوب وقسيميه؛ مع أنه حكم عقليٌ. 
ويمكن أن يجاب : يأنَّ المراة: إثبات الوجوب عم ین أن بعبّر عنه بذلك العنوان؛ كقولك: افُذْرَة الل 
a‏ أو بما الصف به؛ كقولك: 1 قَایزه OS‏ القدرة a‏ بالوجوب. وكذا يقال في الاستحالة 
والجواز» فوجوبٌ القدرة ‏ الّذي هو وصفٌ لها في الواقع - حكمٌ عقلیٌء وثبوث القدرة لله تعالى بقطع AN‏ 
عن وضعها حكمٌ شرع ؛ اي: Sythe‏ ین دليل cg Bl‏ وهو الفرآن؛ كقوله تعالى: GB Sp‏ کل عو رر 
[البقرة: ١؟].‏ اه منه باختصار مع بعض زيادة. 


EF 


لول ؛ 2 ضابوطه بهذا e‏ آن يُقَالَ: بات الؤجوب کم iz‏ 
وَمَکداء فتدبر. 

35 «لوجوب) مُو: N e‏ عَم 
¡SÓN Ey‏ 
َبُولٍ Gu etl‏ وَقَبُولِ En‏ عَلَى Jee‏ الاجيمَاع؛ إِذْ لا يُمْكِنُ 
| 
ویمکن أن یجاب: OL‏ المرادَ: SLY‏ الوجوب Sel‏ من أن يعبّر عته بذلك العنوان؛ کقولك : 
«قُدْرَةُ الله وَاجبهٌه أو ہما cil‏ به؛ کقولك: "ال كَادِرٌه. فإنَّ القدرة متَّصِفَةٌ بالوجوب وکذا يقال 
في الاستحالة والجواز: فهذه BI‏ - وان لم یتعیّن في الحکم العقلن کونها محکوماً بها في ظاهر 
التّركيب؟ لصدقه حيث AY Y‏ منها في نفس الامر . اھ [انظر: «حاشية الشرقاوي على شرح 
الهدهدي؟ (ص : TA‏ 

فتحصّل ين عذا: أنَّ المحکوم به الذي جاء من جهة العقل لیس إلا DIE‏ صفاتِ؛ أعني: 
الوجوب والاستحالة والجواز؛ الى هي dio‏ الواجب والمستحیل والجائز؛ o (Sf‏ اح کقولك : 
ال واچب» أو إشارةً ولزوماً کقولك : «اللهُ قَادِرٌ وَرَازِقُه: فالحكمٌ العقلیْ: EL‏ الوجوب 
للقدرة: والامکان للرزق؛ وکل مِنَ الوجوب والامکان جههٌ UL, Lawl‏ إثباث القدرة لله تعالی 
gil‏ هو صريحٌ القضيّة فحکكمُ شرعيٌ كما في «شرح جمع الجوامع» في تعریف القضيّة . 

والحاصل : of‏ الحکم العقليّ gall‏ له gees‏ نحو ؛ «yy daa katze‏ و 
e ORANGE‏ -: «إثباثُ هذه الصّفات ونفیها" Oly‏ المحكوم به العقليَ هو: «عذه 
الصفات» ly‏ ليس للعقل بمجرّده SU‏ ونفخ Y‏ الصّفاتء ly‏ نحو: a fle‏ حكمٌ 
شرعييٌ BOL‏ لظاهر القضيّة لا لجهتها. وهذا هو المناسبٌ لما تقوّر من أنَّ الحكمّ العقلیٌ: 
سا استقلٌ العقل به من غير BS‏ على El‏ عاديّ أو شرعی). 

قوله: )254 plan‏ تَبُولٍ الانْيِفَاءِ» لك أن تفسّره ب: «امتناع قُبول الانتفاء» والاستحالةٌ 
ب: «امتناع قول eter tl‏ بل هو الموافقٌ LS‏ قاله الغنيميٌ من GT‏ «الوجوب والاستحالة والجواز 
اعتبارات عقلية». 


)1( الشرشیمی: قوله: (هُوّ: «عَدَمٌ ول Cg iY‏ لك أن تفسّره ب: «امتناع بول الانتفاء»» والاستحالةً ب: «امتناع 


er ہس‎ 


. الاعتبارات. اھ منه مع اختصار وتفسیر‎ fe فتکون الثّلاثة‎ NS 
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sz 


35204 


aa BEN Ate o o فان‎ Are 
Fel Vis 5 يَبْقَ‎ SY «الجواژه؛‎ Aly دی‎ 55 Le JU (sts ty 


و 


A ele ¿Last‏ یط 
ام INES‏ جُُوبٌ AN A‏ و الا في GUÍE sl gle‏ إلا في تخر 
cp‏ اجب علی گل مب آن يَعْرِفَ. . . إلخى 58 فیو A‏ 
SES‏ يعلك کا ی ata ee‏ بن أن dla I‏ 
1138 ران بقَانَ: ٠‏ > َب عَلَى AS‏ گذا» So SU‏ عَلَى هَذَا المَرْقء ye Y‏ 
OA le E‏ کال کا لا مُحَصل لَهُ. 


[الوَاجِبُ العفلی] 


od) ze ;‏ إلخ) أيْ: SÓ‏ مِنْ 02 rapes‏ 
قَالوَاجِبٌ. . . إلخء nd‏ اوفضاح لا للتمريع. 
ip‏ قیل : OF a Co‏ يُعَرْفَ کلا مِنَ الَجوب DSA‏ وَالجَوازِ؛ 


nts y‏ 2 و جح والجایز؛ 0 us; Sl y a‏ دون الوَاجِب 


الأنيابى 


وعلیه فیندفع ما ترّره بعضهم ین ¡Sl‏ الوجوب والاستحالة أمران úl.‏ والجواز yA‏ 
اعتباري؛ أخذاً بظاهر «عدم كذاء وعدم کذا» في cod!‏ واقبول كذاه في الاخیر . 


(۱) الشرشیمو: قوله: (GEM)‏ أي: OY‏ وجوبه دائ . 

(۲) الشرشيمي: قوله: FEN‏ إلخ) نما کان شبيهاً رلم يكن غير شبیه؛ لتحقّق الوجود والعدم فه. 
Ley‏ كان شبيهاً ولیس مرکا ؛ لأنّه لم بجمع الوجود والعدم في آن واحدٍ. 
- وإنّما كان الوجود وما بعدہ شبيهاً بالبسيط ولم يكن غير شبيه؛ OY‏ صفة کل منهما توجد في الجواز. 
Lally‏ كان شبيهاً ولیس بسیطاً؛ GY‏ لا يكون بسیطاً الا إذا كان جزءاً لغيره حقيقةٌ؛ بان يكون الغیر LE js‏ منهما 
elas‏ وایضاً الوجود والانتفاء للذّات في الارلین دائمان» هما في الجائز ممكنان. 
إن قلت: إن الوجود بسي لا شبيه. ۱ 
قلت : هو بسي في ذاته» مع كونه أشبه البسيط BY‏ لمقابله الذي هو الجواز. 
الحفتي: قوله: )5 بالمرگب) أي : : ين ثبوت وعدې وقوله : )4 gl Cael‏ لاه لم یترگب من شيءِ 
أضلا ؛ Cot SEY‏ متاه الثبوت allg eb‏ معناء العدم فقط 


a by, a7 خر و ے۔‎ 6 . of “Bra 27 0 
NA A Sas NN 


۳ مر ay - Bros‏ ماهم * من 22 2-05 موسا ee A‏ 2ه 5.20 وھ 


Sor Fa ووم‎ (my 
p 4 


رو y‏ الوَاجبٌ أَمْرٌ مَوْضُوفٌ يالؤمجوب» . . . AER‏ 
الأنبايي 


“de 
ee 2 


قوله: (أجيكة y‏ استغتى. . . الخ) uy‏ عدوله عن تعريف الوجوب وأخویه إلى تعريف 
الواجب وأخويه هي : أنَّ المحمول في القضيّة ¿lol jo Jas‏ هو الواجبٌ وأخراه؛ فيقال: dol ¿len‏ 
hey JE‏ وَشَرِيكُهُ تَعَالَى GEA A‏ 

وحمل المواطأة هو: ما لا يحتاج لتأویل كما 00,55 ویقابة : حمل الاشتقاق» وهو: ما Zion‏ 
نذلك؛ كقولك: ple LE‏ أي: ذو علم أو عالِعٌء «والقطن يَيَامْنٌ؛ أي: ذو ale‏ 
أو Loly Gaul‏ لم يقل من SST‏ الأمر: «وينحصر في ثلاثة: الواجب. . إلخ»؛ calco‏ 
وأخويه هو المقصودٌ» والملتفث إليه. 
Cs‏ 
قوله: TE‏ هذا الجواب مصحّحٌ للعدول عن تعريف المصادر PE‏ 
المشتتّات A‏ والمر ججح لهذا العدول OT‏ المذكور فيما يأتي هو المشتّات؛ كقوله الآتي: E‏ 
tly dde N‏ وقوله: MS ee aja‏ عِشْرُونَ o‏ وفوله: 
Js ten la‏ منکن أو ترگا». 


Bro ع‎ 


قوله : )255 BRU‏ . . إلخ) فیعرف: 


(۱) الشرشيمي : قوله: le‏ وَلَمْ يعرف بل ذکره وعرّفه في ضمن المشتق؛ ویمنع Las‏ 

)1( الشرشيمي: قوله: (أجيبٌ: REEL‏ . . إلخ) وحكمةٌ عدوله عن تعریف الوجرب وأخويه إلى تعریف 
الواجب وأخويه هي : أن المحمول في القضيّة حمل مواطأةٍ هو الواجبٌ وأخواه؛ chen: Sad‏ الله A‏ 
وَاچبٌ... الخ»۰ يخلاف الوجوب وما بعده» db‏ يحمل حمل اشتقاق؛ Ob‏ تقول: «اله Syed SUG‏ أي: 
ذو وجوب أو واجبٌء والاوّل ما لا یحتاج إلى تاویل؛ ¿ls‏ بعکسه . 
ولم بقل من UST‏ الامر: «وینحصر في ثلائة: الواجب. . . إلخ؛؛ N‏ وأخويه هو المقصوة 
Cell,‏ إليه. اه باختصار وبعض تفسیر . 

(۳) الجفتی: قوله: )55 المُمْتَقٌ (Y js is‏ آي : المشتقّ منه؛ على الغالب من أنَّ: 
«الضّمیر یرجم لاقرب مذكور» وإن کان المحدّث عنه : «المشتن». 
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َوْلَهُ: (مَا لا C$‏ 


A Yo: pra de = 4 لما‎ Bots Puch 0 0 
SEND: au ¿Jen se. 
Mr, Be 

Ob : er‏ الوَاجِبَ 
الأئيابي 

Bun 7 5 , Ser ۱ 

توله : (بضم (te Qi»‏ أي : مأخود من مصدر Gi‏ المتعذي؛ یقال: Spat‏ ت الشَّئْء»: Bie‏ 
وأدرکته . 


ES ar اللازم؛ یقال:‎ A lo إلخ) أي:‎ .. add SN قوله:‎ 
A 

قوله: )3815 52 al...‏ هذا الاعتراض لا يتوجّه إلا على الصّبط الاوّل خلافاً نظاهر کلامه. 
الا جهوري 

- ین تعریف الواجب بما ذکره: «أنَّ وجوب الشَّيء: عدم تصوّر عدمه في العقل». 

- وین تعریف المستحیل بما ذکره: أن استحالة الشَّيء: عدم تصوّر وجوده في العقل». 

- وین تعریف الجائز بما ذکره: OT‏ جواز Bae ce EN‏ وجوده وعدمه في العقل». 

و«في) بمعنی : «عندا إن جيل التّصوّر بمعتی: «الامکان؟: ویمعنی : «باء» EAN‏ إن جعل 
a!‏ بمعنی : «الادرالك». 


= وبيانُ ذلك: أن gill Gor‏ هو: «واجب» اسمٌ فاعلء وقد قالوا: «اسم الفاعل ید على الحَدّث 
والرّمانف» فهر کل للمشتق منه ‏ الذي هو : «الوجوب»-؛ او مصدرٌ ل اوَجُب؛؛ ومدلرل المصدر الحدث 
فقط» فإذا عرف الواجب بمعرفة مدلوله وهو الحدث co‏ رف الوجوب بمدلوله وهو الحدث. فصحٌ 
قوله : je EW‏ اي: ومعرفةٌ الكل الذي هو الواجب المعرّف تستلزم معرفة الجزء الذي لم يعرّف؛ تأمّل. 

)1( الشرشيمي: قوله: as)‏ «البّاء؛) أي : مأخودٌ ین مصدر $ تَسَوّرَ المتعدّي؛ يقال: «تَصَرَّرْتٌ Elan zen li‏ 


. کته اه منه‎ al, 
. أمكنّ‎ tn (؟) الشرشيمي: قوله: (أَوْ بِمَنْحِهًا. . . إلخ) أي: ماخود ِن مصدر اتَصَوّرَ اللّازم؟ یفال: َو‎ 
. اه منه‎ 


(۳) الشرشيمع: قوله: G2 BIG)‏ . إلخ) هذا الاعتراض ja Y‏ على الضّبط الأوّل خلافاً نظاهر کلامه. 
اقول: Of‏ الامکان المنسوب للعقل لا یکرن إلا إدراكاًء فیرجم إلى المعنی EN‏ الاعتراض عليه» 
وإن کان الأوّل أصرح في توجّه الاعتراض عليه . 


E REE 


َد 5508 في العفل عَدَمُهُ؛ إذ nn‏ المُحَالَ. 

1h gating sn BE eek‏ لتَصْدِيقَ؛ 
الأنبابي 

واعترض Y ci alll OL Lat‏ يمدق إلا بالراجب الوجودی ک: ذاته تعالی» وموجودات 
کمالانه الثّبوتيّة؛ آعني: الاحوال؛ إذ هذان لا Gas‏ العقل بعدمهماء دون العدمی؛ آعني: 
الب مع OF‏ صدقّه به هو المطلوبء فالّعریف غير جامع . 

وأجيب بأجوبة؛ منها ‏ وهو آشهرها -: أنَّ المراد 2 «عدمه : y le‏ بثبوت نقیضه؛ 
ولا شك St‏ المشُلوب ك: 300( لا يصدقٌ العقل بسلبها بثبوت نقيضهاء ویوید هذا الحواب: 
اد ga‏ ملاع لا que Us‏ 

قوله: a ae‏ على التّصديق Slane‏ آي: NEN‏ 
هو: «إدراك المفرده: وهو لا يدخل التّعريف. 
الأجهوري 

قوله: (قذ يُتَصَوَّرٌ في العف (e‏ كما لو قيل: هلر انتفت قدرة الله تعالى لم يوجد شيء ین 
العالم»؛ 5 قائل ذلك متصوّر عدم القدرة؛ أي : مخطر له بباله مِن غير تصديق به. 

قوله: ee)‏ . . إلخ) يرد على التعریف حینعذٍ: ail‏ صادقٌ بالجائز المقطوع بوجوده؛ 
إذ يصدق عليه ÓN‏ العقل لا يصدّق بعدمه. 

Stay‏ بأنَّ المراد ب «عدم التّصديق؛: عدم إمكانه» لا عدم وقوعه» lady‏ المذکور قابل 
للعدم. فیمکن التُصديق بعدمه» وان کان لا يقع بالفعل الا بعد عدم هذا الجائز. 


= واعترض Lal‏ بان التُعريف لا NEL‏ بالواجب الرجودي ک: ذاته تعالی» وموجودات كمالاته التِِيّة؛ 
أعني : الاحوال؛ إذ هذان لا as‏ العقل بعدمهماء دون العدميّ؛ أعني: الشُلُوب؛ مع OF‏ صدقّه به 
1 ا 
وأجيب: SL‏ المراد ب «عدمه»: ay EL‏ بشبوت نقيضهء ولا شك أن o ÓN‏ ك: «القِدّم؛ لا یصدق العقل 
بسلبها شوت نقیضها » ويؤيّد هذا الجواب: Of‏ المتفع : ¿anio Ya‏ لا تصوٌرٌ أنه pac‏ اه منه مع زيادة. 

)1( الشرشیمی: قوله: la‏ إلخ) فيه: 51 (طلاق ale jb afi‏ مجاژ؛ أي: pa! 3y‏ 
«إدراك المفرد»؛ وهو لا یدخل del‏ 
واجيب: بأنَّ اطلاق tad‏ على النُصديق صار حقیقةً e‏ إذ كثيراً ما یقال : «عَفْلِي ZEN‏ هَذَا الگلام»؛ 
بمعنى : لا يقبلةٌ ولا يُصدَقٌ به. اه منه مع بعض اختصار . 


مقدمة الأحکام | 


Jig Moles! ِمعْنّی:‎ 

وَدَخَلَ فِي التَعْرِيفٍ: 30 Se‏ الوّاجب الضَّرُورِيٌ والواجب SAN‏ 

لول gan‏ ما لا RS‏ ای نظر ne‏ للجزم»؛ بعَفتی 
اق 1 es! ELA‏ 

lilly‏ : اهُوَ: مَا e ll cuss‏ گ: «قُدْرَةٍ الله e‏ وگذا سائ ما ذکر 
A‏ 

لا dE‏ :کیت یو تر لچزم؛ وَاجباء مح Sele al pá Sr ST‏ 

a Laly ON; َاجبٌ ند وجو الجزمء‎ ida CY. 

وَأمّا JA ein‏ وَصِفَاتو. 

الأنبابي 

وأجيب بأجوبةٍ؛ منها: ENT‏ اق صار حقیقۃً Bs‏ إذ كثيراً ما يقال: 
Jan‏ لا 550% a‏ الکلام»؛ 9۰۰۰-8 


قوله: (القَراغ المَوْمُوم) أي : SY Ve!‏ الكون مملوءٌ بالهواء. 
الأجهوري ۱ ۱ 

قوله: (بمعنی : du (213 gay!‏ في «حاشية الهدهدي'. لکن تفسير abi‏ بذلك إِنّما 
ہو النّصديق الذي جعل تفسيراً للإيمان» لا في مطلق التّصديق» فالظاهر OF‏ المراد ب lo‏ 
هنا : الاعتقاد» وهو غير الاذعان؛ BY‏ الاذعان هو : «المیل إلى المعتقّد والرضا به». 


)1( الشرشیمي: قوله: A)‏ : الإِدْعَانِ) لا بمعنى : مجرّد إدراك النسبة ین غير |ذعان لها . 

Cy)‏ الصفتي: قرله : (بمَعْتى : ‚ie:‏ .. لخ) وأمًا الحيّر فهو: «المکان الموهوم» والمتحیّز هو : (الجرما ذکره 
dol‏ «حاشية الهدمدي» [انظر : "إيضاح المسالك للمبتدي في تقييد شرح القصيدة للهدهدي» للمنيلي 
(لوحة : .]0٩‏ 

)1( الشرشيمي: قوله: (القَرَاْ المَوْمُوم) أي: gd ph gall‏ مع لا فراع + OY‏ الکون مملوء پالهواء. اه منه. 

)1( الصفتي : قوله: (sign‏ أي : الذي لم tes‏ بشيه: وهو gil‏ يثبت على الوا ولا ينعدم. اه امنیلیغ: 
[اللرحة: all‏ 


ait جایزاً في‎ OS لِعَيْرِهِ وَإِنْ‎ oly E eo Coty A ok َكل من‎ 
ESFERAS SEE nes $ 
بو‎ MUS de gi وَاجِبٌ ؟‎ - gb في‎ 

ae En گ:‎ SUR u ري في المُسْتحبل؛ قالمستجیل‎ ANS 
المَمْكِنَاتِ في رَمَنِ‎ Ge dr می وَالْعَرَضَیْ ک:‎ ws 1 
فتدیر.‎ PA? er 

ول (في ad df JE (EN‏ فيه AA al‏ بت 

BUS ye Pel لَكِنْ بِقَظع‎ ٠ E Te 
al: Si ما‎ uva ب‎ BEG as Goa fae تَقُومُ‎ SS ین‎ LN 

۱ 


A AS | jae بَعْضٍ الوَاجِبَاتٍ گ:‎ pe العُقُولِ‎ Ja a قد‎ 
مِنْ صِفَاتٍ المَعَاني.‎ yt lt pe 
جل‎ 1485 ESA Nee la Coty ofS ؟ يرد‎ ts 


ASES تربك‎ a لا‎ SPO S581 فَكَانَ‎ testis 
A والجانژ: ما‎ A ما لا قبل الائیفاع والمستجیل : ما لا ی یل‎ 
الأنبابي‎ 

فوله: BD‏ ین (E par,‏ أي : الواجب 250 المطلق» والواجب ÓN‏ المقيّد. 

قوله: (نَكَانَ الأولّى. . . إلخ) أصلّ هذا للغنيميء فإنَّه قال: N‏ أن يُقرأ 55089 بالبناء 
للفاعل؛ بمعنى: يُمكِنٌ» ويُحذَّف قي في ee Já‏ لتندفع تلك SÓN‏ يُشِيرُ لتكلّفات ذكرها sa‏ 
الأجهوري 

قوله: (US fe)‏ أي: مِن عدم التصديق بعدمه. 

قوله: )555 فیه A dE‏ . . إلخ) ol‏ اعتقدوا أن الله تعالى یُوچد الأشياء بذاته من غير 
قدرةٍ قائمة به» ويخصّص الأشياء بذاته؛ كأن يرجح الوجود على العدم ین غير إرادةٍ 
قائمق . . . وهكذا. 


(۱) الشرشيمي: فوله: )59 مِنْ REN FRA‏ : الواجب ÓN‏ المطلق» والواجب ¿ÓN‏ المقبّد۔ اه منه 
(Y)‏ الشرشیمی: توله: ii)‏ بذیق) أي: بجعل (Sit‏ للعهد» وبقولنا: مق له في الاحتمال نان ۳ 
(۳) الشرشیمی: قوله: ET‏ الخ) Job‏ هذا للغنیمی» فاه قال: الأؤلى ao‏ بفتح الياء؛ = 


۳ 


ds 355‏ وفع هم في les Ei a As‏ ندر 
JI‏ العُلُوءَ الصَرُورية ;25 8« 

po المُدْرِكَ فِي الْحَقِيمَةِ هي لس وَإِنّمَا‎ OF مِنْ هَذَا التّعْرِيفٍِ:‎ Lt 
ÁS Gn لك قَالَ |: ن قاہم في لاو‎ Un zus; MN 
اطع‎ as راما‎ J MN E 5 da eal هي‎ Él wiley BAN 
١ ۰])۱۱۸/۱( ہی اه [انظر: «الایات البينات على شرح جمع الجوامع؛ لابن قاسم العبادي‎ A 
الأنبابي‎ 
¿Ey الواجب‎ Ny ولیوانق قول «المقاصد؛ و *المواقف": «الواجبٌ: لا يمكن عدمه»»‎ 
لا‎ pl والمستحيل مستحیل؛ والممكن ممكنٌ في نفس الأمر؛ وجد عقل‎ 

ay‏ على ذلك أريابٌ الحواشي؛ لكنّه قرّره قائلاً: «أقول ذلك مع الوجل» وتأمّل فيه؛ ليظهر 
لك ما فيه». اه [انظر: #بهجة الناظرین في محاسن آم البراهين» مخطوط مكتبة الشهيد علي باشا (لوحة: ۸۰)]۔ 

ولك Ls‏ المعرّت: ¿ll Col‏ والمستحیل العقلش والجائرٌ العقلی٭ فلا ge‏ اعتبار 
العقل في التّعريف» فالمقصودٌ للمصئّف تعریفها ین حيث إدراك العقل» لا ین حيث صفته الواقعيّة 
الأجهوري 

قوله: (نُورٌ) أي: OF‏ في إدراك المعاني. كما أنَّ لور الحسّي ال في إدراك المحسوسات» 
فاطلاق الثُور عليه ین باب الاستعارة. وقوله: (روخانع) نسبة إلى #الرُوح»؛ لكونه صفةً لها . 

قوله: pus)‏ القَوّى) هي آلاثْ الإدراكء وهي الحسٌ المشترك» Giles‏ هي A‏ في الخيال» 
وهما في النّجويف الأوّل Se‏ الرّأسء والمتصرّفة ‏ ویقال لها : المفكرة - وهي في التُّجويف الأوسط 
e‏ الرّأسء والواهمة والحافظة وهما في الّجویف الأخير Se‏ الرّأس. 


= بمعنى: bo‏ ويُحذّف تیڈ «في EN‏ 
ولك SL rán‏ المعرّت: الواجبٌ العقلئٌ والمستحيل ¿ll‏ وانجائرٌ العقلي؛ فلا بد ین اعتبار العقل 
في a‏ فالمقصودٌ للمصّف تعریشها من حيث إدراك العقل لا من حيث صفته الواقعيّة مجرّدةٌ عن إدراك 
العقل . اه منه مع حذف. 

(۱) الصفتي: قوله: (GU)‏ نسبةً للروح» Se‏ المشابه نلمشابه له» فإنٌ کلا منهما جسم غير مرگب ين Bb‏ اه 
Bt her‏ وجه المشابهة ÓN‏ کلا من اوح والعقل ام dis‏ 

)1( الصفتي: قوله: gS)‏ القُوَى) أي: کالبصر والسّمع مثلاً» فإدراكٌ OT‏ هناك شي« أحمر أو اسود Led‏ هو بواسطة 
البصرہ ay‏ هو «BI‏ وكذلك JF‏ في السّمع وبقيّة القُوى التي هي hy all‏ . إلخ. 


ری ہن 6 اا 
EN: Hr y > Za NE, O‏ 
AA HR AAA‏ 


ds 15.5‏ ظَهَرَ أن الفي» A‏ [في قول المصنف: «في المقل»]: ÉS‏ 

وله : (عَدَمُهُ) e‏ عَلَى NG AG GEL ele‏ لا GEL‏ 
ls pl‏ كُمَا Fab za‏ [أي: SAU‏ من العبارة هو اعتبار المفهوم ge‏ & المُحَشّي 
على أن المستّر هو الأفراد] . 
الأتبابي 
مجرّدةٌ عن إدراك العقلء وأمًا تعریف صاحب «المقاصد؛ و«المواقف» فباعتبار الوجوب الواقعی؛ 
او يقال : LA‏ ملحوظ فيه Lal‏ 

قوله : potest GEL Y)‏ الكُلَىَ) أ ي: OY‏ مفهوم الواجب ASI‏ لیس بواجب؛ ay‏ 0 وڈ 
في ca‏ وتارةٌ لا يوجد. 
الأجهوري 

قوله: ki o)‏ عَلَى «¿AVI GEL ate‏ إلخ) جوابٌ عن سزالی؛ حاملة + أن الصف 
قد حكم على الواجب» ب: أنه لا یتصوّر في العقل عدمه». مع أن حقيقة «الواجب» قد يتصوّر 

في العقل عدمها عند الغفلة عنهاء وعدم استحضارها في الذّهن؛ بأن لم يخطر بائبال هذا cis all‏ 
sil‏ ذفن A ER A‏ حقيقة tl sl‏ معدومة؛ أي: لیست خاضرة 
في ذهن الشّخص الغافل عنهاء والمصدّق بعدمها شخصٌ آخر غير هذا الغافل . 

GL عائدٌ على «ّا» باعتبار الأفراد»‎ ÍA في قوله:‎ ÓN الجواب:‎ Jee, 
حقيقته.‎ Y لا يصدّق العقل بعدمه هو: أقراد الواجب؛‎ 

Meade وهذا السّؤال لا يرد؛ الا لو قال المصنّف: «فالواجب: لا يُتصوّر في العقل‎ - ١ 


)1( الشرشیمی: قوله : (لّا باغیتار المَفْهُوم (oS‏ أي: OY‏ مفهوم الواجب ÁS‏ لیس بواجب؛ GY‏ تارةٌ يوجَدٌ 
في Al‏ وتارة لا یوجذ؛ 0200 - وهو الانتفاء - قد یتعذُر في يعض الأذهان LS‏ وقد یوجد 
في بعضها كأذهان العلماء. 
وکذا يقال في مفهوم «المستحیل؛ الَّذي هو : «ما لا یقبل الانتفاء؛ أي: ولیس بمستحیل؛ EN‏ یقیل DEN‏ 
في بعض الأذهان كأذهان العلماء؛ وأا مفهوم الجائز فهو Ble‏ كالأفراد؛ OY‏ يوجد تار في بعض الأذهان» 
وینعدم آخری. اه منه مع زيادة عند قوله: O‏ مفهومه . .. الخ»- 
الصفتي: قوله : (لا باغتنار المَفْهُوم AS‏ أي : لان التّعاريف إِنّما هي لافراد الامر SH‏ لا لمفهرم الكل ؛ 
أي : Y‏ المفهوم Ll ¿ÁS‏ للقدرة والارادة مثلاً ‏ الذي هو الواجب ۔لیس Lal ia‏ 
هو الأفراد. 


المستحیل العقلي e‏ ۱۳۱ 


a, 0 IES 
[النتحیل العقلی]‎ 
dc tt gs de وله‎ 


(0 ۶ SÍ 


- 


“N 


A 


loca 


؛ Aa sigh‏ 
GY‏ ایحا وخ 
قوله: AE je E‏ اي: طلب الله تعالی js‏ المکلّف أن يُحيله 
على ما یتبادر منه. 

Y‏ جهوري 

وهو لم بقل ذلك. Laly‏ عرف الواجب وين Ol‏ حقيقته : «شي؛ لا يتصوّر في العقل عدمه»؛ فجعل 
عدم تصوّر العدم جزءاً ین حقيقة الواجب؛ هو فصلُھا الممیّژ نها عن حقيقة المستحیل والجائز» 
ولم یحکم على تلك الحفيقة المركّبة من الجنس - المعبّر عنه ب «ما" -۰ والفصل - المعیّر عنه بقوله: 
« يتصوّر في العقل عدمه» - WL‏ لا يُتصرّر في العقل عدمهاء Lally‏ جعل عدم تصوّر العدم جزءاً 
لها Lee‏ لها عن غيرهاء فلا وجه لهذا الایراد. 


۲ وایضاً قول المصْف : dads‏ آراد به : العدع الخارجيئء فلا يرد علیه : ما يُتصوّر عدمه 
Lely chad‏ یرد علیه : ما پتصوّر عدمه خارجاً. 


۳ وآيضاً فمداژ cil‏ على أن یکون جامعاً لافراد المعرّف مانعاً من دخول غيرهاء وعذا 
Lal‏ کذلك . 


(١)‏ الشرشیمم : قوله ؛ E E‏ ین ln‏ أي: طلب الله تعالی مِنّ المكلّف أن يُحيله 
علی ما یتبادر منه ‏ 
وفیه ؛ 5 «المستحیل» - على جعل oll, yal‏ للطلب ۔ معناه: طالب الإحالة؛ SY‏ «مستحیلا؛ اسم geb‏ 
من zu) dich‏ المّین والنّاء ta3‏ نلدّلالة على e‏ فیکون طالب الاحالة هو؛ نحو: gl ‚in‏ مع 
أنَّ نحو : «الشَّريك؛ يمتنع ن نفسه لا طالب الإحالة وغيره؛ إلا أن يقال: جعل طالباً الإحالة لنفسه على سبيل 
المبالغة. 
لا أن يقال: أنَّ قوله : «مغتّی: أله CUB‏ . إلخ: بيان للمقصود مِنّ اللّْظء لا للمعنی الوضعی؛ ولا يخفى 
ما فيه من SN‏ لتُكلّف. 
ورڈ بمض مشایخنا کونهما للتللب: بان «استحال؛ ليس eo‏ قکیف تکون AU‏ ویکون المعنی طلب ین 
المكلّف؟! وکذا 33 کونهما للتَّعدّي ہما ذکر . اه منه بالمعنی مع اختصار . 


Bon 


1 رو‎ Med - 48 2 0 - گے‎ PEA 
ail الشريك بقطع النظر عن انل وھذا يُوهِم‎ Ay هذا‎ SL وضعف:‎ 
ا‎ es w سم 0م‎ ۱ 22 Fo, 
A 355 تور زط في قن ا‎ 


وماس من شا وه AM)‏ 
ختار بعضهم ۱ 


- وا 
الا An‏ 
وفيه: OF‏ «المستحیل» - على جعل السّين والنّاء للتّللب ‏ معناه: طالب الاحالة؛ OV‏ #مستحيلاً» 
اسم فاعلٍ ین «آحخال"۰ زیدتِ السين lly‏ فیه؛ للدّلالة على التّللب؛ فیکون طالب الاحالة مو؛ 
نحو : «الشّريك» على سبيل المبالغة في الاحالة» لا Ada‏ 

الا أن يقال: أنَّ قوله: (ہِمَعْتّی: أَنّهُ CUE‏ .. إلخ؛ بيان للمقصود e Ze‏ لا للمعنى 
الوضعین؛ ولا يخفى ما فيه من التُكلّف . 

ور بعض مشايخنا كونهما للتلب: OL‏ «استحال» لیس lazo‏ ک: Ein‏ الله SUS‏ 
1d‏ ورد كونهما ghd‏ بما ذكر Lal‏ 

قوله: MÍ A‏ . إلخ) قد علمت ar‏ بوجو آخر مما سبق» خلافاً لما 
يوهمه كلامه؛ فتدبر . 


es‏ مهو ا و و 


قوله: A‏ إلخ) نص في «التّسهيل؟ [انظر: «شرح التسهيل» لابن مالك (۲/ 4010)] 
علی: Of‏ «استفعل» يكون مطاوعاً ل «أفعل»» وفي «القاموس*: DL‏ منّ الكلام ‏ بالضّعٌ ‏ ما 
dub‏ عن وجهه کالمستحیل . اه [انظر: «القاموس المحیط» (ص: ۹۸۹)]. 
الأجهوري 

فتحصّل أن هذا الإيراد ممنوعٌ ین جهاتٍ ثلاث وما أجاب به عنه من أن الشُمیر عائدٌ 
على اما باعتبار الأفراد يصير عليه معتى المتن : «الواجب: أمرٌ لا يتصوّر في العقل عدم آفراده»» 
وهذا يودي إلى بطلان الإخبار في قولنا: «علم الله تعالى y‏ إذ يصير المعنى cado‏ «علم الله 
تعالی ZT‏ لا يتصوّر في العقل عدم أفرادهه: وهذا المعنى غير صحيح قطعاًء فالحقٌ: أن لا إيراد 
ولا جوابٌ؛ بل الصّمِيرٌ عائد على «ماه باعتبار نفسها . 


)1( الشرشيمي: قوله: RTE GG GSS)‏ . إلخ) قد علمت تضعيقّه بوجو آخر he‏ سبق» خلافاً لما يوهمه 


کلامه . اه منه. 
)1( الصفتو: قوله: A ye a)‏ اب تفیه في de‏ ذاتهء فهو اسم له؛ سواء طلب Sp‏ الشخص 
of‏ یله أو لا ۔ 


)1( الشرشيمي: قوله: (وَاخْتَارَ بَعْضُهُمْ. . . إلخ) والمعنی عليه : educó ¿lod‏ آي: اعتقدث محالیْته» فقبل = 


المستحیل العقلي | 


dish a من: «اسْتَحَالَ»‎ BL «تشتهيل)‎ ER teen 
ERA rn ich de 
.])۳۳۹ /۱( [انظر : «حواشي اليوسي على شرح العقيدة الکبری؛‎ 

ونر في" : il‏ وش طراً بتأثیر Bi‏ ویس كَذَلِكَ . 

Sie ss LEO rk AA IA 
الأنبابي‎ 

وقد تین منه: OF‏ الاستحالة في الاصل بمعنی pea OS EA‏ 
e E AA‏ والمعنی على المطاوعة: Eh‏ فَاسْتَحَالَه؛ أي: اعتقدث 
محاليّته» فقبل ذلك cole YI‏ وصح dias‏ به لکونه ES‏ تعالی فاستحال. 

والمراه ب «إحالة الله تعالی»: BY‏ بكلامه القديم على aT‏ محالٌ. 

قوله: BD)‏ فيو. . . إلخ) قد يقال: لا عبرةً بالإيهام المدفوع بالقرينة» على OF‏ الإيهام E‏ 
على الرّيادة؛ af‏ العبرةٌ في الإيهام بذات اللّفظء والمفهوم che gland e‏ الرّیادة. 

قوله: (وَلَا eal‏ أن یا لِلصّبْرُورَةِ؛ Y‏ نَفْتَضِي . . إلخ) فيه: OF‏ الصّيرورة لا تقتضي 
الأجهوري 

قوله : (يُقَالُ: A‏ 


.. 


۔ اوق 


¿Sal على كونه محالاً بتلك العبارة؛ هذا ما‎ de لعل المعنی : آتیت بعبارة‎ ls 
في فهم هذه العبارة.‎ 


= ذلك الاعتقاد. وصح dhs‏ به لکونه محالاًء أ المعنى : احاله الله تعالی فاستحال. 
والمرادٌ ب إحالة الله تعالی»: “AS Y‏ القديم على ail‏ محالٌء ومعتی «استحال» أي: قبل تلك الدّلالة؛ 
ولم يتعاط منها. اه منه مع اختصار وبعض زيادة . 

)1( الصفتي: قوله: (لِلمُطَاوَعَةِ) هي أثرٌ Jol‏ نعل آخرء Hadi‏ هذا : dl‏ كان له وجودٌ ثم آثر فيه ضير مستحیلاً؛ 
آي : لیس موجودا؛ وليس كذلك كما ذكره المحشّي . 

)1( الشرشیمو: قوله: ÓN‏ قيو. .. إلخ) قد یقال: لا عبرةً بالایهام المدفوع بالقرینة: على Ot‏ الإيهام لازمٌ 
على الرّيادة؛ ]3 العبرةٌ في NN‏ والمفهوم مِنّ ال المطاوعة لا الرٌّيادة. اه منه. 
od‏ مراده ب «القرینة» هنا : ذکر الواجب وانجائز مقابلاً کل منهما له؛ لأنَّ الواجب ¿Early‏ ذانه» والجاترٌ 
كذلك. فیکون المستحیل ملهما أيضاً. 

(۳) الشرشيمي: قوله: es V5)‏ يَكُونًا Y a‏ تفتضي. . إلخ) فيه: أن الصّيرورة لا تقتضي ذلك — 


ES ave 


o Oi Jats واستظهر‎ - 


AJA 

الا تبابي 

ذلك؛ بل لا تقتضي ARA‏ علمت aid Sl‏ اسم dish ot Jet‏ وهو لا معنی 
له 


لا أن بقال: المرادٌ: صيرورتة Shock‏ لنفسه على سبیل المبالغة نظيرٌ ما تقذّم» ویلزمُ ین ذلك: 
صیرورثُ محالاًء فقد اعتبر المحشّي اللّازمَ. 

وقد یفال؛ df‏ معنی «مستحیل» علی الضیرورة: dl‏ سار Ls‏ به الاحالا؛ بمعتی: الگون 
محالاًء فلا حاجة pli LJ‏ 

قوله: A a GE‏ .. إلخ) ظاهرة: اختيارٌ هذاء مع بر عليه: er ol‏ 
اسم فاعل ین «أحال» فيقتضي آن الخريك ج مع ol‏ محال فيحتاج ISS‏ الجواب عن 
ذلك : St‏ سس EEE‏ فیکون المُحيل هو المحال؛ ولا يخفى بعه. 

وقد یقال : Of‏ مادّة الاستحالة المزید فيها الحرفان معناها غيرٌ مادَّة الاحالة» فالاستحالةٌ هي: 
امتناع الوجود» بخلاف الإحالة. 


= بل لا تقتضي صيرورته مُجبلاً؛ لِمَا علمت ان #مستحيلاً» اسم فاعل «أخال۲» رهو لا معنی له. 
لاف رون aa seth‏ الما مس تسا رای دصر ور elie Nba‏ 
المحثي اللازة. 
وقد يقال : : إن معنى امستحیل» على الصّيرورة: أنّه jo‏ قائماً به HUY‏ بمعنی : الکون محالاًء فلا حاجة ما 
تقڈم. اھ de‏ 

(۱) الشرشيمي: قوله: (وَاسَْظهَرَ ja‏ المْحَقَقِينَ... إلخ) ظاهرة: اختيازٌ هذا مع أنه پرد عليه: A E‏ 
اسم فاعل ین «أحال»» فيقتضي أن ¿Jer‏ ۰ مع أله ¿Soma‏ فیحتاج لتكلّف الجواب عن ذلك geil:‏ 
e‏ مُجيل لتفسه مبالغ فيكون المُحيلٌ هو المحال» ولا يخفى بعده. 
وقد بقال: إِنَّ مادّة الاستحالة المزيد فيها الحرفان معناها غيرٌ ماذّة الاحالة» فالاستحالة هي : امتناع الوجودء 
بخلاف الإحالة . اه vate‏ 
وقد يقال: ان امستحیل؟ اسم فاعل لنحو الريك فهو مأخودٌ ین «استحال» بمعنی : امتنعء لا بمعنی: قبل 
الاحالة» فلم یعتبر في السّين والنّاء شيء مما تقلم. 


الستحیل العقلي 


Gi ¿YU 333‏ بِضَمٌ ed Seth‏ علی مَا مر 
واثرض : ob‏ المشتجیل قَدْ د ون فلا اذ العف قَدْ 35a‏ المُحَالَ 


Gee 


das 
. التَصْدِيقٌ؛ بِمَعْنَى: الإِذْعَان وَالقَبُولٍ‎ nn BF واچیب: ما مر من‎ 


JES‏ في A A‏ 9-0 روم 
پ ہچ رج ce En‏ 355 عرفت Sf‏ الأَنْوَاعَ الثلانة sc‏ 
EN‏ 
55 (في pas ( peal‏ آن ihe‏ فیه : ca Ll‏ أو لِلاسْتَغْرَاقٍ لَکِن A e‏ 
GIA ye‏ المَایعة a y SLE‏ قَدْ يُقَان: له قذ 15.28 في بَعْضٍ العْقُولٍ 3525 


ve‏ صرق سم و 


. فلا تعفل‎ aa wa 

8 (وُجُودُه) الضّمِيرٌ عَائِدٌ عَلَى «ما» a EL‏ ما a‏ 
الا خھوریت AAA‏ 2( _ نک _ مین 
قوله: (قذ يُتَصَوَّرٌ فِي Já‏ 03525 كما لو قیل : الو وجد الشريك. للزم عليه كذا وکذا»» 
by‏ قائل ذلك متصوّر وجود el‏ من غير تصديق به. 

قوله : A‏ الإٍذْعَانِ (JD‏ تقدّم ما 43 

قوله: (قذ يُنَصَوَّرُ في بَعْضٍ العُقُولٍ. . . إلخ) ک: اعتقاد الیهود OT‏ مُزيراً ابن الله - تعالی الله عن 
ذلك علوًا كبيراً - 

قوله: Le ku ZN‏ «مَا»... إلخ) جوابٌ عن odo lar‏ أل المصئّف قد حكم 
على «المستحيل» ب: Sl‏ لا يتصوّر في العفل وجوده"؛ مع OT‏ حقيقته قد یتصوّر في العقل وجوده؛ 
كما إذا استحضر شخص تعريف المستحيل المذكور هناء فحیتذٍ یصدّق آخر بوجود حقيقة المستحيل 
في ذهن هذا الشّخْص المستحضر لتعريف المستحيل . 


)١(‏ الصفتي: قوله: EA (END‏ المضاف إليه في هذه وفي ما سبق وفي ما يأتي» 
والمعنی في ما سبق في تعريف الواجب: اما لا يتصرّر في عقل معتقدٍ Ol‏ هذا الشّيء Carly‏ عدمه»ء وكذلك 
تقول في «العقل» في المستحيل والجائز. 
وأنَّ «آل» فيه للعهد. والمعهودٌ هو المعتقد OT‏ المعرّف aly‏ أو مستحیل أو جاتر . 
وليس المعهود القرد الكامل» وليست «أل» للاستغراق» فتندفع الاعتراضات الواردة على التّعاریف؛ بخلاف 
ما سلكه المحي. فلّه في dae‏ 


EOS 


dept! is‏ بِاالوَجودٍ۹: ¿E A a a:‏ لِدّخُولٍ گل مِنْ صِنَاتِ 


N TR Lad ges Ja F seat y 1 ey a Mur السُلُوبٍ‎ 

Shad لا‎ NY cen GS o 5 Sb cont 

في العقلِ EEE‏ 
الأجهوري 

وحاصل الجواب: Of‏ الصمير Isle‏ على «ما» باعتبار الأفرادء فالمحكوم عليه VSL‏ يتصوّر 
في العقل وجوده: آفراد المستحيل» لا حقيقته . 

- وهذا السؤال لا يرد؛ لا لو قال المصئّف: «والمستحیل: لا یتصوّر في العقل وجوده»» 

مع أنَّه لم يقل ذلك ey‏ عرّفه وبين Of‏ حقيقته: #شي؟ لا یتصوّر وجوده": فجعل عدم تصوّر 
الوجود جزءاً ین حقيقته مميّراً لها عن حفيقة الواجب والجائزء ولم بحكم على هذه الحقيقة المركبة 
A A EA‏ ہہ مجع لا یضر 
وجودهاء Lal‏ جعل عدم تصوّر الوجود فصلاً لها مميّزاً لها عن حقيقة الواجب والجائز» فلا وجه 
لهذا الایراد. 

۲ - وأيضاً الوجود المذکور في التّعريف المراد به: الوجودُ الخارجیٔء لا الذهنيّء فلا يرد 
على التُعريف Y‏ ما ez‏ في العقل وجوده خارجاء وحقيقة المستحیل لا بتصوّر في العقل 
Y‏ وجودها ¿Las‏ 

AP A PA IP ARA ME 

. کذلك‎ la 

فتحصّل OF‏ هذا الإيراد ممنوعٌ من جهاتٍ ثلاث وما أجاب به عنه مِن: BP‏ الصّمير عائدٌ 
على «ما؛ باعتبار الأفراد يصير المعنی عليه: Ol‏ المستحیل Jal‏ لا يتصرّر في العقل وجود آفراده»؛ 
وهذا المعنى يؤدّي إلى بطلان الاخبار في قولنا: Al‏ مستحيل على الله تعالی»؛ إذ يصير المعنی 
عليه: lo‏ أمرٌ لا يتصوّر في العقل وجود أفراده»» مع OF‏ المقصود الحکم عليه بأنّه لا يتصوّر 
وجوده» فالحقٌ: أن لا يراد ولا جواب. والضَّميرَ عائدٌ على «ما» باعتبار نقسها . 


)١(‏ الصفتي: فوله: )52415 ای: المعنويّة ک: الکون قادراً. .. إلخ؛ آي: SI‏ صفات السُلوب واجبةٌ 
Y‏ مستحيلة؛ وصفات الاحوال واجبةٌ أيضاً Y‏ مستحیلة؛ تأمّل. 


الجائزالعقلي | 2 ۱۲۷ 


35th]‏ العفلی] 


سصیر۔ 3 - 0 وھ - 1-37 12.177 
وله : (وَالجَايْرٌ) هو وَالمُمْكِنُ Lg e a‏ مترادقان 
ل 


ds‏ (مَا Eel‏ فِي Ha‏ .. إلخ) اغتّرضٌ: ln OL‏ و یت لِعَدَم 
شموله لکل re y y Ps SiGe Vy AST Se‏ في Já!‏ 
ل0 ¿dá‏ 


۶و گے ر "ao‏ 


¿sale y وجوده‎ 
ay ؛‎ AUS لا یرد‎ ii} 7 ESA zes SA الْمَرَادٌ‎ al Calo 
5 Saree و وو‎ o. E ei 

يصح في العقل نیو ds‏ وعدمه . 
ps‏ یا pli‏ أن a lA‏ العَقْلٍ 


سو م مہ ete‏ 
وجوده تارة وَعَدمَة تاره آخری. 
Ju UL I‏ : کیت يَصِح َلك مَعَ أَنهُ لا یمک wor a‏ 
led‏ 
الأنيابي 


قوله: SD‏ .5 الْأَحْوَالٍ GEE EY‏ ک: کون زید قائماً» وک: ae‏ زید» وسیأتی 
الكلام على الأحوال والاعتبارات. 
الأجهوري 


IGE VID, ayes لكل م مِنَ‎ dao (A : توله‎ 


_ فالأحوالٌ الحادلة ک: کون 5 أبيض اللازم sadly‏ وكون زيل عالعاً 3%¿ لعلمه 
Js -‏ الاعتبارات الحادثة 


نة: pls‏ اليلم al buy‏ اعتباري حافك كنا أن قيام القدرة 
بذات الله تعالی Gol‏ اعتباري إلا pe dl‏ 

قوله : AED‏ ب O‏ قال: bP‏ الوجود. . . الخ»» وحذف قوله: #والمراد» والباء 
الدّاخلة على الوجودء لكان آنسب. 


a بج‎ @ 


)1( الشرشيمي: قوله: N EN IGEN AD‏ ک: کون زيد قائمأه وک: io‏ زيدء Las‏ 
الكلام على الأحوال والاعتبارات. اه منه 
الصفتي وله Ares)‏ والاغیبارات ce]‏ أي : الأمور الاعتباريّة؛ آی : الى y‏ وجود لها في الخارج 


وهي غيرٌ الأحوال؛ Ely‏ على القول بثبوت الاحوال؛ ely‏ خلافه كما «gle‏ فالحالٌ الحادثةٌ ک: «كون 
الحادث قادرا آو ¿lay yo‏ أو vela‏ والاعتباراتٌ الحادثةً ک: !وجود الحادث» أو حياة الحادث» 


Eee ze ES 
متجيل‎ plat ES e A العَاصِي‎ E són ب المطیع‎ adan الثاني ؟ کے‎ 7 | 
e عَاصِياً‎ y Lore گان‎ PE 2185 ás GE شَرْعاً وَإِنْ‎ 


Nie هي جَائْرَةٌ‎ ug Le só, o الکفر كَانَثْ‎ 


a ua @ 


الأتبابي 

فوله : (گ: تَعْذِيبٍ المُطيع . . سی متلا سر المطیع ولو قي ماب edo‏ وب 
العاصي ولو في مقابلة العصیانء فلو JAR‏ سبحانه ZN‏ علامةٌ على الجنّة SLUM,‏ علامةً على ÓN,‏ 
ما کان Y‏ عليه سبیل » وراک GE‏ ما يمام وه „DA: pail A‏ 

ووجه کون ما ذکر مِنَ الأمرين نظريًا : أنه یتوقّث على الّظر في برهان الوحدائئّة ومعرفة 
أنَّ الأفعال Ys‏ مخلوقةٌ لمولاناء لا أثر لغيره في شيءء فيلزمٌ استواء ASS‏ والإيمان في أن كلا 
يصلّحٌ أن د ame‏ أمارةً على ما fat‏ الآخرٌ آمارة عليه؛ ود ذلك لیس ظلماً؛ إؤ انم Sai‏ 
على خلاف EN‏ ومولانا هو الآمرٌ النّاهيء فلا Ey‏ إليه cee‏ سواه أمرٌ ولا نهی . 

ولولا هذا EU‏ ما آدرك العقل جواز الأمرين؛ إذ المتبادرٌ للعقل ابتداء: وجوبُ إثابة SUN‏ 
وتعذيب الكافرء ولذا ذهب إلى ذلك المعتزلةٌ وين هنا | لما سأل القدری: [من اليسيط] 


مَاحِيْلَةٌالعَبْد والافذار جَارِيَةٌ ‏ علیویی كل خال آیهاالرایی 
آلقاء فِي Bas‏ وال له: تَا كه 


أجابه Ant‏ المشایخ تیلب (رحمه): [من 7 
ay‏ رز فُعَالِوأبَداً ‏ فهوالحکیم بمنمآوبرغظا: 
۳ سج 7 م مع 13 لا i m‏ 

AMA خفی‎ Y es AS 5 Lath dt بِالفَوز‎ jas 


© © © 


(۱) الشرشيمي: قوله: (گ: تَعْذِيبٍ المُطبع. . . [لخ) فلا مانع عقلاً ِن تعذيب المطيع ولو في مقابلة الگاعةء وإثابة 
العاصي ولو في مقابلة العصیان؛ el‏ سبحانه JA‏ علامة على الجلَّة» SLA‏ علامةً على ÓN‏ ما كان 
لأحدٍ عليه سبیل . 
ووجه کون ما ذکر ین الأمرين نظريًا : أنه ib‏ على النّظر في برهان الوحدانیّة» ومعرفة BT‏ الافعال كلّها 
مخلوقةً لمولاناء لا اثر لغيره في شيء؛ فيلزمٌ استواء الکفر والایمان. اه منه مع حذف وزيادة. 


ld 3 


S$ ل مر رھ‎ “ar e. vr dr lo Zr ری‎ ır 
ما يجب في حق موّلانا جل وعز» وما بستجیل» وما یجوز.‎ 


- ودا جب عاي IB REED‏ يك في عَق ال عم اسلا الم 


فصل : في ما يجب على GRU‏ معرفته £3 wm‏ 


[فْصَل: 4 ما As‏ عَلَى [dá puño a‏ 
قَوْلْهُ: (وَيَجِبٌ. .. إلخ) «الوّاوه OSE‏ لا جح As‏ 
قَوْلَّهُ: AS‏ انشا وَمَا بَلْنَمَا ‏ أَعْني قَوْلّهُ: ٠‏ .. الخ» - ابا 

ولا kt‏ أَعَنْمُمَا عَلی BV‏ عَلّى ¿a‏ 
ام ال EA‏ العِبَارَة: ون الشَّيْءِ بِحَيْتُ 


A 


z 


at 4 Mu, و‎ ۳ 


¿rs cus de فلو‎ e 
AY Sys بمَعْنى : اعدم‎ af u) 

AA Y e UR Lady 5465‏ لِلمَقام؛ 
GUS oe oy‏ یج بتَجَدّدِ المُکَلَفْينٌ És;‏ وَفْتِء لَكِنْ BS de platy YS‏ 
لس (e‏ کت ”؛ لاله مَوضُومٌ لِلحَدَثِ في JM‏ از PA‏ 
ا و ۱ 
الأنبابي 

توله: («الوّاو» GHEE‏ أي : e‏ 
il‏ كما في: A BEY‏ ك وتشرب en‏ وکما في : SA 2 fy‏ 
[الحج : .[o‏ 

قوله: EA‏ أي: مع غلبة الاستعمال. 
الأجهوري 

قوله: AD‏ هي هنا قوله : «علی 18 na‏ 


(۱) الشرشیمی: قوله : («الوّاو» لِلاسيئنافي) أي: : بناة على عدم تخصیصها با خلة على فعل مرفوع de‏ الجزمٌ أو 
a‏ كما في : «لا َالِ e a‏ وکما في y:‏ الا [الحج: Lo‏ 
اه مله . 

(۲) الشرشيمي: قوله: A JO‏ أي : مع غلبة الاستعمال؛ آي: استعمال المضارع في کلام العرب» والفرينة: 
ربظ الوجود بالمکلف؛ لأنَّ التكليف يتجدّد بتجدّد المكلفين» فکان لك الجواب [لعل العبارة : «فكذلك 
الوجرب»]. 

(۳) الصفتي: قوله : )515 مَرَا A‏ هذا معنی عدم التّجدّده وأمّا الّجدّد فهو : «حدوث EN‏ مراراً». 


| تا و Cala de‏ 
کی ہے یا DAS 4 “ Das‏ 


fe) 238‏ گر مُكَلّفٍ) أئ: عَلَى rs‏ وَل مِنَ الجنْ؛ 
واا Gal tn‏ عَلی الرّاجحء وَإِنْ كان e A N‏ 
A y Soy BY‏ تشریفی» N‏ 
وَاعْلَمْ SF‏ المُكَلّت ُوَ: ou o‏ سَلِيمٌ AL a‏ 
ais‏ ے a il‏ 13581 


2 
eis 


لین 


رح : الب وَلَوْ dls Shay Te‏ الخواسن. وَمَنْ لَمْ en‏ 
A ABA Se SÍ‏ ک: BT‏ > وَالصَّوْم» E‏ لِتَكْلِيفِهِ بها. بل 
تَرْغِيبهِ فيهًا ؛ j ET‏ 


AS هَل‎ GRE; 
a a ee Tet 
توله: (مُرْسَلاً لیم .۰ . الخ) المرادٌ ب *إرساله إليهم:: أنَّ الله تعالى آمره بتبلیغهم ما يجب‎ 
بعموم رسالته‎ HE في > الله تعالی وما یستحیل وما يجوزء وان کانوا عالمین بدلك؛ تشریفاً له‎ 
بإرسال أفضل الخلق إليهم.‎ Lal وتشريفاً لهم‎ 

قوله: woke)‏ الحَوّاسَ) المرادٌ منها: السّمع والبصرء والخارج بذلك: مَن GA‏ أعمى eel‏ 
أو حصل له ذلك قبل التّمييز. 

قوله: Gt LY‏ أي: طلب ولیّه مته العبادة» لا Lib‏ الله تعالی. 


قوله : iS)‏ بعض النسخ : ll RT ah‏ عنه هر الللب . 


)1( الشرشيمي: قوله: AA)‏ أي: جنس الحوامن؛ بدليل قوله: «رَلَوِ السَمْم. . . إنخ؛؛ فحاسَّةٌ الكلام 
ليس لها دحل فكيف المع فقط. أو البصر فقط؟! فيكفي الاوّل ین غیرہء وینظر gh‏ في الکتب؛ لکن هذا 
لا يظهر Y)‏ إذا كان قادراًء بخلاف ما إذا كان Ele‏ 
ويمكن دفعہ: UI SL‏ كان Sha‏ توصيله إلى بلوغ bel‏ على فرض قراءته؛ Ob‏ يتعلّم ین غير e‏ وجبتِ 
المعرفة ولو مع الخرس؛ لاله يمكن الإشارة لأحدٍ بعلمه الخط. 
نعم؛ لا بظهر هذا في من لا إشارة له معهء فيحتمل ds‏ نظراً لشأن إمكان ep‏ ويحتمل أنه غير 
ás.‏ لالہ لا یمکن وصوله إلى فهم الدّعوة؛ تأمّل وراجع . 


فصل : في ما يجب على GIR‏ معرفته | 3 wr‏ 


5 


ains J ES N ENT 

Se 155 ie وا‎ POPE sn BE الّانی:‎ A et; 
الأنبابي‎ 

قوله : FU EN‏ هي بفتح الفاء وسكون المثنّاة -: "ما بين GE‏ 
«المُثُور» وهو: «الغفلةً A‏ لأنّهم روا بلا رسولء فالعربٌ القدماء الّذِين آدرکوا یدنا عيسى 
الأجهوري 

قوله: )5584 Boh‏ رَسُولٍ) أي : دعاته النَّاس إلى معرفة ما يتعلّق بالل تعالى ورسوله. 

قوله: VIG SU a EB‏ مَن ورد Gall‏ بتعذيبهم ك: امرئ القیس؛ وحاتم SUS‏ 
لمعتی dé‏ الله تعالى فيهم» بان el ple‏ لو أدركوا ال 8 لعاندوا۔ 


)1( الشرشيمي: قوله : E LE‏ المَثْرَة نَاجُونَ) هي el‏ «ما بين الب ؛ مِنٗ EN‏ 
وهو: «انغفلةٌ والقَركہ؛ لأنّهم تُرِكُوا بلا رسوليء فالعربُ القدماء الّذِين أدركوا سیّدنا عیسی عليه REN‏ ین أهل 
الفترة على الصّحيح؛ JA ÓN‏ لهم» وإنّما أرصل لبتي إسرائيل» والعرب لم رل إليهم الا سيّدنا (سماعیل 
ونیا الذي هو ین E‏ فجميعٌ العرب صاروا al‏ فترة بموت سيّدنا إسماعيل عليه AN‏ نينا RG‏ 
Ul‏ على القول SL‏ «المدار على بلرخ دعوة أيّ نبي كان»ء فليسوا أهل فترقء فهم في ÓN‏ إن بدّلواء وهذا 
القول هو el‏ ذهب إليه doa gl‏ كلف rags‏ بان النّوحيد ليس آمراً خاضًا بهذه EN‏ لكنّه ضعيفٌ . 
وحاصل ما يُقال: 
gt St‏ تب دعر لا يقول بتعذيبه VY‏ بعض الماتريديّة والمعتزئة؛ لبناء أمر المعرفة على العقل عند 
الفريقين . 
Uy -‏ الذي ab Eyed Bah‏ أو قصّرء فكفرء فيقول بتعذيبه من SS‏ مِنّ الفریقین؛ ll‏ معه. 
فمتى حصلتِ المعرفة Le y‏ لشخص و من أهل القترة نجا GEL‏ عند مَن قال «بكفاية العقل؛ لقيامه بالواجب» 
وعند من قال ابالشرع واکتفی بدعوة رسول مّاه؛ لقيامه بالواجب أيضاً إن كان سمعھاء وال فلعدم وجربها 
cade‏ وعند من قال «بالشرع بشرط أن یکون مرسلا إليه» لعدم وجوبها عليه؛ a dp‏ من رسولٍ لم پرسّل 
إليه» أو لم یسمع» a‏ بها لا یضوه. 
ومن هنا يحصل جزمُك OL‏ أبويه LS tobe GE‏ قيل : إِنّھما كانا على الحنيفيّة دين سيّدنا ابراهیم عليه الصّلاۃ 
والسّلام؛ كما كان على ذلك طائفةٌ Sy‏ العرب ک: زيد بن عمرو بن یل وورقة بن نوفل » وغيرهما في تلك 
الأيّام. فهما إن شاء الله تعالى في أعلى de‏ في دار السّلام. اه منه. 
الصفتي: فوله: A AE)‏ أي: لأنّهم لم یرسل إليهم رسولٌ OY el‏ 55 کل رسولٍ وشریعته 
ينقطعان بموته؛ Y‏ شريعته BE‏ 


SA $ 8 Na 
ANS na 


e ño hy‏ تاجیان؛ یکزنهما مِنْ أَمْلٍ 
لیر بل هُمَا من e aro A‏ ملل 
ES‏ بی وَلِذَلِكَ قَالَ بَعْضُهُمْ [انظر: «المقاصد الحسنة؛ للسخاوي (ص: ۳۷]: Gel‏ الوافر] 

با ال ó pas be ¿dir‏ رؤرنا 

EEE TER ER‏ ات ا UA‏ يكنا 

ir. As 
HA الا وی تج تج یب‎ 
لبي | |سرائیل» والعرث‎ des Loly لهم‎ Lod عليه السّلام مِن أهل الفترة على الصّحيح؛ لاله لم‎ 
فجمیمٌ العرب‎ E وعلى‎ E الذي هو من‎ iy إسماعيلٌ‎ Nee 
IE يموت سیّدنا إسماعيل عليه السّلام إلى بعثة‎ gb al صاروا‎ 

Ul,‏ على القول OL‏ «المدار على بلوغ دعوة fol‏ نبيّ کان»۰ فليسوا أهل فترةء فهم في الثّار إن 
بدّلواء وهذا القول هو الذي ذهب إليه EE REA‏ خاضًا بهذه NY‏ 

وحاصل ما یقال : 

ale‏ الذي لم ds‏ دعوةٌ لا یقول بتعذيبه Y‏ بعض الماتريديّة والمعتزلة؛ لبناء yl‏ المعرفة 
على العقل عند الفريقين. 

- وأا Sa, gall‏ الدُعوهُ؛ فغيّرَ أو e‏ فكفرء فيقول بتعذيبه من در da‏ الفريقين» واللّووي 
ومن معه. 
الأجهوري 

hy go E neh. gle Gab : قوله‎ 


)1( الصفتي: قوله: o‏ : ناجیان مطلقاً؛ سواءٌ قلنا: Bp‏ آهل الفترة ناجون»: أو لا. 

)1( الشرشيمي: قوله: sg US)‏ أعطى اله الب Nas)‏ : زيادة (قضل) أي: فضلاً زائداً؛ فهو ین 
إضافة الصّفة للموصوف. وقوله: (عَلَى قَضل) أي: مع فضل؛ وهو: Lil‏ الذي كان مستقرًا قبل ذلك. 
وقوله: (فًأحيبًا . . . إلخ) «الفاء» Jl‏ وقوله: (لإيمَانِ) أي : tha]‏ لأجل إيمان (به) آي: بالبي . وقوله: 
Gd)‏ أي: سلّم هذا الإحياء. وقوله: Gad)‏ وهو: الله تعالى (بدًا) أي: بالإحياء. . . إلخ. 


فصل : قي ما يجب على IKI‏ معرفته wo E‏ 


JU E الله‎ E RSS Gr 
ثم أَمَانَهُمَا [اخرجه ابن شاهین في ؛الّاسخ‎ > y Gb نا مامتا وف‎ PA: PATO RYE 
ea 

cd‏ قاور عَلَى a iS‏ شاء ین فضله ونم 
el la: «le‏ اه [انظر: «الروض الأئف؛ بنحوه (۲/ ۱۸۷)]. 

وَلْعَلَّ هَذَا الْحَدِيتٌ صح لد Al ja‏ الحَقِيقَةء e GS‏ بقَوْلِهِ انظر: 
«اللؤلؤ المرصوع» (ص: :])۳٣‏ [من الكامل] 

EA ECO واه‎ METE El POE: 

ds Hyd ld, Es‏ كَرَامَةُ المُخْبَارٍ 

هَذَا الحَدِيتٌ وَمَنْ يمول uae‏ فَهْوَ الصَّعِيفٌ عَن AN‏ عَارِي 

de Jas ug نیما يسان‎ lly nd 
A SG 
عند مَن قال «بكفاية العقل؛‎ GEL لشخص من أهل الفترة نجا‎ de y فمتی حصلتِ المعرفةً‎ 
إن كان‎ Lal لقيامه بالواجب» وعند من قال ابالٌرع واکتفی بدعوة رسولٍ كاه لقيامه بالواجب‎ 
بشرط أن يكون مرسلاً إليهه لعدم وجوبها‎ pa وعند من قال‎ cado فلعدم وجوبها‎ Vy سمعهاء‎ 
سواءٌ سَمِع من رسولٍ لم يُرسّل إليه» أو لم بسمع؛ وتبرّعُهُ بها لا یضره.‎ tale 

ومن هنا يحصل جزمّك el SL‏ ناجيان؛ LS‏ قبل: GIS Le‏ على الحنيفيّة دين سيّدنا 
إبراهيم عليه الصّلاة والمّلام: كما كان على ذلك طائفةٌ ین العرب ك: زیدِ بن عمرو بن «hel‏ 
Buy‏ بن نوفل» وغيرهما في تلك الایّام» فهما إن شاء الله تعالى في أعلى gale‏ في دار السّلام . 
الأجهوري 

قوله: ÍA)‏ الْحَدِيتٌ) مبتدأ وخبرٌ؛ أي: هذا الحديث المعوّل عليه gl‏ لا ينبغي أن Ar‏ 


(۱) الشرشیمی: وقوله: (أَبْقَنْتُ) أي : تيقّدت. وقوله : (البّارِيْ) أي: مبرئ الأشياء وخالقها . وقوله : Grs G5)‏ 
المختار) أي : على Ope‏ وفوله : iA)‏ الحدیث) مبتداء والخبر محذوف وهو: Cee?‏ ویحتمل آنه مفعولٌ 
لقوله: kn‏ وقوله : (وَمَنْ يَقُولُ (ag‏ مبتدأء وما بعده خيرٌ. 


A ار‎ Be ADAME eng 
بار ۰ ھی ر رک‎ Ae 


bh لکن‎ qe اَن جَمِيعَ الأخكام 5 بت‎ A 
pay ds Bo ja. 7 20 بان و‎ 07: Fine nn aa as 


(fal ES ع الأخكام قب‎ E ob» الم المَائلین‎ SEM ر‎ slo بخلافی‎ Ga 504 


mi (js tls نما‎ ale 


elt Laks 351‏ وَمُو: GAs EY Oh‏ تبث بالشّرْع لَكِنْ بسر 
Ja‏ . 

BE وُجُوبٍ المَعْرِفَةٍ وَبَيْنَ‎ GS N وَمُوَ:‎ La a 
AS 
الأتيابي‎ 

قوله: ots A ss Ju be)‏ تَعَالَى. .. إلخ) أي: لوضوحہ 
لا للنّحسين كما قالتِ المعتزلةء والمرادٌ: بعض الماتريديّة ؛ Y‏ المتقدّمون منهم ین علماء ما وراء 
الٹھر كالأشاعرة» كما في «شرح منقذة العبيد» للعلامة الجوهري . 
الأجهوري 

قوله: (أيْ: بالشّرْع) أشار بذلك إلى dt‏ منصوبٌ على نزع الخافض؛ على القول بقياسيّة ذلك 
والمرادٌ ب «الشّرع؛ ‏ كما في «حاشية الهدهدي؛ [(ص: 0۳۷]-: بعثة الرسل . 

قوله : (e‏ أي: وضوح وجوبھاء لا وضوح متعلّقاتها J‏ هي العقائد. 


A 


)1( الشرشیمي : فوله: (بالشزع) آي IAE‏ کقوله تعالی : CHI STAT Rip‏ 
[محمد: 19[¿ 

)۲( الجفتو: قوله: ).53 العَفْلِ) أي: أنه إذا ar‏ العقل وجبت المعرفة EOL‏ لتکلیفنا بهاء فرجوب المعرفة 
بخصوصها لعارض لا لذات الشّرط؛ إذ هو لا يلزم من وجوده وجودٌ ولا عدمٌ لکن لذاته» وإذا انتفى العقل 
انتفى الوجوب؛ لائه يلزم ين عدم do EN‏ العدمء تأمّل . 

(۳) الشرشيمي: قوله: i Fi Coke)‏ القَائِلِينَ Ob‏ وُجُوبَ مره الله SUS‏ . . إلخ) أي: لوضوحه. 
لا تلٹّحسین ؛ آي : خلافاً لبعضهم . 
وقوله: «لوضوحه»؛ أي: وضوح وجوب المعرفة لوضوح دليله؛ IÓN‏ يقيم SIÓN‏ على طلب المعرفة 
بأنٌ الله سبحانه وتعالى خالقٌ وسيّدٌ فلا يناسب ترك مطلب معرقته ja‏ العباد مخلوقين وعبید» ولا ينبغي مِنٌ 
ÓN‏ والخالق إهمال مخلوقه وعبده بعدم طلب معرفته . 


فصل : فی ما يجب على HE‏ معرفته 


ja Cake Ly‏ وَهُوَ: Oh‏ الأَحْكامَ le‏ £25 بالعل؛ e‏ النّحْسِينِ 
7ٹ AN‏ ار" . 

1555 (آن يَعْرف. . . الخ) DAD Scan Of só‏ قَهَ Lats‏ مُتَرَادِفَانِ 
‚Je‏ مَعْنّى راحلا وَھُو: DENT‏ المطایق للواقع Se‏ ديل ۔ 

a, A 

A nn‏ الرّاجح 

٢۔‏ ولو وَھُوَ: SB‏ و 

. عَلَى السّوَاءا‎ E كل من‎ Dish وَھُو:‎ A 


GUS - 
E A غَيْرهُ گ:‎ - 1 
الأجهوري‎ 


قوله: )218 عَلّى النَّحْسِينِ. . . إلخ) فما أدرك العقل مفسدةً في فعله ك: «الظلم» فهر الحرام» 
وما Al‏ تركه فهو الواجب ك: «العدل»؛ وما أدرك مصلحةً في فعله ولم يدرك مفسدة 
في تركه فهو المندوب وما أدرك مصلحةً في تركه ولم يدرك مفسدة في فعله فهو المكروه» وما لم 
يدرك مصلحةً في فعله ولا تركه ولا مفسدة فيهما فهو المباح. اه ملخصاً ین «حاشية الهدهدي» 
[(ص: .])4١‏ 

قوله: SMA‏ ب (a‏ وفي «حاشية الهدهدي» [(ص: ¿La OÍ :])٠٤‏ افترقوا 
فرفتین : 


)1( الشرشيمج: قوله: AA N‏ أي : فيقولون: (الحَسّن: ما حسّنه العقل*۰ «والقبیح: ما قبحه 
العقل:» نیجب علیه الأؤل سمل عليه الثائن a‏ رط معرفة الد والخالق ین المخلوق والعبد LES‏ 
E,‏ خدمته بالصّلاة أيضاً by es‏ ترك UPI‏ الّذي قبه المخالفة له فلا A‏ ین طالب لذلك كلّه؛ 
لكون UI‏ الکل سنا والگرع بعد ذلك مقوّياً له. 
ly‏ بعض Day‏ فيقولون: ا اکر ا المرجت شرف ولا مقوّياً للدّليل العقلی y‏ لعدم احتياجه 
للتّقوية؛ فهو حاصل غيرٌ محتاج إليه EL‏ المعرفةء EL‏ نحو : «الضّلاة» فلا يمهم بالدّليل العقليٌ 
لخفائه ا ا قد ورك ab‏ خی عله ف a‏ بأن كان عتده فرعاً له أو أصلاًء وذلك إن 
كان 25H‏ مكاتباً » تاگل . 


Br 1-9 us - ot 


لیس كل lee‏ مَعْرِقَة ولا Ube‏ 

والمتصتك EN 25581 4 dehy‏ مِنَ E VI‏ 
وأا المُتَصِفُ بالأخير» وَهُوَ: 2ئ 

ales Sats فقیل : له‎ \ 


؛ ‏ وَالرَّاجِمٌ : A‏ ص إن گان قایراً عَلَى الدّليلء وَمُؤمِنٌ عير اص rao‏ 


NA Mi a 
الأجهوري‎ 
فرقة تقول : الله إله» وعيسى إلهء ومريم إله.‎ - ١ 
ENE وفرقة تقول: الاله مركّبٌ من أقانيم ثلاث أي: صفاتِ‎ - ۲ 


- أقنوم الوجود؛ أي : صفة هي الوجود. 
- وأقنوم الحیاة؛ أي: صفة هي الحياة. 


TES IES‏ .. إلخ) ين جملتها : «الجزم غير المطابق»؛ بأن جزم بحدوث الله 
تعالی: أو Mea alge‏ 

)1( الشرشيمي: توله : (مُظَلّقاً) آي: قير على المعرفة أو لا» ویکون من باب SÓN‏ بالمحال. 
الصفتو: فونه: Sp‏ كَافِرٌ مُظلّقاً) آي: سواء كان قادراً على الدّليل أو لاء وهذا القول يُنسب لابي هاشم 
tale‏ رئيس المعتزلةء وهو IS‏ لأبي الحسن الأشعري أيضاًء لکن قول أبي الحسن محمولٌ على : ”من فد 
ولم يكن عنده طمأنينة نفس؟؛ بأن كان بحيث لو رجع من قلّدہ لرجع: y‏ قول الجياني فهو محمولٌ 
على ظاهوه: 

(6) الشرشیمو: قوله: (وَمَذًا الخلاث) أي: هذه الأقوال الأربعة في المقلّد بيت على أقوالٍ آربعة في SN‏ 
ad‏ على قول من أربعة النظر. 


فصل : في ما يجب على SN‏ معرفته فصل: في ما بجب على الف معرفته ا( شك ۱۳۹ 


. ل مُظلقاً‎ PR ER, a: فقِیل:‎ \ 


اوقل :انه واج وخوت OA‏ كَذَلِكَ. 
da, ae 5‏ 


۳- وقیل: له O‏ كلك Lat‏ 
الأجهوري 

ون آقنوم الوجود ao Y ia‏ وأقنوم العلم ب: Y‏ وأقنوم الحياة ت اروح 
القدس»؛ وهی تسميةٌ اصطلاحية. 

قوله: NE‏ بمعنی: أن تاركه كافرٌء Cy gh‏ كوجوب الجزم بالعقائد 
في أن تركه يقتضي الكفر. 

«¿rally na تارك‎ :S Let بمعنی : 3 45,6 یکون‎ (A وجوت‎ El Sp : فوله‎ 

قوله: (وَقِيِلَ: A‏ مَنْدُوبٌ) ومع ذلك إذا فعله یاب عليه ثواب الواجب» كما في «حاشية 


الهدهدی» [(ص: ٤‏ نقلاً عن ایس!. 


)١(‏ الشرشیمي: وفوله: (وَاجِبٌّ وُجُوبَ A Up SWI‏ في Lardy JA‏ كوجوب معرفة اللہ تعالی 
وصفائه» July‏ وصفاتهم؛ أي: فمّن ترکه یکفر ولو مقلّداً . 
Ss‏ كثيرٌ إن آرید به الیل e‏ ونادرٌ جدًا إن أريد به الڈلیل الاجمالیی والمعتمدٌ: کفایة الاجمالی 
فيكون أكثر العوامٌ غير مقلّدين, 
الصفتع: قوله: )251525 مُظلقاً) وهي العقائدء وعلى هذا BBG‏ شر وجوب. ویلزمُ الجبائيٌ أن يقول 
بهذاء فهذا القرل a‏ عليه القول الأوّل» ومعنى «الإطلاق؛ هنا: سواء كان فيه قدرةٌ على النّظر أو لا ۔ 

(1) الشرشيمي: وقوله: AMA)‏ أي: واجب کوجوب الصّلاة مثلاً» كما أله يجب عليك الصّلاة؛ وبتركها 
تكون Lolo‏ لا کافرا كذلك يجب عليك Sal, ÓN‏ في «Jo‏ وبترك النّظر pao y‏ 
Asis Y ¿Lolo‏ 
الصفتي : وقوله: (LE‏ هذا Eo‏ عليه القول Se ZEN‏ إذا عرف الاصول وهي 
مك العقاند يدو sgl‏ فإ یکون Lisle‏ لا el sts‏ لائ قد مل اسلا ٹا اشامت نا دنا 
Y‏ ترك الفروع لا ُوجب الكفرء فعلی هذا: القول اني OS‏ واجباًه لکن وجوبه عليه آدنی 
من وجوبه على OSM‏ 

(۳) الجفتو: وقوله: 1 مدوب . . إلخ) على هذا: یکون النّظر شرط کمالٍ؛ وهو الذي بنى عليه القول 
الأوّل؛ وهذا هو المعتمد الذي انحط عليه کلامهم؛ كما ذکره المحشّي: li‏ واحفظه. 


Esad 


۲ ؟‎ ete of NA 2 ‫َ ۳ 
لم‎ ۵ Of اجب‎ HES إن گان فیه 3535 عَلَيْه‎ AA Lely OF وَالرّاجِحٌ:‎ - ٤ 


ate ورم‎ 


ok‏ 0,2 و 
| فيه تلك القدرة؛ فتدیر. 


0 


patti اه من يغ‎ UY إلخ؛‎ Lal جَویع ما‎ rich َوْلَهُ: (ما يَجِبُ. . . إلخ)‎ 
يجب‎ A Saal is EE ias الأول‎ cau ما‎ gsi 
ole ty أ‎ ty Bi cad رتا‎ ad a as riada de 
YA آغني:‎ ais A E Lo UN ارو‎ 


cd‏ بِمَعْنَى SG el:‏ بمعتّی: a‏ مب 
gles JE dm Sil‏ كَثيرَةِ؛ المُنَاسِبٌُ”" en‏ وَالأَنْسَبُ Kir‏ 
AG, sl psn‏ 
a di‏ آي : تَتَرَّهَ he‏ لا يَلِيیق ہو AN ás ll BEI fp A‏ 
ac sl‏ 
0007 
قوله : A)‏ : الحَقِيقَةِ) وإطلاقّها عليه جائرٌ؛ فيقال: «حقيقة اللہ تعالى holy‏ 


)1( الشرشیمچ: قوله: QUAD‏ وهو الانُصاف بكلٌ كمالي؛ الذي هو jols‏ لتلك الصّفات التُفصيليّة وغيرها 
:S‏ «الکرم» والعفوء والحلم». 
“LSI,‏ العقلينُ الإجمالی مو: أله لو لم يتّصف بالكمالء لانّصف بضدّه. وهو التَقص» Jails‏ عليه تعالی 
محال؟ . 

)1( الصفتي: قوله: I‏ . . إلخ) لك أن تقول: إِنَّ «الَيّده مناسبٌ هنا أيضاء وکذا «المالك:؛ YY‏ أن يقال: 
لگا كان المصلّف ls‏ بصدد لیف في العقائد؛ التي هي محل الخلافات؛ ومحل إيراد الشّبه؛ كان المناسب 
هنا إرادةٌ «النّاصره المُيين على نصر تلك العفائد» وعدم تطرّق تلك EY‏ إليهاء فا نعالى ناصرٌ وهي 
منصورةٌ؛ إذ غير تلك العقائد ضلال Fae‏ وهو E‏ 

(۳) الشرشيمي: قوله: ID‏ . إلخ) وجه الأنسبيّة: أنه ين «ple Gly LA‏ 
الصفتو: قوله: (وَالأَنْسَبُ. . . إلخ) انظر: ما سب الأنسبيّة؟ بل الأظهرٌ أن «المتولّي أمورنا» مناسبٌ» 
tell‏ هو الأنسب هنا» كما علمت۔ 

)٤(‏ الصفتي: قوله: ID‏ مِفّاتِ N‏ أي: کالقدم والبقاء OB‏ مفادها سلبٌ؛ أي: نفيٌء كما سيتضح لك. 

)0( الصفتي: قوله: oe ID‏ أي : كالقدرة والإرادةء Sp‏ مفادها إثباتٌ؛ أي: إيجابٌ» كما سبّضح لك 
ایضاً۔ 


فصل : في ما يجب على المُكَلّف معرفته 


des‏ ہد کون مِم Wen Pr ES‏ من بَا Maó Je met Past‏ وقیل 
عير ODS‏ 

قَْلّهُ: un‏ یستجیل آي: CAES PRE‏ 
«وَمَا a AS‏ الحذف من sE‏ الأَوّلٍ؛ IVD‏ عَلَيْهِ. 

UT العُمُوم؛‎ he من‎ tls OY os مَا‎ paste عَلِمْتَ أن المراد:‎ 335 
AKI dE اپ یٹ‎ SY العِشْرُونَ‎ 585 ió de Sith أو‎ Ween HAST 
„Yu عَلَيْه‎ un العَفلِيهُ أو‎ BY) وَمَا قَامَتِ‎ ras il 
pls os  ًالاَمْجِإ أَغبي:‎  َكِيَذَك‎ ads de ۔ يَچبُ‎ st وَهُوَ سَائِرٌ‎ 

cd‏ (وَمَا ea GAL‏ علمته. 

258 (وگذا يَجِبُ (rió‏ آي: ás le Ls‏ شَرْعاً. وتو 
A Ue‏ يَجُورُ. 
الأنبابي 

قوله: (مِنْ OU‏ تقدیم A‏ . إلخ) فيه نوع بشاعة. 

وقال بعض مشایخنا: لا تتومّم ان TEU‏ المحلی: الحقٌء بل الخلى؛ تتخلّی نفوشهم ین 

5 4 0 7 = 
RA‏ ثمٌ تتحلّى بالعقد الصٌحیح . 
© © 6 


)١(‏ الشرشيمي: فوله : (مِنْ بّاب تیم (lA‏ نوع بشاعة. 
وقال بعض مشایخنا : لا Goll A A‏ بل الخلق؛ A‏ نفوسهم من العقد الزائغ - أي: الجزم - 
بعد ذكر المحبوب» ثم تتحلّی بالعقد الصحيح . اه منه. والمرادٌ ب «العقد» : الجزم. 
ويصحٌ أن المخلّى والمحلی هو الله تعالى» والمراٌ: دلالة الات المذکورة على نفي النقاتص: ودلالةٌ ما 
بعدها على اتّصافه بالکمال» وليس المراد ELEN‏ بعد الوجود. 
الصفتي : قوله: (مِنْ بّاب. . . إلخ) أي : فقد قدّم U5‏ نفي ما لا يليقء Ot‏ أتبعه ثانياً ہما يليق؛ الذي هو عبارةٌ 
عن التّحلية» وما لا يليق هو ALI ye Elo‏ 

)1( الشرشيمي: قوله: ad AS FE EN)‏ هو تفسيرٌ جل ب: «عظم» Say‏ ب: «غلب على غيره»؛ كقولك: "الله 
تعالى tne‏ عن كل نقص»۰ وهذا شامل للمفصّل وغيره ک: «البخل» وعدم العقو»؛ JAN‏ كان متّصفاً بهء 
لاحتاج إلى مَن US‏ واحتياجة تعالى محال . 


TE «یفل»؛‎ BS ما افم‎ 
e A ولو‎ e as وط‎ 

۳ حى dE JON‏ هم اسلا NS MEA GING‏ 
1% إلى أذ نع بتکم al St $l‏ وَاسْتحَالَةُ فلوم 
يَأَتِي في الرّسْلٍ A o‏ وَمَا قِيل: a‏ على الین أذ يل 


- سے‎ 7 e te”, ا‎ 
SA علد إن‎ A zäh 


0 4 ۵ 


الاأجهوري 
قوله: (وَإنَمَا GA‏ المراد ب «(قحامها»: الإتيان بهاء ولیس المراد به : زيادة ما لا فائدة فيه» 
كما يعلم ین کلامه . 


توله: US‏ فیل. . . إلخ) جوابٌ عن سزال؛ تقدیرهٌ: یمکن حمل الرّسل هنا على الأنبیاء؛ Ob‏ 
یراد بهم: من أمر cael‏ ویجعل اكبليغ شاملاً لتبليغ ال للنّاس HE le‏ لیحترم. 

وحاصلٌ الجواب: أنَّ هذا المعنی تبعد إرادته هنا؛ GY‏ المتبادر Jul Se‏ المأمورون بتبلیغ 
الاحکام . 


@ بث © 


(۱) الصفتي: قوله : AN‏ أي: إِنّما زاد لفظ «مثل»؛ وقوله: GUY‏ . . الخ) آي: فالواجبٌ للرسل علیهم 
الصّلاة PEI,‏ والمستحيل عليهم والجائز كذلك ES‏ ما وجب لله تعالى وما استحال وما جاز Y‏ كيفيّه ؛ إذ 
هذا مستحيلٌ» فالمعتی: al‏ يجب على المكلّف أن يعرف ثلاثة أشياء في حقٌ الزسل؛ كما Carey‏ معرفتها 
فی Se‏ اللہ Se‏ وجل . 

)1( اصفتو: فوله: ER Y‏ . . إلخ) أي: مع أنه يجب على المكلّف أن يعرف ایضاً ET‏ الأنبياء عليهم الصّلاة 
والسّلام يجب في pg‏ أشياءء ويستحيل عليهم آشیای ويجوز آشیام؛ WE SANs‏ ذكره المحشّي كله . 
)1( الشرشیمی: قوله: (ER A515) JAS)‏ أي : تبعد إرادته في قول المتن فيما سيأئي في صفات الرّسل : a‏ 
ob‏ يراد: «تبليغ الأحكام؛ أو «تبلیغ Bes‏ لیحترم»» فيكون التَّبلِيغ جاریاً في الرُسل والانبیاء» وإِنّما تبعد 

إرادئه + لكون المتبادر تبلغ الاحکام» فيكون مختصًا بارسل . 
الصفتي: قوله : E AA)‏ شتا أي: OY‏ مراد المصئف تنه eL‏ فيما سيأتي : تبليمٌ الأحكام» لا تبليغ 


aS نحو‎ 


sa 7 Go ولا في‎ sib في‎ 


[الضفاث الواجبة Más‏ 
في حق Wigs‏ جل [és‏ 


a]‏ النْفْسِيّة, dial;‏ السَلْبيّةُ] 


us A 


O‏ لِلْحَرَابِ. 


: أي‎ sant SE 255 - (0) 


ZEN gf E ۔‎ )( 


ca 


1ی I‏ مَحَلّء رلا ad‏ 


Ns 
1 


: A الوجو‎ : eN tlie E 04 


الصفات الواجبة عقلاً في Go‏ مولانا ye‏ 


7 لصَمَاتٌ الواجبة Go 2 Sue‏ مَوَلَانَا جل 565[ 
gs‏ نا يجش + الع) ld‏ 
y Lalo es‏ لِأَنْهَا ed ACERA‏ لَكِنَّ a‏ جَدِيعَ مَا يَجِبُ 


ee‏ ۔ وَمز: ما Cond‏ قصبلا قد 
Ore‏ ,4 رز az" on A Pa ۶ ” "ar‏ 5 
دون ما YRS Lai‏ وبعض ما د مسا .1545 31 mi‏ تفصیلا فقطء دون 


Lind JU ets ar بهین‎ UA ri ما‎ 
NAS oh dai (as ll يَحِبّ.‎ 


0 (لِمَوْلَانَا جَلّ وَعَرٌ) تَقَدّمَ الکلام عَلَيْ. 


ول : (عشرون ن¿ صِفَة) SEAN EE‏ 


- عَلَى : «المَعْى Go‏ القَائِم بالمَوْصّوف». 

GA الیشرین ینها‎ ai OY +a وو‎ ity pl لَيْسَ‎ Un: Les. 
thay ک: «الکوّن قایرا والگونِ‎ JE هر‎ GEG وُجُودِيٌ گ: «القُدْرَةَء وَالإِرَامَواء‎ 
MUS ک: «القذی‎ Eade وَمِنْهَا ما هو‎ 

وَمَا 0585 js Chet‏ الوَاچبَ chine Sy be ra‏ وَالمُسْتَجِيلَ التّفْصِيلِءَ 
كَذَلِكَء JE te‏ القول rt. iste‏ عَلَى MV‏ أن الأشيّاء 
ES ia‏ 

m Mes 3 


a - (4)‏ وهی : : هما تصح رؤب رویته» 
الأجهوري 
CATRE‏ أي : الأمور GBI‏ في الواقع ونفس الأمر. 


)1( الشرشیمو: قوله: Ey A‏ سواء كانت قديمة أو Bole‏ قوله: JE)‏ الطَرِيقَةٍ 
القَائكةِ. . . إلخ) اللريقةٌ هي : «اثّاق طائفةه» اطلقت على أصحاب القول القائلین بثبوت الاحوال . 

)1( الصفتي: توله: (مَوْجُودَاتٌ وَهِيَ: ماتصخ (E)‏ الحاصل: أن الصفات؛ UY‏ أن تكون موجودة 
ك: القدرةء والإرادة» وبقيّة صفات المعاني السَّبع ما عدا الحياةء [أو تكون. . . إلى آخر ما قال المحشي]؛ 
Ds‏ الوجوديّة ce‏ والعدمية الي هي صفات hat o‏ وصفاث الأحوال Si hae‏ هي الصفات 


المعنویّة وهي الکون قادراً والکون مريداً . . . إلى آحرهاء SlaZlly‏ الاعتباریه اثنان وهي الوجود والحياة. 


وات Gites‏ ر 
O‏ وهی : AO A RARO‏ 


قوله: li UA‏ تحفُقٌ في نفسهء أو له ES os‏ 
مفهومة elit ‘Gade‏ «السعدومات؟: المعدوماتِ المحضة ک: ٦ابن‏ زید» في حالة عدمه؛ 
والعدميّات ك: «بقاء الله تعالى وقدمه"؛ Vip‏ ورد عليه: SF‏ الأشياء Lane‏ بزيادة العدمیّات؛ JAG‏ 

قوله: BAG‏ ۰. إلخ) أي: بان كان له ثبوتٌ في نفسه ارفی من ثبوت الاعتبار؛ Y‏ 
A‏ درجة الوجود والحالٌ تتقسم قسمین : ER ean‏ 
الاجهوري 

قوله: (وَمَعْدُومَاتٌ) المراه بها : ما يفسّر بالعدم ک: «القِدّم؛ المفسّر ب: اعدم ENT‏ 
وةالبقاء» المفسّر ب «عدم الآخريّة؛. 

وليس المراد بها : الأمور المنقيّة ک: «ابن زید» الذي لم يوجدء de‏ لا یوت le‏ 
لا يقسّر بالبوت» بل يفسّر بالعدم کالمثالین السّابقين. 

قوله: (وَهِيَ: الوَاسِطَةٌ. . . إلخ) بان لم تفسّر بانعدم لتخرج المعدومات» ولم تمکن رؤيتها 


ein =‏ 
IAE AA‏ والعلم ۔ 
- ومعدومات وهي خمسة: pill‏ والبقاء؛ ومخالفته تعالی للحوادث. ly‏ بنفسه والوحدانيّة . 
- وأمورٌ اعتباريّة التي هي الوجود والحياة. 
فالجملةٌ ثلائة عشر ؛ ab‏ واحفظه . 

(۱) الشرشیمی: قوله: UA‏ وَهِيَ: a‏ بو ل*4) أي : بان لا یکون مفهومُها ثبوتيًا؛ بان لم یکن نها 
bys‏ أصلاً ك: e‏ واین زيد قبل وجوده»ء أو لها ثبو في ننسها مع کون مفهرمها سلبيّاء فشمل 
العدمیّات وهي صفات السّلوبء وال لو أخذ على ظاهره لم یشمل لا المعدومات المحضة؛ فتکرن الاشیاء 
خمسة . اه منه بالمعنی وزيادة. 

)1( الشرشیمی: قوله: (رَهِيَ : الرَاسِطَةٌ. . . إلخ) أي: بأن کان له ثبوث في نفسه آرقی مِن ثبوت الاعتبار؛ N‏ 
لم Me‏ درجة الوجود: 
- فمّن جمل الاکوان صفات أحواليء جعل «الكون قادراً» مثلاً صفةً io‏ غير «القدرة»۰ وغیر «قیام القدرة 
بالذّات». 


الصفات الواجبة عقلاً في > مولانا جل Fr‏ 


و GA‏ وجی: did‏ لکنه لم 55 E 1555 J‏ 
الأنبابي 

وعبارةٌ المصنّف في «شرح الکبری» [(ص: ۳۰۳]: والقائلون بثبوت الحال كالقاضي وإمام 
الحرمين يقسمون الصّفات Bo‏ أفسام: نفسیّةء ومعنويّة؛ ومعاني؛ ووجه الحصر: أن المتحقّق: إلا 
رو اي أو a Leal‏ الأوّل: الموجود y‏ الحال OTL}: gry‏ يكون 
gs le‏ به اتا موصوفةء أو معتّی یقرمُ بموصوفی» IGM‏ الحال التّفسيّة ply‏ 
المعنويّة. اه 

قال اليوسيٌ: ما ذكر مِنَّ التّقسيم إلى ثلائة آقسام هو باعتبار الضّفة العبونيّة. Lal]‏ [انظر: «حراشي 
اليوسي على شرح الکبری» (۲/ ۲۷۰)]۔ 1 

a) وَهِيَ: ما 5 2,8( أي: في نفسه على الخلاف في ذلك . وقوله:‎ EAN 4) gi 

رتت إلى a‏ بان ls‏ من ثبوتها. ومئَّلوا «الاعتبار؛ ب: الامکان» 
والوجود . . . وغیر ذلك و«الحال؟ ب: الکون قادر والکون مريداً» . . . وغیر ذلك. 
الأجهوري 
قوله: (وَهِيَ: مَا لَه تُبُوتٌ) أي: في الواقع ونفس الأمر ک: قیام القدرة بذاته EN db Ms‏ 
في الواقع بقطع النّظر عن الذّهن؛ Y‏ عين ثبوت القدرة NLU‏ وهو حاصلٌ قطعاً؛ بدليل 


= وی نفى كونها صفات lal‏ جعل «الکون ALS a‏ عن «قيام القدرة LL‏ وتحقّقها لها وارتباطها 
بها. 
ومن جرى على نفیها یجعل الصَّنات ثلاثة عشر؛ لاه يُسقط منها الاکوان؛ لأنّها اعتباراتٌ ليست أمراً مسعلا 
في نفسه ؛ بل إضافةٌ ونسبةٌ بین الإرادة مثلاً والذَّاتَء فلا تصلح أن تُجعل صفة. 
لکن یرد عليه : ll‏ على القول بنفي الاحوال عَدَّ الوجود صفة مع أنه اعتباژ؛ y‏ العدميّات صفاتِ» فکان de‏ 
الأكوان صفاتٍ أؤلى. 
واجیب: باتهم عدوا الوجود die‏ مع أنه اعتبارٌ؛ OY‏ لم یخن عنه غیزه في كونه Bie‏ وكذا صفات ed‏ 
بخلاف الأكوان» db‏ على القول بکونها اعتبارا یُتغنی عنها dy‏ القدرة؛ لأنّها صفاتٌ مسق مغايرةٌ لصفات 
المعاني؛ فیناسب جملها صفات» وان كانت لازمةً لصفات المعاني. اھ مته بالمعنی مع زيادة. 

)١(‏ الجفتو: قوله: SS‏ . . إلخ) أي : Y‏ میله إلى جهة المعدوم أكثر ین میله إلى جهة الموجود؛ مع 
all‏ ليس موجوداً ولا معدوما ؛ إذ الأمرٌ الاعتباري داخلٌ في مفهوم «لا وجودة؛ وهو یشمل : العدم والأمر 
الاعتباريٌ أيضآء بخلاف «الواسطة» فإ میله إليهما على السّواءء فلذا كانت مرتبته أعلى Se‏ الاعتباري. 


E‏ از 
vn 5‏ 
۵ من کر ای مود 


الأجهوري سس 
استدلالهم عليه بقولهم: bb‏ انتفتٍ القدرة عنه تعالی ۰۰۰ إلى آخر البرهان SB ot GV‏ الاستدلال 
عليه يذلك يدل على حصوله في الوافع ؛ إذ لا Y Janey‏ على الأمور الواقعيّة. 

day‏ على حصول الأمر الاعتباري في الواقع ونفس الأمر بقطع JN‏ عن الذّهنيٌ : تقسيمهم له 
إلى قديم وحادث؛ ولو كان os‏ فقط؛ لبطل هذا القسيم؛ GR OY‏ لا يكون Bate Y‏ 

Nu لها‎ Gey sl. u الحال قاد‎ Al کون الحال أرقى منه على هذا:‎ te 
وصفٌ‎ dae قيام القدرة بالذَّات الاقدس وصف للقدرة. وقيام البیاض‎ Ob لفات‎ 3G الاعتباريٌ‎ 
للبياض» وما كان قارًا للذَّات آقری مما كان قارًا للصّفة.‎ 

ولا یر على هذا: أ السعد ون تبعه جعلوا الوجود أمراً اعتباريًا مع أنه قار NLU‏ 
OY‏ التّمرقة المذكورة تما هي على القول بإثبات الأحوال والظاهرٌ OF‏ السّعد ومّن تبعه لا يقولون 
ہثبوت الأحوال. 

وما ذكر من أن الأمر Glee Wl‏ له Sy‏ في نفسه بقطع التّظر عن da ad‏ قولين» 
وهو gill ÓN‏ ترضاه العقولء وثانيهما: Y‏ ثبوت له لا في الذَّهنء E‏ الواقع 
Sb‏ الله تعالى وقدرتی y‏ قيامها ODL‏ فأمرٌ ذهنگ فقط لا gis‏ له في الواقع. 

وكلامُ AU‏ الشرقاوي في «حاشية الهدهدي» مختلك. فتارةً قرّر أن الأمر الاعتباري Las‏ 
allay «bid‏ بقيام قدرته بذاته تعالى» وتارۃً قرٗر SET‏ حصولاً في نفسه بقطع Bo‏ عن الڏهن» وهما 
قولان في الأمر الاعتباري الانتزاعی ك: قيام القدرة بالذات» وقيام البياض بزيد. 

ما الاعتباري Sel oY‏ ك: «بحر ین زثبق» فهو EU Fond‏ 

وما ذكر بن قیام الصّغة بالموصوف Sal‏ اعتباريٌ لا de‏ هو بالشبة إلى ly OND!‏ بالشبة 
إلى الصّغة نفسها فهو حال نفسيٌ لها؛ لأنّه عبارةٌ عن وجودها في الموصوف» ووجودٌ الشَّيء سوا 
كان ذاتاً أو Ue dine‏ نفسيٌ لهء كما يعلم ذلك من «حاشية الهدهديٌ» [(ص: 44)] و«حاشية الدسوقيّ 
على المصئّف؛ [(ص: tar‏ ففیھما OL ¡e‏ المراد ب دالذّات؛ في قولهم: "الحال الواجبة 
للات ما دامت الذَّات: القٌَيء؛ ذاتاً کان أو Shy ar‏ قيام العَرَض بالذَّات dr‏ نفسيٌ للعرّض. 

فتلخص Ol‏ قيام الضّفة بالموصوف : 

- حال نفسييٌ باشبة إلى الصّفة لکونه قارا لها . 


الصفات الواجبة عقلاً في Gm‏ مولانا جل Sey‏ 


GAS Ob a af, on e id e لا عَلَى القَوْلٍ‎ 
on a ja بل ال‎ IN هن‎ ti Wi 0 
3 Ios} oo, en 

‚25 ۰])۲7۵ : [انظر : «شرح العقيدة الوسطی» (ص‎ RE من‎ oes 2,1 ot 
الأنبابي‎ 

قوله: E EN‏ لا يقال: إذا لم يكن الكون قادراً ونحرّه Me‏ فهو 
Slee‏ والاعتبارٌ thie de‏ بدليل Spe gl pando‏ صفةً مع أله اعتبارٌ على القول بنفي idol‏ على I‏ 
إذا لم يكن de‏ الاعتبار صفة RA‏ فهو مثله؛ وفي «حاشية العلّامة الأمير 
على عبد السّلام» ,5 على المصئّف يؤبّد ذلك؛ فعدٌ الكون قادراً ونحوه صفةً لا ينبني على القول 
بشوت الأحوال. 

LY‏ نقول: لا حاجة AU‏ «الکون قادراً» ونحوه صفةٌ على القول بنفي الأحوال؛ SY‏ «الكون 
قادراً عبارةٌ: عن قيام القدرة HOMME‏ فهو اعتبارٌ: فيستغنى co‏ بعد القدرة hie‏ بخلافه على القول 
بثبوت الأحوال» db‏ أرقى & الاعتيار» فينبغي عذه lie‏ ولا SEI‏ للاستغتاء UL, ie‏ الوجود 
فهو وان کان اعتباراً؛ إلا أنه die SE‏ لعدم وجود ما يفني عنه. 

ثمٌ رأيت في «الیوسیع»: وههنا co‏ وهو أن نُفاة الاحوال يفسّرون القادريّة مثلاً بقيام القدرة» 
ولا شك ÓN‏ هذا اعتراف بثلائة WOMAN: yal‏ والصّفة وقيام الصّفة cil‏ ومثبتو الحال [أيضاً] 
نما اعترفوا بثلاثة آمور : ot‏ والقدرة» والقادريّة؛ فاي فرق Pa Ios‏ :بان التملق 
المذکور نسبة إضافةء لا آمر ثابت في الخارج کالحال. Lal]‏ [انظر: «حواشي اليوسي على شرح الکبری» 


¿[CUA N) 
الأجهوري‎ 

Joly -‏ اعتباري بالنّسبة إلى الات لكونه ليس 5G‏ لهاء بل لصفتهاء Lo‏ أطلنا الكلام في هذا 
المقام لصعويته. 


قوله: : (لا عَلَى القول يتفي ven‏ : المنفيٌ عند القائل بنفي الأحوال: خصوص الاحوال 
المعلّلة؛ UT‏ الحال غير المعلّلة وهي الوجود؛ سواءٌ كان قديماً أو حادثاًء فهي ثابتةٌ عند هذا 
انقائل ؛ ال أله لا يسمّيها Ye‏ بل يسمّيها: «أمراً اعتباريّاه؛ بدليل ما سيأتي في كلام المحشّي عن 
dnc‏ وغیره ین : OW‏ الوجود عندهم Jal‏ اعتباري۹. 


[ogee ji id a] 


وله : a oy q AE a‏ عَلَى غَیْرو؛ لَأنّهُ كالأضر”" لما 


NR وَمَا‎ plating الم‎ ds Y Y عَدَاهُ؛‎ 

واختلف في ar‏ 

SAN القَوْلُ لأبي الحسن‎ ds o e : تفیل‎ 

وقیل: هُوَ غیر ےر روز 358013 یاچ مام الرّازي» da öl „a;‏ المَشْهُورٌ 
وَهُوَ: dus Sh‏ الوَاجِبَةُ j wii‏ 
الأنبابي 
قوله: (LS‏ لم یقل: «اصل»؛ لا الوجود لو كان اصلاً io‏ للزم حدوث Ln‏ 
الصّفات؛ EY‏ الأصل pá‏ على الفرع» ولیس كذلك. 
الأجهوري 

قوله: (لَا Re‏ الحُكُمُ. . . إلخ) أي: لا Sly‏ اعتقادُ ثبوت القتم لله تعالى Y‏ مع اعتقاد 
ود a‏ اعتقاد وجوده» Al‏ يمكن بدون اعتقاد بقيّة الصّفاتء فالحکم UL‏ متوقّث 
على الحکم به» والحكمٌ به لا یتوئّف على الحکم بغیره Sp‏ الصّفات. 

وإنّما قال: «گالاضل» المفید: dl‏ لیس Nol‏ حقيقة؛ OY‏ صفات الله تعالی لا ترتیب في ثبوتها 
cal‏ بل هو متّصفٌ بها 7 آزلگ والكلامٌ في غير صفة الافعال؛ Bole WEN‏ 

قوله : GF‏ الحَالُ) أي: الصّفة المتوسّطة بين المعدوم والموجود كما قنّمهء وهذا 
التّعريف یشمل الوجود انحادث والقدیم» AER‏ في تعریفی NEN‏ رسم cas‏ 
والمراڈ بتلك الحال: حصول الذّات Los‏ خارجاً بحيث us‏ رژیتها - أي: الذات - Ely‏ 
الق نفسهء فلا تمكن رژیته؛ لاد الفرض أله ¿de‏ والأحوالٌ لا EG‏ 


(۱) الشرشيمي: وله : (كالأضل) لم يقل: «اصل*؛ لأنَّ الوجود لو كان أصلاً حقيقةٌ» للزم حدوث da‏ الصّفات؛ 
SY‏ الأصل یتفڈُم على الفرع» وليس كذلك. اه منه. 
الصفتي : قوله : GY)‏ كالأضل. .. إلخ) Ll‏ قال: JoY‏ ولم يقل : dye‏ الأصل؛؛ لأنٌ الاصل يكون 
سابقاً على الفرعء وهذا لا يصح هنا؛ لكون الصّفات ثابتةٌ لله تعالى أزلاً Y‏ يسبق بعضها بعضاً. اه مؤلّف. 
)٢(‏ الصفتي: قوله: TE‏ لیس أمراً زائداً عنهاء Vy‏ قمفهوم الوجود غيرٌ مقهوم الموجود. اه 
Ark‏ 


الصفات الواجبة عقلاً في حقٌّ مولانا جل وعرٌ > Van‏ 


ما as‏ حال Ab a‏ الخال غَيْرَ a‏ بل ". 
2525 پذلك: الخال e Mat‏ گ: «نگزن ایرآ dy Je E‏ وَهِيَ ÓN‏ 


۳ 


MÍAS . . . SN! TT وَك:‎ 


َمَعْنَى «گزنها GA sak, The‏ لازمة”" Ts‏ خر َير ال عم من دك of‏ 
13 قسمان : 


de flat Se: Rast 
الأجهوري‎ 

قوله: O‏ محتاح إلبه EDU‏ للوجود الحادث؛ BY‏ من الواجب Gall‏ بخلاف 
الوجود القديم؛ فليس محتاجاً إلى التقييد بدوام اللّاتء بل هو ضاژ؛ U)‏ فيه ین إيهام انقطاع 
¿balas‏ 

ویجاب: OL‏ المقصود ce‏ على أن الوجود لازم للات نفسهاء ds Y‏ قائمة بالذّات 
بخلاف الاحوال المعلّلة: Lo‏ لازمةٌ لِلّلها. 

وعلی هذا فقوله : «حَالَ 058 A‏ الخال. . . إلخ» أتى به زيادةً في الإيضاح» ولکون الإخراج 
به أظهرٌ مِنّ الإخراج بقوله : HEAD! GAS Lo‏ 

فوله: )£555 بذیك: الخَال... إلخ) أي: سواءٌ كانت alo‏ ک: کون زيدٍ آبیض اللازم 
لبیاضهء او قدیمةً ك: کون الله تعالی قادراً اللازم لقدرته  ١‏ 


(۱) الشرشيمي: قوله: (أَنَهُ الحَالُ. . . إلخ) أي : الوجود مطلقاً؛ قديماًء أو Cote‏ وقوله : A Zeig)‏ أي : 
e‏ لا يقبل الانتفاء؛ thy‏ كانت قديمةًء أو ist‏ أيضاً. وقوله: et)‏ الذَّاتُ) أي: se‏ بقاء 
الذّات؛ سوام كان بقاؤها دائماً ك: «القدیم» أو لا ک: «الحادث». 
الصفتي: فوله: GE ST)‏ . . الخ) تعریف الوجود يما ذكر یشمل صفة الوجود القديمة والحادثةء فهو تعریٹ 
بالأعمْ» وهو جائرٌ عند المتقدمین Se‏ المناطقة؛ لکن فيه dtm‏ اجتماعٌ حقیقتین مختلقتّين! إلا أن یُقال: له 
رس لا de‏ اه «منيليٌ؛ ملخصاً 

)1( الصفتی: فوله ت Gly he‏ هنا سی محتاج بجی قوله: Wo‏ دَامَتِ BB Sl‏ صفات الأحوال 
خارجة به أيضاًء > فإنٌ دوامها Lal‏ هو بدوام معانیها التي هي : القدرق والارادة. . . إلخ۔ اھ نقلاً عن 
«المنيليٌ؟. 

(۳) الصفتي: قوله: EGY ED‏ اي: وليس المراد انّھا By‏ فيهاء oy‏ اعتقد ذلك BIS Eb‏ اه «منيلئُ». 


a ور‎ A A 

- والاخر: معلل بعلة. 

ر مے. رت 2 A 4% 7 fot‏ 3,0 - 

5b لا بد آن تکون‎ Y 6 pte $5 عَلَى القَوْلِ الأَؤّلِ‎ the 23m des 
ze 5 sf ھ‎ yes چھ سم‎ “a 96 کی ره‎ qa Oe Fe ا‎ 
(Je صح آن یقال : «الله‎ rs o يُقَالَ:‎ Ol صح‎ US المرضوف؛ الا آن يُقَالَ:‎ 
MENTE ee سَاغ‎ SE 

2 38070 Bon Hz eg جو‎ ei. - e a eee ہیں‎ 

lay‏ كله بناء y JE‏ ء الأول على co alo‏ والخق ویله  LS‏ قاله السعد وعیره من 

SAA 


AA ty أمراً ایداً عَلَى‎ äh  َنيِقّمَحُملا‎ 


Yu r 0 
NOS 


ہکم f‏ ے رر وھ Bir Zit ۵ Zo ae Tr “sí 0 e‏ ریگ 
وال آنه _ du as‏ بَعْضْهُمْ ‏ لا يَحِبٌ علی المکلف اقا شَيْءٍ من SS‏ 
# 8 روس ے er - oe‏ © کو موس و oF of o. - or > BE‏ ۳ 
dol‏ «آن الله ar ee‏ المَوُجُود؛ 
a, wages ur 4‏ 1 حم م or‏ 
OY‏ هَذَا مِمّا اشتلت فيه A‏ ويلا A‏ 
الأجهوري 


قوله: tLe END‏ أن يشبّه الوجود بنحو الهلم في وقوعه صفدٌ في اللّفظء وتُستعارٌ 
الصفة للوجودء فالصَّفَةٌ في كلامه مستعملةٌ في حقيقتها وهو: "ما عدا الوجود»؛ وفي مجازها وهو: 
«الوجود» وقول: :ال تعالى موجودٌ» آي: يطلق عليه لفظ الوجودء وليس المعنی: أله موصوف 
EEE A‏ رصت تھا 

قوله: SEÑA Ip‏ أي: Cat‏ في نفسه بقطع ÓN‏ عن al‏ لکن لا تمكن رؤيته» 
فهذا القول في المعنى كقول OF SI‏ الرّازَيَ يسمي "الوجود»: IL‏ والسّعد ومّن تبعه 
یسموته : «أمراً اعتباريًا» وعلى كلا القولين فهو Cab‏ في الواقع مع عدم إمكان رؤيته. 

da LL,‏ على OT‏ الوجود على هذا القول حاصلٌ في الواقع بقطع التّظر عن الذّهن: إقامةٌ 
البرهان عليه؛ SY‏ البراهين إِنّما تقام على العقائدء وهي لا تكون إلا واقعيّة. 

قوله: وت UY E‏ أي: بإجماع من dew‏ بإجماعه» ¿E‏ مع ما قبله. 


)1( الصفتي: قونه: GA‏ قلنا: Spy‏ معنى كوتها عين الموجود: أنّها ليست شیتاً زائداً على الذّات» 
فهو ظاهر. 

)1( الشرشيمي: قوله: (نِي (GMS‏ أي: في الاشتقاق ین صفة Deal‏ 

(۳) الشرشیمو: قوله : WETTEN‏ جعلوها أمراً اعتباريًا على التّاويل «یکونه ليس آمراً زائداً»؛ لاجل 
is‏ المقابلة بينه وبين قول الفخر القائل بالمغايرة. 


الصفات الواجبة عقلاً في > مولانا جل Soa‏ 


dias‏ السْلْبيهُ] 


 ١[‏ القِدم] 
ےھ کرک ۰ leer‏ 2753 
2355 (وَالقِدَمُ) A‏ اعدم AE‏ وَإِنْ ELS‏ عدم 
AAA‏ 
لی عق عر كا في کی a‏ :ولو فپ اه 
ا :هلك من كان ديما ون gad‏ هوهق من 1ه bly‏ ك. 


ve 2 


Sas EST AS‏ فِي الأَوّلِ مَجَارٌ فِي الناني» وَفِي اضطلاح 


RN En 
في بَعْضٍ الرُوَايَاتٍ بَدَلّ «الأَوّلٍه.‎ 
۶_ الانبابيی ۰ عددددطط( ددع«‎ 
أي: على وجو يُنتج الجوازٌ بحیث لا یکون الاطلاق على سبیل‎ UL ca 
‚Yan المشاكلة‎ 

وفیه: dT‏ إذا كان الاطلاق ثابتاً بالاجماع فلا معنی للخلاف في جواز الاطلاق المشار إليه 
بقوله : «وَالصَّحِيحٌ. . . الخ» ففي عبارته GU‏ وتناقض؛ لکن هو تابعٌ في ذلك لعبارة «السُرقاوي 
على الهدمديه . 

وعبارةٌ المصلّف في «شرحه»: وهل يجوز ol‏ بلفظ «القدیم» في de‏ تعالی؛ فیقال : « 
جل OY o Sos‏ معناه ely‏ له جل jes‏ عقلاً ونقلاً» cal sal Bae VI‏ 


)0( الشرشیمو: قوله: GUS ABD‏ پالاجماع) أي : على وجو ينتج الجوارٌ بحيث لا یکون الاطلاق على سبيل 
المشاكلة مثلاً . 
وفيه: أنّه إذا كان الاطلاق ثابتاً بالإجماع» فلا معنى للخلاف في جواز الاطلاق المشار إليه بقوله: 
Ze‏ . . إلخ»» ففي عبارته تنافي وتناقض» فكان الظاهر أن يقول : هل يجوز إطلاق «القديم» عليه 
أو لا يجوز؛ بل يتعيّن أن يقال : «يجب لله تعالى القدم» أو «ثابت له Pepa‏ 
وأجيب: col WSL‏ إجماعٌ y‏ سبق على أهل الخلاف؛ أي: OF‏ الصُحیح جوا النّسمية بللك؛ لأنّه يكفي 
في التّوقيف of Peel‏ سلف+ على أله وردت N‏ بعض الرّوايات. اھ مئه مع حذف ويعض زيادة. 


ES 64 
وَهُوَ:‎ dels y BING القَِيمٌ‎ a; 
lee از‎ 
pal uns ینه. وَعَلَیْه بَ‎ TEN a القَّدِيمُ تحاص‎ ES 
3,25 13585 e a 310 ا يَجْتَمِعَانِ في الوّجُودِيْ ك:‎ GILL وَالْخْصُوصٌ‎ 
AA A li ك:‎ geist في‎ EGY 


küsst. Y] 


3 ل ج رو 


َو (وَالبَقَاءُ) GA‏ في ld: JU‏ وان شا شنت فُلْتَ: : عدم 
AA‏ 
الأنبابي 
له تعالی القدم»۰ ونحو هذا مِنّ العبارات» ولا يُطلق عليه في اللّفظ اسم «القدیم»؛ EY‏ أسماءه جل 
Sey‏ توقيفيّة؟ هذا مما تردّد فيه بعض المشايخ» لکن قال Bl all‏ في «شرح أصول السبکی» [انظر: 
«الغيث الهامع في شرح جمع الجوامع: لولي الدين العراقي (ص : ۷۲۹)]: ÓN Se lie‏ الأسماءء 
وقال: لم یرد في الکتاب نضّاء ولکن ورد في a‏ قال العراقيٌ : وأشار بذلك إلى ما رواه ابن 
ماجه في اسننه) [أخرجه ابن ماجه في «سننه» (OFAN)‏ من حديث أبي هريرة ۰ وفيه E‏ القديم 
في التَسعة والكسعین. اه [انظر : «مجموع pl‏ البراهين» (ص : 5۸۸)]. 
ویجاب: بأنَّ المراد: Flee]‏ من سبق على اهل الخلاف؛ أي: ST‏ یت زار Al‏ 
بذلك؛ N‏ إجماعٌ مَن سلف؛ على أله وردت التّسميةٌ في بعض الرّوايات. 
قوله: st A A‏ . . إلخ) لم يذكر معنى «البقاء» في Go‏ غيره» وانظر هل 
الأجهوري 
توله : (ارْ (Gale‏ المراد ب «العدمع» : «ما قابل الوجوديًا» فیشمل العدمع حقیقةً وهي Sal‏ 
EN‏ والأمورٌ الاعتباريّة القدیمةً ک: «قیام القدرة بالذات الأقدس»۰ والأحوالٌ القدیمةً على القول 


بتیوت الأحوال. 


)1( الشرشیمو: قوله: (هُوَ في AE‏ لم یذکر معنی «الیقاء» في Gm‏ غيره» وانظر هل 
یقال : انه في Go‏ غيره: طول المدّة كنهء فیفال للشّيء الذي یم أنه یمکث bi‏ اهو el‏ 
أو لا يقال ذلك؟ لم یرہ في ذلك نص: ويمكن Ja‏ اه «شرقاوي» [انظر: «حاشيهة الشرقاوي 
على الهدهدي» po)‏ : ۵۲) بزيادة وتصرف]. 


الصفات الواجبة عقلاً في Ge‏ مولانا جل dos‏ 


الا جر 
ES A ay: ds 3h‏ مو اھ 

موی لانضاء» وَهُوَ المرا ا ود پلها بهذ لمعنى : و بمعْنى : 
Y‏ وهو المراد في IE‏ 

al کال‎ al EA بِهَذَا‎ as ء الْحَلْقَاء‎ Las ón : وتطلى عَلَى‎ _ 
2251 ui e : بمفتی‎ zug a LS 
ای لان‎ 

HAY - ۳[‏ بلخوایث] 


25 G5 لَهَاء وَيُعْلَمُ مِنْ‎ Sues لِلحَوَادثِ) آي : عم ال‎ Su BILD N35 
BIG HIG A Leal 

cE GIS بَعْنَمَاء دُونَ ما‎ lly ید‎ gl ری اج‎ u 
ليره في گڏاء‎ O a se گلا‎ A 
la, A رد في‎ festa ERE 
الانبابي‎ 
POSESIÓN الذي عُلِم‎ U غيره: طول المدّة كسنةه» فیقال‎ Se بقال: «إنَّه في‎ 
اه «شرقاوي» [انظر: «حاشية الشرقادي‎ A بانی». أو لا يقال ذلك؟ لم يرد في ذلك نصٌء ویمکن‎ 
بزيادة وتصرف].‎ (or على الهدهدي» (ص:‎ 
كذلك»‎ Y إلخ) قد يقال: إل الصفات الثّلاث المذكورة‎ .. cas gs 
سر‎ el ال‎ 
هي: «قيام الصّفة‎ EN) :أخذ قدر مِنّ الفراغ».‎ N N : قوله‎ 
یکون غیره جزءاً منه. قوله:‎ Ob أي: ليس الله تعالی كلا لغيره؛‎ GIANG) الحادثة بالذّات». قوله:‎ 
معناه: «أنَّه تعالی لیس جزءاً ین غیره».‎ En) 


)1( الصفتي: قوله: (قي ما GAB‏ أي : في تعريف القدم بقوله ؛ AR AP‏ 
m‏ کونه کلا» وقوله: READ‏ کونه جزءاً. 
ع ‏ مع 


: الصّفات الثّلاث المذکورة اولاً كذلك؛ فالأؤلى أن يقال‎ By إلخ) قد يقال:‎ . . ua; fe IS لأن‎ Dissen 
= جسم؟‎ dr ee gi النزيه بقوله:‎ U بعدها‎ ly إن الإتيان بالضّمير في هذه الضّفة‎ 


ما آئی „ar‏ العَائِدِ للمَولی de‏ وَعَرّء GU a‏ بقزله: ےم انا 
Ss Dee‏ سُبْحَائَهُ Ad‏ 
عَلَى تنزٍیهه VUE‏ بلق به. 
قَإِنْ قِيل: و سے لمَعْدُومَاتِء بل a‏ بِالمَوْجُودَاتِء وَالمَؤْلَى 


lr ag 


Seh su‏ محالت للموجو ہج پت 
SIS‏ الشَّامِلَةٍ Se YS)‏ المَوْجُودَاتِ وَالمَمْدُومَاتِ 


E Ca 


| سر ات بت ب سب یت بش 
فالأولی أن یقال: Of‏ الاتبان بالصّمير في هذه الطْفة والّتي بعدھا PS EU‏ إلى A‏ 
ot Jn‏ ردا على من قال: un ¿y‏ أو et‏ جهة» أو: FEN‏ قائمةٌ بذات ct us‏ بخلاف La‏ 
الصّفاتء فإنه لم یصرح Sol‏ مِنَ العُقلاء بنقائضها ما عدا الوحدانی. 
الأجهوري 

قوله: GAL)‏ لِلمَعْدُومَاتٍ): 


tage Sil =‏ أو: #صفةٌ قائمةٌ بذات عیسی» بخلاف Ob as‏ لم يصرّح do‏ مِنّ AN‏ بنقائضها 
ما عدا le Sl‏ 
ولا يقال: كان sh‏ بالشُمیر في «الوحدانّة» ردا على ÓN‏ صرّحوا A‏ 
CY‏ نقول: srl‏ وارد في الکتاب Y‏ بكثرةء فلذلك لم یکترث بکلامهم Am‏ يرد علیهم؛ 
fab‏ . اه منه. 

(۱) الصفتی: قوله: (تتصیص. . . الخ) لك أن تقول: GY‏ شيء لم یخالف الاسلوب في قوله: pl‏ وَالبَقَاءُ» 
a‏ على تلك النّكتة» Sys‏ القدم يقال في الحوادث وکذا البقاء: والقدمٌ في الحوادث والبقاء فیهم AN‏ 
يقالان عليهم ‏ كما تقول: «هذا البناء دیع وزيدٌ باق في المنزل دون عمرو» - کل منهما غير مناسب في de‏ 
تعالی: وکان من abe‏ آن بب بالاتبان فيهما OF‏ المراد: 25 وبقاء مناسبان له تعالی» لا كقدم زيد؛ بمعنى: 
طول ae‏ ويقائه في المتزل ¿Ses‏ فالجواتٌ USVI‏ هو الذي لا تکلف فيه ولا ملامة. 

(N)‏ الصفتي: قوله: Ud‏ . . إلخ) أي: من أوّل الأمرء فد EN‏ تشعرٌ ‏ يسبب الإثيان 
بالصّميرء لا ب«أل؛ كالسّابق ‏ أنَّ المراد: مخالفة مناسبةٌ cal‏ لا کمخالفة زي لعمرو في كذا. 
LS‏ قلنا: «ين 93 الأمره؛ OY‏ هذا المراد حاصل Ze‏ الإنيان باتعالی؟: بل حاصل مِنّ المقام. 


الصفات الواجبة عقلاً في > مولانا جل Ser‏ 


7 ره‎ 7 er ee 3 ۳ ور‎ 8 ۳ 2 

SE GS AB ei sel 

eSB AN ERRE‏ بخلافی 
A A‏ فيه المُمَائَلَةُ؛ لِعَدَم کنها JG TSE‏ في AS‏ 


[pail القِيَامُ‎ - ٤[ 
ویختمل‎ a e فيو‎ DIE قیاماً‎ e Jud tts) 25 
المَجَازِية.‎ o ن‎ 
تعالی» 5 من غير‎ ls (ash SIL) مس کلام 2 آنه تر‎ és 
[الأنعام: ۶ خلافا‎ LN CH : تَعَالَى‎ OE + SS مُشَاكَلَهء وَهُْوَ‎ 
E عِيْسَى‎ Lake عَنْ‎ EK  ىَلاَعَت قوله‎ US Ay dat لِمَنْ‎ 
عَلَى ذي‎ Vy BE Gl 2215855 ء۱۱۱١‎ cit LU AU 


الأنبابي 
eat, ١ a 5 Be‏ گی وا کا 5 2 2 

ولا يقال: كان يأتي بالضمیر في «الوحدانیّةه ee,‏ 

GY‏ نقول: ol‏ رد قول الثّانويّة وارد في الکتاب Ely‏ بکثرق فلذلك لم يكترث بکلامهم حتّی 
یرد علیهم؛ pb‏ - 

قوله: (وَدَعْوَاة) أي : مَن خحصّه بالمشاكلة. 
الأجهوري 

- إن أريد ب «مخالفته لها»: عدم الموافقة ین غير تفصيل إلى قولنا: «فِي الجرميَة 
وَالعَرَضِيّةه. . . إلى آخر ما تقدّم: كانت مخالفته لها ظاهرة. 

- وان أريد ب «مخالفته لها»: عدم موافقته لها على التّفصيل إلى le‏ وما بعدها, كان 
المراد بجخالكه للمعدومات + اٹھا لو وجدت كان مخالفاً لها فی الجرميّة وما بعدها. 

قوله: EN‏ هو وما قبله يرجعان إلى ارتباط القيام بذات الله تعالى» فهما معنيان متقاربان. 
)١(‏ الشرشيمع: قوله: rk LL‏ إلخ) ین ملابسة الشفة بالموصوف؛ بمعنی : تحقّقہ له (مِنْ EB, LE‏ 

أي : من غير مصاحبة ذاتٍ حادثق أطلق عليها : ct adit‏ فإطلاقُها على القديم والحادث حقيقةٌ ون خضّها 

بالمشاكلة يقول؛ إطلاقها حين المشاكلة مجارٌ. وقوله: IGSS‏ أي : دعوى مَن خشّها بالمشاكلة. وقوله: 

¿Go آي: إطلاقاً‎ lu Y) 


وَإِضَافَةٌ al e‏ في كلام hati‏ وَنَخُوو مِنْ rig BLA) ad‏ یو 
َهُمَا وَإِنْ كَانَا ig da BU de hd‏ من AN‏ فَالهُ Cer‏ 
[انظر : «المفردات في غريب القرآن» ہس و یی [ANA‏ 

“en‏ أن الس SUG‏ على معان رز لد 

- مِنْهًا : adi‏ 25 ےچ 

a a وَهْوَ المُرَادُ‎ cred ag - 

- وَیِنھا: ay) N‏ المُرَادَةٌ ف في rel‏ «فلان Y‏ 

CAE ie: قَولِهِ تَعَالَى‎ EN قیل: وهي"‎ eh Bs Qs - 
ÓN 5 A ad أَيْ:‎ ¿[TA بی‎ 

وله : (آي: لا يَفْتَقِرُ. . . إلخ) Tht a 555 UY‏ وَمَا OY ear‏ گا 

a o عَلَى‎ du 
An 

قوله: IO‏ فيه: أنَّ هذه المعاني Y‏ مع قوله: tr‏ فالأؤلى 
أن بقال: إِنَّ المتومّم هو قيامه بنفسه؛ بمعنی : استقلاله بأمور معاشه. 


الأجهوري 
قوله: (ين یل BLS)‏ الشیء ل ni‏ غير ¿a‏ بل هي ین إضافة العام للخاص As‏ 

ان 

)1( الشرشیم: قوله : eL)‏ لِنَفْسِهِ) أي : باعتبار المراد؛ Vy‏ فبينهما عمومٌ وخصوصٌ Gas‏ نصحت 
الإضافة. 


)1( الصفتي: قوله: Gath EL‏ قد يُقال: تلك ÓN‏ قد لا تظهرء lo fs‏ يُطلق على : «طول LN‏ 
الرّمانية وليس مراداء وةالبقاء» أيضاً على : «عدم ¿dl‏ وعدم الانتقال»؛ يقال: «فلائ باتي هناه أي: لم 
ينتقل ٠‏ فلأي شيءٍ لم یفشرهما كما فسّر ۃالقیام بالنّفس» a‏ وكثْرةٌ المعاني هنا لا تقتضي تفسير 
الوحدائيّة والقيام e,‏ إذ الثكتة الأصليّة الحاملة ja‏ هنا ثُوهم خلاف المراد؛ تأمّل ولا تغفل, 

)1( الشرشیمو: قوله : (قیل: وَهِيَ. .. إلخ) لعل مقابله آن المراد به sd‏ على تقدير مضافي؛ أي: عقوبة ذاته . 

)2( الشرشیمی: قوله: (إذ الأوْلَى GLE‏ . . إلخ) فیه: أن هذه المعاني لا نوم مع قوله: agin‏ فالأؤلى 
أن يقال: )5 المتومُم هو قيامه نفسه؛ بمعنی : استقلاله بأمور معاشه. اه منه. 


الصفات الواجبة عقلاً في > مولانا جل Soy‏ 


Mia” الچنمر‎ en de O الحم‎ sit 8 : علی‎ Gls ية‎ Gn 
الْوَحَدَاتِ.‎ ple مِنْ‎ 


- 


Jah SY فیه؛‎ Y AO مَحَل) أي:‎ Jp de 


Gs a ld‏ ا 
43 ماخوذ من ته SA Ji‏ > وقوله: (ولا مخصص) اي: موجدٍ. 


ed‏ أي: بخلاف عدم افتقاره 
إلى ذاتٍ يقوم بهاء فإنّه لا يؤخ مِنَ المخالفة للحوادث؛ e‏ 
lds‏ 
الأجهوري 

قوله: (وَحْدَةْ eh Bi‏ . إلخ) الواحد بالششخص: ما تركب ین lr‏ ک: اليدينء 
والرجلينء والظول المخصوص. والعرض المخصوصض: .۰ . وغير ذلك Ge‏ المشخصات؛ 
أي : A‏ عن غیره. 

والواحدٌ للع هو: الأفراد المندرجة في نوع واحدٍ ك: أفراد بني آدم المندرجة في الإنسان» 
قتلك الأفراد يقال لها : «واحد the SIL‏ لاندراجها في نوع dl‏ 


(۱) الشرشيمي: قوله : (E)‏ أي: شخطہ واحدٌ وان كان 1S yo‏ وجنسة ونوه واحده AL‏ 
من الجنس والفصل والششخصء أو مِنّ انوع والشخص. 

)7( الصفتي: قوله: NA‏ ک: انحاد زيل وعمرو في sled Si) MOL‏ الفرس 
والإنسان في «خیوّان». ۱ 

)7( الصفتي: قوله: (أيْ: auld‏ آي: مثل افتقار العَرَض إلى الذّات؛ فالله سبحانه وتعالى صفةٌ ‏ كما تقول النُصارى 
- يقوم في الذات؛ OY‏ یلزم عليه dee‏ أن يكون مركا fe‏ العَرَض والجوهر مع أنَّ تركيبه مستحيلٌ. اه ببعض 
زيادة من اشرح المصئف». 

(4) الشرشيمي: قوله: A A EN‏ إلخ) أي: بخلاف عدم افتقاره 
إلى ذاتٍ يقوم بهاء e‏ لا e di‏ المخالفة للحوادث؛ لاحتمال أن يكون صفةٌ قديمةٌ قائمةٌ بذاتٍ. اه منه. 


وَتَفْسِيرَهُ «قِيَامُةُ تَعَالَى uud,‏ ب عدم الافتقار إلى کل مِنَ eg JA‏ لمخصص» 
duo!‏ شیللاخ RE att‏ الین nib‏ 


- 


ia Hae do ippo van إلى‎ Y عم‎ OY a SY 

واغلم af‏ المَوْجُودَاتِ a JAS‏ ار JE cdi‏ 
الْمُصَنْفُ في MLS‏ [انظر: «شرح المقدمات» للستوسي (ص: 0۲۱۷] - 

۱0( 2 لا یت ón 2325 cu]‏ الله Pe MS‏ 
دباي 
قوله: BY‏ عَدَمّ es!‏ ی المُخَصّص مَعْلُومٌ do Sy‏ القدم) قد بقال: gi]‏ فسّروا «القِدّم؛ 
ب: وعدم أوَلبّة الوجوده» ولا یلزم ین کونه لا أوّل له أن لا يكون له مخصّصٌ؛ لاحتمال أن یکون 
الأجهوري 

والواحذ بالجنس مو: الأنواع المندرجة في جنس واحدٍ ک: الانسان؛ والفرس؛ والحمار 
والکلب. . . المتدرجة في الحیوان» فالواحدٌ بالجنس هو تلك الأنواع؛ لاندراجها في جنس واحلٍ . 

فلو كان الله تعالی واحداً بالشخص کان مركّباً. ولو كان واحداً pl‏ كان أفراداً متعدّدةٌء ولو 
كان واحداً بالجنس كان آنواعاً محعددت فبطلت لرادة تلك الوحدات کلّھاء وبقیت إرادة الوحدة 
بالمعنی Gill‏ ذکره المصلّف. 


(۱) الشرشيمج: قوله: GY)‏ عَدَمَ الافیقار إلَى المُخَصّصٍ Byles‏ ین صِفَةٍ القذم) قد يقال: pl‏ فسّروا ه«القِدّمه 
pe a‏ الوجود»» ولا يلزم ین كونه لا اول له أن لا يكون له مخصّصٌ ؛ لاحتمال أن يكون له مخصّصسش 
مع کونه ومخصّصه لا أوَّل لهماء ولذلك قالتِ الفلاسفة: $ القَلّكَ الاعظم ونحزه a‏ ومع ذلك له 

” نے م رون‎ oe 5 3 2000 کے‎ » nu. 
pall معلول القدیم قديمء فلا یلزم عندهم مِنّ‎ OY لکن بطریق التعلیل ؛‎ bla محصص وموجلد » وهو الله‎ 
, ۳ 0 Be 7 
ب «الفلك الاعظم): العرش ونحوه‎ y الرّمانيٌ القِدّمْ الذائىّ» الذي ليس موصوفه ناشئأ عن شيء؛‎ 
کالکرسی والسّماوات. اه مته مع حذف وزيادة.‎ 
القدم) وجه علمه يِن ذلك: أنَّ معنى ۃالقدم؟ في حقّه تعالى كما تقلّم: اعدم‎ Shap الصفتي: قوله: (مَعْلُومٌ من‎ 
عنِ المخصّص ۔ أي : الموجد-؛‎ Le فوجوده تعالی لم پسبقه عدمء وحيث كان لم یسبقه فهو‎ ¿da ye yl Ús 
فتبيّن أنه معلومٌ ین صفة «القدم»»‎ e TIERE إذ لو كان هناك موجدٌ له لكان قد سبقه عدمٌ قبل الوجود مع‎ 
ین الجهل المحض.‎ E أصلاً»‎ de وأ قول بعض النّاس: «لا‎ 

)1( الصفتي: قوله: )5505 Eh‏ تَعَالی؟) إذ لو افتقرت إلى محل» لكانت صفة؛ أي: Lage‏ مِنّ الأعراض؛ 
EE‏ قام بغيره» کون bie‏ هو مدهب التّصارى m=‏ 


الصفات الواجبة عقلاً في حقٌّ مولانا جل doy‏ 


Konya] as a m 

)۳( - لا یر سر ات یں شود ہف Aa‏ 

JAS po pony 2‏ وا يَفْتَقِرٌ إلى المُخَصّصء وَهہُوَ: 'صِمَاتٌ اش تَعَالَىف 

suf 35‏ 0 خیث عبر في a ia‏ بهالافیقاره؛ len E‏ 
الأنبابي 
له مخصّصٌ مع كونه ومخضّعه لا أوّل لهماء ولذلك قالتٍ الفلاسفة: لد Ali‏ الأعظم ونحوه 
قديجٌء ومع ذلك له مخصّصٌ وموجدٌّء وهو الله تعالى» لکن بطریق التُعليل؛ OY‏ معلول القدیم 
a‏ فلا یلزم عندهم Se‏ القِدَم الرّمانيٌ القِدَمُ e IÓN‏ وان کان مذهبٌ أهل ال : أن كل قدیم 
بالرّمان قدیم بالدات؛ إلا أنه في مقام ذکر الصّفات بنبغي الاحتیاظ فیصرح بالصّفات؛ نظراً لعدم 
الأزوم عند الخصی بل ذهب الأعاجم کالنخر والكعذ a‏ آن alas‏ قديمة بان مان a‏ 
EN‏ ناشئةٌ ye‏ المولى بطريق cl‏ فهي عندهم EX‏ لذاتها واجبةٌ لغيرهاء لکن شم ابن 
النْنِمسانىٌ على مَن قال بذلك كما في «الكبرى٠»‏ لکن البرهان الآتي في كلام المصنّف لنفي 
المخصّص لا يساعدٌ هذا الا بمعونةء فعليك BL‏ 

قوله: ÓN‏ آَسَاءَ Aa‏ الأَدَبَ. . . إلخ) فيه: ST‏ إطلاق المحلّ على ذات الله تعالى فيه إساءةٌ 
أدب Lal‏ وقد وقع هو فيها کالفخر؛ }3 المحل يُوهم ما لا يليق. 

ففي 2المقاصد؟ [(۲/ (VE‏ بزيادة وتصرف]: öl‏ الحلول: ملاقاة موجودٍ لموجود بالتّمام» y‏ 


= عليهم لعنة الله تعالی - قالوا: «إِنَّ أقنوم الوجود Lal‏ باللاهوت» فصار YY]‏ . إلى غير ذلك من خرافاتهم 
الفاسدة؛ مما لم يكن له أصل ولا وقوف على حقیققء وین أين جاءهم أله صفةٌ مع ان الحكم على EA ¿AM‏ 
عن تصوّره؟۱ ولعمري لقد کذبوا في ادّعاء النْصوّر الصحیح؛ إذ هم قد نصوّروا هذا النّاسوت تصوّراً ناشتاً عن 
عدم معرفة تلك الحقيقة ATL‏ لا يُدركها do‏ مِنَ المخلوقات؛ تأمّل. 

)0( الشرشیمي: توله: AT‏ . الخ) فيه : OF‏ إطلاق المحلٌ على ذات الله تعالی فيه إساءةٌ أدب 
أيضاًء وقد وقع هو فیها کالفخر؛ Y‏ المحل يُوهم ما لا پلیق؛ OY‏ الحلرل: «ملاقاةٌ موجودٍ لموجودٍ على وجه 
اشام»؛ أي: التّمکن؛ لا على وجه المجاورة؛ بل بحیث لا یکون بینهما تباین في الوضع؛ ویحصل BEY‏ 
صفة ین الأول ك: «ملاقاة السّواد للجسم» ويسمّى الأرّل: «حالا؛ء والاني : «مسلا». 
وهذا المعنی [أي : معتی الحلول المذکور] محال على الله تعالی: فلیست صفاته تعالی Dl‏ فيه [أي: 
في ذاته]ء ولا ذاته محلا لهاء فلا یقال: Of‏ صفات الله تعالی مع ذاته» ولا ¿Dl‏ ذاته» ولا مجاورةٌ GID‏ 
بل هي مختضّةٌ به ومتعلّقةٌ بهء ولا یعلم ir‏ اللہ تعالی. اھ مته باختصار وزیادة. 


4 و و‎ 5 AS - 2% % ۳ e “ . a, ot 4 
يوهمة التَعْبيرٌ‎ LE ala بالذاتِ الأقدس»‎ ld ووجوب‎ > u تعالی‎ ali, 
> یو‎ E u” E ۳ en «e وت ے‫‎ 8 
ESA 
[iz ۔‎ 0] 

ےر و 7 A‏ . $ سنن ف م ۳ ?- آنا as a‏ ورل 5 

قؤله: (والوحداییة) أي : فى الذاتِ وَالصَفاتِ وَالأَفْعَالٍ ؛ خذا ین gerd‏ المصنف ؛ 
آغنی قَوْلَهُ : GV sigh‏ . (لخ». 


e A 


td ین‎ des 


ore 


: في الذات؛ وَمَعْنَاهَا‎ RO 

m 

- وَعَدَمُ FENG‏ 
gest AE‏ 
A ÓN‏ تحص سح بح سس 
على سبيل المماسّة والمجاورة بل بحيث لا يكون بينهما تباينٌ في الوضع: ويحصّل لاني صفا من 
الأول ک: ملاقاة السّواد للجسم ویسمی الاوّل : ¿y ib‏ «محلًا». ولا شك أنَّ الحلول 
بهذا المعنی یستحیل على الله تعالی؛ فلیست Bb‏ محألا» ولا صفاته حال فیها أيضاًء ly‏ صفاث 
الباري تعالی فالفلاسقة لا یقولون بهاء والمتکلمون لا بقولون بكونها آعراضاًء ولا بکونها حالَةٌ 
etl‏ بل قائمةٌ بها؛ بمعنی: الاختصاص النّاعت. اه 

وفي «الأنوار القدسيةه ما IÓN ca‏ عشر: أله لا يجوز أن یقال: lios‏ تعالی حلّت 
في ld‏ ولا : lr‏ محل لصفاته» وان کان مجازاء ولا بقال: licor‏ معهاء ولا : «مجاورة لها 
ولا : افیه» . 
الأجهوري 

ES AI‏ المفتقر؛ OP‏ قولك : «قلانْ 
محتاجٌ إلى الاکل» يوهم ST‏ فاقدٌ pla‏ 


)١(‏ الصفتي: قوله: )6355 امد فیها) آي : فلا یقال : hp‏ الاله J‏ ذاتان متٌصلتان: ومجموعهما هو الاله»؛ إذيلزم 
فيه إثیات الكمّ المتفصل في الذّاتء مع El‏ 


الصفات الواجبة عقلاً في > مولانا جل وعرٌ 7 vw‏ 


ي الات - RO‏ 

- وَعَنْ تفي الم rail‏ فی الذَّاتِ ‏ 585 «عَرَضٌ يموم alles‏ الأَجْرَّاء» -. 

: وَمَعْنَاهَا‎ to úl ¿(O 

97 Rieger J SS جنس واحد؛ ان‎ Se i Si AA تَعَدّدِ‎ pie : 
MADLY بتعدد‎ HS te SE ode of (SE sl 

- وَعَدَمُ بوت ds‏ یره گصفیه SI‏ َعَالَىء وما OP‏ 
SEEN‏ 

قَهِيَ عِبَارَة : 


ar 


مرو 0 3 1 ۳۳ 4 z‏ 9 ۰ 
- عَنْ نفي الکم المتّصل فی الما a‏ الصّمَاتِ لِلذاتِ A‏ مِنْ جنس 
وَاحِدِه كُمَا دم 
الأجهوري 

قوله: ZEN‏ أي: امتدادٌ وهو يشمل الامتدادات a‏ هي: dl‏ 
والعرض» والعمق». 

والمراد ب EI‏ المنفيّ؛ هنا : ge CSS‏ آجزای واطلاق ES‏ عليه مجارٌ؛ من إطلاق اسم 
المسبّب على السبب؛ Y‏ تركب من أجزاء لقام به الم الحقيقيٌ sill‏ هو الامتدادات NÓ‏ 
أو بعضها. 

قوله : (fi PE IPD‏ أي: Hue‏ بمعنی : اللَعاد. 

والمرادُ ب «الكمٌّ المنفصل» المنفع : N‏ واطلاق الكمّ عليه مجازٌ؛ ین إطلاق اسم المسبّب 
على السّبب؛ SY‏ لو كان هناك نظيرٌ لله تعالى في الألوهيّة» لقام بهما ‏ أي: بالل تعالى والتّظير- 
عددٌ؛ أي: Sar‏ وذلك al‏ هو AS‏ المنفصل» وبانتفاء التّظير انتفى ÓN‏ هو الکم 
المتفصل . 

قوله: (e Lai)‏ فيه مسامحةٌ؛ لأنَّ الموصوف به آشیاء متفرّقةٌ Y‏ بينهاء فلا 
تسمّی : أجزاة. 
)\( الشرشيمي : قوله: (وَهُوَّ: عَرَضل) أي: هيئةٌ وصورةٌ تحل بمتصل الاجزاء ومنفصلهاء فليس التّرکیب وَاللَعذُد 

هو الكمّ؛ بل العرضن اللازم له وکذا يقال فیما يوهم خلافه. 

الصفتي : قوله: (وَمُوَ: عَرَضٌ. . . إلخ) وذلك العَرّض هو التَعدُد Shop‏ عبارةٌ عن نفس العدد؛ PU‏ 


2 


7 7 Pad e ۳ q و‎ = ۰ r o ae ot 2 
SSI SLY فيه من‎ E السْفات؛‎ LA وَبُحِتَ في تضویر‎ 
m er rs ان‎ ٥ 
. "La وهو منت‎ esla من‎ 


Gr e o 7 5 rin 1 و‎ 

O الصَمَاتِ ین جلس وَاحِدٍ الاب الواجدة مرد‎ AG Ob : ely 

: وَوَحْدَانِيةٌ في الاب ومعناها‎ - (r) 
Ans. 


A ge ye عدم‎ - 

م85 ?4 2 

PE -‏ مُشَارَكَةٍ غَيْرِ له َعَالَى في فِعْلٍ . 

te e 

- عَنْ نقي الم Jal‏ 
الأجهوري 

نوله: EA‏ إطلاقُ الكمّ على هذا الثّبوت ین باب اطلاق اسم المسبّب 
على السٌبب؛ لأنَّ الكمّ حقیقۃً مو : العددٌ القائم بصفة الله تعالى وصفة غیره المشابهة لصفته 
على تقدیر وجودهاء وبانتفاء تلك الضّفة ينتفي الکم. 


قوله: )372 ÍA do‏ من جواهر فردة» Y‏ من صفات ؛ Sy‏ الكم المنفصل ya‏ 
عوارض الجسمء وهو ما تركب من جوهرين فردین فأكثر. 


)1( الصفتي: فوله: (وَعَنْ تفي الكّمٌ المنْمَصِل فِي الصَمَاتِ) فيه البحث ASS] : SW‏ المنفصل : عَرَضنٌ ‏ أي : 
A eer‏ ولا آجزاه AA tole‏ والجزءٌ لا يقال لا للجوهر: فلم 
Bk,‏ انفصال. ولم Sy‏ أجزاء إلا بالتزیل الآتي ؛ تأمّل جدًا ‏ 

)1( الصفتي: قوله: HAGAS‏ غير ثابت؛ ]5 الصَّفَاتٌ آعراضن لا يتأنّى أن تقوم بنفسهاء فضلاً عن كونها 
تترگب» وحيث ثبت آنه لا يتأنّى ٹرکبیٹھا: N‏ أجزاء؛ فلا معنى لنفي الكمٌ المتّصل فيها؛ إذ لا يُنفى 
N]‏ ما هو ثابتٌ» وهذا غير ثابت أصلاً؛ هذا محصّل الاشکال. 
ومحصّل الجواب: WELT‏ قيام الصّفات المتعدّدة من جنس واحلٍ بالات Gao SA‏ نف ذلك 
الكمّْ؛ إذ بواسطة ازيل لذلك ثبت الک مع الہ لا ترکیب Sol‏ فاحتیج لان يُنفى هذا الکم . 

y E‏ هذا ازيل ادّعاء لا وجود له خارجاً ؛ إذ لا يُعقل أنَّ الصّفة جزء من الاجزاء لها lo‏ في es ón‏ تأمّل 


‚us 


الصفات الواجبة عقلاً في Gm‏ مولانا جل vo E Sey‏ 


Aj te A 

- وَعَنْ هي الم المتّصل في JU‏ إن 576 Sw la;‏ غيْرهُ تَعَالَى في Ye‏ 
ما SU‏ بَعْضْهُمْء وَأَمّا JB US 935 y‏ بَلشُهُمْ: gage‏ الأَنْعَالِ BING rs‏ 
Y‏ يصح 8 

و یشک أن في Bats yi‏ «آي : لا نَانِيَ له في ذایه... إلخ» 
N‏ تما مُو 2 الم المُتْفَصِلٍ في الاب IE‏ 

ee Púa ر‎ La ss 
7 15 PA له ا‎ ÓN O du aL تضریره بما مور‎ le 
Sil ولا في‎ lie ¿IN 
الا جھوري‎ 

قوله: EN‏ إطلاقٌ الكمّ على هذا ین إطلاق اسم المسبّب على السَّبب؛ 
BY‏ حقيقة الكجٌّ: العددٌ القائم بفعل الله SLE‏ وفعل غيره. 


)1( الصفتي: قوله: (QUEM RE‏ وتوله: (وَعَنْ تفي Uns el OO‏ 
فيه بحتٌ؛ إذ تعریفك الكمٌ المنفصل لا يأتي في الأفعال؛ فَإله ۔ كما علمت-: ble‏ عن عَرَضٍ يفوم بمنفصل 
الأجزاءء ولا أجزاء للافعال؛ إذ هي اعراض لا Ae‏ أن يكون لها أجزاءٌ تتركّب منها Ji‏ قيها انفصال» 
وكذا يُقال في الكمّ المتّصل e‏ بإبدال انفصال؛ Lal,‏ ولذلك قال N‏ في «حاشية الهدهدي:: Uy‏ 
وحدة الأفعال؛ فلا يقال فيها انفصالٌ ولا Lat] Lait‏ [(لوحة: [ON‏ 
لا أن يقال على ما فيه مِنَّ البعد -: Ul‏ لما WE‏ قيام الأفعال بالات منزلة التّركيب الذي معه انفصالٌ 
¿Ll‏ كان له ثبوت ادّعاءء Fuad‏ حينئلٍ نفي الكمّین المذكورين. 
لکن قد يقال: إن GLEN‏ والٌزق مثلاً ليسا متعلّقين Le] cel‏ هما ین متعلّقات القدرة نظراً إلى أن القدرة 
تتعلّق بالممكنات. وهما ین جملتھاء فلا معنى لهذا القيام» مع اد القدرة 3238 أيضاًء فكيف يقوم EN‏ 
EA‏ 
Y‏ أن يقال: وان كان المتعلّق بالقدرت. لکن لصفات الاقعال ملابسات بالذّات. 
والمرادٌ بهالقدرةه في کلامنا : قدرةٌ العبدء لا فدرة الله تعالی» وإنَّما فلنا ذلك؛ ON‏ الققصد لثبات التّنزيل 
المناسب للحوادث» ثم نفيه بنفي الکمین عن القدیم Fo‏ وجل؛ تأمّل واحفظ . 

() الصقتي: قرله: EN‏ إلخ) اي: بمعنی أن یکون الاله جوعراً مركّباً ِن أجزاء على سبیل الانصال؛ 
فهذا منفىٌ» وکذا ما بعده» وتصویرءٌ ظاهر جلي . 


a طر۵ | ہہ‎ + ۳ . f Pa” 

وَالصَاصِل أن ا وَكُلْهَا cs Has‏ لَكِن مَحَلْهُ في ا 
N‏ فا کک 

َلَه: ch‏ لا ئاني Teer.‏ 

ار a Ga‏ یه بل شتا وَالصّوَابُ في تَفْسِيرِهَا Of‏ يَقُولَ: «أي: هي 
الاي في الذاتِ وَالصَّفَاتٍ A‏ 

2 و‎ 4-34 e ۳ 

SÓN AE yp el انیم‎ Wy) a ES SL et 
وت‎ Gry گان بح ن تفي الال نب بطريق ار‎ ol ai za 

و cias‏ ار لن ریت A AE‏ 
rit‏ سَوَا٤‏ گان ES,‏ و N a 35 ST eB‏ نيه نف غیرو من العَدو؛ 
far‏ ای a‏ بَعْدَ تَحَقّي gi‏ أن AN‏ قَصَدَ MA‏ 
في َي ey‏ 6 

كَوْلَهُ : (في dE (ai‏ بقَوْلِه : «ثانى4. وعداه بافي» 
A A ee a‏ او تس ی ا ا 
قوله: a a Y‏ التَّعْمِيمَ) أي: tá‏ بان اطلق الخاص وأراد flail‏ فلا 
ينافي أنَّ ما قبله فيه Lad‏ التعميم؛ لا أله لزوماًء فتامّل. 


عا 
٤‏ 
“ 
„er‏ 
١‏ 
y‏ 
Es‏ 


نت 


A A اا سکب‎ ED 
MÍ من لا تاني‎ sigh إلخ) هذا الاعتراض لا يرد الا لو قال المصلف:‎ .. N قوله:‎ 
وهو معنی الوحدائیّة‎ SLT لَهُہ؛ الذي معناه: انتفاء‎ gall ال١ قال:‎ Ly وهو لم يقل ذلك‎ 
لا معنی الواحد.‎ 

قوله : Geet Lad)‏ بان یکون آراد JBL‏ مطلق المشارك الشَّامل GU‏ ومّن فوقه. 


(۱) الشرشیمي: قوله: a AS‏ مطابقة؛ ob‏ اطلق الخاص وأراد العامٌ؛ فلا ينافي 
أن ما قبله فيه فص التُعميم؛ إلا e‏ اه منه. 
الصفتي: قوله: ats IS‏ قَصَدَ. . . إلخ) أي: فیکون التّعبير بهثاني» ليس على معناه الاصلي» بل 
SU a‏ منه SET‏ مطلقاً في الإله Seine‏ تأمّل . 

(؟) الصفتج: قوله: )31485 1 إلخ) أي: مع أن هادّة «الثني» تتعدّى بالباء»؛ یقال: bs‏ نان al‏ 
cts‏ لکن فيه: أن اثاني؟ هنا لیس Se‏ «الني٠»‏ قهر ليس اسم فاعلء رما هو عَلَعٌ على العدد المخصوص = 


الصفات الواجبة عقلاً في > مولانا iw $ Seg be‏ 


gay الشَّرِيكِ‎ zu foe ۱) PR a) 
بر‎ AL له في صفانه؛ فَالْجَارٌ والمجرور‎ gl ی ولا‎ (gee (ولا في‎ 0555 
يَعْدَ له‎ gal 1385 «al PINS «gh 


nd), 


ge 00 “3 fe‏ و ہے 4و 
N) 23355‏ فِي أَنْعَالِه) SUSY Sf LE‏ فسمان: آخدهما: آفعاله 


de e ayi ا‎ a ان مر ال‎ o والاخر: آفعال غَيْرِ؛‎ «Ss 
ehem بِأَسْرِمًا‎ dr ؛ لاد ما وجد‎ gi ky مراد بل الإضَائة‎ 
e في و پم‎ Haha bil الكَسْبُ؛ ؛‎ Y تاني له فیه؛‎ VG 
فِي قَوْلِهِمْ‎ Bind bok; tad تَعَالَى‎ E dle 
و‎ di ولا‎ en y ade الفئل ازیو‎ as ان له‎ 

bbe Ju Les Le D8 -‏ العبْدَ حَلَقَ RR ay y‏ 
اد ص9 و200 
قوله: (فَرٹُوا... إلخ) التّفْريظ : ا ca‏ والافراظ : «مجاوزة hall‏ ومذهبٌ الجبريّة 
Gel‏ ین مذهب المعتزئة؛ ÓN‏ الجبريّة توا على ما ذکروا: ÓN‏ ظلمٌ؛ إذ لا فعل للعبد. 
الأجهوري 

قوله: (LL Y‏ هو: «اقتران القدرة الحادثة بالفعل»۰ هذا هو المشهررء a‏ 
BI‏ المراد به: اختيار الفعل والميل إليه» ¿es‏ معنی الکسب 


= مشتق Mal) Se‏ فهو Y lr ace‏ بافي»» فالحاصل: it‏ تعدية COUT‏ بافي»۱ سواء قلنا : لله el da‏ 
لذي ليس مراداً هناء أو: A E‏ 

SU بهانلام» مع الإقرار‎ cans «ثاني»‎ had كيف‎ A فيه: أله مع هذا‎ A قوله:‎ (N 
ب«الناء»؟‎ dem التّعدية‎ 
ttm للجنس» فلا محذور‎ GÚN Ya قلت : لیس قوله: «له» متعلّقاً باثاني؟ نما هو متعلّقٌ بمحذوفي خبر‎ 
تائل.‎ 

)7( السفتو: قوله: (قَدْ يتبَائر. . . إلخ) y‏ الظَاهرٌ SI‏ الاضافة قيدٌء فتكون الاضافة للاحتراز عن آفعال العبیدء 
فكانه قال : «اي: لا ثاني له في الأفعال التي يفعلها هوء فیکون قد اثبت ان لغيره أفعالاً لها حکنم غير هلا . 

)7( الشرشیمو: قوله : EEE‏ الاعتقاد. فلم يبالغوا في اعنقادهم؛ ولا توسٌطوا 
فبه» بل نقصوا ye‏ المطلوب؛ لأنّهم أثبتوا فعلاً لغير الله تعالی؛ والمطلوبٌ: ١لا‏ فعل لغيره». 
والجبرية أفرطوا؛ أي: جاوزوا Sout‏ في الاعتفاد. وزادوا عنٍ المطلوب؛ BV‏ المطلوب  :‏ کون الفاعل هو الله _ 


یت فا | ابأنه Y‏ کسب له له فيه»ء EA‏ 7( 


A (geal رز الأقوو‎ A كن لَه فيه‎ ls 


a EES‏ وت وف 
: فهده المذکورات ست صفات فالإشارة عائدة 


a ۶ 


ss‏ ال عَلَى اَن مَا ei‏ لها وه له 

558 555 E552 SAN اشم المَدو؛‎ en, ads ot Judy 
الأئيابي‎ 

والفرثٌ كنايةٌ عن مذهب المعتزلة» والدَّمُ كنايةٌ عن مذهب الجبريّة» وذلك NEN‏ 
بطهارته» بخلاف الدَّمء EA‏ 

نعم؛ إن تُظِر لكون الفرث أشنم pe‏ الڈم عند el‏ كان الأمرٌ بالعكس» وعلى كل SAI‏ 
bbs‏ عن مذهب أهل ¿E‏ 
الأجهوري 

قوله: (a‏ هو عبارةٌ عن مذعب المعتزلة. 


قوله: )953( هو عبارةٌ عن مذهب الجبريّة. 


= للعبدة» فزادوا على ذلك: ونفوا الكسب عَنِ العبد. 
alo‏ توسعلوا وفعلوا المطلوب: 
_ فقالوا : «إنَّ العيد لا يخلق أفعال نفسه EL VI‏ فخالفوا المعتزلة في ذلك ۰ ووافقوا الجبريّة فيه. 
۔ وأثبتوا للعبد Lis‏ فخالفوا الجبريّة في ذلك» ولم يخالفوا المعتزلة في ذلك غاية المخالفة؛ BOY‏ إلبات 
الكسب للعبد مشاركةٌ مع المعتزلة في نسية شيءٍ للعبد؛ وان كانتٍ المعتزلة ينسبون له الفعل» Ely‏ 
ينسبون له الکسب؛ ومعناه: «مقارنة قدرة الحادث للمقدور). 
ومذهبٌ الجبريّة Atl‏ ين مذهب المعتزلة؛ SY‏ الجبريّة ربوا على ما ذکروا: da OF‏ ظلمٌ؛ إذ لا فعل 
all‏ 
Lbs ly‏ عن مذهب المعتزلة» والدَّمٌ RLS‏ عن مذهب الجبرية» وذلك SUSY‏ قیل «بطهارته»» بخلاف 
A‏ آشنم» وأيضاً على القول «بنجاسته» يكون نافعاً بنحو: «الإحراق» مثلاًء AUNT‏ فلا نفع فيه 
Sol‏ اه منه مع زيادة. 

)1( الصفتي: ca‏ المَمْدُود) وهو الضّفات: وقوله: A‏ بالنّاء. 


i 
0 
E 
0 
E 
3 
Eb 
sf 
3 
Ed: ; 


i يجب‎ > 585 


fe ee 


a 0 : بها فيهء وَلِهَذَا ی با فی وله‎ SÓN 
RUE en pá وتان بها في‎ ede SSVI tea 
EL بخلافي‎ ns لِمُلَارَمَيهَا ها‎ au et تفي | ما‎ IND : : ول‎ 
E للمَعَانیء‎ & 


جح تب تٍ قسمان : 


% oe es 


« : ومو الأولّى‎ iz 

eds 7 GO As ÓN 

BIN قِسْمَانٍ‎ A 5 5 ges 

أَحَدُهْمَاء وَهُوَ الوجودي له ١صِمَاتٌ‏ المَعَاني». 
مروت Ye‏ 


¿ón‏ 25 الأَخْوّالٌ: Bin‏ مَعْتَوِية. 
تحص 3 best AT‏ | 


> er Ys re oy ge 0 = ۲ 4 a. ات‎ oe ا م‎ 
نفسية‎ o الا بها" » وَلَيْسَ له تَعَالَى‎ Dn AS «مَا لا‎ I LS; 


تم یت ee‏ تب A‏ 
(he HIN ER EHER‏ فيه: أنَّ الموصوف ar‏ بدون صفته ÓN‏ فقد (fied‏ 
EN‏ وجتسج تجح بت 5 کت جح دح 
وإنّما شبّه مذمب المعتزلة ب «القَرْثْه ومذهب الجبريّة ب «الدّم»؛ SY‏ مذهب الجبريّة يستلزمُ 
رفع التكليف» فهو مقتض للكفرء ومذهب المعتزلة لا يقتضيه» بل يقتضي الفسق فقط . 

قوله: Go N Y‏ الله تعالى وغیره» وحینتلٍ فهي متعدّدةٌ تحتاج 
إلى ضابط. لا في > الله تعالى فقط؛ ja WV‏ صفةٌ واحدةٌ هي الوجودہ فلا يؤتى لها بضابواء 
ومِنَ الضّفة التّفسيّة في e‏ للچرم؛ والقيام بالغير بالنّسبة للعَرّض. 

قوله: (مَا لا NE JA‏ برد عليه: BT‏ الذَّات قد تتعقّل بدون الوجود» كما لو قيل 


(۱) الحفتع: قوله: )8( لا حاجة cad]‏ كما هو Alb‏ 

(۲) الشرشيمي: قوله: (ما Y di Y‏ بها) فيه: أنَّ الموصوف قد Pad‏ بدون صفته si cl‏ 
الات بدون الوجودء وقد JA‏ الچزم بدون A‏ أن يقول: «ما لا ns‏ الذّات خارجاً Fp‏ بها». 
واجیب: بان المعنی: لا li‏ بوجودها خارجاً الا بهاء تأئّل. اه منه. 


"ہ4 


سوی «الوجود»؛ ASS‏ قال بط ¿SÍ pan‏ في «حَاشِيَة اليُوسِيٌ Frets Je‏ تَعَالَى 
BES‏ لِلْحَوَادِثِ بصفات 2 «الجَلَالِء JANG‏ والجلم»۳ agg‏ 
ts‏ (وَهِنَ: BA‏ هَذَا A tis e SEY‏ 4 

- یدفع 4 نا عتی SL, FERN A poll pl‏ يُقَدّمُوا pda‏ مَثَلاً 
Kr IN pb SE e‏ 

aa > IN lie pas فيا‎ a ہے‎ u Last. 
‚ol ag! úl عَلَى‎ Earn E ملا‎ 
ee ا+ص+-صحص تچ‎ 
فالأؤلى أن بقول: «ما لا تتحمّق الذات خارجاً‎ ÓN الات بدون الوجودء وقد يُتعمَّلُ الجرم بدون‎ 
ty 1 

واجیب: OL‏ المعنی: لا Ga‏ العقل بوجودها ارجا ال بهاء ¿BG‏ 

قوله: (گ: Gt‏ والخنال. . . الخ) فيه: أنَّ هذا لا Ga‏ عليه تعريف Lalo ci‏ 
آراد ب «التّمسيّة؛: ما ليت ین قبيل المعاتي والمعنويّة y‏ 


@ 6 تن 
الأجهوري 
مغلا : al‏ تعالی عالم» Ob‏ درو تر سی 


ويجاب : SL‏ المراد ب 6430 cs‏ ومعلوم Sf‏ الذّات لا تہ تتحفق بدون وجودها. 


@ ۰ن © 


)1( الصفتي: قوله: (لَكِنْ في AE‏ کلام الیوسی لا ينطبق على تعريف الصّفة 
الم وهو: «ما لا تُعقل الذّات لا بهاء؛ أي: ما لا توجد الذَّات الا بوجودهاء ولا شك ان الات ُوجد 
بدون صفة الجلال مثلاً» وقد ذكر المئیلیُ في «حاشية الهدهدي» أنه لم يقم دليلٌ على ثبوت غير الوجود ین 
صفة الحلم مثلاً؛ أي : لم يقم على أله Sa‏ الصّفات النّفسية الرّائدة على الوجود. 

OY)‏ الشرشيمي: قوله: (: الجَلَالٍِء JU‏ إلخ) فيه : BT‏ هذا لا ia‏ عليه Lay yal‏ فلعلّه آراد 
ب «التّفسيّةه: ما ليست من قبیل المعاني والمعنويّة والسلبية ؛ تديّر. اه منه. 


الصفات الواجبة عقلاً في > مولانا جل doy‏ 


¿pa ¿29 Le eats RE تقل تد بعد لق‎ if a5 a م‎ ys 
BSE يغد میم‎ 5 aii | et qe UE IES إلخى‎ . . Az 
Zin مُمَسَّرةٌ به؛ إذ الم‎ Y Kr Alo Pao A وله‎ 
wu igi لِلکَواوث:‎ RA; a para 2G وَلِمّةِ الوجوده»‎ 
a ln : وَالوَحْدَايَة‎ Ey مت‎ sll لها والقیام م‎ 

aes‏ مِنْ EA E aus‏ مَعْنَاهَا Pads Che‏ لا: أَنّهَا مسلوبهة 
عَنِ المَوْلَى CE‏ وَتَعَالَى؛ DBE I‏ مسلوبة عله JS‏ 


۳1 
31 


e¢ 4 8 


)1( الشرشيمو؛ قوله: LLE)‏ گذا) أي : EN‏ والأخرويّة . 


کے مخت 


4 - 7 oe 2 

ثم يَحِبٌ له تَعَالَى سَبْعٌ صِفَاتٍ تسى : sr‏ المَعَاني»؛ وهی : 
en aed ‫َ Pr 2,02‏ 4 م ra‏ 

(A ¿Y)‏ 55 ال والارادة | a‏ لمتعلقتان بجمیع الممکتات. 


A A الوَاجِبّاتِء‎ en EA] Al - (4) 


sé 


GES - 09)‏ وهي EY‏ بقیء. 
(۱۱ء ۱۲) - والسمع وَالبَصَرٌ HEREIN‏ بجَمِيع المَوْجُودَاتِ. 
)1۳( - وَالكلام الي ل بحر oo Yoo yes‏ 


Pr 


EN Ss به العِلْم‎ hes Lis Are 


له : (ثُمٌ A‏ در FUT A‏ و و ا 
ولا گان متشه de oaks tty‏ وَبِهَذَا یلم ety Of‏ م AS‏ 
fs 5h)‏ - أي : EST‏ با A RE olaa e‏ نات 


5 NES des ن‎ or ot oY المعاني ؛‎ ús Pr المُلُوب‎ Ss E وَإِنْمَا‎ 
الأنبابي‎ 


قوله: EN‏ إلخ) تقدّم ما فيه. 

الأجهوري 
قوله: (بِمَعْتّی... إلخ) مفاد هذا: U ST‏ للدلالة على تأخُر ذکر ما بعدها على ذكر ما قبلهاء 

مع dl‏ هذا AN‏ لا يحتاج في فهمه إلى حرف de‏ عليه؛ OY‏ المع إذا سمع ما قبلها رل 

وسمع ما بعدها آخراًء eg‏ ضرورةً Sb‏ ذكر ما بعدها عن ذكر ما قبلهاء فيتعيّن ON‏ المراد ب ریب 
الذكري»: استحقاق BSS Ze SH LN‏ ك: کون ما قبلها ین باب ÓN‏ وما بعدها ین باب 

ET 

(۱) الشرشيمي: قوله: (QE O25 E Y)‏ انظر كيف یقول: الْكَانَ SATE‏ . . الخ»: مع aul öl‏ 
أن یقول : :لكان FEN‏ وجويّه جائزاً؛ بان کان قدیماً موجوداً وجوذء جائرٌء ثمٌ انّصف بالوجوب» فالمحاد 
هو الوجوب» لا المنّصف به وأيضاً: الوجوبٌ: «عدمٌ فُبول الانتفاء ازلاً ey‏ قکیف یکون موجوداً بعد 
العدم؟! 
وأجيب: بان الوجوب المفسّر بذلك هو الوجوبٌ المطلق؛ Ly‏ الوجوب المقد ب «المتأشره فععناه: الوجوب 
الذي لا يقبل الانتفاء ف في المستقبل » ولو كان Cte‏ قبل ذلك» فالمعنی : AROS‏ وجوبه GAO‏ فيما لا یزال 
حادثا . 

1( الشرشيمي: وقوله: AGS)‏ أي: بعدم A‏ وقوله : (أي: الإِخبَارِي) أي: فليس المراد مجرّد الذكر؛ EN‏ 
یحصل بلون Ar‏ بل المراد: أنَّ ما بعد 559 حقه أن یخیر به بعد ما قبلها؛ OY‏ ین باب e‏ وما قبلها 
من باب التّخليةء y‏ تقید تلك الأحقيّة 

(۳) الصفتو: قوله: (ين أبيل AN‏ . . إلخ) IASI y‏ ما هما بحسب عقولناء لا باعتیار ما قي نفس 
الأمر. اه «متيليٌ» [(لوحة: ۷۔ 


€ vi 


Si ¿o a EEE, 
به من‎ a, الاب‎ jes ده رز اسان لا شرن‎ in Le 


A 


zu a کے‎ be zu : ع“‎  ُهئاَرْدَأ‎ ER Jy mE eL! TS 


E: 


só o di ver‏ سابقاً في 35 Ub‏ يَجِبٌ. . . 02 إلقضل 


A Euer Ad. , pls Es align : بعَوْلِهِ‎ 


e إلخ؛ أَوْجَبَ عم‎ . ir Ob at a 
«العِشْرِينَ‎ de e مالعا‎ gall jee NEY إلخ»؛‎ . a : قَوْلِهِ‎ E 
ES NE ig 

BUDS وَالقِدَمٌء‎ ee OGLE في الکلام‎ Ob et 
sh 2935 بتلیل‎ ve فد ۷ئ وَالعِلْمٌ . . . إِلَى آخر ما‎ dl ی‎ 

۱ 07 Ms... Je ب له‎ 

الأنبابي 

قوله : (بتلیل Ei‏ : ولا A‏ تکراراً مع المدلول؛ آلا ترى: یَقُوم زَبْدٌ 
إِنْ قَامَ عَمرُوه؛ تأمّل. 
الأجهوري 

قوله: (وَأجيبَ. . . إلخ) حاصل الجواب: أن الخبر مطابقٌ تقديراً؛ BY‏ ما لم يذكره ین 
de OLS‏ فيكون كالمذكور. 


)1( الصفتي: قوله: أن في الكلام (GES‏ اي: على تقدير حذف قوله: tlle Cy igh‏ وعلى تقدير حذف 
E EE dr‏ 
صِفَاتٍ. . . الخ»؛ إذ الضّرر نما ger‏ يَجِبُ؛ في الموضعین؛ O‏ 
الوجرد وَالقِدَمُ. . . الخ» هذا مراد المحشي كثله. 
ولو قال: OP‏ في الکلام زيادةٌ قصد بها بيان تسمية تلك الصّفات» لكان ej‏ المتبادر ین قوله: «حذفاه 
en‏ تأمّل. 

(۲) الشرشيمي: قوله : Jud)‏ قول : ثم (Cas‏ اي: fA y‏ تكراراً مع المدلول؛ ألا ترى: SS ET‏ 
عَمْروه؛ تأمّل. اه مته . 


w Es | صفاتٌ المعاني‎ 


Lor E sf سے‎ 
os“ vo - - Soe 


A) : 4533‏ صفات) أي : Le‏ الاشاعرق. dis ly‏ د Sia aN‏ مان folie‏ لانهم 


ییون عَلَى ey) EST ie she ú‏ عندهم: : iia)‏ قَدِيمَة 5 ia‏ بذاته ال بها 
BER‏ 7 6“ . 0 - 0 ہے رکرو 
الایجاد ولوا وهی هي chile ESA‏ من صماب N JU‏ لوت ل CAs‏ 

I y dale وَإِنْ‎ «ls : بِالورْقٍ تُسَعَى‎ dada y علتاں‎ BEER 


oí 


AAA‏ فَصِنَاتُ SY‏ َالِ قَدِيمٌَ 
وراج جح rai sks‏ بن تم oan le‏ وَمِنْ EN‏ مِنْ Ss‏ 


۳ 2 


A des Es Quin Al; Ea Ms ES 


ve 5 
BY 

َنْ یل úl‏ گات tS e‏ بها الإِيْجَادُ AE‏ عِنْدَ US diy LU‏ وَظِيفَة 
ais EAT‏ 


A E el 

N A المُمْكِنَ قابل‎ ob الجوّاب:‎ da 
J 
الا جھوري‎ 

ويرد على هذا الجواب: ail‏ على تقدير ذكر هذا المحذوف لا يستقيم له أن يقول: 2 
Leet‏ . . إنخ؟ لتمام العشرين itm‏ وكذا عند تفديره؛ ON‏ المقدّر كالمذكور. 

فالأؤلى الجوابٌ بأنَّ المطابقة حاصلةٌ معتّی؛ لأنَّ المعنى: ثم بعد أن آخبرتك En‏ ین 


“a va, 


العشرین أخبرك بسیعق منها» وکذا يقال في قوله الآتي: هنم 20 فا ¿A‏ : صِفَاتٍ MEG‏ 
قوله : ar,‏ 
قوله : (وَإِنْ (GIDL E‏ بفتح الرّاء ‏ مصدراً؛ لیطایق ما قبله وما بعده» والمرادٌ: إن تعلق 
بأثره وهو الرّزق ‏ یکسر الرّاء - بمعنی : المرزوق به. 


e‏ ر و 


قوله: Cale of)‏ بِالإِحْيّاءِ) أي : بأثره» وهو الحياة. 


Ns هي صفات الأفعال؛ لاه ليس لله تعالى‎ otal إلخ) أي : فتلك‎ lila) : الشرشیمی: قوله‎ )١( 
. القولین‎ WS على‎ EL بالمقدورء وإِضانُ اصتات! ل «الأفعال»‎ cio تعلق‎ 


og‏ کے 


Lo 2‏ ہے ro A‏ سر نگ کے 5ه Oreo‏ سيأ جع 
واجیب: بان المراد آنها تجعله Ml Sys GUY SUG‏ > وان كان قار 


E 
E 
۰ Y 


- o ay wt 6 ate 22 7 Y 2.4 
555% ob : وضابظها‎ Mor A ) ul ae سى‎ 1 


A ón : في‎ hs ALL WED eet sl وَالمُضَاف‎ ALE 


0% ۰۱۱ % - ھ‎ ٦ war > 3.8 = ar fe ee d~ ۳ 
عُمُومٌ‎ stl] SL يَكُونَ بَيْنَ المُضَافٍ‎ oh : وضصابظها‎ LS لا‎ 


م ۶ و 


وخصوص مِنْ وَجُوا؛ US‏ في : «غاتم حَدِيدِه. 
a‏ کت وو ا oe Bel ya‏ 
قوله: EAN‏ للمعاني في هذا Uy Sal‏ إن 5 لها من حيث 
عمومها لمدلولات الألفاظء فالإضافة sy EL‏ هذا قبل التّسمية؛ وال ف «صفاث المعاني»: fle‏ 
مرب مقصودٌ لفظه هنا؛ بدلیل : کونه مفعولاً ثانیاً ل ee ¿e‏ تأمّل . 
الأجهوري 

قوله: eal)‏ . . إلخ) هذا الجوابٌ بعيدٌ عن العقول. وكذا ما قبله. 


(۱) الشرشيمي: قوله: GS‏ تمثيل ذلك في الحادث ليقرب لفهمك: BT‏ القمح مثلاً قابل لجعله خيزاً» 
لکن قبوله Els‏ لا استعدادي. فإذا طحن وعجن كان قابلاً ول استعدای تأمّل. 

(؟) الصفتي: قوله: Gling)‏ الِمَمَاني) نسیةً إلى المعنی؛ Ly‏ نسبت إلبها؛ Js LEN‏ على معنّى موجود في نفسه؛ 
إذ لو کشف الله تعالى le‏ الحجاب لرأينا القدرة متعلّقةً بالممكنات؛ والهلم متعلّقاً بالمعلومات» والسّمع 
بالمسموعات . . . وهكذاء وکل صفةٍ موجودةٌ في نفسها UD‏ تسمّى في الاصطلاح : «صفة Hi fae‏ كما ذكره 
المصلّف في «شرحه؟. 

(۳) الشرشیمي: قوله : OE‏ أي : إن تر للمعاني في هذا الفنْ y‏ إن نْظِرَ لها من حيث عمومها 
لمدلولات الألفاظ: فالاضافة sy EL‏ هذا قبل التّسمية؛ ly‏ ف «صفاث المعاني»: tle‏ مرب مقصودٌ 
لفظه هنا ؛ بدلیل : کونه مفعولاً انیا ل «تَسَمّى»؛ تاأمّل. اه مته. 
الصفتي : قوله : (التي لبان . . . إلخ) وهي التي على معنی : «اللّام»» والبيانيّة هي التي على معنی : امن» كما 
هو مشهور. 

(4) الصفتي: وقوله: es pte)‏ بإظلائي) يجتمعان في Ble‏ وينفرد أحدهما في ele‏ فيجتمعان في BN‏ 
أشجار Ge‏ الاراك ويقال لهنّ : «شجر اراك». وينفردٌ a‏ في أشجار ÓN‏ فلا يقال: شجر آراك ومعنى 
قولهم مثلاً: «عمومٌ وخصوصٌ بینهما»: أن يكون کل لفظ Ge‏ اللّفظين فيه عمومٌ وفيه خصوصن. USNS By‏ 
في : Gude ple‏ فيجتمع الخاتم والحديد في : «خاتم año‏ وينفردٌ الخاتم في: «خاتم ll‏ مثلاًء وینفرد 
الحديد في : اعود منه" - 


صفاث المعاني | & wa‏ 


مو ry AE‏ | ویل: نَهُمَا بمختی 
ls!‏ هر مُوَ MS ¿A‏ 


ESTA - ۲ 1 


(وَهِيَ) أي: is CO‏ «صِمَاتٍ AG‏ 
ا GLU‏ مي : ELA sr‏ کل Sie‏ 
a AT 15515‏ ۱ 
A A |‏ 
قوله : gD‏ ھا ya 8 Sa‏ .. إلخ) المرادُ ب «الایجاده: ما یشمل الإثبات؛ تتدخل : 
الاحوال على القرد بهاء UL‏ مقدورت بل والاعتباراث على ما قاله الشَّيحُ لب ین اد القدرة 
gles‏ بالأمور الاعتبارئة التي لها ت Gans‏ في الخارج كهيئة العالم» واقتران العَرّض بالجوهر والقول 
SL‏ ذلك ليس ین متعلّقات ایت رن بل هو DN‏ بعيته. اف. 

als,‏ آراد بقوله: Si AA‏ في الخارج): ما انثزع Ge‏ الامور الخارجيّة؛ احترازاً 
عن الاعتبارات الکاذبة والظّاهِرٌ OF‏ الذهن وما > فيه وحلولّة كلها متجدّدةٌ بعد العدم؛ وکل ما 
كان كذلك فهو Shae‏ للقدرة؛ آفاده بعض مشايخنا . 


الأجهوري 


= مهس 0 
فوله: AA‏ وَاجِدِ) وهو الاضافة التي بين طرفیها عمومٌ وخصوص ؛ سوا کان GULL‏ 


أو وجهيًا . 
قوله: BY‏ في ما لا dlp‏ لا في الازل؛ OY‏ وجود شيء في الأزل غير الله 
تعالی وصفایه محال. 


)\( الشرشيمي : قوله: (بِمَعْنَى وَاحِدِ) وهل المعنی هو: کون بين المضاف والمضاف إليه عمومٌ وخصوص ye pol‏ 
أن یکون مطلقاً أو وجهئًا؟! 

: إلخ) المرادٌ ب «الایجاده: ما يشمل الاثبات؛ لتدخل‎ . FE الشرشيمي: قوله:‎ )٢( 
بالأمور‎ gles الأحوال على القول بهاء ا قاله بعضهم 2 من أن القدرة‎ 
ذلك ليس ین‎ SL بان بكرن مور نقسه کر اقتران العَرّض بالجوهرء والقول‎ AL سس‎ 
. متعلّقات القدر ة فيشبه اتود پل هو اد بعینه + أي : أن تلك العبارات تولّدت من ذات الله تعالی ونشأت‎ 
اه بالمعنی مع اختصار وزیادة-‎ 


۳۹ 


pas Gais وَإِعْدَامُهُه؛ ِشَارَةٌ إلى‎ ¿SS Slay بها‎ zu وَفِي فزیهم:‎ 
US patel Lal A y bo ژالاغذام»‎ ARA Js القَديم وه : اصَلاجِينهًا في‎ 
¿En pel مِنَ‎ poeta E «full الاغدام‎ SGV 2585 - الحَاوثِ‎ 


هو الا ول Calls‏ تفر بل مُنکن؛ dates‏ ؛ ۳ لا bate Eu tikes Shee‏ يكل 
مُمْكن ؛ ؛ إذ المُذكن tle FE sh‏ ال IE‏ وجوه گ PESTE‏ جَهْلٍ' لا She‏ 


به a Lad Gls ele y sh. ‚al ENS‏ ی الخلاف في گن 
2 ہپ و شب یی Sn Je gy ul‏ 


ee o : آخذهما‎ - )۱( 
RENTE a 


ِن هَذَا Je‏ سبل NS‏ 


الأجهوري 

قوله: ¿DD‏ هَذَا de‏ سَمِيلٍ الإ .. الخ) قضيعه : ui St‏ اغب BEWERTE‏ 
الأوّلين» Ep | E es‏ قات القبضة كلها ین 
قبيل الصّلوحيٌ. 


su القديم‎ do pá عَلَى. . . إلخ) يتبادر منه: أنَّ المجمل هو‎ Ha قوله: (لَكِنْ‎ gen (١) 
القدیم لیس منقسماً إلى بعض تلك الأقسامء بل هو واحدٌ منها.‎ Sp pl منهما ینقسم إلى آقسام» مع‎ Ss 
وتنجيزي حادث».‎ copos : لها تعلقين:‎ Ste: فکان الأظهر أن يقول‎ 

ثم يقول: ۱ 

- دوهذا على سبیل الاجمال ly‏ على سبیل التّفصيل فالصّلوحيٌ أربعةٌ: صلوحيٌ قديعٌ» وتعلْقات القبضة 

النّلائةہ؛ Lal St YN‏ لكنّها حادثةٌ؛ Yee he OY‏ مقارتةٌ للوجود أو العدم. 

ومعنى كونه Glan‏ قبضة» : أله تعلق سلطنة؛ أي : SU‏ المتعلّق في سلطنة القدرة. 

- «والتنجيزي الحادث ثلاثةٌ: Ze ol‏ العدم: وإعدامه بعد تحقّق وجودهء وإيجادُهُ بعد عدمه بالموت»؛ 

dys‏ في gis‏ القبضة آخراً: tardó sr‏ أي: بعد موته. 

ويجاب عن المحشي : بان اسم الاشارة راجمٌ oda‏ حدٌ ذاته مطلقاً» والتّنجيزيّ الحادث؛ أو إلى 

gn als‏ آي: فهو محتمل لاحد امین + N‏ لم يقيّدوا بقولهم: "في الازل» أو فیما لا یزال": 

وقد يقال: ما المانع من إرادة المعنیین معا على هذا القول الصّعيف؟! 


۱۸۱ {> المعاني‎ die 


۳ 


pls its دج لها‎ 
وَالإِعْدَام.‎ ss القَدِيمُء‎ a N 
o do a N 


RS عَدَیوء وان ن شاء أَوْجَدَهُ اء‎ Ac dy Ja الله‎ ol 
EA] 


۱ - 7 ا کا 4 AN‏ - م 8% 4 

Ba LOT الله تَعَالَى الشَّيْءَ بها فیما لا یرال 585 من‎ Sey ee 
الله تَعَالَى‎ Sf : يمَعْنَى‎ HIRI A وُجُودو في‎ DE وس 2 538 اکن‎ 
Aaa ul per le el شاء‎ Ol 603 9 علی‎ oll إن ن شاء‎ 

Gi in il AN وَالحَامِسٌُ: إِْدَامُ الله تَعَالَى‎ - (0) 


2 


AA القذرة؛‎ za في‎ ale DE الاو 558 المُمْكِنٍ‎ - 
ALA! cs A م ین‎ 345 le شاء اوه‎ o we عَلَى‎ © El ن شاء‎ öl 

Brel, ES ee الله تَعَالَى‎ LN - )۷( 
. و الحادث»‎ 

رع E‏ بالشیء بَعْدَ AUS‏ وَهُوَ گونه في a RAS‏ يشي : 

of‏ الله de ÚS a‏ وُجُووو Sy‏ شَاءَ أَعْدَمَهُ yá ¿E oy lg,‏ الأول المع 
AU A eg‏ انب ہت 

wa en ¿ió pn هِيَ:‎ GYD) 0 


ما 325 عَلیه»+ SIS‏ 


(۱) الصفتي: قوله: (وَسَكَُوا. .. إلخ) ان قلت : Of‏ هذا Jo‏ الرابع؛ فلم یسکتوا. 
قلت: بل الرّابِعٌ في الموجود الذي لحقه عدمٌ فقط úl,‏ هذا ab‏ موجوڈ سبقه yy‏ وقبله ویعده cele‏ 
feb‏ . 


POE 


He i, 5 e os 2 ¿e 1 .r 

وفي فولهم: «تخصص سی رت .. te}‏ إِشَارَةً إلى is‏ التَنْجِيزِيٌ القَدِيم - 583 
«تخصیص eu, “os per] ad cs a‏ 
¿An Je‏ بو" - 1325 اتَخْصِيصٌ الشَّيْءٍ PN UL‏ إغتايوة» لا إلى GS‏ 
NA‏ لقییم وَهُوَ: نے E‏ ی ما جَارٌ ale‏ 
-؛ OY‏ المتبَائرٌ من SIAN jr Kl‏ التخْصِيصٌ Last pay‏ لیر 
de as‏ یلتضبه؛ ENT FRE N‏ 
الأنبابي 

قوله : ta)‏ ا تضلخ... إلخ) هذه الدّعوى غير de, en‏ ممنوعة؛ be)‏ يلزم عليه 
94( نت A‏ یت تست AAA‏ 
قوله : (وَهُوَ: تَخْصِبِصٌ الشَّىْءِ . . . إلخ) المراد ب «التشخصيص:: Ob rr A‏ يقصد الله تعالی 
أزلاً أن زيداً مثلاً یکون متّصفاً بالبياض دون غیره Se‏ الالوان» وبأن یکون في زمن نينا دون غیرہ من 
الازمان . . . إلى غير ذلك من بقیّة الممکتات المتقابلات. 

قوله: (وَمُوَ: jar Y yikes‏ المُمْكِن. . . الخ) فهي صالحةٌ أزلاً vara‏ 
الحاصل بالفعل» وصالحةً تتخصیص Gl‏ بدلاً عن هذا الّخْصیص ابتداء. 


)1( الشرشیمی: قوله: JE FE)‏ القَوْلٍ به) أي : فهذا القائل یقول: إِنَّ الله تعالی إذا jhe‏ في الأزل بارادته الشَّيءَ 
بالوجود بدلا ین العدم Boa E‏ نیما لا يزال fe N‏ بها في الأزل؛ یکون هذا الم غيرٌ التّمييز 
الحاصل في الازل. 
والقول الحق: آله لیس غير بل هو Lee‏ وإضمارٌ له والإظهارٌ في الحقيقة بمقارن ذلك التّمييز EN‏ 
وهو الوجود على did)!‏ المخصوصة. 
وتوضِيحُهُ في الحادث : أك إذا أردت شيئاًء E‏ غفلت عن N‏ أردته على طبق الإرادة الأولى» 
كانت تلك الإرادة إضماراً للاولی» وإعادةٌ لهاء والإظهارٌ في الحقيقة Le‏ هو بحصول المريد؛ لاله يدل 
على سبق إرادثه . 
ويمكن الجمع بین القولین: بأنَّ القائل بالمغايرة نظر إلى اختلاف الأزل وقت الوجود. والقائل BE SVG‏ 
¿A‏ ذاتاً ومتعلّقا . 

)1( الشرشيمي: فوله: pal WEY taa)‏ . إلخ) هذه الُعوی غير ley cialis‏ ممنوعۃً؛ ما يلزم عليه ین 
الجمع بين e gl‏ غايةٌ الأمر : أنَّ الصّلوحيٌ إِنّما هو للبعض sl « ÓN‏ للمعيّن» ولیس في قولهم: 


rd مھ‎ 


. اد بالمعیّن له . اھ منه‎ tle پجوز‎ ar 


ur ES Ltt بات اسان صفاث‎ 


32 لا ہے‎ salle e يا‎ ei 
tlle تنجیزیا‎ Us بان لها‎ Ja Je ay solid E ۳ فتلخص أن رادو‎ 
الجيزي القَییم؛ وَعَلَى هَذَا‎ is بل لهاز‎ alae ls نیک یس‎ Gang 

یون لها ES ols‏ 
A‏ مل چسیے 
مِنَ الجمع بین el‏ الأمر: أن الصّلوحيّ اّما هو للبعض e ÓN‏ والتّنجيزي للمعيّن» 
ee‏ 

قوله: (رُعَلَى هَدًا el.‏ الشَّيخ تُعَيِب: الها Us es‏ تنجيزيًا 
الاجہوری __ن- تست تسکت هتخس سسسب 
توله: GUS A‏ .. إلخ) ell ct‏ الحادث اب مع کونه مظهراً 
للقدیم وهذا لا یظهر فالظاهرٌ ان يقول: Goy‏ أنَّ ذلك الق منتفب» كما da‏ عليه کلامه 
بعذ» وفي «حاشية الهدهدي؟ al‏ بنفیه. 


= اتول: هذا pol‏ يقتضيه؛ BY‏ المتبادر البعض المعيّن الّذي آراده في الازل بدلاً عن مقابله» Shy‏ ايقتضي 
الجمع بين toed‏ لیس كذلك؛ بل المعنی: أَنّھا صالحةٌ لتخصيص US‏ شيءٍ على سبیل الناوب» فرجع 
إلى بعض المبهم اند قاله» JY‏ داثرٌ بين المتقابلین. ویدل على ما tel‏ قول المتن TE‏ 
BY san‏ المعنی : بجميع الأشياء المتقابلة؛ أي: کل شيء ومقابلّه على سبيل Ell‏ تأمّل. 

0 الشرشيمي : قوله: N SED‏ الأرّلٍ لتَخْصِيصٍ GEA‏ أي : تصلح لتخصيصه في الأزل على القول المعتمد 
این عدم زيادة الق التّنجيزي الحادث؛؛ أو صلاحيّتها في الأزل لتخصيصه في الازل أو فيما لا یزال 
على القول الصعيف المثبت ذلك. وتوله: JAD‏ شَيْءِ. . . إلخ) أي: على سبیل البدل؛ فهي صالحةٌ لتخصيصه 
بالوجود أو العدم لکن على سبیل اليدل. فالصّلاحيّة لم تتحصر في أحد الظرفین؛ ملاع Blah‏ 

(٢)‏ الشرشيمي : : قوله : (وَعَلَى ls‏ کون لها úl‏ . . إلخ) اختار بعضهم : أنه Cals Shes‏ تنجيزيًا Cole‏ فقط ؛ 
مستدلا بالآيات الكثيرة: PE A E‏ 4۰] إلى غير ذلكء مستشكلاً القول jr‏ 
القدیم OL‏ «معناه ¿yal‏ ولا تخصیص في الازل؛ إذ هو يشعر بسبق استواء. 
واجاب عن هذا الاشکال على تسلیم إثبات التّنجيزِيٌ القدیم : Sb‏ كيفيّة GLE‏ مجهولةٌ لنا ككنه الصفات 
MEA‏ 
وقوله : ابسبق استواء أي : وهو لا AE o‏ نیما لا یزال؛ ولك أن تقول: المدارٌ على علم الاستواء» وإن لم 
يوجد استواءٌ بالفعل . فاللہ تعالی یعلم أزلاً استراء الممکن في الوجود والعدم فیما لا پزال. اه منه باختصار. 


sab ولا‎ EN مَجَارٌ عَفْلينٌ من‎ 5 men u 
ls ge : بَعْضِهِمْ‎ Ji Jou J, pits 3er als; eg Sis TR 
Y el إلى‎ yl باب‎ by EJ فی المُمکن الرجرد آو و الْعَلَمَ'ء 548 مَجَارٌ‎ 
لَهَا 0 4 و"‎ Vi jaa هُوّ الذَّاتُ الأَقْدَمنُ؛ إِذْ لا‎ thas Lage 
لك فحرام‎ | Kari) qe un : أو‎ Ad AT الْعَامَة:‎ Is als 
A N ri 73 ii of ase rs وَقیل : «مکروه» ما لم‎ 
al; ca, بابلا‎ O de A اض ما‎ 35.5 
: a HOEY 
الأنيابي‎ 
إلى غير ذلك‎ ]٠٤ [الحل:‎ E OF ap حادثاً فقط؛ مستدلا بالآيات الكثيرة:‎ 
مستشكلاً القول بالتنجيزي القديم بت «معناه: الخصيص» ولا تخصيص في الأزل؛ إذ هو يشعر‎ 
بسبق استواء؟.‎ 
مجهولةٌ لنا ککنه‎ Gua Las وأجاب عن هذا الاشکال على تسلیم إثبات التجيزي القدیم: با‎ 
وَرّد في «العلم؛ من لزوم سبق العلم بالمفردات على العلم‎ Ue GLAS الصّفات والذات؛ قال: وبه‎ 
cal به في الشّاهد.‎ e ذلك ہما‎ Shee بالاحکام»‎ 
فلا بد‎ N الممكن على الوجود بدلاً عن العدم‎ Zu معناه:‎ BY وقوله: ایشعرا آي:‎ 
أن یکون استواؤھما فيه قبل ذلك القصرء وهو لا يصحٌ.‎ 
الا فيما لا یزالء ولك أن نقول: المدارٌ على علم‎ dey وقوله: «بسّبق استواء» أي: وهو لا‎ 
الاستواءء وان لم يوجد استواءٌ بالفعل» فالله تعالى يعلم أزلاً استواء الممكن في الوجود والعدم فيما‎ 
لا يزال.‎ 
ساب‎ aa وقوله: «بما علَّل بە؛ أي: ين أنَّ الحكم على السّيء فرع عن تصوّره‎ 
في الشّاهد؛ أي : الحاضر لنا وهو الحادث.‎ 


صفاتٌ المعاني 


De oe Yar 52380) 

o ENT (O‏ 15 عَنْ سائر الصفات. 

ac 2 MAA SUG - )۳(‏ الْأَزْمِئة. 

ES عَنْ سَائر‎ VE Jo a وَالمَكَان‎ - )4( 

)0( ۔ وَالجوَةُ المَخْصُوصَةٌ VÍ‏ عَنْ سار الجهّاتٍ. 

ÚS عَنْ سَائر‎ VG المَخْصُوصٌ‎ SS - )5( 

a EEG E PSI ٢ الأَشْیَاء تُسَمَّى:‎ ds 
EMI 

A A AS 

E e جهاث كَذَاالمَقَابِيرٌ‎ is ية‎ 

da‏ مُتَقَابِرَانِ''' o‏ جلاف جو یت Ets‏ قَالَ بَعْضُهُمْ 
JUS colin il‏ بَعْضُهُمْ بان U Y y‏ وَبَنَوا NOTE de‏ 
لا یرید اروز وَالعَبَائْحَ؛. 
الا جهوري 

قوله: (وَالبِقْدَارٌ (Gr‏ ومو : الظول» والقِصّرء de y‏ 


e 
> 


بعضهم بقَوْلِه: ¿el‏ 


ir 


(۱) الشرشيمي: قوله EE‏ . . الخ) والوجود يجتمعٌ مع الخمسة التي بعده؛ وهي : الصّفة» 
والآمان» والمکان: [والجهةء] والمقدار. 
والعدمٌ لا يجتمع الا مع : الرّمانء والمکان» والجهة؛ إذا كان بعد وجو Ely‏ إذا كان العدم قبل الوجود 
فلا يجتمع Y‏ مع OLAS‏ 
والمرادٌ ب «الصّفة»: جنشها؛ LEN‏ متعدّدةٌ في ذاتهاء تحتها متقابلات ك: البياض ومقابله calling Allg‏ 
plas‏ ومقايله؛ . . . وغير ذلك. 
والمرادٌ ب #المقدار؟: الطلول ومقابله. . 
الصفتي : قوله : (EN‏ هذا ely‏ وقوله: lila‏ ثان»  .‏ . ومکذا . 
(۲) الشرشيمي: قوله: EN)‏ الأمرٌ هو : «الكلام القديم باعتبار دلالته على CMI‏ والإرادةُ صفةٌ آخری. 
)1( الشرشیمو: قوله : ZEN‏ مغايرةٌ له لازمة. 
ومعنی کونها «لازمة» : Y‏ تنفك عند وليس المعنی : أنّها توجد عند وجوده» وقد توجد وحدها ؛ OY‏ هذا 
لا ینتج ما قالوہء فالأظهرٌ التّعبير ب «اللازم»؛ أي : کل شي: منها لازم للآخر۔ 


O‏ یام بو. 
im‏ تَعَلّقَ the‏ الله تَعَالَى بِكُفْرِ؛ كأبي جَهْل . 

واا US‏ في: یمان من 0 

- وَالثَالِتُ : كُمَا في: إِيمَانِ مَنْ تَعلَقَ cle‏ الله تَعَالَى پایمانه؛ SS‏ 

SAS - 

OLS Jun Sa A E ea 
نشیم ومتعه آعرون.‎ Sie عَمْرِوه‎ a sd 

¿ÓN ds ¿JN له مَقَامٍ اشنم 0583 يجوز في‎ ca 

N N lagi Ets rg ue ae وله‎ 
SI FEB بجمیم المُمْكِتَاتِ‎ OE لا‎ 


فوله: ug‏ لا نان بجویع المُمْكِنَاتِ) قد يقال: المعنی : Lagil‏ يتعلّقان بجميع الممکنات 
تملقاً تتجیزیا قديماً أو حادثاً: لکن على البدل؛ سوا# كان على وجه الایجاد أو الاعدام» وكأنّهم 
فهموا St‏ ملق لا Sy‏ وأن یکون على جهة الایجاد؛ lis‏ قیل ؛ وهذا لا fab‏ إلا لو جعل تعلق 


)1( الصفتو: قوله: (إِبِمَانٍ مَنْ GSS‏ اي: آبي جهل. Y‏ الله تعالی آمره بالایمان؛ ومع ذلك لم رد الإيمان منه؛ 
لأنّه قد سبق في الازل أله يموت کافراً. 
لکن قد يقال على هذا حيث لم یرد منه الإيمان؛ بمعنی: OF‏ وجود الإيمان منه غير ممكنء فما معنى الأمر 
مہ نی بد ات و یی سر ار a‏ بالجواب عن ذلك؛ ¿PL‏ 

)1( الشرشيمي: قوله: GN)‏ قَدِيماً أو حَايثاً) أي: لا: تنجیزیا قديماً بالنّسبة للارادة وتنجيزيًا Bale‏ بالنّسبة 
للقدرة؛ أو تنجيزيًا حادثاً بالنسبة لهما على القول بثبوته في الارادة. 
LL,‏ قلنا ذلك؛ SY‏ القدرة ليس لها Glad‏ تتجيزي قديمٌ. 


صفات المعاني | ۳ج ۱۸۷ 


O Gris dan adn glei 3,2005‏ راد" على oll‏ [الأولى: 
على قیامها بالذات]!. 

واغلم 3 wlie‏ المعاني : 

Gs ZO 

SEA عَلَى ما‎ ak وَالإرَاكةًا؛‎ sl 2585 gs e وَیٹھا: ما‎ )0( 
ار‎ pets, 

ly ly هالعلَم؛‎ el gis وی : ما یل‎ - )۳( 

9)- نها : ما یلم ls‏ ولاو رَمُو: «الكَلَام؛ Ls‏ ین تم کلام 
a Ba‏ 

ST BY RE ۳ a‏ أربعة. 
لوان بج A A‏ 
قوله: (عَلَى ما هُوَّ المُخْمَارٌ. .. إلخ) في شرح «منقذة العبید» لیخ الجوهريٌ: راختلف هل 
anes‏ تأثيرٌ أو لا؟ على Gendt y,‏ لا في الوجود. 
الأجهوري 

قوله : igh i)‏ عَلَى ble (oll‏ غيره: «علی YG‏ بالذّاتِه. 

والمرادٌ بذلك الأمر: الإيجادٌ والاعدام LL‏ للقدرة والتخصيصٌ A‏ للإرادة» والانکشاف 
Zh‏ للعلم والسّمع والبصرء والدّلالة BL‏ للكلام. 


(۱) الشرشيمي: قوله: (اقْتِضَاءُ الصّفَةٍ Arial;‏ .. إلخ) عطف تفسیر - 
Sally‏ «امتلزامها»: ارتباظها بمتعلّقها على وجه الانكشاف» واكان . .. أو غير ذلك» وهذا الاستلرام 
Lay ji‏ ذکر هو فعل اف تعالی؛ EY‏ لیس و Shas Y‏ القدرة. 
(۲) الشرشیمج: قوله: TED‏ رَائِداً) وهو وجود الممکن ¿ls‏ لا إیجادہ؛ لا الایجاد هو عين ¿il‏ كما علمته. 
(۳) الشرشيمي: قوله؛ (مِنْ SF‏ ای GS‏ اعلم ra DT‏ : «تمييرٌ الممکن ببعض الأمور المتقابلة». 
- وبعضهم جعل ذلك التّمبيز تأثيراً؛ لاله اتر في التّمييز. 
- وبعضهم جعله انکشافاً للرّائىٌ ک: تمييز الحبوب المجتمعة؛ jets CY‏ بالأنصباء» وعلى هذا يكون 
Jawad‏ صفة US‏ هذا ما ظهر. 


۳ 


ys‏ (يجميع المُمْكِنَاتِ) أي: الأُمُورِ الي بَجُوژ WSS‏ وَعَدَمُهَا؛ بِحَيْتُ يَسْتَرِي 
ee‏ 

E 2 EL yet 
fe sch المُخَالِفِ لَه فَإذَا‎ y أي : الطّرَفٍِ المُوَافِق!'' لِمَا نَطقْتَ‎ Tee) 
bg 
Se eg gg "| 
قوله: (وَمُوَ: سَلْبٌ الصُرُورَةٍ  بمَعْتَى: الوجُوب - عن . . الخ) يلزم من سلب‎ 
استحالة أحدهما تعوقف على وجود الآخر؛ والفرضٌ‎ OY الضّرورة عنهما: سل الإحالة عنهما؛‎ 
الوجوب منت عنهماء وإذا انتفى وجوبهما واستحالتهما ثبت جوازهماء وهو معنى «الامکان‎ Ol 
[أي: هو ین باب] التُعريف بالملزوم‎ e تعريف #الإمكان الخاص» ہما دکر‎ OI الخاص"۰ وبهذا تعلم‎ 
جواز الوجود والعدم؛ فالممكنٌ بالامکان الخاص : هما جاز وجوده وعدمه».‎ Signy أو اللازم»‎ 

نم إل تعبیرهم ب GO EN‏ لِمَا EA‏ بوه و«المُخَالِف له نما يظهر في ممکن کم 
عليه بالوجود أو العدم؛ کان قيل: «زيدٌ موجوده أو: «لیس بموجوده. وید ذلك الحکم بالامکان 
الخاصٌء ولا يظهر في الممکن Gall‏ لم يحكم عليه بواحلٍ منهماء فد طرفیه - وهما: الوجودء 
والعدم ‏ لا يوصفان Jee‏ ب «موافقة» ولا بمخالفة لما نطقت به»؛ af‏ الفرض أن لا نطق؛ فكان 
الظاهرٌ في التعريف أن يقال: «هو: سلب الضرورة عن الوجود والعدم»؛ بل كان الأؤلى ین ذلك أن 
يقال: «هو: جواز الوجود والعدم". 


)1( الشرشيمي: قوله: FEI‏ المُوَافِقِ . ۔ إلخ) کان الأظهر : «الظرف الذي تطقتٌ به والگرف المخالف له»؛ 
SY‏ الوجود الرّائد هر عين مدلول ما نطقت به. 
Y)‏ أن يقال: الاختلاف بالاعتبار» فثبوث الوجود ل «زییه باعتبار ذاته مغايرٌ وموافقٌ لثبوت الوجود له باعتبار 
دلالة ما نطقت به عليه . 
ووجه کون سلب الوجود عن الطگرفین یفید الجواز: AEE‏ إذا سلبت الوجوب عن الوجودہ يلزم نفي الاستحالة 
عن العدم؛ OY‏ العدم لا يكرن مستحيلاً إا إذا وجب الوجود؛ وإذا Cah‏ الوجوب عن العدم» يلزم منه نف 
الاستحالة عن الوجودء فقد نفيتَ عن كل من N‏ الوجوب والاستحالة صریحاً واستلزاماً؛ فلا یبفی 
إلا الجواز. 
وله Cy ws‏ آخر بالمطابقة وهو: «أنَّ الممكن بالإمكان الخاصٌ: غيرٌ الممتنع وغيرٌ الواجب". 


صفات المعاني | ف ۱۸۹ 
بالامگان BF: A A‏ الطَرَفَ المُرَافِقَ لِمَا نَطَقْتَ به - وَهُوَ تُبُوتُ الؤْجُودٍ 
4 - یس Et 58 als; Mr‏ لِمَا CAR‏ - وَهُوَ Day: te‏ 

Y‏ يِنَ NE SS‏ الما وَھُوَ: al ls‏ الوجُوب - عَن الظَرّفٍ 
en‏ رد SS el OIL 342 y tio ES‏ 
ee ee AN‏ 
OE 7‏ 
الا جهوري ب ٹس a A‏ جح 
قوله: gL)‏ الخاصٌّ) Glas‏ بمحذوفب ell Ge Je‏ المستتر في «موجوده العائد 
على «زید»؛ SY‏ المقصود جعل الامکان صفةٌ ل «زیده» ولیس ظرفاً لغراً متعلقاً ب «موجوده؛ BY‏ 
خلاف المقصود. 

قوله: (وَهُوَ: A‏ الصَّرُورَةٍ. . . إلخ) يلزمُ ِن سلب الصرورة عنِ الرف المخالف: سلب 
الاستحالة عن GEN‏ الموافق؛ وهو معنى «الإمكان العامٌّ»: فالامکانْ العامٌ: «عدم استحالة الشّيء 
السّادق بجوازه ووجوبه»؛ ولصدقه بالوجوب والجواز الذي هو الإمكان الخاصٌ سمي ler:‏ 


(۱) الصفتي: قوله: A‏ اي: لا على الدّوام؛ أمّا Jas‏ كونه موجوداً فهذا Carly‏ لا يتصرّر 
العقل ولا يصدّق بانقکاك صقة الوجود عنه. 

(۲) الصفتي: قوله: oly SD)‏ اي: بل هو جائرٌ. 

(۳) الشرشيمي: قوله: O IE y)‏ أي: لاك إذا سلبت الوجوبٌ عن العدم. یلزم منه نقي 
الاستحالة عن الوجود؛ VEY‏ یکون مستحيلاً Y]‏ إذا نفي العدم» فيبقى الگرف المخالف LJ‏ نطقت به محتملاً 
للجواز والاستحالة» والظرف الذي نطقت به محتملاً للجواز والوجوب» فيكون شاملاً للجائز والواجب» 
والمخالف شاملاً للجائز والمستحیل فلذلك كان a cel‏ الإمكان الخاصٌ؛ لشموله الجائز والواجب كما 
علمت۔ 
فيصحٌ أن تقول: !اللہ تعالی موجودٌ بالامکان FLU‏ وزيدٌ موجودٌ بالامکان العامٌ»؛ بمعنى: BT‏ وجودهما لیس 
مستحیلاًء بل واجبٌ أو جائرٌ» والواقمٌ في الاوّل: الوجوب. وني الثاني : الجواز. 
وله تمریك بالمطابقة وهو : أن الإمكان العام هو: عدم الامتناع»» وعدم الامتناع صادقٌ بالجواز والوجوب. 

)£( الصفتي: قوله: ed‏ بل هو مستحيل . 

)0( الشرشیمی: 2 وَاجِبٌ EA‏ أي: في هذا المثال باعتبار الواقع» وهذا Seed‏ عن نحو قولك : ہزیڈ 
موجودٌ بالامکان العامم؟ء E Ob‏ ما نطقت به الجواژه وکذا مخالفه؛ نظراً للواقع. 
الصفتو: قوله: )4 Lats‏ هُنَا) فائدة: يؤخذ من کلام المحشي كه أنَّ من قال: «الله ممکنُ الوجود» = 


er .. 


م يَصِحّ IN‏ و لام خن ds PS RIA‏ 


2 وه 


ai يها‎ Non ن لا من‎ & 
لزع‎ ag, Cas BS من وَظِيمَهَاء‎ LI LEY TAS هم‎ Gd gle من عنم‎ 
BSS 355 gs ho TY Slag Pat تمه ام الات‎ dde یلم‎ duis 

ويها یلم MAL‏ قَوْلٍ al Op E ja‏ وَلّداً؛ د َو لَمْ Sale‏ 
re le‏ و Se‏ اعد te Pile‏ بک Ga Lo‏ (ذریس AE‏ إبليس» وهي 
if‏ سنا A e‏ يَخِيط UE‏ وَمُوَ يَقُولُ فِي دُحُولٍ A]‏ 
cl‏ والحمد شاء فَجَاءَهُ لیس في صُورَة إِنْسَانِ a‏ - وَق ؤ×: بِقشرَة 


2 


قُسْيْقَةٍ -» وَكَالَ: ns‏ سے سد عزه de EA‏ الله jai Jus‏ أَنْ 


Ton 


¿A‏ سم مه Ep‏ آي: gas‏ وَنْحْسَ sn gls‏ قَصَارٌ أَغْوَرٌ 
الأجهوري 


ثم ]5 التُعبير ب «الرف المخالف؛ Las]‏ يظهر في San‏ عام SE‏ عليه بالوجود؛ وفیّد ذلك 
الحکم بالامکان العام ولا یظهر في الممکن العام gall‏ لم یحکم عليه بالوجود؛ فكان الاهر أن 
بعال سی یلت ال ور موا لیشمل الممکن المذکور: بل کان SW‏ ین خلك aN‏ 
یقال : gad‏ : عدم الاستحالةه؛ OY‏ ذلك هو حقیقة الامکان العام. 


= لایکفر؛ e‏ و eau‏ أي : اا وهر كذلك؛ ee‏ 


00 كيف و رقم رم‎ ٠ Be 
. پذلك بالکفر‎ GLEN على‎ có اللنظء‎ is ولا‎ 

)1( الشرشیمو: قوله : (A IN‏ أي: في کلام المصلّف . 

)1( الصفتو: قوله: (پزغتام الات Ea‏ . . الخ) وهذا غير ممکن؛ U‏ يلزم عليه ِن قلب الحقانق Ly‏ بلزم 
sad‏ 

(۳) الشرشيمي: قوله: (رَبِهَدَا) AAA‏ 

AGEL قدرة الله نعالی على اتّخاذ الوند الذي هو مستحيلٌ؛ أي:‎ TR ET S155) الشرشيمي: قوله:‎ )٤( 
قدرة الله تعالى تتعلّق‎ OF ظاهره:‎ OB إدريس عليه الّلام لابلیس»‎ Ue فما ترمّمه هذا البعض ین قول‎ 
بالمستحیل. وهو جعل الذنیا بحالها في القشرة بحالھا۔‎ 


ال eae‏ وَأَرْجُو E EEE OF‏ لور بَصَرِوه 

كَمَا أَرَادَ أن يُظفَىَ نور الایمان ۳ إن الجَرَاء مِنْ جنس ¿JA‏ 

Saks Sued اله‎ of : عَلَيْه السَلام:‎ asl Dolo! si aft الاأخذ:‎ 403; 

Ge o ly BSI u يَجْمَلَ ا یا ييا التي مي‎ Ol 
مُرَاداء بل‎ EI SPERREN | و اهماع الأَجْسَام‎ DY Hoi هدا‎ Sf 
۳ geb ریجعل‎ AAS as ua 
سَائل‎ GY بذْلِكَ؛‎ AE Jw 3) CaS da A Lily CT post, ¿as 
ES 


[ia „rl 


N GUS Jus gli, ss (وَالعِلْمُ) هُوَ:‎ : AT 
JU OE حَفَاءه؛ گذا‎ a عَلَى‎ bey 


و یت له المخد وغیرء من أنه اصفة وجودية قائمة بذايه تال da‏ 
4 ۳ 
le BAUER‏ قَدِ اغثرضن e‏ بوجوو: 


قوله : esp Glad‏ لعل المراد: JS‏ شيء موجوږ أو معدوم؛ لیخرج : الم a‏ 
Vy‏ کان تعریفاً Vu‏ 


)1( الصفتج: قوله: YET‏ حيث كان الأمر کللك؛ فكان المناسب لسيّدنا 
sl‏ أن يفقأ عينيه الائین لأجل أن يطفئ جميع بصره: كما اراد أن يطفئ نور الإيمان كله . 

)1( الشرشيمي: قوله: JO‏ المُرّادُ. . . إلخ) فيه: BT‏ سيِّدَنا إدريس عليه السّلام لم يصرّح بان EN‏ توضع 
في القشرة» بل في سم الابرة. 
ویجاب: Sh‏ جوابٌ باللّازم؛ Sls‏ قال: لا يقدر على ذلك: بل على ما هو أصغرٌ ین ذلك. 

(۳) الصفتي: توله: (وَهَذَا لس A‏ بل هو ej‏ فلذلك قال له: Qe‏ قادرٌ على ذلك"۰ فلم ¿Les‏ القدرة 
بهذا التأويل الا بممكن» 09 

(4) الشرشيمي: قوله: gi SB)‏ لعل المراد: JS‏ شيء موجود أو معدوم؛ لیخرج: dl‏ والبصر والا كان 
تعریفاً بالاعم . اه منه . 


glas iu ليو الشَّىْءِ‎ ay الحَفَاء؛‎ GS SY Gel A 

رتاک eel Go pais‏ 385 مُحَالٌ gle‏ تَعَالَى . 
ot : gd‏ انر هلر N phil tie Of a‏ 
مَعَ انها لا ت لور ولا كاذ تا یں سر ہے E‏ 


َينها: أن امغلوم ہت جھ ترتع للق بش sigs‏ 


qe 


و الانکتاب 


ES 7 


SAN 5‏ ف di‏ قف de‏ تَعْرِيفِهِ» ا فيه ما هو متو 2 قت SÁ ST ۳۹ ale‏ 
ges‏ وٹ 2 عَلَى الا خر وَهُوَ 355 

رڏ e‏ مور" لکن ما لا Sei o GER‏ 
الأنبابي 

قوله: EN‏ . إلخ) ومنها : أله غير مانع لدخول المع والبصر والكلام في hap‏ 

وأجيب عن هذا: OL‏ «آل» في «المعلوم» للاستغراق» فخرج: السّمع واليصره والمراڈ: 
الانکشاف لمن قام به الوصف فقط. فخرج به : الكلام؛ ؛ لاله یکشّف به للسّامع . 

q e A قوله: (وَكَدُ‎ 
الأجهوري‎ 

قوله : )121% فيه تا مر ile abst‏ وهو المشتق الذي هو معلوم» ومعنی «توقف المعلوم 

على العلم؟: Y asl‏ يتصوّر المعلوم Y‏ بتصوّر الملم؛ OY‏ تصوّر المشتق لا يمكن بدون تصوّر 
المشتقٌ منه» ball OF Ja ily‏ لا يُتصوّر إلا بتصوّر تعريفه: فصار تصوّر العلم WS yin‏ على تصوّر 
Lis pl‏ وتصوٌر التّعريف باعتبار بعض آجزائه Cao‏ على تصوّر المعرّف وهو العلمء وهذا دورٌ. 

قوله: Ne N‏ في «حاشية الهدهدی» و«حاشية الدُسوقيٌ 
على المصنّف» جوابٌ عن الاوّل. 


. الشرشيمي: قوله: ينها . . . إلخ) ومنها: أنه غير مانع لدخول المع والبصر والكلام في التُعريف‎ N 
والبصرء والمرادٌ: الانکشاف لمَن قام به‎ poll دآل» ذ في «المعلوم؛ للاستغراق» فخرج:‎ Sb : وأجيب عن هذا‎ 
الحادث» ولِئن بلع عليه في الکلام‎ Go يُكشّف به للسّامع ؛ أي في‎ SY الوصف فقط؛ فخرج به : الکلام؛‎ 
قن را‎ he 

(؟) الشرشيمي : قونه : BLOM (Ee ARs tis)‏ للبيان. 

)۳( الشرشيمي : قوله : (وََدْ آچیب عَنْ َو AM‏ أي: 
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esas ying المُرَادَ‎ SE : تَأجِيب عَن الأول‎ en ds 

ig ob نب وعن اق‎ a y SIA بان‎ Ul ال وَالحُصُولُء وَعن‎ 
Mz 

HU المَغلوم. . إلخ؛‎ ar أؤ:‎ val بالشیء.‎ Glade : تیه‎ es 
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ás ویس لا‎ Y پالفِغل‎ a cial التنْجبزِيٌ‎ ls إلى‎ 


4 


لیس له 
الأنبابي 

فاجیب عن الأوّل: بأنَّ المراد ب «الانکشاف»: Gol‏ والحصول؛ وفيه: أنَّ الإيهام ما زال 
موجوداً. 


وعن اللّاني: OL‏ المراد ب «المعلوم»: ما ین شأنه أن يُعلم. 

TA الاشتقاق مالها جهة المعرفت‎ age al الجهة منفكةٌ وفيه:‎ nie : الثالث‎ yes 
تچریدا:‎ ad الجوات: بان‎ 
الا جهوري‎ 

والجوابُٔ عن Ol ¡GÚN‏ المعلوم مشتقٌ Se‏ العلم بمعنی : Soy!‏ والمعرف بمعنی : الصفة . 

والجوابٌ عن HE‏ 51 المراد ب «المعلوم»: ما من شأنه أن يُعلم . 

ویمکن الجواب عن الأوّل: OL‏ المراد ب الانکشاف»: 0 ويجرّد عن ابید بكونه بعد 
سبق الخفاء؛ لکن هذا الجواب لا يدفع الایهام. 

ویمکن الجواب عن الثّالت: Ob‏ المراد ب «المعلومه: ما ثبتت له المعلوميّة بهذا الانکشاف؟ 
على حذٌ ما قيل في «قتلت قتيلاً؛ مِن أن المعنی: قتلت شخصاً موصوفاً بالمقتوليّة بهذا القتلأوأوأ . 


USVI =‏ بان المراد ب «الانکشاف»: ZEN‏ والحصولء وفیه: أن الإيهام ما زال موجوداً. 
وعن اللاني: بان المراد ب «المعلوم»: ما ين شأنه أن يُعلم. 
وعن الثّالث: بان الجهة tie‏ وفيه: Ol‏ جهة الاشتفاق مآلها جهة المعرفة فالأوّلی الجواب: بأنَّ فيه 
تجريداً . اه مه . 

(۱) الصفتي: قوله: SD‏ الجهّة GEE‏ أي : لانْ توفت المعلوم على العلم ین حيث الاشتقاق. cab ty‏ الیلم 
على المعلوم ين حيث کونه جزءاً له؛ ومعرفةٌ ISU‏ متوقّفةٌ على معرفة الجزء. آفاده المنيليٌ في «حاشية 
الهدهدي؟ . 


انّضَافِهِ E, Has Mr‏ یتعلق 3 Ji Shy‏ 2 عَلَى عَلَى وجه: 3 ت0 

SE e‏ 2 و 
رده علی وجو: مال گا dean o‏ لا هو باغیتار la‏ 
لا Gel‏ الیلم. 
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AS قَام رَجُلَ إِلَى ابْنِ السَّجَرِي‎ RE 
7 U5 مَذَاء‎ Ge [الرحمن: ۹ء وَرَقّت غلی رأیه فَقَالَ:‎ GE لک پور هْرَ في‎ 
لَهُ‎ Gus Los Gus له‎ sds a A فَرَأى‎ Dr وَبَاتَ‎ ES ال‎ 
a EN eat bg Zn AE 
GOS WL e Sigh gle وَأَعَادَ‎ 206 utes aol AA یر‎ Lal gai 
«صَل عَلَى مَنْ عَلَّمَكَ» وَانْصَرَفَ مُْرعاً. اھ‎ 
الأنبابي‎ 

at‏ (وَالثْعلُیٌ te tal‏ سور بر شرّاح المتن: öl‏ الصحيح: أن السّمع والبصر ليس 
لهما dp she Ss‏ قديمٌ؛ لمدم تعلقهما بالممکن المعدوم الذي سيق فى علم الله تعالی GT‏ سیوجده 
Jilly‏ يد ‚Al pie ye be‏ 

وفي بعض الحواشي : أن تعلقهما En o tals‏ قدیماً حلاف المشهور» فتأمّل. 
الأجهوري 

قوله: ee‏ الفخرء زعم أنَّ LU‏ تعلّقاً صلوحيًا بالحادث قبل 
وجودهء وتنجيزيًا بعد وجوده؛ A‏ تعالى قبل وجود الحادث hy Glee‏ سیکون» ¿llos‏ لأن يتعلّق 
با کان Be tins Geos des.‏ 

قوله: DL BE‏ . إلخ) pe‏ ان علمه تعالى يتعلّق أزلاً بوجود النَّيء في وقثٍ 
مخصوص. وهذا الشّيء A, ME‏ ,لكان A‏ 
العلم بوجود ذلك الشَّيء في الوقت المخصوص فهو أزليٌ لا یوصف باه سیکون؛ ولا Vay‏ علیه 
الوصف Bi‏ كان. 


ser (۱‏ قوله: cs de‏ گان») آي: فهو عالعٌ باهل الکون أزلآء وذلك الكون عند وجوده يتحمّق أنه 
ن: فليس هتاك 5 تجرّد علم بالکون؛ بل استمرارٌ علم الکون الّذي cil‏ به الآن ب dle‏ کان». 
(Y)‏ الشرشيمي: قوله: G6)‏ مناسبة هذه العقائد لِمَا نحن فيه أنّها متعلقة به. 


۹۰ E | المعاني‎ Swe 


e Ya ds. یظهرها‎ ds alto? ب« السّؤُونِ : + الا وال وه‎ 315215 
Ders: él کت في‎ AS Lale لا بستانشها‎ ¡el 
EICH 0p عليه‎ Bs ره على‎ 


Io Les 


Eye US BE آی: تفا تتجيزيًا ديما‎ Glen di 
IS الشایلة پلیلم تیه و يقم‎ lines JE RE رل (بجويع‎ 


پوليو نله Lh‏ 555 (وَالجَائِرَاتِ) أئ: Wal‏ الى بلاشیاء. و 1455 
ss SALA‏ 

¿is تیا أنه لیس مِنْ‎ SUL َالوَاجِبَاتِ‎ ¿ud 
پالممکن ؛ زد‎ Y úl a a امه والارادق‎ EDEN 

- لو bales‏ الا چات N‏ تَا فيهًا جو وَالْعَدَمٌ 2315 كَلْبُ 
OY + gún‏ حَيِمَةً حَقِقَةَ NEN: al‏ 

as OY الحَفَائِقٍ؛‎ li 525 را فیها:‎ Yes al 
43 تعر یم‎ ANA ots أو ات رم‎ AMEN 
JE فی الواجبات ؛‎ 


¡EPS 


A da 4 7‏ مت Ed‏ عاق به NI‏ أن خضت 
بِصِنَاتٍ IN‏ هي : الملم. a o ea A‏ 
e AA] zu‏ والارادة. 
الأجهوري جح 
قوله: Gots A ARS)‏ ویعلم حقيقته؛ Ob‏ یعلم ÓN‏ معنی الشّريك: ان يشاركه في الألوميّة» 
علماً شبيهاً بعلمنا التصوّريٌ؛ لتعلقه بالمفردات. 


(۱) الصفتو: قوله: bat ge al‏ . . إلخ) انظر لأيّ شيء اقتصر على هذه BI‏ فلت ین صفات الإدراك 
الئمس مثلاً؛ إذ بها يدرك الملموسات» وكذلك FE‏ يدرك به المشمومات» وكذلك GAS‏ يدرك به 
المذوقات. 
إن قلت: اقنصر علیها؛ GY‏ هي الواجبة له تعالى. 
قلت : هو ALG‏ فإنّه يجب لله تعالى جميع الکمالات؛ تأمّل 


E ES om القَدِيمَةٍ‎ BLAU 5,8 OF يَحْتَمِلَ‎ Ce, FEN وَھَذَا‎ 
ay ری‎ DN يَكُونَ لِلِحَيَاةٍ‎ a EN ENG aa أن کون لز ین‎ 


روج عن المقام: 

Fr er الروح» سی یی‎ a OF وَاعْلَمْ‎ 
gil ps ‘za! ز 218 پذون‎ AS] is eS Sis الله تَعَالَى‎ ge 
[لو اكتفى بمثال‎ E ES ¿eN الصا وَالسَّلَامُء وَالحَصَى‎ ale المضطفی‎ de Ale 
a N 

قوله : (وَهِيَ لا ER‏ اغثرض : بانه ان AS‏ 
دنه + a‏ تھا pa dis‏ ؛ gy‏ امه المَعْتّی الاضطلاجي وهر SEIN‏ 

SL, Ca‏ المراد به مَعْنَاه 2 للم وهو مطلق A ya Fr‏ وَالمَعْدُوم 
O as‏ بو المَعْنَى الاضطلاجی SA‏ وله یله عنم Galo‏ بالمغذوم 
مِنْ باب “gl‏ 


٦ 1‏ _ السَّمْع [palo‏ 
قوله: ( ED ds AR ¿a E‏ قَاْمَتَانِ A ió‏ 
ús‏ غ بگل مَوْجُودٍ عَلَى وَجْهِ الإحَاطةٍ is‏ اد ل علق الیلم. 
an‏ | في خی الحَوَادثِ ER OIG‏ في IAS A!‏ في Aas‏ الصّمَاخْ. 
ane‏ 353 £56554 في eS AN‏ دم de gas‏ وجه e‏ ای" 
sf co:‏ على 5 ¿A‏ لور کل في لور AN‏ 21355 ( < وَهَذَا تَعْريمُهُمَا عِنْدَ 
ls.‏ عِنْدَ oo EN ‚lie‏ قُرَهٌ Jus úl‏ فی این a‏ 
Gals‏ الله تَعَالَى ف Bahl Se ala. NS‏ 7 حَقٌ الحَوّاوثِ عَلَى الصجيح . 
a 1812435‏ اف ن السّمْع ؛ ؛ STERNEN UN‏ 
E A‏ 
(۱) الشرشيمي؛ قوله: (زَائِداً) أي : مغايراً ¿les‏ الیلم. 
(۲) الشرشیمی: قوله: a N)‏ أي : وهو وضع lll‏ وسط الآخرء ás‏ قاطع له. 
(۳) الشرشيمي: قوله : (وَالهَیٹاتُ) أي: ك: (Al‏ والاضطجاع مثلاً. 
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ois SL 0‏ مَذِو Az Sale‏ نيوئ لا يُعَوَلُ عَلَيْهَا؛ an‏ 
صم فَكَاَنّمَا جَالَسَ > JU e a i Lt‏ الي pi‏ الذذقي 
َف كلهم : و ott‏ یک tj‏ شا J‏ نها العلا 

es ict ai, مر تا زا‎ tel ent di - 00) 

Já الجایز‎ at it e وَھُوٌ‎ O be La A - )۲( 


34 
mr,‏ 
مر E es,‏ رر ہر رخ رھ Bor‏ رو ¿er‏ 
(N)‏ والتعلق التنجيزي الحادث: وهو تعلقهما تنجيزيا بالمؤجودٍ المذکور بعد 
وجوده. 


4 (المُتَعَلّقَانِ) أئ: Gl‏ تَنْجِيزِيًا Ej A IP‏ حادثاً 
ELE yl A Pr‏ 
وه یه (A‏ أيْ: واجبهّا وَجَائِِمَاء AS‏ في AO‏ 
bl vi Gi‏ وَهِيَ الا یمام A SUS VG‏ وَالسُکون فلا 
e‏ بها سنه الى ÓN has‏ 
a A‏ بها لا «a‏ 


Y]‏ - الکلام] 
35 : (والکلام) هو die‏ صِنَةٌ وُجُودِيّة قَائِمَةٌ av NS ¿SU‏ 


IS 

قوله: (وَهُوَ USO‏ دید ولیس في 5 اثبات صمم ولا OY the‏ الموجود الحادث 

حال عدمه لیس من وظیفتھماء فعدمٌ تعلّقھما به حال عدمه Y‏ يؤدّي إلى ثبوت ll‏ والعمی. 
قوله: (وَأمّا الأكْوَان) جمع: 10588 وهو: «الحصول في المکان*. 


)1( لشرشیمي: قوله: ان (a go Lt‏ بعض شرّاح المتن: BT ¿Al‏ المع والبصر لیس 
لهما Shs‏ صلوحش قديم؛ لعدم تعلقهما بالممکن المعدوم الذي سبق في غلم الله تعالی آله سیوجد؛ والقولٌ به 
¿jua‏ على تعلقهما بالمعدوم. al‏ 
وفي بعض الحواشي: أن تعلقهما تعلقاً صلوحیا قدیماً لاف المشهور. اه منه. 


beg 


)1( الشرشيمج: قوله : pd‏ £5 ( اي: pls‏ بعض الحروف على بعض؛ العدمها . 


2 ۸ 


¿AU‏ والاغراب y Slats u, gb Is A ING‏ الم من 
رجيات از E‏ با Jy‏ لا GE‏ انکتافی ومی the‏ 
GY la SER‏ ان که Au cals‏ گائٹ أرأء ون fi, cs‏ 


NKR . .. وَغْدا‎ C58 بالرَعْدٍ‎ Cal by; las Cae 

gills GE الأشاعرق‎ ate o BY الا‎ Es Ej lili ya res 
بَعْدَ وَجودِهِم.‎ Oboe of وتنجیزه‎ IR ole Le 

de ss‏ بِدَانه Se‏ بُظلَقْ BUN e‏ التي 
Aisle EN IR‏ و : AE ln‏ المُضْحَفٍِ کلام الله sa Jud‏ آي : 
is‏ لك لم هن E peers‏ یت وذ ی وَغْيْرُهُ عَلَى أن ARTE a‏ 
SOTA‏ 
الأتبابي 

قوله: (AN poo)‏ ك: المذّء والادغام ERM;‏ 

قوله: (قَوْلُ AN Ga... EEE‏ السّيّدة عائشة تا المذكور ین قبيل 
ما أطلق فيه الكلامٌ على التُقرش» لا على الألفاظ ؛ إلا أن يُتجرّز. 


e @ ۵ 


الأجهوري 

قوله: Gy O‏ اي: لنا؛ بمعنی: ننا لو العنا عليه لفهمنا منه الواجبات والجاتزات 
والمستحیلات: فالمترتّب على الکلام: انکشاف هذه اللاثة لناء والمترئب على العلم : انکشافها لله 
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)1( الشرشیمو: قوله: )265 (AUS‏ ک: المڈء والإدغامء EAN y‏ اه منه. 

)1( الشرشیمم: قوله: I‏ يظهرٌ أنَّ قول السّيّدة عائشة ا المذكور من قبيل ما أطلق 
فيه الکلام على Yet dill‏ على الألفاظ؛ ال أن یتجوّز؛ أي: يحذف المضاف: UY‏ + آي: مدلرل "ما 
ہین؟ء Ly‏ آخراً؛ أي: Dts‏ كلام الله تعالی؛ وهو أَوْلى ؛ لأئّہ عند الحاجة. اه منه بزيادة. 

(۲) الصفتي: قوله: (عَلَى (Gy si a‏ أي : للمذكور من الألفاظ التي نقرؤهاء فالألفاظ هله 
دال لکن فيه: أنه إن كانت تلك الدّلالة Dj‏ فغيرٌ مسلّم؛ إذ لا يلزم من تلك الألفاظ وجود صفع قديمة» = 
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E a a أن الثزان ھی يذل غلى ما يذل عَلَيْهِ‎ MG ES 
عن قربا الرناء‎ qe له النهيَ‎ Eiger قر روا الزن [ا لاسراء:‎ SG: تالی‎ ays إا‎ 
o الكلام‎ ÍA AU ا یت نَ الضَفَةِ القَِيمَةٍ‎ igs 
هي ملول الکلام الق‎ 

‚a باغّار‎ a _م يتل‎ ch فلت‎ Ete by 


الا > ,5 ee‏ ا ا AAA ee‏ 
قوله : )5 أي: da‏ انتسابها لله تعالی على JOT‏ کلاماً نفسيّاء ys‏ الکلام ال له تعالی 
معلومٌ من انتساب Bul‏ القرآن لهء لا ین نفس الالفاظ كما لا یخفی؛ 3 المعلومٌ من نفس الألفاظ 

تما هو مدلون dal‏ القدیمةق Y‏ نفسها. 


= كان المراد مِنّ الذلالة seats‏ هنیزه استلزام؛ غين أين جاء هذا الاقتضاء؟ ولذلك كان 
gi!‏ ما سيذكره المحشی 525 0 
الچفتھ: قوله أيضاً: (عَلَى Eakin AE‏ . . الخ) اقول: تحتمل هذه العبارة أموراً؛ BY‏ تلك الذّلالة: 
LY‏ أن تكون مطابقيّة» أو Bilas‏ أو التزاميّةٌ: 
- فان اراد أنَّ دلالة الالفاظ المقروءة على الضّفة القديمة  Gall‏ هي Kalbe NAS‏ فغيرٌ صحيح ؛ 
إذ Sel PS!‏ لیس هو تمام المعنی» بل تمام المعنى هو N‏ المخصوص MN Sp‏ . . إلى غير 
ذلك من مدلولات الالفاظ. 
- وان آراد cs Ll‏ فغيرٌ صحيح أيضاً؛ OY‏ الكلام اللّمَظَيَ ليس موضوعاً للصّفة القديمة ولتلك المعاني 
tal‏ لا على جر الح اوهو هنا ان القديمة  Las‏ 
- وان أراد ST‏ الدّلالة Eiht‏ فینظر : 
إن أراد أنّھا ie VE‏ فغير ظاهر ؛ إذ لا Ss Sle gh‏ من له کلام BBB‏ أن يكون له کلام نفس ؛ لتخلف ذلك . 
وان آراد Kl BVI SY‏ بحسب ¿A‏ 
فيُحمل كلام المصئف على هذا الأخير. اه باختصار . 

)1( الشرشیمو: قوله: GAS‏ . إلخ) استدراك على ما يقبله كلام المصّف من أن لا يطلق على مدلول 
الضّغة القديمةء Ly‏ يطلق على الکلام امس e‏ مع إيهامه ET‏ إطلاقه ¿de‏ مطابقةٌ 

)1( الشوشيمي: قوله: dE)‏ 935( اي: بعض ما تدلُ. 

(۳) الصفتي: قوله: (وَإِنْ EEE‏ هُوَ) أي : مدلول الکلام RN‏ » فهذا مقابل قوله: «فمدلول الکلام. . . الخ۹. 

(:) الصفتي: قوله: AL, UN‏ الدّالٌ) أي : لأنَّ الكلام za‏ غيرٌ ci‏ ولا محالة ولا شلك 
في ذلك» وان كان المدلول واحداً وهو GEN‏ عن قربان الرّنا. 


Br 


dad 53.35 wl LU ns‏ عل ASI‏ انقدیم بطريق SVG‏ الالْيِرٌامَّة 
سر و gr‏ 4 


ہت EN‏ من لَهُ کلام لفظی رم عرفا LIS JOT‏ تَمْسِيّاء Butt Joy‏ 


وَتَعَالَى لَه كَلَامْ لظي بِمَعْمَ en‏ اللّوْح Je e‏ لَهُ تَعَالَى 
یس 
SF ps‏ الکلام الط IVS a‏ المُطَابقيّة de Si‏ مثل ول الكلام 


لقي کت بش اش رد لاله | J GA Y‏ عَلَى نس الگلام 
او لال السَنْوسِي؛ 3 «حَاشِية AGN‏ 
وله a‏ سم ےھ وقال 


Lea‏ ]4 بخروف ls‏ یرم JUNO AE Su us le‏ فيه 
لدم A‏ 
ee‏ 
َع 8 عن USE HE US‏ عن “aS‏ 
وَعَذَا الکلام ! ۳۹ سَرَى لِلعَضد LAA Ge‏ ا يمول wale‏ 
SEES TEE A e ds‏ إن تبث له 
تَعَالَى as‏ ثیبث إِلَى dhe L585 a‏ وَلَا يَحْنَى Wa os‏ الكلام. 
الأجهوري 1 
قوله: BZ ÓN‏ . . إلخ) OT Zeil‏ هؤلاء حملوا كلام الله تعالى المعدود SUN yp‏ 
على القرآن فجعلوا حروفه A‏ الله قديمةًء وبالنّسبة إلينا Sole‏ 


46 © ۵ 


(۱) الشرشيمي: قوله: (تَمَمْ. . . إلخ) استدراكٌ على ما يوهمه قول التُحقيق ین ألّه لا يطلق Y)‏ على المدئول فآفاد 
أله يطلق على الا Last‏ وان إطلاقه عليه بطريق اللروم العرفيٌ» فيتزل كلام gag‏ ند عليه . 

)1( الصفتي: قوله : (iy DVO)‏ فيه ؛ : أنَّ هذا يقتضي Ol‏ هذا قد يتخلّف» فمقتضا ه أن يكون له کلام 
Zeal‏ ولیس له كلام نفس ء مع ان هذا لا ¿Pl Fe‏ 

(۳) الشرشیمم: قوله: (وّالخاصل) أي: مما قلنا في الاستدراك IV‏ وما A‏ المنزل عليه ما قلناه 
في الاستدراك الثاني . 


a2 


(6) الشرشیمي: قوله: IE)‏ جَْمَاعَة) هذا یرجم إلى ما قاله العضد Mi‏ الکلام» وان کان صدّرها في مطلق الکلام . 


صفاتٌ المعاني | 5¿ ۲۱ 


0 0 > ےھ ےھ اس‎ ® Wr zn as وو سو‎ ear 

توله: GAS)‏ بما GLA‏ به الیلم. إلخ) أَشَارَ بذیك إلى أنه A y‏ 
1 5 سے 33 7ت ¿ ez (N) KR‏ هم ی Br‏ 1 

Pr ۳ Le, 1 of رر کے‎ 2 2 

ARI هي : الواجبّات‎ DES A »- اللام‎ (O Sa) ys 
PA |i 


o 2 € 


ر تف وب ار 


(۱) الصفتي: فوله : GÍA ES‏ أي: les als EY‏ دلالق» بخلاف gles‏ اليل فَإنه يتعلّق تعلق 
انکشاف۔ 


ث المغتويّة 


4 


2g For E ú 
تسمی : اصفات معنوية)»‎ 


۳ ? مر 
SNE)‏ ۰) - کون ls iis‏ سا 
e 4.7‏ 


LIE وحبا وسمیعا وبصیراء‎ ‚le, 


1 


۰ E) 


[45 gists & [الصّمَاتٌ‎ 


۳۳ 


pl. : A سبع صِفَاتٍ‎ as des ec we قَوْلَهُ‎ 
إلخ».‎ .. Po سَبْعُ‎ Jud 258 : za JE, المعانی»»‎ 
lie المَعَانِي‎ bY المَعَانِي؛‎ 7 NAS E 7 hl ‚abs Par 
¿el ولا‎ bs & Zeige Bal و ازیل ع" عَنا الحجَابٌ؛ بخلافي‎ Es: Sr 
EE قال‎ ike EU a N ws 

SUN بَعْض‎ al rn تَعَالَىء‎ ‘gle Baie لا‎ GY Ei as 
Has ار‎ aks نما‎ Wa) ior ge cones مرگ‎ ak زر ھی‎ 
we sión be لا بعد‎ [HR Ya المَعانی‎ BÉ 
CIRO ARES 


(۱) الشرشيمي: قوله: VARI)‏ السَفاتِ ذلك البعض: الحياةٌ ین حيث کونها أصلاً Liar‏ لغیره» 


ار الولم او eC ASN‏ ييف عدوم متعلقه 


gage ۳۹ لِاالِمَعَانی)؛‎ Ej elie 355) ل‎ 


54) 


0 مفتضى El‏ إلى «المََاني» آن N E‏ 


3 


kn Big. لوا کر نك‎ Je qt القَاعِدَةَ أنه‎ ob ER, 
iE في‎ JU ؛‎ as نهد‎ a) 

ici ALU Sty‏ بالوضم 
الأنبابي 

قوله: (فَإِنْ قِيلَ: a‏ النْسْبَةِ إِلَى «المَعَانِي) أَنْ يُقَالَ: ao‏ في «الذدسوقي؟ [معترضاً 
على هذا القول]: ان مقتضی النسبة إلى المعاني أن يقال: lso‏ اه [«حاشية الدسوقي على شرح 
ام البراهين» (ص : ,])١١8‏ 
الأجهوري 

قوله: CHE Yp‏ المُمْرَدٍ) بان جعل علماً ul‏ مثلاً ک: «الانصاره LIE‏ بالغلية 
على الأوس والخزرج» فيقال في الشبة إليه: آنصاري. 


)1( الشرشيمي: قوله: 253 uo a a‏ أَنْ يُقَالَ: jr‏ «الدُسوفي» [معترضاً 
على هذا القول]: ا النّسبة إلى المعاني أن یقال : «مَعَائيّة. اه [9حاشية الدسوقي على شرح 
أم البراهین" (ص: OA‏ 
ds,‏ الواقعٌ؛ بدليل قوله في «انخلاصة»: [من الرجز] 

Ope Ls „Aal UA I; 
BE قال ابن عقيل في «شرحه؛ [علی «الألفية» / ۱50)]: وأشار بقوله : كَذَاكَ يَا المَْقُوص.‎ 
قبلها نحو: «شَجري» في «شجي»؛ وان كانت‎ Las, نیب إلى المتفوص. فان كانت ياؤه ثالثةً قلبت واوا‎ 
وان كانت خامسةً فصاعداً وجب‎ ois poli : حذفت نحو: «قَاضِي' في 4541¿ وقد تفت واواً نحو‎ int, 
في «مُسْتَغْل1. اه. وما نحن فيه من قبیل ما كانت ياؤه خامست‎ ¿a A و:‎ ESAS :S حذقها‎ 

فیچب حذفها لا قلبُھا واواً. اه عنه . 
ويؤخد ين ذلك: OT‏ قول المصلّف: os‏ على خلاف الأكثرء والاکثر: rn‏ لأنّها رابعةٌ ک: ياء 


A pel 


الصفاتٌ المعنوية | 3 Yıy‏ 


US 345 (ul 5 Da] مشاه : أن‎ vas الأولى)‎ od ijt za ول:‎ 
265501 هي‎ E E لها منوا وجنلهم‎ ais o 3 
Vds از م‎ SA ns 

u وَاسِطة بَيْنَّ المَؤْجُودٍ وَالمَعْدوم‎ Gh (وَهِيَ: كَوْنهُ تَعَالَى قَادِرء... إلخ)‎ de 
„a A وَھُو‎ e وَكَوْلهُ : (وَمُرِيداً) أي: وَكَوْنْه تعَالَى‎ iy 
. في الباقي‎ SR NSS... ES 

© 4 - ; 

الأنيابي 

dal y‏ الواقع ؛ بدليل قوله في «الخلاصة»: [من الرجز] 

Y o من موص‎ is ما آزل‎ CRE dir 

قال ابن عقيل في اشرحہہ [على «لالنبت» :])٦٥٥/٤١(‏ وآشار بقوله: fo GA‏ . . إلخ؛ 
إلى al‏ إذا نُسِبَ إلى المنقوص؛ فان كانت ياؤه ثالث قلبت واواً y‏ ما قبلها نحو: gra‏ 
في اشجي؟ء وإن كانت رابعةً حذفت نحو: «قَاضي» في قاض؛ء وقد E‏ واواً نحو: Ug Bld‏ 
وان كانت خامسة فصاعداً وجب حذفها ک: sa‏ في AA‏ و: Us‏ في a falta‏ اه 
وما نحن فيه مِن قبیل ما كانت یاژه خامسة فیجب حذفها لا قلبّها واواً؛ تأمّل. ۱ 

قوله : hed By Gaus SY)‏ لکن نظر المصلّف إلى أن الیل هنا مساويةٌء فجعل اللازم Be‏ 
الا ةة 


© © @ 


الأجهوري 
قوله: (وَالمَعْدُوم) أي : ها يفسّر بالعدم كما ep‏ لا ما كان منتفياً عن الله تعالى ك: الجسمية: 
وغيرها Se‏ المحالات. 


© 4 @ 


)1( الشرشيمي : قوله: المَعْلُولَ لَازِمٌ dl‏ لکن نظر al‏ أنَّ الِلّة هنا مساويةٌ: فجعل التّلازم منّ 
الجانیین . اه عنه۔ 


[الضفاث المستجيلة Más‏ 


[es جل‎ Wee ¿> في‎ 


[alts وَالصفّاتِ‎ dius ال‎ acai MEN 


وَمِمّا جيل في JA‏ جشرون صِفَة وهي ي Agi SST‏ & 1 

۱ ۳۳ - اعد والحدوث 5385 العَدم. 

NE جوما؛ أيئ:‎ 3,5 Ob cal وَالمُمَائلَهُ‎ ٤ 
َو لَه‎ stills der BONS بالجزم»‎ A لفاغ‎ ds 

y العَلِيَةُ‎ 28 ei io a یی‎ 


$ 


32 


أذ یھی ale!‏ بِالْأَعْرَاضٍ فِي SUSY‏ 


2 


Al‏ الأخگام. 


va 


٥‏ وَگذا OF HG só (pots‏ لا 3,55 LH‏ بتفیه؛ بان يَكُونَ صفة 


ae gen‏ تكالى أن 


في có‏ 15,35 له مُمَاثِل في 
A‏ غل ین JAS‏ 


الصفات المستحيلة عقلاً فی > مولانا Sr)‏ 


[563 de مَوْلَانَا‎ Go 2 Sie nic latas] 


َله: ds A‏ تمالی.. . إلخ) هَذًا هُوَ القِسْمُ Enz ÓN‏ 
سو یتو ممت ا ne re‏ ی 
جيل في ABS A‏ 585 المستجيل de‏ سيل GA e fea‏ العِشْرُونَ 


dl veer 


ES WS E 'وَيمًا یستجیل. . . الخ»۰‎ 2 | 1 1 

2535 (نی BS‏ تعالی) ا AE‏ 1305 بمعنی : A Len‏ ,165 
ek LA‏ گھا مر نظ 5 

el a عَلَى القَوْلٍ‎ te عَلِمْتَ أذ هَذَا‎ Ui Gy de) U5 
Aree نوتاه دا‎ sa a Ls عَلَى‎ 
fers EE RS 
1 EG US قط‎ 

َوله: (وَحِيَ آشتا؛ المشرین UY‏ أي: الأَوَّلُ Le‏ لول is thy‏ 
ياني .. . وَعَكُذَا عَلَى اتیب ABI‏ في الوَاجِبَاتِ. 

AE slip SY ته تَعَالَىء وَلَمْ يكس ؛‎ sting) lias عَلَى‎ NAB المصَیْث‎ su 
ee ¿EN ss jg} ks OB تلا 65 ضِدًا‎ hs 

ade EW de KGL y ya ge نش‎ Seat فیه: بان‎ Lots 
الق‎ de الحاو بعل‎ Je Zi us Lan SY حاو؛‎ I ماه‎ bg 


۱ نبابي 


af 
sf 


قوله : A)‏ لا يبني ذلك؛ لأنّه الات بالأدب» CY Y‏ خاصٌ بالحادث. 


)1( الشرشيمي: قوله : (G4 US)‏ أي: في Ul, e‏ لفظ «في؛ فهي بمعنی : داللامہ نیما تقلم . 

)1( الصفتي: قوله: LS)‏ تَقَدَمَ CL‏ فقد pas‏ أن لا حال. وأنَّ الحال التي هي هنا : «الکون قادر 
والکون. . . إلخ؛ محالء Sey‏ المعلوم آنها ثابتةٌ؛ لکن لا على أنّها قسمٌ برآسها المقتضي لثبوت الحال؛ بل 
هي ملازمة للمعاني. 

(۳) الشرشیمو: فوله: A‏ ضِدًا لِمَبرِهًا) أي : لا يتبني ذلك؛ GY‏ اللّائق بالأدب؛ لا Sols BY‏ بالحادث. 


اه منه . 


es a En Gl ب«الصّده هُنا: الْمَعْتى للع وَهُوَ:‎ sas 
في الاضطلاح‎ ha OY الاضيللاجي ِ؛‎ ES لیر لها ضذادا رین‎ 

ُمَا: هالأَمْرَانِ الوجودیّان io Vote GE GES oh‏ يَجْتَيِعَانِ وقد يَرْتَفِعَانَ» ک: 
E aL an‏ هَل العِشْرُونَ كلها ÚS‏ بل Le GAS‏ وَبَعْضُهَا (Ja‏ 
RG‏ مساو a‏ وَبَعْضُّهَا احص يِن CS‏ 
JU‏ 


الأجهوري 


فوله: BLE)‏ الخلاف) المرادٌ بها : ¿SÓN‏ بینهما فقوله: ١لا‏ يَجْتَمِعَانِ» تفسيرٌ لهاء وخرج بهذا 
القيد: الخلافان ک: «القيام» والصحك» فاد بینهما أصل الخلاف. لا غایته؛ لامکان اجتماعهما . 


)١(‏ الشرشيمي : ESSE‏ هذا احترارٌ عن نحو: «القیام مع el Ell‏ فإنّهما متخالفانء لکن نيس 
بينهما غاية الخلاف؛ LY‏ یجتمعان. 
الصفتي: فوله: LS‏ الخلافي) أي: بحيث Y‏ يصح اجتماعهماء واحترز بذلك Sp‏ «البياض» مع 
«الحركة». Lage‏ لیس بينهما غاية الخلاف؛ لصحّة اجتماعهما؛ إذ يمكن أن المحل الواحد متحرّك أبيض» 
وكان على الشيخ تكن أن يزيد قيد: «ولا تتوّقف عقليّة أحدهما على عقلیّة الآخر»؛ لاجل إحراج المتضایفان 
Lagi‏ «الامران. .. إلخ؛ لکن تتوّقف عقليّة أحدهما على عقليّة الآخره ك: «الأبوّة: والينوّة؛ مثلاً. اه 
pal y‏ باشا . 

(۲) الشرشيمي: قوله: Ca GRP)‏ ک: «العجزا مع «القدرة؛ عند E fal‏ وقوله: Y)‏ تقیض) 
ك: «عدم الوحدانيّة مع «الوحدانیةه . وقوله: GARG)‏ مساو للنقيض) ک: «الممائلة» مع «المخالفة». وقوله: 
(وبنشها (ga! e bad‏ ك: العدم؛ مع «الوجود». 


استحالة العدم ؛ ¿o glo] y‏ وطرو العدم | 1 ۳۱۳ 


es sat ۳ 5 Aa 5 "o 2; مس‎ ma 
[استخاله العدم 3 لحدوث» 3 950 القدم]‎ 


EN (ad MEE‏ أن الم EN 3355 aber‏ وَمَا قطت عَليه: خر 

N وَالْأَحَصٌ مِنْ نَقِيضِهِ؛‎ NN من‎ tage Ns ae سابل‎ 
Jia je ik IE; EN ENG اعدم‎ : JR وجوده» وهو‎ Ve : «الوجود»‎ 
الوْجُودا۔‎ Gag > oil 5%) Y مِنْ‎ asta e بها ؛‎ 

333 (والخدوث) مَعْظوفٌ عَلَى دالْعَدُم. 

بل EE‏ 52 دالقكم:: SY PEN:‏ تقیض 
E any ee Y»: all‏ «الحدوث» ؛ 
الأنيابي AZ —— A‏ تب 
A IA‏ فيه: «الوجوداء فإِنَّ الوجود ينّصف بلا وجود؛ فيقال: «الوجودٌ 
لا وجود el‏ بل نما هو De‏ لها gd‏ فقط. 

وفيه: St‏ المراد: Gc!‏ لا الانّصافء ولا يصدق على الوجود: لا وجود. 56 öl‏ المراد: 
الأمرٌ الاعتبارييٌ غيرٌ e‏ الوجود. والا لزم صدق نقيض الشَّيء عليه ؛ تأمّل. 
Se ee‏ 

قوله : (رَهُوَ عَیْنُ «الخدوث») المراد: أله مساو له نالعا أنه متحدان حقیقةًء بل 
in‏ انتفاء الزنم غ حقيقة الحدوث؛ سواءٌ کان الحدوث بمعتی : ad!‏ بعد العدم أو بمعنی : 
الوجود بعد العدم. 

Ji BES ito la ریما اد اف کل ی‎ asa 


)0( الچفتو : : قوله : ÓN‏ «المَدَمُه) اعلم OT‏ ما کان مِنّ الصّفات الراجبة bs‏ عقليَ كان ضله Gs‏ المستحیلات 
يل ay o‏ بن لقا do‏ سو سی co‏ وه بسا pe‏ اه إبراهيم ياشا , 
)1( الشرشيمي: قوله: (وَالأَمْرٌ Y‏ دحل فیه: «الوجوده» فان الرجود ینصف بلا وجود؛ فیقال: «الوجود 
لا وجود له بل نما هو حالةٌ لها ثبوتٌ فقط ؛ أي : Gh aka‏ غير موجود. 
وفيه: BT‏ المراد: الصَّدقٌ لا الانّصاف. ولا يصدق على الوجود: لا وجود. فالحق أنَّ المراد: SANE‏ 
الاعتباري غيرٌ Zl‏ ليخرج الوجود. وإلّا لزم صدق نقيض e ¿E‏ عليه؛ تأمّل. اه مته مع زيادة. 

)1( الشرشيمي: قوله: AD‏ عَيْنٌ) فيه مسامحةٌء بل هو مغايرٌ» لكنّه ممائل وكذا يقال في نظيره. 


* ٤ 


له لا وَاسِطَة E‏ 

335 إِنْ‎ ts Maple dz xn المَجَازي - وهوّ:‎ lan Eyes 2 إن‎ (ha 
ا‎ SHUN مِنَ‎ : GES ِمَعْنَاهُ الحَقِيقِيٌ - وَهُوَ: «لوجو بعد عَدَم؛» اماب‎ 
الحَدُوتٌ‎ AA AD ee Yr: تقیض «القِدّم؛‎ oY ین تقیضو؛‎ tat Nj 
seas Va من‎ fasted as ia JE AP بَعْدَ‎ Az المَذْكُورٍ‎ al 
1 . تقیض اقم‎ za sil 

َو )5385 (al‏ أيْ: a‏ «القَنَاة». 

ad وَالمْسَاوِي لِتَفِيضِه؛‎ HAN بين‎ JUN ین‎ de 5555 ya, 
ED الي هُوَ‎ real «طرو‎ EE وهو‎ GE Ya rel 


”, 


الاجهوري 

توله: (لا واسطةً (KGS‏ أي : بين القدم والحدوث» والحدوث ہمعنی : sch Sih‏ بعد العدم». 

وعلی تقدير الواسطة: تكون o‏ في «لا قدمه؛ فيكون عم a‏ الحدوث وهو: ٦الّجذُہ‏ بعد 
العدم» ؛ gl‏ الحصول بعد العدم. 

ولیس المراد ب o‏ هنا: التّكرّرء وان کان یطلق عليه أيضاً. 

قوله : de Sisi A‏ عَدَم» أي: الحصول بعد العدم» ولیس المراد ب od‏ هنا: 
الک وان كان يطلق على ذلك Las‏ نأ كما م . 

قوله : (ie ÓN‏ أي : المتحقّق في الأحوال الحادثة والاعتبارات الحادثة. 

قوله : Ge] a)‏ أي: مساو له لا مت معه بحيث تکون حقيقتهما واحدةٌء كما 
تقدّم eii‏ عليه . 


at,‏ موت مم 


(۱) الشرشيمي: قوله : (وَھُوَ: Mastin‏ بَْدَ عَدَم٤)‏ لان يشمل تجدّد الموجودات والأحوال» والاعتبارات. 
الصفتي: قوله : AD)‏ لح 35 (pls‏ أي : التُكرّر بعد عدم» فیستحیل عليه تعالی أن یکون یوجد في زمان 
كذاء ثم ينعدم في زمان كذاء ٹم يوجد في زهان كذاء ند سان كلاه . وهکذا مرارء نهذا 
هو معنى ca‏ فلذلك تسمعهم يقولون: «الجملة الاسميّة فيد tad)‏ أي: الحصول مراراً الذي يسبقه 
«pue‏ 


)1( الشرشیمم: قوله: )55215 بَعْدَ (ps‏ أي: المتحقّق في الأحوال والاعتبارات. 


استحالةً الممائلة للحوادث 3 3¿ Yio‏ 


[اسَتِحَانَةٌ 25041 لِنَحَوَاوِثِ] 

َوْلَهُ: ea Bi‏ أي : Ls‏ لارام 25255 آغذاً یئا ody‏ 

رانا ها وق الققالةة یلخوایت: من JUN‏ راء راناي رو 
لی بست ما OY US‏ تقیض an‏ ِلحَوَاثِ»: «لا egal LL‏ ومع 
«الْمُمَائلَةَ US‏ 

de o أن أنوَاعَ‎ des 

ge 5555 oF 2541 

الثاني: أَنْ يَكُونَ عَرَضاً يَقُومُ بالجرّم . 

۱ Ve ¿cs 

الرّابعُ : OF‏ 55,5 هو جه . 

الکٌایس: أن يَكُونَ في مگان. 

السَّادِسٌ: Of‏ يَكُونَ فی 0165 

سابع : أن يكُونَ BON‏ 

ply lat ERA 

اناسع : ling 8,5 of‏ بالكبر. 

العَاشِرٌ: أن يَكُونَ Gk‏ بالأعْرَاض في الأنْعَال أو الأخكام. 

ود ذَكرَمَا المُصَنْفٌ a de‏ 

َولهُ: (بآَنْ يَكُونَ. . . إلخ) as LA e pd‏ بأنْوَاعِهَا العَشَرَةِ المَذْكُورَة. 
الأجهوري 

قوله: ÉL ya)‏ أي: بیان لها ببيان أسبابهاء ف الباء» في ca‏ يَكُونَ جرْماًء 
سبي لا تصويريّةٌء كما هو ظاهرٌ. 
)1( الصفتو: قوله: (قي جِهَةِ) أي: فيستحيل آن يكون هو يمين العرش؛ أو شماله مثلاً. 
)1( الصفتي : قوله: )#9 >( أي : ab‏ يكون في der‏ أو في جهة اليمين. 


igo tals AO La:‏ كان مركي أذ رد Boley‏ الجشم 


PEASE LS جنم‎ Sp بنا ؛ 1 إن قال ژ:‎ date أن من‎ eta 
AGA as في‎ 

22055 (آي: a AE‏ . . إلخ) تسیر لِمَذخُولِ le‏ باللازم؟ ۲ لاه 
من 38 ás de DÍ Lie‏ 

وَاسْتَفِيدٌ من کلامه : 

- أنه يَجُورُ إظلَاقُ e‏ الصَّحِبحُ. 

US bya وقیل : لا‎ - 

- وَقِيلَ : بالوقف. 

ale في ات‎ Ly SG YG eso BS ما رَوَاه ابْنُ حَجر: روا في‎ ads 


SA EAS EN Se hl ik Ko 1,48) :38 
ts و‎ Ys ul Ay ein PO EN یکّب الوفم»‎ hh abi وتسمیته‎ 


tren Be 


A في بَعْض‎ RE لَطِيفٌ‎ he AGE ِالهَوَاِ؛‎ 


قوله: (تَفْسِيرٌ JS‏ «أنْ» الازم) الظَاهرٌ : أنه تفسيرٌ حقيقيٌ ؛ OY‏ الکون جرماً هو الجرميّةء 
وحقيقةٌ الجرميّة : deln‏ الذَّات قدراً من الفراغ». 


(۱) الصفتي: قوله: (جزماً. . . إلخ) أشار المصلّف بذلك إلى الممائلة في ذاته تعالی؛ وبقوله: Chats SH‏ ان 
العَلِيّة بالحَوَايثِ؛ إلى الممائلة في صفاته تعالى» وبقوله: ak fh‏ بِالْأَعْرَاضٍ في GSM‏ . . إلخ» 
إلى WLS!‏ في أفعاله تعالى. 

(Y)‏ الشرشيمي: قوله : (الازم- .. إلخ) والمطابق إن يفْسَّر ب: «الجوهره. 


استحالة lt‏ للحوادث | 7 ۳۱۷ 
دو 5% سر ا vf o = oa ae Í- ۰ Sor My‏ 
قوله : )31 كود عَرَضا) 5,25 على ig‏ 5,8 جرما!. 
وَالعَرَضٌ: «هُوّ: ما قَامَ Sa oS‏ الصّفَاتِ الحَاوقةہ 545 Jal‏ ین مُظلَّقٍ الصْفَة؛ 
لاثیرایها الصّمَةٍ القَدِيمَة. 


Ade لیکو‎ E ash de de له (يَقُومُ بالجرم)‎ 


م > 


DI der lsh de بلجزم)‎ dae 30 UY 
۱ Mass 5,5 

des GBs وتخث؛‎ a du ds e RL نوا الجهة‎ 
a 

فیس الله تَعَالَى عَنْ يَمِينِ العَرْشِء وَلَا عَنْ شِمَالِوء ولا B35 V5 EN Gut‏ 
ولا ششته: ‚han ä aaa Lae‏ 

E Of At os‏ الجهَةٍ لا TU Us A‏ ابن els ace‏ النَوَوي بان 
کون من BU‏ 

وَعَل المُرَاڈ بهالجزم»: SEE‏ بأُسْرِمَاء أو أي جِرْم GEMA TOS‏ 

َوْلَهُ: AD‏ جهَة”") مَعْظوف عَلَى وله : «في Gp‏ 
۳ 
ENANA‏ آي: على ما هو المختار في کتب التّحوء وقوله: 
Sh‏ عَلَى قَوْلِهِ. .. إلخ) أي: على خلاف المختار. 
الأجهوري 

قوله: (عَلَى ETA Gis‏ یکون منصوباً. 

قوله : NZ‏ ويقيّد Lal‏ ب: أن تكون الجهة جهة علرٌ . 
)1( الشرشيمي: قوله: GA‏ عَلّی تَوْلِهِ: کون le‏ أي: على ما هو المختار في كتب التّحوء وقوله: 

SD‏ عَلَى قَوْلهِ . . إلخ) أي: على خلاف المختار. اه منه. 

الصفتي: قوله: (عَلَى قَوْلِهِ: «يَكُونَ عَرّضاً») أي: فهو أيضاً تفسيرٌ للممائلة للحوادت؛ LL‏ ذكر استحالة 

الجرميّة عليه تعالی» ذكر استحالة لوازمها بقوله: أو يَكُونَ. . . الخ». اه إبراهيم باشا . 
(۲) الشرشيمي: قول المصّف : Gf)‏ له مر جهَةٌ) هذا غير لازم LS‏ قبله ؛ EN‏ يمكن أن يكون في جهةٍ ولیس له جهة. = 


;35 عرفت أن آز E‏ الجهة سس Bes dB;‏ في گلام Ou et‏ لو یو 
ولا ما sul‏ ولا خلت ولا فوق ولا تخث؛ da shat‏ نا ناه 
ua js HIER]‏ تخت الله تغالی لین الصَّحِيِحٌ il‏ 


e : وَاخْتْلِْت‎ 


MER bi bigs ولو‎ one دون‎ N م مت وو وا‎ igo ققیل:‎ _ 
he JE de ya لا‎ 
N N RA 
ER ET - 
ck 
اختِضَاصَه ہو دون‎ Y easel ee بمکان»:‎ ZN E 5) 238 


EN wi AS یرو و‎ 

وَالمَكَانُ : 

چو en a‏ 
مس هل بان 6 جزما؛ آئ: Se (us Han BEALE‏ الفراغ». 
الأجهوري 


قوله: (رَعَلَى هَذًا. . . إلخ) OY‏ المقصود به حينئلٍ: dT‏ يستحيل عليه تعالى أن يكون داخل 
شىء مجوّف؛ بحيث يكون la‏ لباطن ذلك المجرّف» ee‏ المذكورة غ غير الحلول 
في المکانه وإن كانت مستلزمة له. 


= قد يقال: متى كان في جهة للجرم: يكون الچرم أيضاً في cd‏ فما وجه ذكره بعده؟ 
لا أن يقال: لا يلرم ین استحالة كونه جه lol‏ كونه له جهةٌ ین غير كونه في جهةٍ؛ بان يكون له جهةٌ ولیس 
في جهة للجرم؛ بأن يوجد وحده» فذكرّه بعد أفاد tgs do St‏ محال Lal‏ 
الصفتي: قوله : AI‏ جهة) أتى یضمیر OS‏ اله للجزم. اھ إبراهيم باشا . 

(۱) الصفتي: فوله: (at pe)‏ هذا التقدير قد لا يتأنّى قي بعض الأحوال؛ كأن يكون انجالس لیس جالساً 
على يمين ملاصق المنبرء وقد لا يتأنّى في بعض الأزمنة؛ بأن لا يكون هناك ملاصق أصلاً. 


استحالةً الممائلة للحوادث | ۳ج ۹ 


- وَعِنْدَ جمهور الفَلَاسِفَةٍ هُوَ: A‏ البَاطِنُ من الاو و وہ 
1 کے At‏ 
لمر bl‏ الکوز IU‏ لظامر المَاءء A LES‏ 
از ERRATA E‏ 27 
2435 )3 6( آي: أو EA SGN she 3,45 at, roles, E‏ الجییدان 
0 و 


A 550 هُوَ:‎ BUS a - 


موم ود ا و res or‏ 
- وقیل: «هو: رنة ans‏ مَوْهُوم ل لمتجدد pda‏ 
ال جهوري 


قوله: OL)‏ 5543 عَلَبْو A‏ بان تکون الأفلاڈ Esl‏ فوقه؛ thy‏ على مذهب أهل ES‏ 
نها في جهة العلرّء أو تكون E‏ عليه محيطةً به؛ بناء على رأي الحکماء ین Al‏ محيطةٌ ین جمیع 
الجهات؛ وهذا الحل مین على مذهب الحکماء من OT‏ الرّمان نفس الفَلّك» أو حرکته - أي: دورانه 
-+ فولان عنهم . 

la‏ مب على أن SUG‏ الیل وَالتّهارُه؛ والظاهِرٌ أنه معنى 
الآمان لغة. 

والمراڈ ین ذلك: تنرّهه تعالی عن أن يكون BU‏ في ضوء النّهارء وتارةً في ¿Jl‏ 
ا ا ا وا ا ا ی بد ار 

واللیل والٹھارٌُ: آمران وهمیّان» لا حقيقة لهما. 

قوله : (رَقِيلَ) قائلهُ المتکلمون؛ كما في «حاشية ll‏ على المصیّف». 

قوله: A‏ الوقوع . 


(۱) الشرشيمي: قوله: SU AO‏ ین الحَاوِي) ك: سطح باطن الکوز وقوله: Gas REN)‏ أي: کاجزاء 
الماء المماسّة لسطح الکوزء وباطنه هو ما بين أجزاء الماء. وقوله: rs dy EN‏ . . الخ» 
arr Sir‏ کی PON‏ سوہ سر یو شس 

)1( الشرشیمی: فوله: AB‏ هذا ¿e‏ على أن الرّمان حركةٌ الفلك. وقوله: (أَوْ 555 عَلَبْه... إلخ) یظهر 
öl‏ هذا على القول بان : «الرّمان هو الیل والتّهاره. 


NEE‏ ال رهز بل 


AA RACE, SS لم رل‎ 


i “i Bet م‎ 
AUS س وق غير‎ 


= 


N ar a واشتار‎ _ 

۳ ۴ Po E 5 ve sur E 

5515] او‎ cu 1 تتصت‎ Y is Mo پالخواد‎ MAR 5 تتصت‎ 5 3h 1 
DSS إلى‎ oc si حاوتف‎ 
en Aly ول ا 9 بتصف‎ u 

الجهوري 
فوله : (2h)‏ أي : مسق الوقوع ؛ الاوّل ک: «الإتيان», su,‏ ک: «طلوع A!‏ 
وقوله : (ola Tp‏ في «حاشية الدُسوقيٌ على المصئّف» cl‏ والاقتصارٌ على ما قبل 

ومنه يُعلم GT‏ ليس من تمام التُعريف» وهو Ghee‏ بمحذوفي؛ تقدیره: Lally‏ تذکر تلك المقارنة بان 
یژتی بما یدل غليها إزالة تلويهام ؛ أي : الاحتمال الحاصل في الأمر الموهوم. Ob‏ الإتيان مثلاً 

یحتمل أن یکون قبل الطلوع وبعده ومعهہ فإذا AB‏ بتلك المقارنة زال إيهامه. 

)00 الشرشیمو: وقوله: (وَقِيلَ: مُوَ: gh GE‏ . . إلخ) أي : مقارنة أمر متومّمٍ ك: «الإتيان»» a dl‏ 
ومشکوڈ في حصوله . وقوله : ae‏ ک: «طلوع الشّمس». وقوله : روهام De‏ للمقارنة. 
والمراد : OF‏ تلك المقارنة آزالت الابهام y‏ المعلّق بذنك الإتيان قبل حصوله؛ أي : ولا یخلو في Haas!‏ 
ین مقارنة الامور المتومّمة لأمرٍ معلوم ک: مقارنة الاتیان المشکو في حصوله أي: [إلى] طلوع etl‏ - 
من أوّل YN‏ ۰ الخ» ومقارنة الأمور المتومّمة Lal‏ إلى القمر أو إلى النُجوم الالعة في eL‏ فلك 
المقارنة ثابتةٌ دائماً Luly‏ فتکون هي الرمان. 
UL,‏ حركة الأفلاك فیقولون: إِنّها دائرةٌ كهيئة السّاقية» وهي دائماً متحرّكة . 
Ub ary‏ بالمقارنة مذنهبٌ أهل Els‏ وما عداہ للحكماء. 

O‏ قوله: («آنيک O Flo‏ أي: فإِنَ المجيء مرهومٌ» وطلوع الشّمس cf las‏ والاقٹران بينهما 

هو الزّمان؛ فهو نسبة بين متناسبين. اه إبراهيم باشا, 

(۳) الصفتي: قوله: OY sh‏ انصافه بها يقتضي حدوله؛ OY‏ من Gall‏ بالحوادث 
Y‏ یسبقها وما لا یسبقها Cole‏ مثلها؛ فلا ees‏ بحرکة ولا سکون» ولا سواد ولا بیاض» ولا 3,53 
ولا أنوئة. اه ابراهیم باشا - 

. باطل‎ ES لو الصف بهما لكان جرماًء‎ GY الخ)‎ a nal ca الجفتو:‎ )٤( 
فان قلت : نفي انصافه بالضّغر والکبر لا يستلزم نقي اصافه بطول العمر أو قصره. فين أين نأخذ استحالة‎ 
اتصافه بهما؟‎ 


m i | للحوادث‎ ¿Ll استحالةٌ‎ 


ہت ef 95 ۶ A ۱, „ei uae‏ 722 م 
أي: cds YI da‏ الكبر) أئ: بکثرة الاجزاء. 
a, 8‏ و 2.2 ۶ یی وم E eo. 30 x: z of 5 0 en‏ 3 
يوذ من Y zn: JG athe AS‏ 
Ve Saye cof‏ صم eet a‏ کے وا L „ir Br‏ سپ" Tırz‏ © - 
ae a tj‏ لکن محل تم y Ae ey‏ 
کر le und‏ هَدَا E Sut‏ لا رید به العظیم فلا يَمْتَيِعُ Bley‏ عَلَبْهِ 
¿E‏ 939955 فی له تَعَالَى : A all>‏ کہ [الرعد: ۹]. 
Ok 403‏ مرا ve‏ بے 5 ?- one is as + e a‏ 
neds HH) 53‏ بالأخراض في Pas‏ أيْ: كَإِيِجَادٍ 5 وعمرو مَثلا ۔ وقو 
(آو الأخكام) آي: E BAN GUNS‏ 
„Ber‏ مہو سر 7 bears 1 zof-‏ ۔ کے مكو م 3 ما كه و ا vr‏ 
NN ee ILS Gud‏ 
Lata‏ ے >> Seat?‏ 2 سس 0 71 Bar e... 7 .r E‏ 
لت GE‏ رآلانی da Y‏ [الذاريات: OY efor‏ اللامَ فيه alo MIER‏ 


> 


ENT ee Jud Gust e 
dat وَمز‎ ks لگانث‎ nos اهاز لم‎ ee تل لبها‎ hoy جت‎ 
رت‎ Fr u rn m ل ل‎ N! 
والمعنی حینثذ : وما ترب على خلقهم مصلحةٌ عائدةٌ علیهم‎ a GU قوله:‎ 
. ِا عبادتهم‎ 


= قلت: تأمخذ استحالتهما من استحالة تقييده بزمان؛ OY‏ من لا يتقيّد بزمان لا SLE‏ له: «طویل العمراء 
ولا: «قصیره»؛ لأنّهما لازِمَانِ له. اه ابراهیم باشا۔ 

)1( الشرشیمم: قوله : (بقِلَدِ الأَجْرَاءِ) أي : la‏ کین لا عدداء وکذا یتال فیما بعده. 

)1( الصفتو: قوله: N‏ نما استحال عليه آن یکون فعله او حکمه لغرض؛ OY‏ المصلحة إن 
كانت ترجم إليه لزم al‏ بالحوادث» وان كانت ترجع لخلقه لزم احتياجه في ایصال المنفعة لخلفه 
إلى واسطةء واحتیاجهُ باطل. وأيضاً لا تحصل له المصلحة Y)‏ بعد الفعل أو الحکم الحادئین؛ وقد مر 
استحالة اتصافه بالحوادث. اھ إبراهيم باشا. 

(۳) الشرشيمي: قوله: u)‏ أي : الام A‏ تدل على أنَّ ما بعدها برش على ما قبلها من غير أن یکون عله vag‏ 
والمعنى ‏ والله تعالي أعلم -: وما خلقت الجن والإنس خلقي لهما شيءٌ عظيمٌ Y]‏ لعبادة. 

)0( الشرشيمي: قوله: Y)‏ عَنْ جعُمَة) بان يُعلم ST‏ هذا الفعل gh‏ الحكم یترب عليه منفعةٌ لغيره» لکن لیس 
تلك المنفعة هي الحامل على الفعل؛ لاد من حَمَلّه حامل على الفِعل يكون ناقصاًء فتكمّل بذلك DAN‏ 
الحاصل . 


Ey أو الحُكُم‎ Jaa یکون مَقْصُوداً مِنّ‎ GAN SÍ وَالحِکُمَة:‎ AA 
«) o 


be 3%‏ وَحَامِلاً cathe‏ وَالْحِكُمَةٌ لا کون E‏ 


[َاسَتِحَالَهٌ القیّام بالفیر] 


َوْلَهُ: 1 عَلَبْو تمالی آن لا يَكُونَ قَائِماً بتفیه. .. الخ) «الواوه: ALS‏ 
de‏ ١يَسْتَحِيلٌ»؛‏ وَالتَّقُدِيرُ: e Jess‏ آن لا 5,55 Lyd‏ بیو ناه أ AA‏ 
id 2.0. ٦ eh‏ 

والتقابل BS‏ دك ss‏ بين الام Ak‏ : من GS PUB!‏ السَّيْءِ ونقیضه LS‏ 0س 

a 1s 3,‏ + با 3 ió‏ یستجیل op e‏ جمیع 
A ie‏ اق zn‏ لا قوله: PL Ga‏ . . إلخ»؛ BY‏ 


ر 


Us Y لَمْ 5505 منها‎ GS ss عَائِدٌ لِعِئْرِينَ‎ NA یی‎ | 


4 وام 
نم 


. لا یخفی‎ 
1 0 3 AS E بحي‎ a > 
NR وَالتَقْدِيرٌ: «وَهِيَ الْعَدَمْ‎ OGLE في الکلام‎ Ob Sus 
at, iy aus. گرم ال انس ايرد‎ 9 08٠۵ el phe; ا‎ 


¿$e و‎ 


فُوْلِه: دا .. إلخ؛ء Gus SE‏ اغیراضاً وَجَوَاباً عِنْدَ 
له : ar‏ بب له تَعَالَى سَبْعٌ صِنَاتٍ IE gu glee AG‏ 
es‏ 
ERRE DEA‏ مثّلوها تقریباً بہ: ما لو AR‏ 
ge Lol‏ الغرس: وظها تعد حکمة؛ Eos ine righ‏ على الفعل ون غیر آن تکون Bol,‏ علیه» 
فحکم الله تعالی GD‏ لأفعاله وأحكامه كالظل بالنّسبة للغرس 


= ماله في الشّاهد: غرس النّجرة لأجل الخشب Lo ly‏ على ذلك JÁ‏ بهاء فتلك حكمةٌ يعلمها 
الغارس عند الغرس» لکن ليست هي الحامل؛ بل لو انفردت لم يغرس لأجلها . 

(۱) الجفتم: قوله: GE)‏ في الكَلّام حَذْفاً) N‏ أن يقول: «زيادة» أي: زيادة قوله: tc‏ ین هذا 
والمواضع الاتية؛ أو یقول: 7 تقدیر حذف قوله : وكذا. . . الخ»؛ OY‏ المتبادر من فوله: «حذناه : أن یقڈر 
في کلامه حذفاً؛ أي: وما یزاد على کلامه a‏ به المراد مع أله ليس كذلك. اه إبراهيم باشا. 


استحالة الممائّلةٍ للحوادث | 4 ۳۳۳ 


ENT AU (بِأَنْ 6,8 صِمَة. . . إلخ) تضویر‎ 1d 

وَلَمّا جَرَى المُصَنْفٌ فیما تَقَدّمَ عَلَى E pnd‏ بنَفْسِوه: : پم اقا AG‏ 
ESC‏ وَبِعَدم A a A‏ اضطلاح AN a‏ 
dl As‏ و تس ج و خلا 
¿JE‏ وت وی 

E u تَعَالَى‎ al PO جَرَى‎ I 
y لَجَرَى هُنَا عَلَى تضویر «عَدَم قِيَامِهِ تَعَالَى‎ > a اضطلاع‎ Gh US قط‎ 
ee رت ید لوا‎ 

وله (صِفَة يَكُومُ بمَحَل) تَقِيِيدٌ Di‏ بقوله : NAS ps‏ ( للاخيراز» بل 
ليان الرَاقي؛ شترا tin ugh ge fe ST‏ 1855 کی XUL‏ )358 
bh‏ 5,55 فد Be‏ 33 مَا pai‏ 

ee FERNE dis 

QAI SD ds‏ إلى ar‏ ) مَمْظوفٌ عَلَى قَوْلِهِ: aer‏ لا على فر 
يموم te‏ كُمَا لا يَحْقَى . 

AL an في‎ EEE an e وَالمُرَاد‎ 


الأجهوري 


قوله: ie GI‏ أي: قديمةء ly‏ استحالة كونه Bole Line‏ فقد تَقلّم في قوله: 


2 © 2 


(۱) الشرشيمي: قوله: LET‏ إنخ) فيه: OT‏ ضمير te gt‏ راجمٌ لل تعالى» فكيف يكون صفةٌ للصّفة ین 
غير رايط فیتعیّن الاحتمال الثّاني؟ 
الا أن یجاب : ST‏ الٌابط اتّحاد معنی الضمير والصّفة على فرض کونه تعالی dine‏ 

(۲) الصفتي: قوله: jas MEET‏ لاه لو احتاج إليه لكان حادثاً ÓN ES‏ باطل . اه إبراهيم ياشا. 


۳ 
7 e A 


ن لا یکون وَاحدا] 


[استخالة 


EN En: dy‏ : في 51433 صفایه 

teed} Re itp آخذا مِنْ قَوْلِه:‎ sais 

. يَحْفَى‎ VS sa الشَّيْءِ‎ JO مين‎ IGE e بين دك‎ (peg 

paces TE : وَهِيَ‎ LES PSN Gant + لا يَكُونَ واحدا»‎ oh SE 
els Ja والکم‎ az والکم الْمُتْفَصِلَ فيهاء والکم الیل‎ > Os في‎ 
4 ماه نقلي‎ PSOE فيا‎ sta AS وگذا‎ JU وَالكُمُ المُنْفَصِلُ في‎ 
tas لا‎ ¿4 TA pit, 5320 ما لَوْ‎ ¿A DEN في فِعْلٍ من‎ 

إا Sus‏ ذلك عَلِمْتَ Sf‏ فِي قَوْلِهِ: «بِأَنْ يَكُونَ. . . إلخ؛ تُسُورا؛ 7 ty‏ 585 فيه 
a 255 yd ols Kir SÓN JS‏ في وَالكَمٌ 
ee‏ في PACA ES‏ 
la‏ 

¿A is 

- بان يُجْعَلَ كَوْلَهُ: «أَوْ في o‏ مَعْطوفً عَلّى «ذّاتوه في EN‏ 
Fs ''‏ ري يس 
قوله : de GA‏ «ذَاتِه (A‏ لعلّ المعنی : ail‏ معطوف على الأحد الذّائر فبالّظر 


)١(‏ الصفتي: نوله: (الكَمّ La‏ في A‏ تركُبها ین أجزاء أو جزئین: 
والمتفصل فیها : وجودٌ ذات کذاته سبحانه» والكمٌ المتصل في الصّفات: تعدّد الصّفة الواحدة ین جنس واحدٍ 
ک: قدرتین: أو علمين» أو إرادتين». . . وهکذا والمنفصل فيها: وجودٌ صفة لغیره تمائل صفنه سبحانه. 
والکم المتفصل في الفعل : وجود فعل لغيره يمائل فعله تعالی: والمتْصل فيه: مشاركة غیرہ تعالی في فعلِ ین 
أفعاله سبحاله. اه ایراهیم باشا . 

)1( الشرشيمي: قوله: (مَعْظوفاً (tae tó Ae‏ لعل انمعنی : أنه معطوفٌ على A A‏ 
لعطفه على ہذات؛ الثّانية يُستفاد منه: نفئ الكمٌّ المنفصل في الصفات: وبالنظر لعطفه على «ذات؛ الاولی 
يُستفاد منه: نفیٔ الم المیْصل قيهاء Clad‏ ین مجموع الأمرين: نف الکنّین؛ وليس ÓN cla‏ العطف 
على «ذات» في الموضعین معا ؛ إذ لا يعطف شي؛ واحذ على شیئینء وعلی هلا لا خلاف في الکلام؛ بخلاف 
الوجه الذي بعده. اه منه. 


استحالة أن لا یکونَ واحداً لا ۴ va‏ 


ss‏ الأول IVY‏ الثاني» OU‏ يَكُونَ مرکا 
في ذَاتِهِ أو صِمَاتِه. . A.‏ 
20 ال asa‏ علی ماقم في الك ا لمتّصا 


1 


وَالْحَاصِل أن الكُمُومَ es‏ 3 
في JY‏ 

ےھ 5 ہے ہے 

07 .. الخ) Aue zi‏ ی كنا تم تظره. 

َولهُ : (أو يَكُونَّ مَعَهُ في وود مُوَثْرٌ. .. إلخ) فيه رَد عَلَى ln‏ 


, 


IAS E‏ نَفْسِهِ SEEN‏ بقذرة GAS‏ الله تَعَالَى فیه». 


وَالصّحِبحٌ عنم كُفرم بلَلِكَ؛ انم ¿das a ds‏ 
ا a‏ مرا Moss EN Al‏ بخلافه تَعَالَى . 

وب عُلَمَاُمَا a‏ جقلواالمَجوس َ أَسْعَدَ خالاً مِنْهُم؛ 
es‏ الا شریکاً rs hey‏ شرگاء EA‏ 
الأنبابي 
لعطفه على «ذات» as‏ يُستفاد منه: تفي AS‏ المنفصل في الصّفاتء وبالّظر لعطفه على «ذات» 
الأولى يُستفاد منه: AS Yai‏ المتصل فبھاء pl‏ ِن مجموع الأمرين: نفي eya‏ وليس ya‏ 
Of‏ العطف على «ذات» ذ في الموضعين معا ؛ إذ لا يُعطف شيءٌ واحذ على شيئين» وعلى هذا 
لا خلاف في الکلام: بخلاف الوجه الذي بعده . 


û ۶ 0 


ے أقول: لعل مراده ب «الاحد الدّائر» أنَّه: معطوفٌ على آحدهما بالفعل» ويصمٌ عطفه على غیره بالفعل «Las‏ 
فإمًا أن تجعله معطوفاً على الأول فقط . فيستفادٌ المراد منه أیضاًء وکذا يقال في عکسه. 
UL‏ إن كان المراد ب «الأحد الذاثر»: واحذ مبهمٌ يتحقّق في هذا وفي هذاء فلا يصحٌ؛ لأنَّ هذا الأمر ليس 


مذكوراً في الكلام ۔ 
)1( الشرشيمي: قوله: (والتفديز. . . إلخ) أي : التّقدیر على الثاني Lay e‏ وعلى الاحتمال الأول Fan‏ فقطء 
كما علمت. 


)1( الشرشيمي : قوله: VEU‏ وَالوَسَائِطِ) المراڈ: الجنس؛ لأنّه واسطةٌ فقطء وهو القدرة. 
)1( الشرشيمي : قوله: Us)‏ 653( أي : : تهر ca‏ كما هو مرئيٌ في يعض الهرامش. 


ھ4 


A EIA 
MEINE? El في‎ UY ولا‎ ed SAN قلا تَأَئِيرَ 1 في‎ ats في‎ Bol 
فی القظم۰... وَمَکذا.‎ 

- وَمَنٍ es cae‏ لها وف ازع الله تَعَالَى فيدء Be‏ 
کفرو قَْلَانء والراجخ عَنَمْ کفرو؛ کمن امعد أنَّ Glas tay‏ الال تيو Gi, EGAN‏ 
حَلَقَهَا الله تَعَالَى فبه. 

E y -‏ لا 3 sted‏ مِنْهَاء Fy‏ هُوَ الله Jur‏ لکن ES‏ وین 
ae‏ تلاز) dé‏ رت ÓN‏ 2 الحرق» فَهُوَ “ale‏ بِحَقِيفَةٍ Eve‏ 
esl‏ ار mag:‏ إلى الكثْرِ؛ Uy AS A 4533 38 ZY‏ 
Gio :S‏ ایا gis‏ ال ¿a‏ وگ: OS‏ 
dl e ee‏ 


ےس 


Re lob 
rine 
هت‎ 0 2 


el 0)‏ قوله: (فِي الوْجُود) يحتمل أنَّ «الوجوده ؛ بمعنی : «الموجود»؛ فتكون «في؟ A‏ 
¿pol‏ 
ویحتمل cl‏ باق على ظاهره» فیکون بمعنی «باءة الملابسة؛ أي : وو بالوجود. 

)7( الشرشیمی: قوله: )33.544 SAI‏ الَاوي) N‏ حفيقت : is us‏ لا عدم الصّحة. 

(۳) الشرشیمچ: وقوله: جره AS‏ .. إلخ) أي: اعتقاد اللّلازم العقليٌ . 
LL,‏ كان هذا LE,‏ یجزُہ؛ لأنّه لا يمتقد حصول الامور التّادرة؛ BY‏ تخلف المعتاد - - وهو: عدم الحرق dis‏ 
EN‏ لا يعتقده» بل يعتقد عدمه : aj‏ ذلك الاعتقادٌ إلى کل ما خالف المعتاد» ولو في غير الاسیاب العادية 
ک: «معجزة الأنبياء؛: فإنّها مخالفةٌ للمعتاد» رک: #البعت» فإنّه مخالفٌ للعادة في الاموات في نهم 
لا یسیون بعد موتهم؛ فلا يقع كل ما حالف المعتاد مطلقاً . 


dl‏ صفات المقاني 


. عَنْ مُمْكِنٍ ما‎ Feat Jus EE 
eye شَيْءٍ مِنَ العَالَم مع كَرَامَنه‎ seals - ۲ 

َعَالَىء أو مَمْ الذْهُول أو dl‏ و الیل آو الكل 

۳ 7 وَكَذَا يَسْتَجِيلُ عَلَيْه تَعَالَى الجَهْل ‏ وَمَا في yas‏ 
وَالمَدْتٌء meer‏ وَالعَمَىء والبکم. 


آضداد صفات المعاني | 7 ۳۳۹ 


lo dus]‏ المَعَانِى] 


lol]‏ عَنْ مُمكن ما] 
قول : (وَكَذَا E‏ شروع في lbs ASE‏ المَعَاني . 
e Mm. os Ss 8 ae ort 3.7%‏ مک 
والتقابل BS‏ العَجز وَالمُدرَةِ: مِنْ EN al EN PLE‏ زین تقايل العم 
Le 2.15‏ | لمُعْتَرْلَةِ؟ 5% Sal‏ عند أل ÓN sat tes 3 a LN‏ وَعِنْدَ | ge‏ 
عدم aes if ast ce Le er]‏ قادرا 133 ۳۹1 في je al‏ الحَادث - 
A‏ یہ موه یو نت3 مر و۶ Ct “a ate‏ 
أ في الزّمن Ai Bs‏ من اقا مع اشْرَاكِِمًا في عم Es ÓN‏ ۱ 
OR 16 id (se 15) UN‏ ماه اسْمِيَة؛ o‏ هنکن 
A‏ بها de JVI‏ العموم ذ في pt (¿Sl‏ وت عو USA‏ 
وَالأَرْض O E‏ تساو سل eS a‏ وَأَحَسَنَ مه 
o gy‏ عَلَى AIAN‏ في كَوْلهِ : pas‏ فی Ob IN‏ 
فيه نس العجز | lt J al‏ 
الأجهوري 
قوله: E RSS‏ أي: وجوديًا ک: ثقل أعضائه؛ فالفرق بينهما عند أهل الُّنّة: 
na!‏ فيه har‏ وجودي يمنعه Se‏ القيام» بخلاف الممنوع Ze‏ القيام» فهو خالٍ عن ذلك المانم؛ 
وفرّقت المعتزلة بينهما : بانتفاء القدرة عن USVI‏ دون EN‏ 
قوله: (لَيْسَ في الامکان) أي: إمكان الله تعالی؛ أي : takes‏ بمعنی : اقتداره؛ LS‏ قال: 
)1( الصفتي: قوله: GAO‏ هو: صفةٌ وجوديّة قائمةٌ بالعاجز؛ لا Zu‏ معها إيجادٌ ولا إعدامٌ. اه إبراهيم باشا۔ 
(۲) الصفتي: قوله: : LAG y puis‏ معنيان وجوديّان. اه إبراهيم باشا . 
(r)‏ الشرشيمي : قوله: NE‏ الشامد. .. إلخ) أي: حيث تحقّق عدم ZU‏ القيام منهماء وعدم القدرة 
علیه ؛ مع آنهم لم یسمُوا ہالممنوع من القیام»: color‏ وسمُرا «الرمن» : عاجرآ:؛ لخلو الممنوع 
في الزّمانةء ووجودها في امن فد ذلك على أن العجز olga yey Zul‏ لا عدميٌ. هذا ما ظهر. 
(4) الجفتی: قوله: (في عَدَم التّمَكْنِ مِنْهُ)؛ وعلی قول المعتزلة تبعاً للفلاسفة ليس في الرّمن صفةٌ محقَّقةٌ تضادٌ 
القدرة بل الفرق بینه وبين الممنوع مِنّ القيام: al‏ الرّمن ليس بقادرء والممنوع عن القيام قادر. اه إبراهيم 
Et‏ 


GLE piss eS هَذَا‎ Se east یمک أن وعد‎ EA of : TIERE el 

POS فی‎ Gall TES SY بایجایی 35 الله تَعَالَى‎ 31515 ju الله‎ 533 
ars See Elis 85 LS تَعَالَى‎ ch pa oy ah 

وَسَيْلَ jak Y a‏ الله 4 تعالی علی ان يُخْرِجَنِي مِنْ SÍ‏ 


فَأَجَاب : VOL‏ یر OY‏ شروخ اس ماگنه giles‏ تعالی OKA psa) hei‏ 0 وجود 
مَمْلَکَة AA‏ 581 لا e e‏ فلا ضَيْرَ في Ss OS‏ کما لا ضير 
الأنبابي 

قوله : (قلا ضَيْرَ في ذلك کما لا pt‏ 


الأجهوري 
«لیس في اقتدار الله تعالی tle‏ آبدغ ین هذا العالم»» وليس المرادُ ب «الامکان»: ما قَابَلَ الوجوبٍ 
والاستحالة؛ GY‏ المعنی حبتتلٍ لیس Se‏ الممکنات؛ بل هو Se‏ المستحیلات. 

ومذا لیس فيه نسبةٌ السجز إلى الله تعالی قطعاً» قاعتراض البقاعی عليه OL)‏ فيه نسبة العجز 
إلى الله تعالی" لا یم إل إذا جعل الامکان بمعنى: الاقتدار» بخلاف ما ذا جُعل مقابلاً للوجوب 
والاستحالة» فاّه يعترض عليه بكونه مخالفاً للواقع» لا بان فيه نسبة عجز . 

نم إن اعتراض البقاعی عليه مبني على BT‏ مرادہ في ds‏ القدرة الصلوحي . 

وحاصل جوابه: Sl‏ الغزالی لم js‏ الصلوحي» وإنّما آراد نفي Ge GLEN‏ 
بعالم أبدع مِن هذا العالّم؛ لتعلّق علم الله تعالی ورادته بعدم وجوده؛ Lis Eos‏ الجواب 
على ذلك؛ BY‏ تعلق الیلم والارادة بعدم الشّيء نما يمنع ین SLE ds Y lsat Ln ds‏ 
الصّلوحيّ. 

قوله: TED‏ .. إلخ) أي: لا shes‏ القدرة بذلك تعلقاً تنجيزيًا كما تقدّم اب 
عليه ee Jal se Vy‏ على أن مراد الغزالي نف الق ¿is‏ 

. وهو متعينٌ‎ A ple gles عدم‎ ¡ÓN في بعض‎ (Sls ثراو‎ a 
بعدم تعلق قدرة الله تعالی وإرادته»‎ Jas كلامه‎ BT الجواب:‎ pole (5 Corl SÍ الشرشیمو: قوله:‎ )۱( 

فصار مستحيلاً عروضاًء والقدرةٌ لا تتعلّق بالمستحیل» وقولهم: o‏ قادرٌ على أن يوجد ابدع» [هو] A‏ 

لذات الله تعالى. وقطع التّطر ge‏ العارض وهو fe‏ تعلق علم الله تعالى . . . إلخ . 


| صفات المعاني‎ ui 


” 


INS 555 a ولد از‎ Sak آن‎ Sus ال‎ Jae «لا‎ OG OT في‎ 

الانبابی 

في آن يُقَالَ... إلخ) ينبخي أن لا یقال: لا یقدر على io,‏ ولداً» مثلاً؛ لإيهامه all‏ 
إذ لا يثبت ste tu eb‏ ينفى عنه الا إذا كان ین وظیفتہء بل يقال: «لا تتعلّق 2,8 تعالى SEL‏ 
الولده مثلاً؛ لکونه لیس ین وظیفتها . 


(۱) الشرشیمو: قوله: US END‏ في أن يُقَالَ. . . إلخ) يتبغي أن لا یقال: الا بقدر 
على dol‏ ولداً» مثلاً؛ لایهامه العجز؛ إذ لا يغبت AO‏ للسّيء أو ینفی عته Y]‏ )13 كان ین وظيفتهء ء بل 
Leioa‏ مت aca‏ 
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A‏ اب 
[اسَتِحَانَة الفِعّل eo‏ الكَرَامَة] 


قُولُ: he ee)‏ تَعَالَى إيجَادُ 
1 و من العَالَم . ۰ Sa‏ ف یره عم طول الکلام عَلَى ما as‏ 

رلا Of As‏ المقابل Ls‏ هو الكَرَاهِيَةُ" رما le aed‏ عَلَى مَا يَأتِي؛ 
لا IA LN‏ 

وَالتّقَابُلٌ بَْتَهُمَا: مِنْ تَقَابُلٍ AAA EA‏ 
الأنيابي 
توله : (وَلَا SG LS A‏ رما A‏ فيه: أن الكراهة یمعنی : اعدم الارادةه 
ليست مستحيلةً؛ إذ كثيراً Se‏ الممکنات غيرٌ مراد ک: إيمان آبي جهل؛ bell‏ المستحیل هو: al‏ 
شيءٍ Se‏ العالم أو le]‏ مع الكراهةء كما قال المصتّف. فلذلك عدل إلى هذا الصَّنِيع؛ ES‏ محظ 
المقابلة قوله: aad‏ كَرَاهِيه وما عطف علیه . 

نعم؛ كان الأنسب أن بقول: «وکراهته لشيء آوجده او أعدمه؛ أو ذهولهء او غفلته عن 
ذلك. . . الخ»؛ J‏ أن يقال: هذا هو مراد AR‏ 
SAA‏ تجگ 

AZeljbr ک:‎ Gah AO : قوله‎ 


قوله : (وَالمَلَّكَةِ) هي الضّفَةٌ الرّاسخة. 


)1( الشرشیمي: قوله: (وَلَا يَسُْفَى أن BIS Js‏ نما ÓN za‏ فيه: أنَّ الكراهة بمعنی : «عدم الإرادة» 
ليست مستحيلةٌ؛ إذ كثيراً ین الممکنات غيرُ مرا ك: إيمان أبي جهل؛ ما المستحیل هو: إيجادُ شي: من 
العالّم أو Sle]‏ مع الكراهة؛ كما قال المصلّف. فلذلك عدل إلى هذا الصّنيعء ES‏ محطّ المقابلة قوله: Er‏ 
كَرَاهِتهِ؛ وما عطف عليه. 
نعم؛ كان الأنسب آن یقول : «وكراهته لشيء آرجده أو أعدمهء أو ذمولی أو غفلته عن ذلك. . . الخ»؛ 1 
أن يقال: هذا هو مراد المحشي. اه منه. 
أي : Bie‏ بقوله : «وَالمُقَابل. . . إنخ» أنَّ Bas‏ الفائدة هذاء وان كان A‏ بالایجاد لا Y‏ منه. 
الصفتي : قوله: Aa LD‏ اي: فيقول: «وكراهية؛ أي: عدم تصده إيجاد شي وا لکن o‏ ہما قال؛ 
إشارة إلى أن وفوع فردٍ واحلٍ مثلاً دون إرادته ينافي إرادته ca‏ ولأجل 3 صریحاً على المعتزلة. اه 


Lak إبراهيم‎ 
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ىر کے کی es‏ 3 وت اس ع ة8 سے = ۳ rr‏ هيوم 
المُصَنْتُء قفي الكلام VA‏ وآجرا؛ وَالتَْدِيرٌ: «راٍیجاد شَيْءٍ من الْعَالّم أَوْ |غذامه 
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ES‏ عَدَيه؛. 


gals شوم‎ ge ین الام‎ N ae; 
من‎ Y al ET ge جمیم العالم‎ N 
Bs ce a ۳ su AIR sak بخلاف الایجاد لان ا و با‎ mi er 

NEE‏ ار LE us‏ کلام des Sy ie had‏ ذَمَبُوا إلى 
oT‏ تعالی لا يُرِيدٌ الشُرُور وَلَا An EEE a‏ 
الأنبابي ۱ 


قوله: )5519( آي: Bl‏ وی وهو خبرٌ fie‏ وما بعده مبتدأ Ao‏ 
الأجهوري 

قوله: (SÍ‏ أي : في نفي Gls‏ الارادف لا في نفي al‏ 

قوله: (بخلافب الایجاد EL‏ . . إلخ): المنافي لذات «الارادة»: إيجادٌ العالم als‏ بطریق 
PSs ÓN‏ المصتّف في ایجاد شي: منه بذلك الظریق؛ وهو إِنّما يناقي عموم ghd‏ 
gills‏ قبله. 


والجوابٌ: أن القائل بالتّعليل أو البع يجريه قي جميع العالّم» لا قي بعضه دون بعض؛ 
فمنافاةً ذلك الإرادة BBL‏ إلى الواقع؛ لا بالتظر إلى كلام المصنف. 


(۱) الشرشيمي: قوله: )2 A‏ تَعَََهَا) أي : لا ينفي ذاتهاء فالإرادةٌ EG‏ لذاته على هذا الفرض؛ لکن لم تتعلّق 
ag) oy‏ على خلاف إرادته؛ أي : لم يقع منها تخصیص له. 

)٢(‏ الشرشيمي: قوله: (ET)‏ أي : احق cla‏ وهو خبر ple‏ وما بعده مبتداً مور . اه منه. 
آي Bt‏ عروج كل المالم عن تعلقها احق في منافاة عموم تعلقهاء بل هو نفك لاصل Als‏ 

(۳) الشرشيمي: قوله: (مِنْ UG E‏ لاله إيجاد من غير إرادة واختيار؛ بل بالقهر . 

)٤(‏ الصفتي: توله: (بجلاف الإیجًاد Joly‏ الخ) CY‏ یلزم عليه متع ذلك الممکن ؛ لوجوب اقتران العلّة 
بمعلولها والظبيعة بمطبوعها؛ والإرادة التي هي صفة تنافي إرادة وجود ذلك الممکن القدیم؛ SY‏ القصد 
إلى إيجاد الموجود محال؛ إذ هو يِن تحصیل الحاصل . اه إيراهيم باشا. 

)0( الشرشیمی: قرله : (وَإِرَادَةَ القبيح. . . إلخ) یحتمل أنه عطفٌ تفسیرٌ ویحتمل al‏ مغايرٌ؛ بحمل الشَّرٌ على نحو : 
«الإيذاء ِن : ضرب؛ وقتل»؛ والقیح على نحو: CU‏ والكفر». 


کی یئ بی و جو رنہ یپ نی رید می 
DAR A IA MAA rt‏ 
٦ے‏ ی 


EG على ها‎ Call Te Eo aes 


ar Word J, 


A 


. of 


N est إِلَى‎ ctu LIE ás ba ین َك‎ : 3, 
e o TR يَفْعَلُ‎ ue Uh ہے له لا‎ 
لد از ۷؟‎ 
ہے‎ ra 3 
EV [الزمر:‎ EUA تَعَالَى: #ولا‎ ss ht al wes یرد عَلَى‎ Y 
JEG 385 ee = tea بالایة‎ A ایا‎ PESTE 
. بی في الوّجُودٍ عَلَى غَيْرٍ مُرادو تََالَى‎ SA Cals de da 
AL A A بَعْض‎ js sas E pia al 
N «سْبْحَانَ مَنْ‎ 2 JS ٠ 0 E عن‎ oF مَنْ‎ OLA dU Ay Se) 


قوله : e Hp)‏ المراد ب «الرّضاء: ترك المواخنة؛ أي : لا يترك المواخذة بالکفر» 
بل يؤاخذ عليه بالعذاب المخّد. 

قوله: EN‏ . . إلخ) لأنّهم جعلوا الارادة تابعةً للأمر فلا يريد لا ما آمر ب 
فتکون المحرّمات والمکروهات والمباحات غير مرادة له تعالی؛ ولا OF ELE‏ هذه آکثر مِنّ 
المأمورات. 


قوله: (مَن الفَحْشَاء) عن ارادتها . 


(۱) الشرشيمي: قوله: A)‏ أي: جھلء وحماقةء ¿iy‏ 
الصفتم : توله: GIG Y TA‏ كإيمان الكافر See‏ فإنّه مأمورٌ به مع کونه لم يُرِدْه منه؛ SY‏ لو آراده 
وتعلّقت إرادته وعلمه بوجوده dor‏ اه ابراهیم باشا. 

)1( الشرشيمي: قوله: TEST)‏ هذا جوابٌ عن pe‏ حاصله: إذا كان کل شي: پارادته» فما الفائدةٌ في الامر 
والتّهي؟ فاجاب بقولہ: أمْرِو. . . إلخ؟. 

)1( الشرشيمي: وفوله: TREE‏ ظهور ثمرة Se HA‏ لا نقبل فيهم معذرةً والمرادٌ ب «الامتحان»: 
امتحان الله تعالى NL‏ والمراد ب «الثّمرة: الامثال والمخالفة. 

)٤(‏ الشرشيمي: قوله: OY (LG E)‏ الرّضا: «انعدامٌ مع عفر عن الذَّنبهء فهو kine‏ فعل. 

(o)‏ الشرشيمي: قوله : GATES)‏ أي: عن إرادتها. 
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Pre‏ فَقَالَ المُعْتَرِلِنُ : acht‏ إن ne‏ پت کی 
إل آَم أسّاء؟»» قَقَال: «إِن مَنَعَكَ Ad‏ وَإِنْ مَنَعَكَ مَا هو لَه EAS‏ 
eee),‏ مَنْ AS pass BLES‏ ءَ عَنِ EN‏ 

قَولّه: (أي: عَدَم )515 له e‏ إِنْمَا أتى UL a‏ مَعَ rt Ol‏ لیس 
مِنْ a TE N‏ مَعْنَاهَا التّرْعِيُ 3 Zr AS‏ 
ترك الشَّيْءِ E UG‏ جازم» - 

de a is تَفْسِيرهَا با ذُكرٌ فَلَا‎ pat ال : لد الا‎ y 

da tes NE قَصَدَ‎ Lat Mey Y Ghat تَقُول:‎ wy 
SES ST 
الأنبابي‎ 

قوله: CIGD‏ إِنْ eats‏ الهُدَّى... إلخ) VA‏ يقال: dh‏ أحسن 
إل أو أساءة؛ إلا في هذه الحالة. es‏ لم يقض gle‏ بالرّدىء ولم بقع بإرادته» So‏ يقال: 
«lr‏ أحسن ام آساء»؛ تلبر . 
الأجهوري 

قوله: gi)‏ المرادُ ب «القهر»: عدم الإرادةء Fo‏ تظهر المقابلة بين کلام EN‏ والمعتزلي. 


)1( الشرشيمي: فوله : E‏ الهُدَى. . . إلخ) مقصوده: الہ لا يصح أن يقال: «إنّه أحسن إلى أو آساء»؛ 
إلا في هذه الحالة؛ فیتعیّن أنه لم يقض le‏ بالرّدىء ولم يقع بإرادته؛ أي b> Uli‏ يقال: إل أحسن 
ام آساء»؛ تديّر. 
أي : فالاستفهامٌ منه على وجه الانکار؛ أي: لا يناسب نسية الاحسان إليه خيرٌ؛ e Y‏ لا إِحسان: 
ولا يصح نسبة الاساءة له؛ لاله قبيحٌ؛ وهو منرّهُ عنه» فیتعیّن أنه وفع بغير ارادته» وإذا كان كذلك فلا يُسأل 
حينئلٍ عن کونه أحسن أو أساء؛ لانٌ الارادة ليست منه. والفعل ليس منه أيضاً عند المعتزلی: فلم يتسب الیه 
شيئاً لا إرادةٌ ولا فعلاًء حتى يقال : o‏ أحسن ام آساء». اه منه مع زيادة. 

(؟) الشرشيمي: قوله: AMS‏ اي: وهذا لا يصحٌ؛ EN‏ إرادته لا تتعلّق بمستحیل . 

)1( الشرشيمي: فوله: (BAY) BEY)‏ أي: لالہ ربّما يفصّل ¿a‏ المقام. 

RO)‏ بالّبیه. 

)0( الشرشيمي: توله: (وَبنَايِهِمْ عَلَى ذَلِكَ) أي: والحرام ja Laly Lal‏ المحمّي المكروه؛ SY‏ آقرب خطوراً = 


اَن المَکرُوهَ شُرْعاً ليس a 2855 aly‏ 


7 » Za - 4 ٠ e 5 
ER وی‎ e ag 485 0 رلا ید‎ ls 


£2533 1455 ali a قَوْلِه:‎ de مَعْظوفٌ‎ a! ول 5-5 5 و‎ 
Jeb ABE Je المَذْكُورٍ‎ GRY الكَرَامَةِ‎ e A Caley es cy بِالنَْلِيلٍ أو‎ gh 
تا‎ a A عَلَى‎ 

gs ES Soi WU في الكَرَامَةِ‎ He الأمُورُ‎ oda ان قِيلَ: ادا كات‎ 
$3 إلى‎ in SG 

Eee Zan}‏ عَنْهَا؛ OY‏ المَمْصُودَ في هَذَا 
gus OY AS‏ الجَهْل ف فيه عَظیم » فلا dE‏ با۵" 


الاتابيی یتح > Te A A‏ :رح را 
قوله: (يِنْ Gabe‏ الحّاصٌ Guat JE‏ فیه: أله لا يكون ب «آوه؛ الا أن find‏ بمعنی: "الواوه. 
الأجهوري 

قوله: HN)‏ المَكْرُوةَ شَرْعاً) وكذا: المحرّم والمباح. 


= ببال المصئّف SU‏ علبه فيه؛ حيث ذكر لفظ «الكراهة'؛ SJ‏ عليهم في الكل لکن المكروه Loi‏ إلى باله؛ 
بسبب ذكره بلفظ «الكراهة». 

)1( الصفتي: قوله: GAG Aad)‏ ولا پُریڈ. .. إلخ) ذلك كزيمان آيي ter‏ به ولم يرده منه! لعدم حصوله» 
وقوله: EAN‏ وذلك ككفر مَن ذکر ؛ ds‏ أراده ولم يأمر به وقوله: US‏ . إلخ) وذلك 
کإیمان أبي بكر الصدٔیق e‏ فإنّه آمره به وأراده منه. وقوله: AA ÓN‏ ککفر من ذکر فإنّهِ لم يأمر 
به ولم يرده منه؛ لعدم حصوله والله تعالى الموقق. اه إبراهيم باشا. 

)1( الشرشيمع: قوله : Jo AI Ge Be)‏ عَلَى العَامٌ) فيه : أنه لا يكون ب «اوه؛ Y‏ أن end‏ بمعنی: «الواو». اه 
مب , 


)1( الشرشيمي: فوله: GU)‏ أي : لاه تما TE pá‏ هذا الفرد المخصوص 
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Ma Ti; تقبل: 3.4% د‎ - 
¿Ass 


- وقیل : sa a‏ ی اللمُولِ؛ SY‏ الذّمُولَ مُرَ: رس للم بالشیء B fae‏ تدم الم 
بو MUNG‏ = الیلم الشَّىْءِ مُظلَقاً»» kg‏ ما هر a‏ 

- وَقِبلَ: pal DA‏ یو N lit‏ الشَّيْءِ مِنَ N‏ بَقَائہ 
في e dí JAI Mas!‏ المذرکة مُظَلّقاً». des‏ هَذَا فَالسَّهُْرُ مُرَادِفُ 7 
Js SAS‏ عَنْهُ : تَرَكَهُ CE G25‏ اه [انظر: «القاموس 
المحیط» (ص: ۰])۱۰۳۹ 

25 سین هم م SY RUTA‏ زَوَالُ الشَّىْءِ MILI So‏ والمذ رگ معا 
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Sé مَا‎ 85 Md DEA 355 dius AA ین‎ SÓ وَوَجْهُ‎ 


Ll بواسطة مُنَاقَايْهِمَا‎ BIG فهما‎ sl BEE pled Gu 
الأنبابي‎ 


ما 96 CA‏ راجمٌ do al‏ ينبغي حمل المتن علیه. 
(a: ¿És‏ أي : oY‏ الذهول: : pres‏ العلم بالشّيء مع تقذُم العلم ite‏ فهو 
جهل بسيظء والغفلةٌ: اعدم العلم بالشَّيء مطلقا»» فهي جهل بسي أيضاًء والجهل البسيظ يُنافي 
العلم . 

قوله: )85 تا ان GIG se ple Ge‏ أي : OY‏ اليلم لازم للإرادة؛ إذ لا يريد 
sy e Y‏ ما نافى GE‏ الملزوع هذا توجيه کلامه» EU Daly‏ 


قولہ: )165 
قوله 0 


الأجهوري 
GLU 1‏ هي : الواهمة المجاورة للحافظة؛ لأنهما في aged‏ المزشر AS Se‏ 


)١(‏ الشرشيمي: قوله: (مُعَسَاوِيَانِ) A‏ أن يقول: oa in‏ أي: متّحدان مفهوماً؛ ON‏ المتساويين: «هما: 
المختلفان مفهوماً المتّحدان ماصدقا٤ء‏ والظاهرٌ: أَنّھما مترادفان على : «عدم الولم u EL‏ مع تقذُم الیلم به». 

(؟) الشرشيمي: قوله: AA 548 A‏ . إلخ) راجعٌ e GA‏ فحينئلٍ يتبغي حمل المتن عليه . اه منه . 

(۳) الشرشیمي: قوله: (pies SE LEÍ‏ أي: SY‏ اللمول: اعدم العلم بالشَّيء مع تقڈُم العلم به»» فهو جهل 
بسيظ. والغفلة : «عدمٌ العلم IL‏ ,6 مطلقاً». فهي جهل بسيظ أيضاًء والجهل البسیظ يثافي العلم. اه منه. 

(:) الشرشیمو: قوله: GE)‏ ان ls pls GE‏ ی 
de N]‏ وكل ما نافی اللَازمَ نافی الملزومَ؛ هذا توجيه کلام ¿sin da,‏ 


ee |] 


- في مَعْنَاهُ‎ US HN BT ei 
uy tla eB في‎ a J Au Ax jf La ale یرم‎ BOY SUE فی‎ 
فَهُمَا أَقْرَبُ إِلَبْهِ‎ Mi مُنَافِيَانِ لها‎ Lib بخلاف الإرادَة‎ IA 

és deis لن لگا گان ال وَمَا في ماه بل اليم‎ ٠ بتَسْلِيِم لِك‎ : ore 
الذهول‎ OW 1255 الم *ء‎ Slat, jad iby J Au ِنَ‎ oe bt في‎ EV 
الأنبابي‎ 

وفيه : : أن إرادة الشَّيء 7 ans‏ مع الجهل المرگب؛ ومع LE, ZN‏ والوهم فهذه الاموز 
لا تنافي الإرادةٌ؛ مع کونها منافية للعلم. 

نعم؛ الجهل البسيظ منافي للإرادة؛ لان الئيء إذا جهل جهلاً بسيطاً لا JAS‏ تعلق الإرادة به 

وبهذا تعلم ما 5 في الشّؤال والجواب المشار البهما بقوله: Opn‏ قیل: : يَلْرَمٌ عَلَى as‏ .. إلخهء 
pt wesen‏ . 


وفبه: Gs ÓN‏ مع الجهل المركّب» ومع E BEN‏ والوهمء فهنه الأمورٌ لا تنافي N‏ 
مع کونها منافية للعلم . 
نعم ؛ الجهل البسيظ منافٍ تلارادة! SY‏ النَّيء إذا جُهل جهلاً بسيطاً Y‏ بقل Go‏ الإرادة بهء ويهذا elos‏ 
ما في الشُؤال والجواب المشار إليهما a pip‏ قیل: يَلرَمٌ عَلَى gl. E‏ مک كلت سمه 
تأمّل . اه منه . 
اقول: لعل تصحيحه OL‏ المجهول جهلاً مركّباً لا ينافي معه إرادة حقیقة co EN‏ والمظنون منافی للإرادة 
الجازمة» وكذا المتومٌّم والمشكوك. 

(۱) الصفتي: قوله: IÓ O‏ بوَاسِطَة) Lal alo‏ لا ينافيات الإرادة Y)‏ بواسطة العلم؛ وفيه Gli‏ بل 
هما منافیان لھا بلا واسطة؛ لالہ Y‏ قصد مع الذّھول والغفلةء فهما منافیان لهاء وإن کانا أيضاً منافیان للعلم» 
ولا مائع ین مناقات شيء لأشياء. اھ إبراهيم باشا . 

)1( الشرشيمي: قوله: (LL, fat)‏ أي: ذكره وحدہ بمضاكة العلم» ولم بذكر في مضائة الإرادةء فهذا 
هو الجواب عن الاشکال؛ SY‏ يفيد أله لم بشارکه غيره من الغفلة والأحول في las‏ الیلم؛ رلم یجعل 
هو Las‏ للإرادة . 
وأمًا قوله: A Ln‏ وَالمَْةُ. . . إلخ» فزائدٌ عن انجواب؛ مستعّی عنه بالنّظر للإشكال؛ وإنّما يصلح 
أن يكون جواباً لسوالِ حاصله : إذا كانا مشاركين الجهل في عدم العلم؛ ولم يجعل الجهل مضادًا للإرادة Le]‏ 
ذكرء فما وجه ذكرهما في الإرادة؟ فأجاب بقوله : OS Lp‏ . . لخ». 


استحالة الفعل مع الکراهة | a‏ ۳۳۹ 


Ed 


ARS id كثيراً‎ al, 
dy Sur las o Es SÓ حًا يِمُضَادةٍ الإرَادة‎ - 1,54 pas 
لزع اور رت ہت‎ 

515] له‎ ERE beets AA ع عَنِ‎ My if TE ds 
مان‎ ily bot واختیار فيه» لا تب عَلَى رُجُود‎ 

وال Js‏ 5 عند لین بو هم ال ای گا في: احَرَكةٍ BERN‏ 
ug‏ َإِنَّ الأولّى Ji ¿dea ti: fi gún chide He‏ 

sE وَيُسَمُونَ‎ Ain أَؤْجَدَتُ حَرَكَة‎ ay en یمُولُونَ: 0 أَوْجَدَ حر‎ 
2 y Pa fies ا‎ Sy lee 
الأنبابي‎ 

توله : (de‏ وذلك انهم قالوا: 


)1( الصفتي : cd‏ آن بَْشَاً. .. الخ) فان فلت : يلزم على تعريف التّعليل بقوله : 'هُوَ: جح 
O ee‏ فيه». وعلی تعریف انبم بقوله : «مُوَ: أن UE‏ عن rg‏ شَيْ 
ei gates SET‏ مِنْ عَیْر GA GO‏ فیو» أنّهما داخلان في الكراهة؛ بمعنی: و 
فهو يغني عنھماء فلا حاجة للتکرار۔ 
قلت: المقصود ذكر الواجيات وائمستحیلات على سبيل التّفصيل» ولو استغنى فيها كان ذريعةٌ للجھل بكثير مِنّ 
العقائد؛ OY‏ إدخال الجزئن تحت Sd YARN‏ معرفيهُ. اھ إبراهيم باشا۔ ۱ 

(۲) الشرشیمی: قوله: (EUS SES)‏ مبتدأ ht‏ محذوف؛ أي: ابث» قوله: ES)‏ في: حَرَكَةٍ. .. إلغ) وذلك 
كما في حركة. . . إلخء وکذا يقال Led‏ بعده. 

)1( الشرشیمو: قوله: Ce st de)‏ وذلك أنّهم قالوا: 
Of‏ واجب الوجود لا يكون الا واحداً ين جميع الوجوه لا As‏ فيه» والواحدٌ ین کل وجو نما ينشأ عنه 
بطريق العلّة واحذٌء وذلك gill‏ نشأ عن المولى بطريق العلّة سمّوه ب: «العقل الأوّل». 
- ثم ان هذا العقل له جهةٌ إمكان من A pall o‏ فیەء وجهةٌ وجوب ین حیث إِلّه لا اون له؛ لكون whe‏ 
کذلك» فنشأ عنه مِنَ الجهة الأولى بطريق الّعلیل : cl O‏ ونشأ عنه مهن الجهة الثّانية بطريق JAN‏ 
أيضاً: «عقل ثان» Zu‏ لذلك الفلك . 
- ثم إن العقل الثّاني له جهتان أيضاًء فنشأ عنه ین هاتين الجهتين: «عقلٌ LIU‏ وفلك ثان»۰۰.. وهكذا 
إلى «فلك القمر»» فتكاملت العقول عشرةٌ والأفلاكٌ تسعةٌ؛ OY‏ العقل الآن ليس معه فلك والأفلاك هى : 
العرشء والكرسييٌ» والسّماوات e‏ اه منه باختصار وزيادة. ۱ 
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(ly 3H) ۳‏ هُوَ: eh‏ 6 و ss‏ سس و غیر 
Big 3 ER‏ واتار 143 مع OB‏ عَلَى وجُود Ají els 315 bit‏ 
وال Be Si‏ المَائلينَ ES. y‏ ال تعالَى US‏ في: yn‏ فَإِنَّهَا He‏ هم 
فی u SAN‏ رَحَقِيقَيِهَا؛ بمَفتی: آنها ie‏ بتفیها. لَكنْ BEN 9525 Le‏ 
35 المَمَاسّةُء وَانْيِفَاءِ المَانِع وَهُوَ ال 


الأتيابي 


ان واجب الوجود لا يكون الا واحداً ين جميع الوجوه لا تع فيه والواحدٌ ین کل وجو 
نما ينشأ عنه بطریق العا واحدٌء وذلك gil‏ نشا yo‏ المولی بطریق وش ب: «العقل 
الأوّل؟. 

- مد هذا العقل له جهةٌ إمكان ین حيث لد ZEN‏ وجهةٌ وجوب ین حيث له لا آوّل 
له؛ لكون de‏ كذلك» Lid‏ عنه ja‏ الجهة الأولى بطريق التّعلیل : nd‏ ونشأ عنه من الجهة 
الثّانية بطريق التّعليل ¿Lal‏ «عقل e Cot‏ لذلك الفلك. 

- ثمٌ by‏ العقل الثاني له جهتان أيضاًء فنشأ عنه ge‏ هاتين الجهتين: «عفل Et‏ وفلك 
ثان» . . . وهكذا إلى «فلك القمر»» فتكاملت العقول عشرةٌ SHV,‏ تسعةً 

- والعقل العاشر المديّرٌ لفلك القمر يفيض الكون والفساد على ما تحت ذلك الفلك Ze‏ 
e LL, Pa ESPADA Pe PRA‏ وأشخاشھا sd‏ وذلك N‏ يقولون: العالَم: 
Li‏ مجرداث أو SL‏ 

- قالمجرّدات منها ما هو قديمٌ ک: «العقول العشرة؛ والّقوس الفلكيّة؛. ومنها ما هو Late‏ 
1S‏ «الفوس البش AG‏ 

SSL UT, -‏ فالفلكيّةٌ قديمةٌ os‏ وصورها وأعراضها ي ds‏ الشّكل واللُون والضّوء ونوع 
حركتهاء ly‏ شخص الحركة فحادث. 

Oly -‏ العنصرياث Yip‏ قديمٌ eg Se‏ آي: أنواعُها قديمةٌ وأفرادها حادثةء والمراد ب «القدم»: 
القدم e ¿gl‏ وهو: «عدم AGM)‏ لا EG‏ وهو: «عدم تأثیر الغیر»؛ والحدوث کذلك. 
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لو ee Af 71 ror‏ ».$ سر 
ین الیل YOST AIG‏ رتك على وجود شرط وا 


9 ‘on 

¿E 39 ey ایا تن‎ BANS 25 Gil فبلَ:‎ Op 

phil J oy hs ith وَالعَایغ‎ " O! Bite الشّرْط‎ OL, sont 
BB لِلِحَادِثِ‎ E لا‎ Wh يَقُونُوا‎ ol: ANS de 

سرت aT:‏ سْبْحَائَهُ وَتَعَالَى LS Gey Y EV NL feb‏ 
Uy‏ من aT‏ اله Sis‏ عَلَى لم وختم علی ul‏ وَجَعَلَ علی بَصَرِه يِشَاوَة. 
نیک A‏ تحت ح رات 
توله : (أنَّ الأَوّلَ لا a‏ . . الخ) ولهذا یلزم اقترا العلَّة بمعلولها ک: «حركة الاصبع مع 
حركة الخاتم»» ولا يلزم اقتران الطببعة بمطبوعها ک: «الثّار مع انحراق الحطب»؛ GY‏ قد لا يحترق 
OL‏ لوجود مانع وهو البلل فيه مثلاً» آو تخلف شرط ک: عدم مماسة الثّار له. 

قوله : داب Ds ob‏ مَوجُودٌ فِي الوّاقِع . .. إلخ) وقال بعضهم: ZU‏ عندهم: «ثبوث 
ES La JVI‏ وانتفاء المانع : «عدمٌ التُظير eta‏ فیکون المانمٌ هو التظيرء ولم یذکروا E‏ 
بالظبع EN‏ قت على الشّبب؛ OY‏ السّبب عندهم الكل ہت A‏ 
إذ لو كان هناك Ey Le‏ لتأثيرها لم یکن الاك la Ao don‏ عتدهم توٹر بذاتها. 


© @ © 


الأجهوري 
قوله: UL)‏ لِلحَاوثِ (BB‏ أي : MOS‏ مع الحرق» ¿SS‏ مع القطع. 


)1( الشرشيمي: قوله: (أن الأول Y‏ . إلخ) ولهذا يلزم St cil‏ العلّة بمعلولها ک: «حركة الإصبع مع حركة 
الخاتم»؛ ple Ya‏ اقترا کی یمطیومها ک: „EN‏ مع انحراق الحطب»؛ Y‏ قد لا يحترق بانثار؛ لوجود 
ماتع وهو البلل فيه Ma‏ او تخلف شرط 25 عدم مماسّة الثّار له. اه منه ۔ 

)1( الشرشیمی: قوله AL, ya:‏ في الوّاقع .. إلخ) وقال بعضهم: DS‏ عندهم: «ثبوث 
الألرهيّة له ct Shei‏ رانتفاء المانم : «عدم E‏ له»ء 00 ولم پذکروا في jE‏ بالظبع 
Gab SH‏ على السبب؛ لأنَّ السّبب عندهم : نفس الطّبيعة» فليس عندهم سيب خارجٌ لتأثيرها؛ إذ لو كان هناك 
سببٌ حارج لتأثيرها لم SBS‏ ذائيّاء والغرضنٌ: أنّها عندهم تؤثّر بذاتها . اه مته. 


* vey 
وَالمَوْتِء والصمم. وَالعَمَى؛ وَالبَكَمِ]‎ get! TEA 
SiS ts الجَهْل) آی:‎ Sus عَليه‎ “atts (وَكَذَا‎ 2 
ale هُو‎ IE علی‎ ec مرگباً 15 «اعْيقَادُ‎ - ۱ 
A: 
وین تقابل العدم وَالمَلَكةٍ‎ U الضّدَّيْن‎ Pl الیلم: : من‎ 2 Ans 
مِنهُمَا:‎ LEE er eighty rn git ما‎ 
. السَّيْءِ‎ Has, Uys :ٌلَوألا-١‎ 
يجهل أنه جَامِل۔‎ SY ad J de ماق‎ 
125 LS ا‎ RA sp وَمُوَ:‎ GEIS أئ:‎ GEL (وَمَا فِي‎ 35 
ir ai سَوّاء». الوم 1385 درا‎ JS LEI کل م مِنَّ‎ S158) 
تع‎ A E Lo د‎ Ul کون الیلم‎ Gi فی‎ aber 
: بطلل‎ EN ۹9 
(Y نشث‎ Sigh dat عَنْ نر اسلا كّ:‎ es عَلَى ما لم‎ - 
,» تلا‎ re, reir ees «العِلم‎ AMÓ وَعَلَى‎ 5 
¿JA الضرُورَۃً وَسَبْقَ‎ ge MES dle JS ¿ÓN Bab 35 
Jas gS عِلَمَهُ‎ OY في حقو تعالی؛‎ SSG] گان َصِح‎ OG A UG 
BEN A في تَعَالّى؛‎ N عَنْ نظر‎ 
MA ES لِكَوْنْهِ بستّذعی ي‎ Y 
AS iat عَنْ نظر وَاسْيِدْلَالٍ ک: «الیلم بوجوب‎ Jas اي‎ O 
الجْھُلِ۔‎ Eo ria rele مُحَال‎ 585 
ا ا نیت‎ 
هو عليها‎ allo A قوله: (لِجَهْلَبْنِ) أي | بسيطين» وقوله: (بِحَقِيقَةٍ الشّيْءِ) أي : بحالة‎ 
في الواقع‎ 


استحالة الجهل: والموت؛ Al‏ والعمى» وا ابع | rer a‏ 


2965  )۳( 

Mere de ay ل وَإِنْ‎ Vito نظر‎ de da E 
GM هَذَا گرڈ تا بر بت‎ Jes 

4 4 pe سکم‎ 0 x 7 = sb ose 

eet Je Ye ali:‏ أضلاً A‏ وَعَلَى هَذَا یعون احص مِنّ 
IA Eg pal‏ 

a 0% Wel Be, “o „01 o رم 32 م‎ ae qe 

وَظَاهِرٌ ST‏ عَلَى کل a A Se‏ تَعَالَىء لَكِنْ لَمّا گا 
«بَدَهَ الأمْرُ النَفْسَء ذا أَنَاهًا بَعْنَةَ مِنْ غَيْرٍ سَبْق شْعُورِء امْتَنَمَ إظلاقُه فِي حَقُّهِ تَعَالَى ؛ 


)4( - والرابع ما [pas‏ بالا کیساب؛ de ; ols‏ شخص شَيْءٌ فر ia ae Aa‏ 
تق تست يدنم کی Lat az‏ ذلك et‏ رف SEEN ara ES‏ سبو 
اف NASA‏ 
7+ : (يمَعْلُوم ما if‏ ن: پاي مَعلُوم گان لما اسميف SAI pos‏ يها 
¿pr BES‏ لو ES Kein ar is‏ 
ولا A‏ أن اجار SL sj‏ بلجل لَكِنْ يَلْرَمٌ عَلَى GS‏ المَصْل بَيْنَ 
المَضدّرِ وَمَعْمُولِهِ Al‏ إلا أن يُقَالَ: SLE EN‏ والمجوور ما لا SER‏ 
َولهُ: (وَالمَوْتُ) هُوَ: rn ual fo A‏ عِنْدَ DA Le Uy E yal‏ 
fae 258‏ الحَيّاةٍ عَمّا مِنْ Al‏ 


te 


الأجهوري 
قوله: (لَكِنْ لَمَا كَانَ يُقَالُ. .. إلخ) ین هذا يُعلم: أن الحکم باستحالة البديهيٌ باعتبار ما A‏ 
بسحا 2 Pe‏ 


û @ ©‏ 
(۱) الشرشيمي: قوله: (GAT dS)‏ الحدس : y GO‏ ک: ظنٌ علماء A‏ أنه عند انکساف القمر 


تحول الأرض بين الشّمس والقمر؛ فيمنع نورها عنهء والتّجِربةٌ ک: تجربة أن السّقموتيا تسهل الصّفراء. 
أي : aad‏ هذا المعنى والضّرورة بالمعتی الأول في Se‏ الله تعالى إِنّما هو بقطع الط عن هذا میم . 


ES vet 


ہے وڈ ہم 


والتقابل بَبْنَهُ IN EA Gs‏ وین PU‏ العدم وَالمَلْكَةَ 
۳ ۰ سل فيك nee 0 3 AA sakes ver 1 41-2 sz oe‏ 
علی ¿ÓN‏ 333 للاوّل قَوله تعالی : Le‏ الموت 4 (الملك: ln oY er‏ ۹ 
is de‏ 

= .. re a $ ۳ 2 es 1 ۳ 3, 

ee‏ القَائلِينَ Ob: Ey‏ المُرَادَ e y‏ کُما یکون 
ANI Got‏ 

۳ -o (3 ۶و‎ ~e هه ۵ م‎ -, of ۳ ۳ 5 Az 

(peal) dy‏ هُوّ: INEA‏ «السَّمْعَا uty hE ie‏ عند المُعْتَرلَة 
جو ممه وضه مره A‏ سمش ہے ے 3 3 
فهر : Qt pie‏ عَمّا ین le‏ 

وَالتَقَابُلُ بَْنَهُ وَبَيْنَ السّمْع : من A‏ عَلَى IS‏ وَمِنْ [US‏ العَدم وَالمَلَکَة 
O de‏ 1 

5 3 $ ۰ “6 Pr = 2, - 8 ee و‎ PR عم و‎ 

قَوْلَهُ: (والعمی) هُوَ: Sal‏ وجودی E‏ «البَصَرً ند UNG cl JA‏ عِنْدَ da‏ 
َهُوَ: عَدَمُ a‏ عمّا مِنْ Of lS‏ يون Aras‏ 

والتقابل بيه وَبَيْنَ البَصر : من USN) EA PLE‏ وَمِنْ PE‏ وَالْمَلْكَةٍ 
git JE‏ . 

da الس وَآما عِنْدَ‎ Jat «لگلام» عند‎ Shad toa A : وه‎ 
ao halo e SA 

E O‏ 555 الکلام: من SGM EN‏ وَمن تقابل العَدّم وَالمَلَكَةٍ 
ME‏ 

Y is ما يُضَاد الکلام‎ nd hat وّاغثرض عَلَى‎ 
ET 

To ee ۳۹ rer 23 e ar 31 5 =‏ ےب رھ یں ۳ er) 31 re‏ ی 

et‏ حَقِيقَةَ e‏ من الکلام al‏ یظلق مَجازا 
AT A‏ 05 کے cP Sed LF‏ 4 
de‏ تمع e As‏ وَذْلِكَ AA‏ 

© 4 


آضداد lial!‏ المعنوية | 4 ۳:۷ 


[aS 9321 الصَفَاتِ‎ Sul] 


>,” 2%, 


3 (وَآَضْدَادُ السْمَات BRO)‏ وَاضِحَةً ین dd‏ أي: UN‏ دا عَلِمْت أ Le‏ 
rene‏ اس سی أن lug‏ »4355 قایرآ»: BE pele Sn‏ عَلمت أن شناد الارادة 
Ss‏ عَلِمْتَ Le OF‏ «کونه مُريداً»: ón‏ گارها» . . . وَعکذا. 


7 


یم گا تفر أن اشم الإشَارَة في گلام Y a‏ صمّات المَعَانِي 
وف ما وک ین كلام pi‏ و ان کلام بَْضِهِمْ صريحاً في أنه راج Sa‏ 
¿US‏ لاه یحوج A‏ تقییر مضافی. UE SL,‏ وا Es‏ أَضْدَادٍ ps ¿Maia‏ گونه 


جلاف AE‏ من نْ کلام ‚ad al‏ 


© 4 Y 


الجائز في de‏ تعالی | + ۲۰۱ 


[الجَائِرٌ 2 as‏ تَعَانَى] 


Ul) 2205‏ الجَائِژ في حَقّه تَعَالَى. . . الخ) a‏ القسْم النَّالِتُ ّا يَحِبُ 
dad JS ss an de‏ «وَيِمًا e‏ تعالی» US‏ قَالَ: 
او رر مہ iZ MÍN EES,‏ 
مان tao‏ كر بخلاف کل من الواجب وَالمُسْتَحِيل فِي AZ‏ إن مل 
AR‏ صر Ka‏ ذکن كُمَا عُلِمَ م EL‏ ۱ 

واغثرض عَلَى Ob bat‏ الجَائِرٌ org‏ عِنْدَ المتَكَلّمِينَ وَحِيئَيِذٍ 
يون في كَلَامِهِ e‏ في تَعْرِيفٍ تیه StS‏ قَالَ: ۳ الجَائِرٌ في ps SG de‏ 
گل ge‏ أذ ترا as; a‏ سس ورک 
Se‏ لِلدّورِ؛ لوف کل Ls ¿Ne SAM Se‏ > 

sha «bos بطق‎ gg pall & il ls عَنْ‎ oh 
۱ il, 35 
ںہ سس ٹس‎ EEE as 

قوله: (أَحْسَنُهًا. . . إلخ) Ot Lote‏ الجائز المعرّف معناہ: eg‏ الموصوف بالجواز», 
lla‏ الواقع في التعریف معناه: EN‏ الموصوف بالامکان»؛ الذي هو الجوازء فیجعل الشَّيء 
الاوّل على تعلق القدرت ely‏ النّاني على المقدور؛ jo‏ كلام المتن إلى قولنا : «وأنًا als‏ 
القدرة الموصوف بالجواز في de‏ تعالی: ففعل YS‏ مقدورِ موصوفي بالامکان»۰ فصار الجانز 
المعرّف غيرٌ الممکن الواقع في هذا الّمریف؛ لاختلاف الموصوف فیهما . 

ويرد على هذا الجواب: OF‏ الجواز موجودٌ في کل مِنَ المعرّف والتّعريف؛ LS‏ علمت 
dl‏ الامکان cdl‏ تضمّنه الممکن هو الجواز الذي تضمّنه الجائز ومذا كاي في حصول الدُور. 

فالأؤلى ما آجاب به بعضهم ین : OT‏ هذا ليس من باب التعریف؛ بل المقصود به : بیان آفراد 
(۱) الشرشیمی: قوله : (مُتَرَادِفَانِ) آي : : على معّى واحیٍ» فحیث آخبر ye‏ الجائز GL‏ فعلْ أو ترڈء یکون الممکن 

. يؤخذ فی التّعریف معناه ذلك ایضاً فیکونان متّحدين معنّى‎ cg 

eis‏ الجواب الآني : al‏ آراد ب «الجائزه واحد المعنیّین - وهو : الفعل أو الٹرك -ء والممکن المعنی الاخر 

وهو المقدور - وهو الذّات ووجربھا -. 


ES vor 


وَهَذَا ہُو AL A‏ بالیل الاخبّار عَنْهُ بالفِعْل» یلق 51505 بو تفس المَمدور؛ 
gel‏ ؛ ¿Jl A‏ و المراد بالمُمْكِنِ Sii a!‏ ۳۹ اس 
الأجهوري 


الجائز في حقّه تعالی؛ Ul,‏ تعریف الجائز فقد تقدّم في قوله: «وَالجَائِرُ: ما Je‏ وجود؛ 
lies‏ وممّا da‏ على the‏ هذا الجواب: أنَّ قوله: Cad Un‏ لِمَوْلَانَا جل 465 عِشْرُونَ dio‏ 
Y‏ یقصد به الا بیان آفراد ae u‏ توله: u‏ يَسْتَحِيلُ فِي حَنَّو تَعَالَى عِشْرُونَ tig‏ 
يقصد به الا بيان آفراد المستحيلء فتعیّن Of‏ وله : 'وَأَمًا A‏ . إلخ؛ Old‏ آفراد الجائز في dao‏ 
تعالی . 

وما اعترض به على هذا الجواب من: Ot‏ يصير المعنی علیه : ly‏ آفراد الجائز : ففعل آفراد 
الجائزه وهو لا یستقیم لا ره لا لو أريد بيان أفراد الجائز مطلقاً مع OT‏ ذلك غير مراوء بل 
المرادٌ: بيان أفراد الجائز في حمّه تعالی؛ O ls Las‏ سیت 
هو مستقيمٌء لكنَّ المراد ب «أفراد Singlet‏ أضيف إليها الفعل: المقدورات التي Jad‏ تارةٌ وُترك 
أخرى ك: ذات زید. وذات عمروء وبياض خالد» . . . وغير ذلك مِنّ الأُوات والصّفات» وأفرادٌ 
الجائز في حقّه تعالى : فعل تلك الأفراد وتركها . 

والحاصل: Of‏ تعريف الجائز بقولنا ا عدم » شام للدّوات 
¿ly‏ وللأفعال Sy By‏ المتعلّقة بتلك الذّوات والصّفات. والجائرٌ في dim‏ تعالى هو القسم 
¿GÚN‏ وهو الأفعال Sy Bly‏ المتعلقة پتلك الذُوات والصفات» eS‏ في حقّه تعالی أخصٌ ین 
مطلق الجائز؛ إذ لا معنی لکون #ذات زید وبیاضه» مثلاً جائژین في حقّه تعالی. 

وأجاب بعضهم ایضاً : OL‏ المراد بالممکن الوافع في التعریف: Ob te EN‏ يجرّد الممکن 
عن صفة الامکان. 

فتحصّل OT‏ الأجوبة ثلاث وأبعدُها ما ذكره المحشّي . 

قوله: LN‏ المُراد RL‏ يحتاج في صحته إلى جعل a st poll ÓN‏ الجائز عن 
gla‏ القیضة حتّی يدخل gill BN‏ هو إبقاء المعدوم على عدمه؛ BY‏ هذا els‏ 
القبضةء كما تقلّم I‏ عليه في کلام المحشي. 


الجائز في de‏ تعالى | & Yor‏ 
oe‏ عن اغیراض 97 01335 الجَاير ELSE‏ مراف للممکن. وَكَلَامْ 
المُصَنّفٍ يه iz‏ مُعَايِر لَه؛ of eth CY‏ الجَائِرٌ نَفْسُ الفغل nl‏ المُمْكِنَ 
01 تفس at Aa ak gaia al dss gs fuga‏ 
¿NS‏ 
وَتَوْضِيحٌ الجوّاب: Of‏ راد 7 تفس الفشل أو Y‏ من الجَائزِ: SO‏ تس المَنْمُولِ 
St EN gl‏ الجَائِرٌ مرا لِلمُمْكِن؛ لِأنَّ گلا نما Ses‏ 


- 


E ole us مین‎ 


Ta وھ‎ 0 quí . oh ces 1-3. pee os tot 
فَوْلِه بوجوب الصّلاح‎ BUSAN منکن أز تر که) فيه رَد عَلَى‎ Y وله‎ 
BN e A الفَسَادَ ك: الایمان فى‎ A Ar تَعَالَى ؛‎ ie Lo 
lab) مقابلة‎ ¿id أَظهِمَةٌ‎ ab! ک:‎ ¿al قَابَل‎ Gs sully wer في مُقَابَلِ‎ 


۶ 


o وقیل: هُمَا شَيْءٌ‎ et 
الأجهوري‎ 

Mid‏ ترکه) أي : إيقاؤه على عدمه. 

یرد على OT al‏ جواز الفعل مستلزمٌ لجواز A‏ فلا حاجة إلى قوله : «أَوْ تَرْكُةُ. 

ویمکن أن یجاب: Sb‏ جواز الفعل كما یحتمل أن يراد به: الإمكان الخاص المستلزمٌ لجواز 
1 یحتمل أن یراد به: الامکانْ العام aL‏ بوجوب الفعلء فلا یکون جواژٌ الفعل مستلزماً 
لجواز البرك a‏ تَرْكُهء على أن المراد ب «جواز الفعل»: الإمكان الخاصٌ. 

ثمٌ اه یحتمل أن تکون Ohh‏ على بابها» ويكون الجائز في حقّه تعالی آحدهما الصّادق بالفعل 
وبالتّركء ویحتمل آنها بمعنی: «الواو». 

قوله “ورت انشا GÍA‏ معني "الوجوب» عندهم: عدم إمكان ¿ÓN‏ لال الف 
ar er ls da‏ 

ومعنى جواز ذلك عند Edy fal‏ ة: al‏ لا خلل في فعله حتّی یکون محالاً» ولا في تركه ّى 
يكون Lely‏ 


)1( الشرشيمي: قوله: A‏ يكونه أريد ین أحدهما e as‏ وبالآخر معتّی آخرء والاشکال Bs‏ 
على ail‏ ليس لهما الا معنّى واحدء مع أنه لیس كذلك. 

(؟) الشرشيمي: قوله: ely RE)‏ أي : على المعنى الأعمٌ؛ أي: سوا كان فی مقابلة فسادٍ 
أو إصلاح؛ OY‏ الصّائح بالنّسبة للأصلح SL‏ هذا هو „AU‏ 


er a $4 35;‏ اس taa‏ عل 


ee ETW nn Es BE ا‎ ME 
23 ISM Sey قَقَالَ:‎ az ESTA qe لاني فِي المَعْصِيَةٍ حى مَاتَ‎ 
یا رب هلا أغمرئني‎ Es يمول‎ rect dE aloe V5 SE لا‎ ENG «oti 


zu pub‏ ئی tod‏ کال الان : ع 1 sale‏ لت 

EX ERE TAN US لَاشْتَعْلْتَ بِالمَعْصِيَةٍ‎ 

ENE lg ET 
د يغه الرْسل عَلَْهِمْ الصّلَاةٌ وَالمّلَامٌ:‎ iF في‎ BEN وی‎ 


A Go -‏ في تلهم GE‏ وَاجِبَةٌ tle‏ تَعَالَى ؛ بتاء عَلّى أَصْلِهِمْ الا سید 
وَمُعْتَقَيِمِمُ الگا Ou‏ 7 ; يَجِبُ ale‏ تعَالی عل الصلاج hess‏ وقد 1355 GUE‏ 
öl‏ اس تخلزٹ ESA gn ás ai‏ يُقِيمَ لَهُمْ سَفِيراً 
مویدا sais ee‏ لَه الكل . 

Lie -‏ لِلیَرَامِمَة وَھُمْ US ds‏ من الهند us Mus nd‏ في a‏ 
المَقَاصِد؛ يَتَّبِعُونَ ما Ja EZ‏ دون pecs tat ga‏ يفون ذبخ ہی 
il‏ یں سن با فبا من وضع tl‏ الي rer AGA‏ 
er‏ الأزض 5 A‏ ویبیجونْ ee 2455 Up‏ وَيَفُولُونَ y LL,‏ بحئه 
الرشل ؛ گذا qe RANGE:‏ وَصَرِيحٌ ADS‏ اف 824 E TA‏ 
الأجهوري 1 

قوله: Gla, SBD‏ هو متبوعهم المؤسّس لهم طريقتهم الي هم عليها. 


(۱) الشرشيمج: قوله: CE‏ وهو رئيس المعتزلة. 

(؟) الشرشيمي: قوله: (OF ES)‏ أي: BY‏ الأصلح في حقه. 

(۳) الشرشیمی: قوله: AI‏ صَغِيراً) أي : فموته صغيراً صلاخ بِالنّسبة لموته كبيراً عاصياً . 

)٤(‏ الشرشيمي: فوله: ER)‏ . إلخ) عطف تفسيرٍ على NAAA‏ المتروك gall‏ لم 
تتعلّق به القلوب . 

)0( الشرشيمي: قوله: (سَفِيراً) أي : رسولاً . وقوله: (مُوَيّداً) أي: Vias‏ [عكذا في النسخة ولعله : «مقرّى؛]. 

la بِرْمَام) أي : أصحابٌ رجل يقال له:‎ SD الشرشيمي: قوله:‎ )٦( 


الجائز في > تعالی | 


لی لا GE‏ یه Sikes ES.‏ في شرح المَقَاصِده : : مرن Pa‏ هم مَنْ 
ud‏ ولا اعْيِدَادَ ہو؛ وَمِنْهُمْ مَنْ تال Eh EY ps‏ کَالِیرَاهِمَة۔ 5 


وَمِنَ zul‏ في تَعَالی u Lal‏ تھی کم ِلمُؤْمِنِينَ في الا الاخرق 
es Y Gus JUS Y‏ الصجيح› واا في دَارِ الدَنْيًا قلا تَمَعْ. 

َعَم ؛ ؛ ails a C5‏ الصّلاة pl‏ یله الاشرّاء عَلَى e‏ وقیل: راه sn‏ 
لبه e‏ ومن اذَّعَاهًا مِمَّنْ سِوَاهُ م بو at do‏ کیت وَقذ نیع نها سينا مُوسَى 
لیخ ال le‏ الصا ولا 355 هذا ge a ¿A‏ 155 
AS‏ الحو أنه hy‏ ره في نامه قل 8 گت کیت رایته) فقال: انعکش بضر 
في بصيرتي ؛ کاٹ من کا شی Ub‏ وت تاو ی it sats‏ ده 
وَاحْتَجُوا بان ما يُرَى فيه حال ¿e oY 15 Es‏ 


Y‏ 2 تن 

الأجهوري 

قوله : (uy SIG YG)‏ وكذا لا اعتداد بمّن بعدہء ولعله a Ll‏ الفريق الأول بذلك؛ لقلته. 

قوله: EN‏ عَلَبْهِ الصَّلَاةٌ A‏ أي: بعيتي رأسهء وهو مروي عن سيّدنا ابن عباس 
¿y co‏ مرو عن al‏ المؤمنين السَیّدة عائشة یناه وقال العلماء: «لیست عائشة بأعلم من ابن 
عبّاس A‏ عندهم ما رواه این ¿lo‏ 

قوله: (lA‏ وفول ابن الفارض: [من الکامل] 

SH ولا تجعل جَرَابِيَ لَن‎ BE: di by 


مراد به : الرية القلية. 
قوله : GRAD‏ بَصَرِي في بَصِيرَتِي) لعل المراد به: OF‏ بصيرته قامت مقام بصرہ في إدراك من 
ليس كمثله شيء. 


û 2 @ 


)1( الشرشيمي: فوله : (باسْیِحَالیها) أي : وهم غير البراهمة على هذا القل٠‏ 


ue? 


[التَرَاهِينُ العقليّة] 


درد ہت 
Saul]‏ الغقلی de‏ وُجُوب الوْجُودِ] 


مرد ین المتمَاویین 
RE,‏ 


y +. 


Ed 


Ed کرو‎ 


E‏ العَالّم BSS ET:‏ مِنْ 
Un p65‏ وملازم الحادث حادث. 
,= 


de Mae 


البرهان العقليئٌ على وجوب الوجود | کے 


[292511 0955 art [الیُرَمَانُ‎ 
a الکَلَامَ عَلَى العَقَائِدٍ‎ ET 
¿is وَيَنْفِي‎ Es لين كزان كز‎ pt GA يتكلم عَلَى برامینها عَلَى‎ 
Sul fom: 3: NY al pls a شي‎ Pas lie وَبَرَامِين‎ 
Fl إلى‎ steve : ا‎ is 2 القام‎ Olas pl الوجود 2 وَينْفِي‎ 


Pur ور‎ 


sods 5 قَادِراً‎ O55 EZ a, ihe de iio Sol GA ús 

GEE OLAS‏ وَيَنْفِي E85 ¿lo‏ الكوْنَ up‏ وَينْفِي ¿ls‏ ... وَعَکَدا 
ای di SÓ est‏ لِیرامین الاضذاب AA as VG‏ 

Pasi we‏ وَمُو المع » يُقَالُ: a sd‏ لاله 


e Dan : وقیل: من : «البَرْوه 585 الَيَاضضٌ؛ یال‎ GA ہے‎ 
al za fe MOE GR A Se are ie 77 2,0 شا کو‎ 


Y st 5‏ ان و A Jack‏ من IR‏ بقیین؛ US‏ ال صَاحِبٌ «السلّم»: 
امب وتا لت یه ee ER ee ea‏ 
بخلاف ás 2088 BU‏ مرگ" By Enis ٠“‏ وَهَذَا هُوَ ¿all‏ 
dd) dy‏ تَعَالَى) گان تُقْتَضَى ما VISIO‏ خی اعد ال و متا 
الأجهوري 
قوله : (بخلاف IA‏ خفاء؛ JS OY‏ عند المتکلمین والمناطقة 


(۱) الشرشیمي: قوله: (وَيَرَاهِينُ E LAN‏ فهي سبعة براعين» ثثبت اربعة عشر Lie‏ وتلفي ls‏ 
وبراهین ÓN‏ والسّلييّة les E‏ وتنفي ضدّھاء فیکرن المجموع BH‏ عشر لعشرین bie‏ واضدادها . 

(۲) الشرشيمج: قوله: (مِنّ: البرَو) بفتح الراء. 

)1( الشرشيمي: قوله: EEE‏ على المعنى EN‏ 

)٤(‏ الشرشیمو: قوله : Eh‏ اي: اوضحها؛ آي : الاقيسة المتقدّمة في البيت. 

)6( الشرشيمج: وئوله: OO‏ تد على المعنى المتيئّن . 

)1( الشرشیمی: قوله: (وَغَيْرَ SÍ‏ «العالّم؛ و قوله : (E85)‏ ک: «هدًا pl as‏ وکام مَنْ بو Jl‏ 


4 


بالوجوب؛ CH Ka :JU oy‏ 63 جل وَعَرَّ ey, tie Oy phe‏ الوجود. ۰ إلخ» 
a‏ عَلَى وجوب وُجُووو تعالی EGO Ed es ya JS‏ 


ae‏ أنه لاي عن غل وجوت الوْجُودٍ لَمْ pl ‚de BBY és‏ وَالبََاءِ؛ 
لِتَضَمُنِ و EHRE in dj u‏ ای A ٠‏ 
de‏ الوْجُوو ین Su! IAE‏ عَلَى القِدَم وَالبقَاءٍ de LA‏ الم 
A ES‏ 
قوله: SÍ‏ . إلخ) ينافيه : أنه day Dal‏ على وجوب القدم. Y‏ على القدم 
فيغني حينئذ ye‏ البقاء؛ لأن كل من وجب Li‏ استحال عدمّه؛ فالاوُلی of‏ یقال : Lod}‏ استدلٌ 
على الوجود لا على وجوبه؛ N‏ الأؤّلَء لا الثاني وذکر دليل FT‏ ينتج 
الثاني ریما یشوش على المبتدی المقصوۃ بهذه الرّسالة. ۱ 
الأجهوري 
لا یکون إل IS‏ مِن مقدعتین فاکتر وعند الاصولیین لا يكون إلا مفرداً؛ ¿Y‏ عندهم : ہما Jar‏ 
بصحيح النّظر فيه إلى مطلرب خبريٌ يِن لم أو eb‏ وذلك لا يكون إلا مفرداً ك: «العالّم». 

قوله: ED‏ لؤجُوو) کان قال: «لو Sle‏ عليه العدمء لانتفى عنه القدم. . . إلى 
آخر ole y‏ البقاء» Sb‏ ینتج : «وجوب الوجوداء ومعلوم أن برهان وجرت القاء YY‏ ہبرھان 
وجوب القدم كما يدل عليه قول المصنّف By Ge: pV‏ سَبْقَ nal S25 LE‏ فظهر ان دليل 
وجوب الوجود هو دلیل وجوب البقاء المتوقف على دلیل وجوب القدم؛ فلو أتى به لاستخنی عن 
إقامة الذليل على وجوب القدم ووجوب البقاء» وذلك لا یلیق . 


(۱) الشرشیمی: قوله: (لَكِنْ AA‏ ینافیه: أنه استدلٌ بعدٌ على وجوب القدم لا على القدم» 
فيغني حينئظٍ عن البقاء؛ OY‏ کل مَن وجب Cad‏ استحال عدمّه. فالأؤلى أن يقال: LS‏ استدلٌ على الوجود 
لا على وجوبه؛ SY‏ الدّليل الّذي ذکره ما ينتج GEN SN)‏ وذكرٌ دلبل آخرّ ينتج اللاي ربّما شوش 
على المبتدئ المقصود بهذه الرسالة . اه منه . 
آقول: توله: «ينافيه . . . لخ» قد یقال: Of‏ وجوب الوجود مجمل إجمالاً أكمل من إجمال وجوب القّدم 
فلا يلزم ین ترك الأكمل ترك الأقلٌ. وقوله: «فالاولی أن یقال. . . الخ» یمکن أل مراد المحشّي idas‏ 

بَرْمَنَ؛ آي: لو أتى ببرهان يقتضي وجوب الوجود ويقوّي هذا المعنی قوله أوّلاً: «كَمَا SASS Ju‏ 

có‏ فمعنی کلامه: آله لو آتی ببرهان آخر غير الذي ذکره ينتج وجوب الوجودہ لا بستخني. . . الخ. 


البرهان العقلينٌ على وجوب الوجود | 


Te 63, مر‎ 1۳ ۳ “+o £ 9 
وُجُودِ‎ de ds ts عَلَى‎ da واغثرضت : بأد البُرْمَانَ الَّذِي ره لا‎ 
„da ین پستقد‎ e ره‎ ATA 58 úl; cdo ya 


وَأَحِيبّ: بان a‏ بوَاسِطَةٍ ما وَرَدَ عن Te JN‏ الموج 


A‏ الله تعالی» ds E a‏ هذا on‏ کا غل وخر دو SÍ‏ الصَّمِيمَةٍ 
sia‏ 


3 ts وف ہے‎ 0 ‫َ e 2 > 5 ام‎ 1 1 
Pays nn ri : اغترضی‎ (Au Std) : قَوْلهُ‎ 


رن dat‏ مرا وا ین نتن ناو bolt Cw‏ و 
ِنْ E des Modes‏ لمع ضجیح. 
الأنبابي ۱ 

قوله: (فَھُوَ (AZ Y LO‏ وذلك SY‏ الدّلیل هو: ما احتوى على الموصل للمطلوب» 
لا نفس الموصلء ف «العالّم؛ مثلاً دلیل على وجوده تعالى؛ لاحتوائه على جهاتٍ؛ منها ما لا يوصل 
للمقصود ک: «طوله وکنافته. وبساطته» وتركيبه؛ وبياضه وسواده» ومنها ما يوصل ک: «حدوثه 
أو إمكانه: أو مجموع الحدوث والامکان» على الخلاف . 
۱ جهوري 

قوله : (وّاغثرضن. .. إلخ) يعني: أنّه لا یستفاد منه أنَّ ذلك الموجد يسكّى بلفظ الجلالة 
أو بغیره. 

قوله: eh)‏ . . إلخ) حاصل الجواب: ST‏ تسمية ذلك الموجد بلفظ الجلالة - ومثله DE‏ 
مِنَّ الاسماء - نما لِم بواسطة الرسل» والمقصود من اللّلیل : إثباتٌ موجدٍ للعالّم» ولا تعلم 
آسماژه الا من fe EN GM‏ 

قوله: (إِنْ JU at‏ مُفْرَداً) آي: كما هو مذهب الاصولیین. 

قوله : (وَإِنْ S52 ee‏ أي : كما هو مذهب المتکلمین والمناطقة. 


)1( الشرشيمي: قوله: ight VE‏ وذلك GY‏ الیل هو : Lat‏ احتوی على الموصل للمطلوب»۰ لا نفس 
المرصل» ف «العالم؛ مثلاً دلیل على وجودہ تعالی؛ لاحتوائه على جهات؛ منها ما لا یوصل للمقصود 
کا cal bi‏ وکثافتہ؛ وبساطته» وترکیبه. وبياضه وسواده؛. ومنها ما بوصل ک: «حدوثه أو إمكانه» أو مجموع 
الحدوث والامکان» على الخلاف. اه منه . 


se‏ وو 


vg ete, Loe 5 ۳ 7‏ مر 
is ei;‏ لالب لن لما DV GS Al OS‏ 5 
انه هو ای وَعَلَى UN ¡As‏ مِنْ خی" Es‏ و" "© وجیتیز قفی ؟ 
IVS oe OF A Guy‏ العَالّم عَلَى A‏ هی PYG BR lt‏ 
Je Ba 35.5‏ ان ht Y‏ العام في ر sl‏ القَائِلَةِ: «العَالمْ 
Y oe‏ من mats OT‏ لیا ÓN‏ القَائِلَةُ : «وکل حَادِثِ fe GLY‏ مخیث»» 
A‏ ای مھت ےم Y EFT‏ 
0 ۰ الخ» 355 Le dic!‏ الضُمْری Las‏ بِقَوْلِه: Su ner‏ 
SU‏ .. إلخه y SS 5 Paty)‏ اف Jes A YI ¿5 y uds cele‏ 
Ne ee‏ 
de Js ee‏ بقل | العالّم. . . الخ". 
ll‏ الأنغرّاضء وَقَدِ di‏ عَلَّيْهَا بقزیه: «رتییل wt‏ 


4 
> رھ‎ ot  > اد‎ woe 


لهُ: Np‏ لَولَمْ يَكُنْ لَهُ مُحْدِتٌ. . . الخ) قَدْ عَرَفْتَ OF‏ هَذَا Js‏ الكُبرَى ón‏ 


a يد له من‎ PONS 
ee gle سک‎ os rif, Soci مج ہے گم ير‎ 22.20. 3%z 
لِلعالم يَصْد‎ Seyret نمی‎ OY بتفیه) هذا آخص يما قبله؛‎ GAS ID : 
الأنبابي‎ 
منه: أنه ين إضافة الضّفة إلى الموصوف.‎ OSG ir a ÓN قوله:‎ 
5 يَصْدُ‎ Su المُحْدِثِ‎ gif OW : وله‎ 
الأجهوري‎ 
BW ولا إمكانه يشرط الحدوث: ولا إمكانه مع الحدوث؛ أقوالٌ‎ ¿OE قوله: (لَا‎ 
DVI من جهة‎ 


(۱) الشرشيمي: قوله: SÓ N‏ ین BZ E‏ منه: OT‏ ِن إضافة الصّفة إلى الموصوف. اه 
مله . 
ےس »> رم م 


(۲) الشرشیمی: قوله: Y)‏ مکانه Sas‏ : فبعضهم جعل جهة الدلالة الامکان؛ آي قبول الوجود والعدم؛ أي: 
مع الوجود: y cr Aly‏ بد له ین مرجُح» وقوله : A‏ أي : أو ¿laz‏ لان في المسالة أقوالاً ثلاثة. 


البرهان العقليُ على وجوب الوجود yır O‏ 


0 


ONES bee 34 JUE ols PARES 0 وَبِقِدَمِه!‎ y بخدوئه‎ 
1 


SN‏ إلخ». وَالمَقْصُودُ Suey 58 y LIL‏ الاو LE‏ بالاضراب. 
الأتبابي 


SA المقصوذ من توله:‎ too IS ویدیو فيه: أن الضّمير عائدٌ على‎ sk Aid, 


له dat‏ إلخ»: djs SE‏ الکبری عن موضوعها gill‏ هو الحادث لزم 
أن یکون. .. الخ» فحينئذٍ لا یقال: dl‏ يصدق بالقدم. GWU‏ أن یقول: OY‏ نفي مُحیث الحادث 
Gol‏ بما إذا احدث نفسه: Lory‏ ]13 کان دوه للقسه بان کان الفانیّا ولم يؤر فيه شيءٌ» لا نفسه 
ولا غيرهاء فتکون «بل» للانتقال Ge‏ الاعمْ إلى الأخصٌء Ly‏ انتقل GEL‏ دون الاوّل؛ N‏ 
ضروري الاستحالة. 

هذا إذا چرینا على المتبادر مِن قوله: اوکل Yale‏ له من محدث» a‏ يتبادر منه: 
band‏ غير نفسه» فان جرینا على أن المُحدِتٌ شاملٌ ca‏ فلا انتقال مِنَ الأعمٌ إلى الأخصٌء بل 
الانتقال لاجل at‏ ۱ 
الأجهوري 

قوله: cd)‏ إلخ) Ge‏ بالقدم مع أنَّ الفرض Bote ol‏ كما ods‏ عليه الصّخْرى 


۷ الشرشیمچ: قوله: EN‏ المُخدث ds Gl Y‏ پتشیه ویدیو فيه: ÓN‏ عائدٌ على کل 
IT ige‏ محمرك الكبرى عن 
موضوعها الذي هو الحادث: لزم أن يكون. . . إلخ» فحيتئظٍ لا يقال: ّه يصدق بالقدم. فالأًؤلى أن يقول: 
OY‏ نفي مُحیث الحادث صادق بما إذا أحدث نفسهء وبما إذا كان Bao‏ لتفسه Ob,‏ كان UE‏ ولم یؤٹر فيه 
شي؟» لا نفسه ولا غيرهاء فتكون «بل» للانتقال من الأعمٌ إلى الأخصٌء fast Lally‏ لاني دون الاوّل؛ EN‏ 
ضروري الاستحالة. 
هذا إذا جرينا على المتبادر ین قوله: «وکل حادثِ JUV‏ ِن محدث». Ob‏ يتبادر منه: مُحدثٌ غير نفسه؛ 
فإن جرینا على أن لمحت شاملٌ لتفسه» فلا انتقال Sp‏ الأعمٌ إلى الأخصٌ» بل الانتقال لأجل الإيضاح 
والئمسیر؛ تأمّل. اه منه. 
اقول: 


- قوله: فيه : الضّمير. . . إلخ؛ EA‏ الضمیر راجمٌ ل «العالم»؛ ON‏ هو المذکور في العبارة؛ سواء 


جعل الدليل مفرداً أو مركّباً؛ لأنّه مع ما أضيف إليه في قوّة الضخری: أو هي تنضمٌ إلى الکیری. 
- وقوله : «إذ المقصودٌ. . . الخ» کون هذا هو المقصود لا ينافي كلام المحي؛ OY‏ حدوث العالّم «أجرام 
وأعراض» وان كان IN‏ ولم يذكر هنا دليلهء فالحادث بالدّعوى يُحتمل Cana‏ 


2 rise 


Es > 4 %‏ 9 ص „Er‏ و & -ú‏ 
قَوْله: (لزم OP AS TRAE‏ مُمَا: «الوجُودُ 
وَالْعَدَمء وَالمُرَادُ به‌آخیممّا»: الوُجُودُ وَالمُرَادُ بصاجبه»: العَدَمٌ US ag‏ تَرَى 
ef Tr 0‏ وھ ۳۹۹ e.‏ ۹2 5 و = AA CH o,‏ 4 
er‏ ن الؤجود والعَدم بالنظر إلى y! ol‏ سیان؛ وهو المشهور. 
٥ We adr 9% 0% te Gr re 6 gor ak - 37, Kor‏ 
pall 1135‏ رَاجحٌ؛ del N‏ مُحْدِتٌ 
A‏ سر er r‏ کی Ls er‏ ۰ ہے روس vel Pa‏ 
بل حَدث بتفسِو tye A‏ بلا he‏ وَھُوَ SHI‏ في Sle Y‏ من اللاز 
عَلَى القَوْلِ الأول . 
ES‏ مار A EA‏ و ok ve Y‏ رم See‏ ہےر pe Be‏ اگ 
قوله : (وهو مخال) اي : LJ‏ فيه ین اجتماع الرجخان والمساوای وهما ضدان » 
مت Zur‏ وم fore‏ و EEE EHEN ۳ Al‏ 28 0 
ویر دك bie,‏ اْتَدَلَتْ a ts‏ ِحْدَاهُمًا Y JE‏ 
os . We ees << ALY‏ و ا د 7 7.7 وھ 5 rey‏ 
قوّله : (ودلیل حدوث العالم. . . إلخ) قد عرفت أن هذا دلیل على حدوٹثِ الا جرام 


SGU‏ ین a Stl‏ هُنَا: Y oa‏ بخلافه فما G O E‏ یسمل 


١ 


SENG ee 

َوْلّهُ: EA A js)‏ 
لِلأَعْرّاض o a‏ الحایت Bar ye‏ 
A ee‏ س A A A A‏ 
Y‏ یظھر؛ ee có‏ الموصوف بالحدوث: NI‏ - كما 
في «الدسوقی على المصتّف» - أن یجعل وجه العموم صدقه بحدوثه بنفسه وباحداثه تفه فلذلك 
آضرب عنه بقوله: gs SiS fo‏ وترك e ¿ÓN SEN‏ لاه بدیھیٔ البطلان ‏ 

قوله: (آي: النَّذَيْنِ (rd LR‏ وقیل : المراد بهما : طرفا الممکن OLN‏ هما 
الوعؤة Gea HER‏ المخصرض وعقابله جز اامقادیر: وال مان ال رهن زتعانله تن 
الازمان ... إلى آخر الممكنات المتقابلات. 


= ويُحتمل حدوثه بنفسه؛ لأنَّ دعوى الحدوث لا تنافي القدم الواقعیٗء وم ينافيه الحدوث الواقعيٌ A‏ 
HL,‏ فكلامٌ المحشّي لا غبار علیه. 

AA الشرشيمي: قول المصئّف: (مُسَاوباً یاجبو) للتّرضيح؛ والا فكان يكفيه قوله: «أَنْ يكُونَ‎ )١( 
Al in 

)1( الصفتی: قوله: (وَمُلَارْمُ الحَاوِثِ حَادِتٌ) في قرّة il‏ كبرى» ونظم المقدّمتين هکذا: Und‏ 
للحادثء وکل ملازم للحادث hale‏ ينتج : «الأجرامٌ a‏ اه إبراهيم باشا, 


البرمان pi‏ على وجوب الوجوہ__ 16 


ما GY‏ الخاوت is‏ فَيَصِيرٌ نَظمْ الیل مُکذا : Y‏ للأَعْرَاضٍ BA‏ 
iss‏ ما Es Y Bass ad Y‏ 
O35‏ (يِنْ IA AER‏ 
اما Sok‏ الحَرَكة art a‏ پهما؛ EN‏ ا لَهُمَا ضرورية لكل 
ال لَكِنْ في جَعْلِهِمَا من الأغراض ete! 32 GE‏ = : «عرض» A‏ خاص 
AA ERA zu‏ 7 كَذَنِكَ ہُمَا؛ لِأَنَّ الحَرَكَةَ هى : «انْيِقَالُ 
Bs ed Den‏ ِي : الحْضول الأو 
a Fe‏ الأول u‏ عَذَا es‏ ول SUSY Se‏ وَضِدُو sf‏ الحُسُولِ 
wal ae EEE PIE]‏ اغتباری . 
cd‏ (وملازم ep‏ حَادِتٌ) أيئ: AY N‏ 
سَبَقَهُ EN‏ وَهْوَ جلاف za‏ 
قَوْلَهُ: (وَدَلِيل حُدُوثٍ الأغرّاض”": مُسَاهَدَةُ 


7 = 233% 


تَعَبرْمَّا. .. إلخ) تفریر؛ WAKA‏ 
اه تست تحت سک تک سح بے 
قوله: (يِنْ حَرَكَةٍ وَشُکُون) ولا يرد على ذلك: OF‏ مِنَ الأجرام ما هو متحرّكٌ دائماً» وما 
هو ساكنٌ Lab‏ ک: الجبال Sly‏ منها ما لا يُعلم حالّه ک: الاجرام الي تحت الارضص؛ لاد المراد 
ب «الحركة والسُکون»: ما يشمل الحاصلین بالفعل؛ والحاصلین بالقرّة» وما ذکر لا یخرج عنهما 
بعد کون المراد ما ذكر. 
قوله: (مُمَاهَدَةُ تَمَيْرِهَا) ولا یقال: RE]‏ هو الحدوثء فلا يصح الاستدلال به علیه؛ 
)1( الشرشيمي: قوله: EEE‏ الاستقرار في اللُحظة الاولی في غير 
المكان الأول bb‏ خرج الولد من بطن أمه واستقرٌ على الأرض؛ فالاستقراڈ الأرّل يصدق عليه أنه حصولٌ 
اوّل في غير الحيّز الأوّل؛ لان الحيرٌ الأوّل هو بطن أمّه . 
Lil,‏ الحصول الذي في اللحظة الثّانبة ÓN‏ . وهكذا فسكونٌ؛ وكذا الحصولْ الاوّل في الحيّر الأول 
لذي هو بطن cl‏ وكذا سائر الحصولات فيه آي : اللّاني» وما بعده o‏ . وهکذا - فسکون أيضاً 
والحصول في الحیز الثاني Ste‏ يقال له: cad‏ مع أله سبقه حصولات في غير هذا الأول ؛ لا ول beet‏ 
أي: بالنّسبة لهذا الحيّر؛ أي: لحصولات هذا الحیز . 
(۷) الصفتي: فوله: JS)‏ حُدُوثِ الأَغرّاض. ۰۰ إلخ) لما كان صغرى الدّلیل المستدلٌ بها على وجود الصّانع - 


2 


«الأَعْرّاضٌ S35 RE‏ عم وَعَكْسُهُء وکل ما گان ads 55 BS‏ 


> رقھ جو رو گے 
a Jalen as‏ 


ob et‏ في O Ru‏ الاغراضن شرمدث EL‏ وجود 
ای عَدم: alla IA A‏ 8 إلخ؛؛ آي: LES‏ 

A EEE يَظْهَرُ إل‎ Y (La لکن‎ 
su BA حال كَوْنْهِ‎ E رما‎ A لا‎ Y o LU LA 
مِنْ کلام"‎ E تَسَامَلُوا في‎ MEG افث‎ SI A 

وَاعْلَمْ : 
الاجووزیٰ.۔ AAA A A‏ 
Y‏ الدّليل مشاهدةٌ التَعيّره لا نقسه؛ على انا لا نسلّم LAN‏ هو الحدوث؛ BY‏ الحدوث هو: 
«الوجود بعد A‏ الانتقال من عدم إلى وجودء وین وجود إلى عدم والجوابٌ الأول 
ولی . 

قوله : IA‏ اسناد المشاهدة إلى الاعراض DAE‏ للحركة والشُکون؛ مع 
اهما لا یشاهدان والمراد ب «ضیق العبارة» : عسر تفصیلها علیهم ؛ LY‏ فيه Se‏ الّطویل . 


th 


= ومو: «العالم Hs bale‏ تحتاج لبیان وکان «العالم» صادتاً على الذّوات والشفات: y‏ حدوث الاوّل ۔ 
وهو الذوات -ب: «ملازمتها للأعراض»» وبیّن حدوث الثاني وهو الصّفات ‏ ب: «مشاهدة تغيّرها» وهي 
المقدّمة الصُغرى القائلة : «الاعراض شُرهِدٌ تخیُرها "۰ وهي مضمومة للکبری القائلة: «وكل ما شرهد تغبره 
فهو ea‏ وحذف المصّف الکبری للعلم بها . اه |براهیم باشا . 

)١(‏ الشرشيمج: قوله: a UT‏ اي: لما أدخلوا الحركة والشُکون في جملة الاعراض تسامحا 
اذّعوا آنها مشاهدةٌ؛ y pen‏ يمكنهم الا ذلكء فمعنی اضیق العبار:» : Y pel‏ یمکنهم ارتکاب خلافها . 
وبعشیم جعل في الكلام مجازاً؛ مِن إطلاق «المشاهدة» على «العلم؛؛ أي: مجازاً بالاستعارة؛ لعلاقة 
المشابهةء بجامع: الوضوح في IS‏ وعلى هذا فيصح مشاهدة ll‏ 

(؟) الصفتي: قوله: GE ED‏ ین كلام) واطلاق الیل على مشاهدة A‏ الأعراض Slane‏ ین إطلاق اسم الكل 
على الجزء. اه إبراهيم باشا. 1 


البرهان العقلينُ على وجوب الوجود | $¿ rw‏ 


ھا ,4 


: عدوت الأجْرَام یتوفف‎ Jus St 
وَهُرَ الأغراض.‎ EE زَائِدٍ‎ E 
A A ot ۔ وَعَلَى‎ 


۹ 
۳ 


AB ONY حَوَاوِتَ‎ Ju وَعَلَى‎ - 


۹ھ لا تع of‏ مُا زَائِداً de‏ الأَجْرَام A ٤‏ ب: Li‏ 


2 
[7 


e زَائِداً‎ er ot 3 e 
ف‎ el دك لکش لا ين الملارمة بث وبين‎ lo فَيَُولُ:‎ 


و مه 


ب: «مشاهدة و دم AMEE‏ 

JN لاه علی خُدُوث الاجرام؛‎ Vo Cds. 
.. حَرَكَةٍ إلا وَقَبْلَهَا حَرَكَة‎ by إِذْ ما‎ Y ون کا قییمت وَذَلِكَ الايد حَرَادِتٌ‎ 
نوع برد 0 وَسْحْصَھَا‎ al : بِمَعْنَى‎ GEN اوه پالشخص وہ‎ OSS وَمَکذاء‎ 
؛ نها 7 و لا في ضِمْنٍ شَخْصِهِ : فاد‎ oth is bs 
gS 35T بل حوادث لا‎ SM IN as ء‎ Cos a 

B58 AR ودلیل‎ 

eds AN UE JE - 

nes Js Ju; - 


الأجهوري 


قوله : (لمَبْرِو) الصّميرٌ عائدٌ على «الچرم» المعلوم Ge‏ المقام؛ أي: لغير الجزم الّذي كان قائماً 


)1( الشرشيمج: قوله: (لَكِنْ GLE‏ إلخ) آي: فدلیل حدوث الاجرام متوقّث علی: UM‏ والملازمة KU‏ 
للصّغرى» وابطال حوادث لا AST‏ لها بالنّسبة للکبری. 

(۲) الشرشیمی: قوله: u)‏ مه BY : let‏ ذلك النّوع لا تنقطع أفرادهء فکذلك مو؛ أي: لا ينقطع مجموعها . 

(۳) الشرشيمي: قوله: SLY JE)‏ إلخ) أي: فالضغری في دليل حدوث الأعراض dj‏ على إبطال أمورٍ 
ثلاثة : القائم [لعلّها: القيام]ء والانتقال» والکمون؛ والکبری A gee‏ على: إبطال انعدام القديم . 


- وال syed‏ 
Of JUE; -‏ القَدِيمَ ینعم 
¿la Y 2053‏ 
- رما یم E‏ ین عم إلى وُجُود ٠ AS‏ قالحرگة بغد E‏ 
نکن مَعدُومة ثم di‏ بل A E‏ هَل jo Lg ls‏ 
Tr‏ مَحلها dks esas‏ في as‏ 
Ni‏ بتفیی 385 eu‏ 
وَإِنْ كان الثاني مَكَذَِكَ؛ لِأنَهُ يََْمُ قِيَامُ العَرَض بِتفْسِهِ في JS HESS‏ 
JA a 1 %‏ 
فقو ee‏ ہد EN A‏ 
یم أ is‏ ون MUSA rib‏ اکر Sh‏ ۱۳ 
و lan AA A‏ بآ E‏ 
AN‏ كما قَالَ Yor JE‏ يَعْرِقُهَا | Api AN‏ اه 335 ليا 


رو A‏ و و (۲) da‏ 


> ۰ 


eee 
قوله : (وَإِبَطالٍ كُمُونِهِ) أي: استتاره في الجزم عند ظهور ضده.‎ 


)1( الصفتي: قوله : ED‏ والحاصل ST‏ هذا الیل يتوقف على سبعة مطالب : أوّلھا : ثبرت زائد 
على الأجرام المعبّر عنها بالاعراض. ثانیها : ثبوت کونه لا يقوم بنفسه. ثالثها : ثبوت کونه لا ینتقل ین جرم 
إلى چرم. رابعها : کونه لا یکمن . خامسها : کون الأجرام ملازمةً لذلك الّاند. سادسها: کون القديم 
eer‏ ساپعها استحالة حوادث لا US UST‏ 

EN (1)‏ كما قال المحشي: فاشار بقوله: An‏ 
وبقوله: «ع GU‏ بحذف آلف «ما؛ ÓN‏ للوزن - e GN‏ ويقوله: ما e‏ باسکان اللّام للوزن - 
إلى النّالث؛ وبفوله : ما ANS‏ الرّابعء وبقوله : ما OEE‏ إلى الخامسء وبقوله: A NE‏ 
للجنس: ape,‏ یضم اوّله وسکون ثانيه میتی على الفتح اسمهاء والخبر محذوفٌ أي: ثابث - إلى السادس: 
وبقوله : دلا - المتحت من ١لا‏ حوادث لا آول لها - إلى السّابع . اه «تقریر*. 
قوله: «فأشار. .. إلى الاوّل» هو: إثباتٌ زائدٍ على الاجرام. وقوله: «إلى المْاني» يعني: نفي فيام _ 


البرهان dl‏ على وجوب الوجود | 


ps 
الأنبابي‎ 
wall بحذف‎ Gb 2 : وقوله‎ vel eV قوله : )35( مصدر : اد وهو إشارةٌ لإثبات زائ علی‎ 


الأجهوري 
قوله: iS)‏ أي: «للأجرام شي؟ زائدٌ عليها»: فهو مبتدأ محذوفت» e‏ خبره. 


قوله: GED‏ «م»: lel obit GU‏ لضرورة الوزنء ble Jelly‏ على الزَّيد بمعنى: الرّائدء 
وكذا الضماثر بعد. 


= العرض بنفسه. وقوله: «إلى SÓN‏ يعني : نفي انتقال العرض . وقوله: إلى الرّابع؛ يعني : نفي كمون العرض 
وظهوره. وقوله: "إلى الخامس» يعني : إثبات ملازمة الأجرام للعرض. وقوله: «إلى الشسّادس» يعني: کون 
القديم لا ينعدم. وقوله : «إلى السابم» يعني : استحالة حوادث لا أوَّل لها . 
ووجه الاستدلال على هذه الأمور السّبعة أن تقول: 
UT‏ الأوّل وهو: «إثبات زائدٍ على الأجرام تصف الاجرام بهاء فهو ضروري لا یحتاج لدليل؛ إذ ما ين عاقل 
Y‏ وهو یحم OT‏ في ذاته معاني زائدةً عليها . 
UT,‏ الثاني وهو: «إبطال قيام العرض بنفسه»ء SÓ)‏ وهو : «إبطال انتقاله»؛ فدليلهما : أنه لو قام العَرّض بنفسه 
أو انتقل لزم قلب حقيقته؛ iS OY‏ مثلاً حقيقتُها انتقال الجوهر ین حيّز لآخرء فلو قامت بنفسها أو انتقلت 
لزم قلب تلك الحقيقة وصيرورة العرض جوهرا؛ ٍذ الانتقال والقیام بالیس ین خواص الاجرام. 
وأمًا الرّابع وهو: «الکمون والظهور». OF ja‏ الکمون والظهور يدي إلى اجتماع pla‏ في المحلٌ 
الواحد؛ OY‏ الجوهر إذا تحرّك مثلاً والسّكون Gals‏ فيه زمن حرکته لزم اجتماع الصّدَينْء وهما الحرکة 
والسّكون ضرور٤ً۔‏ 
Ul,‏ الخامس وهو : «إثبات استحالة عدم القدیم١ء‏ فرجهه: أله لو انعدم لكان وجوده جائزاً لا واجباًء والجائرٌ 
لا يكون الا محدثاً. فيكون هذا القديم محلثاًء وهو تنافض. 
y‏ السّادس وهو: «إثبات کون الأجرام لا تتفك عن ذلك cas lO‏ فهو ضروري؛ VEY‏ بعقل کون الچیٔم 
منفكاً عن كرنه متحرّكاً أو ساكناً مثلاً؛ إذ لو انفكٌ yo‏ الحركة والشکوت لزم ارتفاع اللّقیضین؛ وهما حركة 
ولا حركة؛ وسكون ولا سكون. 
y‏ وهو: «(ثبات استحالة حوادث لا أوّل لها» فله Dal‏ كثيرة وأقربها أن تقول: إذا كان کل فرو ین 
أفراد الحوادث حادثاً في نفسه. فعدمٌ ga‏ في GY)‏ شم لا یخلو: لا أن يقارن ذلك العدمَ فر ین 
الأفراد الحادثة أو لاء فان قارنه لزم اجتماعٌ وجود الشَّيء مع عدمهء وهو محانٌ بضرورة العقل» وان لم یقارن 
ذلك العدع شيءٌ ین تلك الأفراد الحادثة لزم أنَّ لها + لخلژ الازل على هذا الفرض عن جميعها. اه 
«دسوقي». اه إبراهيم باشا . 


aes‏ یت سل ا 
A, er‏ 
A eat >‏ 


4 


۰ مانتقل ما نا ERES E‏ 


© a 5 

A AA A ee ee |‏ 
eLo‏ النّافیة؛ للرزن و«قام» PL ki‏ إشارةٌ إلى نفي قيام العرض بنفسه؛ وقوله: CHG)‏ 
بسکون اللام؛ للوزن؛ وهو إشارةٌ إلى نفي انتقال العرضء وقوله: (ES)‏ قبل: OL‏ ِن باب 
y ea‏ وهو إشارةٌ إلى نفي كمون العرض. وقوله: O‏ إشارة إلى ملازمة الاجرام 
للأعراض» وقوله: N‏ وسکون الال - مركب إضافيٌ اسم ۰۰۷۷ خبره 
محذوث وقوله: Y)‏ عَنا) ١لا‏ نافیڈ و«حناه 05 بالحاء إلى حوادت لا اوّل لها؛ أي: لا حوادث 

لا أوّل نها ss‏ 


الأجهوري 
قوله: (LS Y)‏ منتحبٌ من قولهم : » 


= 
£ 
ca 
let 
pri 
7ہ‎ 
۳ 
ir 
Er 
3 
eZ, 


o 
& 
o 


)1( الشرشيمي: توله: )9 . . إلخ) هذا إبطالٌ نقول ÓN: pa‏ الجرم قديمٌ؛ GY‏ ليس له مر زائدٌ يدل 
على حدوثه». وقوله: Sule) A)‏ لقوله: bla‏ هناك زائداً علیه» لکن لا pls‏ حدوثه؛ لاله منفكٌ 
عن هذا العَرّض". وقوله: Y)‏ عَنا) إبطالٌ لقوله بعد تسليمه الريادة والملازمة؛ أي: «ملازمةٌ الأجرام للحوادث 
لا dur‏ على حدوثه؛ SV‏ نوع تلك الحوادث قديمٌ» وهو عند خلوٌ الجرم قائمٌ بنفسه؛ أي: فالجرم قديمٌ أيضاً؛ 
BY‏ قولنا :اد الأعراض Boe‏ وملازمةٌ للأجرامء اما هو بطريق السليم جدلاً: والواقمٌ الها قديمةٌ؛ فتكون 
الأجرام أيضاً قديمةًه . وقوله: EI)‏ [بطالٌ لقوله بالانتقال بعد تسليم عدم القيام. وقوله: Juas (EAE)‏ 
للكمون بعد تسليم عدم القيام وعدم الانتقال. وقوله: (Saad pAb Y)‏ إبطالٌ لقوله بانعدام القديم بعد تسليمه 
عدم الثّلاثة الأوّل؛ هكذا ينبغي ترتيب هذا البيت على هذا الوجه. 
کتب ثانياً : قوله: (رَيْرٌ) مصدر: «زَّادَه؛ وهو إشارةٌ لإثبات زائ على الاجرام وتوله: ( FUE‏ بحذف ألف 
«ماء الثّاقية؛ للوزن» و«قام؛ فعل ماض» وقوله: O‏ بسكون اللّام؛ للوزنء وقوله: (E)‏ قیل : له 
من باب «نَصَرَّء وسَیع». وقوله : GE Y)‏ َدِيمٌ) ‏ بضمٌ العين وسكون الال ۔ Fla ja‏ اسم «لا؛» Be‏ 
محذوث وقوله: Y)‏ حنا) LSU CVI‏ واحناء رَمَرٌ بالحاء [ل:] حوادث Y‏ لھا؛ أي: لا حوادث لا آوّل 
لها كائنة لناء ف «نا» إشارة للخبر . اه منه باختصار. 


wr 7 ۳ CAB على وجوب‎ ¿ill البرهان‎ 


[الجُرَهَانٌ الْعَقلِيُ عَلَى 943 القدم] 

5s GN) ay‏ وُجُوبِ القِدَم لَه لَهُ SSS: Jus‏ . . إلخ) هَذَا الْبُرْمَانُ لا يم 

aS‏ وتظمها مَکدا ہی را ہم ےکس 
اد 


اهم 


¿JA wu إلى مد‎ ERE ADN Lords; z 
OVS lias Ji أو‎ al o لی محل‎ 
ولو گان حَاوثاً‎ tye لَكَانْ‎ te DE لا‎ ee 


Lb OVAL LET se gh 550 awe مخت‎ 2 ns مُحَْدِثْ‎ EN 
AI Boe A dr to 7 egy دی‎ 


\ 
e 
اک‎ 


س 


)3 و A‏ فلا مال PS ro‏ انت 25555 ین Wi‏ صَنِيعٌ 
AN‏ اللَّاِم de‏ الوجه ¿ÓN‏ 2553 دی 

Os of : sj المُقَدُم‎ SE IE 23 (Use لَكَانَ‎ Laat (لَوْ لَمْ بَكُنْ‎ 2053 
bs bE RR: IE ووو محر في القديم‎ 

el aid): 4535‏ لا لا يَصِحٌ أنْ يَكُونَ G45‏ بِنَفْسِه الا ad‏ 

JU مُسَاوِياً لِصَاحِبِهِ رَاجِحاً عَلِيْه بلا مَبّب وَهُو‎ 3 eM dsl یگونَ‎ of 
مد‎ LS Reet Areas clase نما فيه من‎ 
,0ص 0 ا‎ 7 
ولو قال: «فهو أنّه لو لم‎ Y ol BA قوله: (فَلِأَنَهُ) أي: فيقال في بیانه:‎ 
يكن . . . إلخ» بجعل الضميرّين عائدّين على البرهانء لكان أوضح؛ وهكذا يقال في جميع ما يأتي ؛‎ 
. المقصود بيان نفس البرمان‎ SY 


)١(‏ الصفتي: قوله: LS‏ کان حَاوئاً) إذ لا واسطة بين القدم والحدوث في حقٌ كل موجود؛ 
BY‏ الرجود إن كان لوجودہ il‏ فهو eo‏ والا فهو ¿aa‏ وإذا کان لا واسطة بينهماء فمتی انتفی آحدهما 
بقي الا خر . اه إبراهيم ياشا. 

)1( الصفتي: قوله : AY ash‏ ُن (GE‏ هما : «الرجود. والعدم»؛ والمراد بهالاحده هنا : الوجود مساویا 
لصاحبه وهو العدم. وقوله: Ge).‏ شمان وجود آحد المتساویین بلا مرح محال. وقوله : dD‏ ین 
glass!‏ .. الخ) أي: اللذان هما othe‏ لاد الماواة تقتضي عدم الرُجحانء والرُحجان يقتضي عدم 


المساواق فیلزم کون شيء مساو ولا مساو » وراجح ولا راجح. اھ ابراهیم باشا. 


Bact ath al NO وله : يلرم الور او‎ 
a مُحیثِ؛ لالیقاد‎ J Lal 
US علبوه+‎ BG وف شیء عَلَى شیم‎ ۳ SAA A إِنْ‎ - 
جح‎ a da ci, et 
واجدٍ‎ e o Eu وَإِنْ لَمْ‎ - 


۳9 


الی مَا لا EA‏ في الزّمَنِ انماضي»؛ BE‏ ردا أخدنَهُ عَمْروء Las‏ 
fie Butt 185 dial‏ ۰ وَعَکذا إلى ما تفای ند مایم انیا ون 
A e‏ مَا لا SEE‏ في الرَمَنِ الْمَاضِي. 
۵ 4 © 
الأجهوري 
قوله: (گمَا لو فرض أن رَبْداً. . . الخ) ومثل ذلك: ما لو أوجد زیڈ عمرواء وأوجد عمرّر 
Tle‏ وأوجد خالدٌ كرا te gly‏ بكر زیدا coll‏ مو ALLEN IT‏ ف وريز عرفت على کر 
الذي هو CB a‏ على «زيده بواسطتّين. ۱ 
قوله : )65 Jah (pict‏ على بطلانه Dal‏ كثيرة؛ ین احسنها : dl‏ يلزم عليه قدم ED‏ 
حدوث آشخاصه مع أنه لا وجود للع الا في ضمنها. 
© © © 


[البزهان ¿il‏ على وجُوب البقاء] 


سه . ae Bd‏ ما و 
er 055‏ 


zer ر‎ 


)163431 العقلي عَلَى 985 [elá‏ 
Uh) 2d‏ بُرْمَانٌ وُجُوب البّقَاءِ لَهُ تَمَالَى: فَلِأَنّهُ. Qu.‏ البْرْمَان لا oss‏ 
پقیاسین» وَنَظْمْهُمَا مَكَذًا: gh‏ کم يَجِبْ لَه البَقَاۂ Of GON‏ يَلْحَقَهُ Ss‏ 


۳ 


1 
A)‏ العَدم لَه مُحَالُ؛ EN‏ يَلْحَقَهُ العَدَمُ 
des dz‏ 


Sl N‏ انيِمَاءٌ القدم 
ale E 7 o eee CRD TG‏ شت 
a ás Lia‏ الأول 3555 د 

z ےھ‎ 2 lA. Uds iz os cote 65 AA 

JS ja 3‏ عَلَيْهَا بِقَوْلِهِ: ١كَيْف‏ وَقَدْ سَبَقَ قَرِيباً. . . إلخ» وَأمًا 2555 «لِكوْن 

FP eT 2s ve Se ae se رح ےک‎ =. a. + ot 9 و و‎ 

وجودو . .. الخ» فتعليل GA‏ انتفاء القلم على إمكات لحوق الغدم) us‏ لا يحفى . 
ا کی zo ir y. e, get, 4 Sak‏ -04 رش و a gt‏ 7 
وله : (لَوْ أَمْكَنَ أَنْ يَلْحَقَهُ المَدَمُ) اما عبر به‌الامگان» e‏ «لَوْ لجقه العَدَمُه؛ 

1ص 0ب 1 2 ہے ricos‏ #7 یھ د و 7 کہ Br a‏ 

E ARS من‎ EN E العَدَم‎ A Y 


. phe 


r 
1 


tb}‏ القیّاس الثاني» وَحَذف a‏ لكر 


خر - 


TEE.‏ تعلیل A LH‏ القدم عَلَى نان 
= رج لقع 5 80 A‏ وھ > 
لعدم» وقوله : احا ¿E > ¿el‏ ا العدم ۔ 


za. 


35 (لا وَاجباً) تَوْكِيدٌ لِمَا مله SA‏ 
قوله : (والحائر لا د ن وجوده إلا حادنا) | ر FR:‏ يكون ! 2 
os Pa‏ وو ل 2ے et oe‏ تس سمس 53% - ۳ $ م ب 
ae‏ فظ الخ دا؛ ee‏ کی gle : ay‏ حادث: ¡FONTES‏ 
باسقاط لع الؤجودا؛ لانه لو قال AUS‏ لافتضی al‏ ز حاوث ولیس 1 
Y ۰‏ ۰ 


قوله: (بخلافب عکیو) هذا إن أريد ب «الامتناع»: مطلق الانتفاءء فان أريد به: الاستحالة» کانا 


متلا زمين . 


)1( الصفتي: قوله: So)‏ باب أَوْلَى) وذلك SY‏ إمكان الحوق عم من cg‏ وامتناعٌ الأعمٌ يستلزمٌ امتناع 
¿jas Y!‏ دون العكس . اه إبراهيم UBL‏ 

(N)‏ الشرشيمي: قوله: (بخلاب (4s‏ أي : SY‏ استحالة لحوق العدم بالفعل» لا تستلزم استحالة إمكان اللحوق؟ 
بدليل : ST‏ يستحيل لحوق العدم لنا قي زمن وجودناء مع إمكان لحوق العدم AS‏ 

(۳) الصفتي : فوله: Ciel Y)‏ بِالحُدُوثْ) وذلك ك: «إيمان أبي جهل». فإنّه جائرٌ عقلاً غيرٌ حادثِ؛ إذ لم يوجد _ 


ES ۸ 


لا JUE‏ الحُدُوتُ pe A‏ 15200 یف پالجود؛ ان من 
JS!‏ أو الأمُور N tr ae ey‏ نف بالوجود: 
a a‏ 

BY‏ تمول: SEE‏ أنه عن Chas Zu‏ علی الوْجُوو بَعْدَ عَتمء GURL‏ مَجَازاً 
عَلَى in 1x5 ins Asa zii‏ دم lige 3h‏ المَعْنى تسف ہو کل مِنّ Aly GEN‏ 07 
الاغتبارية . 


یھ 


¿e Up id وَ«الوَاوٌ؛ فِي‎ ٠ ماپ اسیفهام سرت سو‎ ae 
وَالحَال أنه ق سبق قَرِيباً. . . إلخ.‎ ۶ Y a کیت‎ ¿el o 
ee NE کون امیا‎ e 
BUS AS : لش اک تفیل ؛ أي‎ 
pein وه شیر نی کلم تیوه کم‎ 


la abi ol وله‎ 
IS seta odd هی إلا [على]‎ a es عْقَلَاءُ عَلَى‎ G5 Sy de اسْتَحَالَ‎ 


ME a tae e “0. 


de یستحل‎ pal cds وجب‎ ails عدمنا ار‎ ds 5,015 
ob cabal الایراد مِنْ‎ ۶۰ means توف في الوجودي؛‎ ide Di SL sh 


- 


‘pacts 5M is‏ عَدَعُةُ؛ له y‏ هل عُیم لَوْحِدنًا في A JN‏ مُعَال؛ 


x 


e gue‏ 1 دا سر ás‏ 5 2 ?7 ا ای 
SY‏ لا يُوجَدُ فيه الا الله TA‏ عَدَمُهُ فی Y‏ لِمَا 6555 as‏ 
الأجهوري 


فوله: Leg)‏ ین GUS‏ .. إلخ) وجه الأخذ: أنه أثبت العناد بين إمكان لحوق العدم وبين 
القدم ؛ حیث قال : gat sh‏ أن ak‏ اعد co de EN‏ القِدم؟. 


0 6 9 


= يُوصف بالحدوث. فنتج ین هذا: OF‏ الجائز أعمُ js‏ الحادث. فكل حادثٍ جائرٌ ولا عكس. اھ 
إبراهيم باشا. 
ty (1)‏ الأحْوّالٍ. . . إلخ) سوا# جرينا على BT‏ الوجود حال أو أنه اعتبارٌ لِمَا ذكر. 


(؟) الشرشيمي : قوله: God‏ أي : لا يوجد الا الله تعالى وصفاته. 


ارعان il‏ على وجوب اب | 


Be La ote 6 Re, ”‏ و و وم 9 مر سور و 
EN‏ يلقل يَْعَدِمُ بتتامي ul sl Ges N‏ ولم يَسْتَحل ode‏ 


را و 


sa © 


)1( الشرشيمي: قوله: A‏ لا يُنَانِي) فيه: 2 العدم مقيِّدٌ یکونه أزليّاء والعدمٌ بفید کونه أزليًا Y‏ بنعدم Lol‏ 
المتعدم هو عدمنا فیما لا يزال؛ فالحق ما قاله البعض» كذا رأيته في بعض الهرامش 


de 


3 


وجو 


el 


لِمَا 


» 
۳ A 
1 1 ۳ 


قبل من و 


CH 


5 


” 


ب قلمه تعا 


البرهان العقلي على وجوب المخالفة للحوادث | var ES‏ 


e ¿a LN]‏ وجُوبٍ LA‏ لِدحَوّادت] 
وله 36 buy‏ 0,25 محالفیه a Jud‏ .. إلخ) هَذَا البْرْمَان 
لا یم الا ra‏ مکذا: a‏ یگن Salat S18) eats WES‏ ها ٠‏ لک 
کونه Bus gi Set‏ لالز Ed Bu‏ یلها لان حاوثا نله ۰ کم 255 حَایثاً 
che Gis ed Ju y‏ الأول EN ER 5555 le‏ 6555 
nn az!‏ : «وَذْلِكَ ¿ad‏ گونه Gale‏ 
محال» .٠ Ei ds‏ الخ» یل OS EY Gly‏ 
وله : gd, bE es lá “fu shy‏ آي: ane OF‏ مَا E‏ 
cta As;‏ اللَارِمَ عَلَى eas Y‏ الحَادِثِ أو a! jie‏ 
لازم N de‏ لا ge sat SÓN joa‏ 
راجیب bb‏ المُرَادَ لَوْ de pj‏ یت بِشَىْءٍ ما يُوجِبُ الحُدُوسٌ» 
07 
قوله: (إمَا قِدَمُ الحَاوِثِ) أي: على تقدير المشاركة بينهما في صفة القديم. 
قوله: Quail ED‏ أي: على تقدير المشاركة بينهما في صفة الحادث. 
قوله : ‘role (gu en‏ الجواب: أن المراد ب «الممائلة: خصوص المشاركة في صفة 
الحادث . 


)١(‏ الصقتي: قوله: (لَكَانَ خاوثاً le‏ لا Ye o‏ وأن يجب لاحدهما ما يجب 6258 ویستحیل 
عليه ما یستحیل علیه» ویجوز له ما یجوز له» وقد عرفت أنَّ کل ما سوى الله تعالی يجب له الحدوث: فلو 
مائل شيئاً LE‏ سواه لوجب له تعالی مِنّ الحدوث ما وجب لللك الشَّيءء وذنك باطل؛ لِمَا عرفت من وجوب 
قدمه تعالی ويقائه. اه براهیم باشا. 

)1( الصفتي: قوله: (لَوْ LEE EU‏ ینها) بان كان من جنس الاجرام أو الاعراض. أو کان laa‏ بلوازمها 
کالحلول في جهة للچرمء Sy‏ بمکان أو زمان وکانّصاف ذانه تعالی بالشغر والکبر . اھ [براهیم LBL‏ 

(۳) الشرشيمي: قوله: (رَأُورِد. . . إلخ) اي: SY‏ المماثلة: إِمَّا في صفة الألوهيّة» فتقضي قدم الحادت: أو في صفة 
الحوادث» فتقتضي حدوث القدیم . 
وحاصل الجواب عن هذا : OF‏ الممائلة مقيّدةٌ بصفة الحوادث. لا مطلقاً. 


sj Eig فیما تَقَدُمَ:‎ at 
pls cda Ges تا ا‎ TEEN. جرماً.‎ 5,5 SL 


)1( الصفتي: قرله: (لا (EE‏ أي : ON‏ وجوب pl‏ هو المبطل للحدوث. 


وأجيب بأنه لاحظ أن استحالة الحدوث Ll‏ هو لکونه واجب الوجود» San‏ الوجود يستلزمٌ وجوب pa!‏ 
والبقاء» LG‏ لاحظ ذلك جمع بینهما؛ والا كان یقتصر على وجوب PAD)‏ اه إبراهيم باشا 


25 


یام بالنفس 


A‏ صِفَة» a‏ لا a ii‏ المَعَانِي 


aa a «Lago lai Cont 35 وَمَوْلَانا جل‎ BA % 


Rinses ERE: و‎ ES Ups Sn ger, “st ولو‎ 
على‎ 


البرهان العقلجٌ على وجوب القیام بالنفس 


¿aa Gls jt]‏ عَلّی 985 القِيامِ بِالنّفْسِ] 

وله : Mus lg)‏ وجوب یاه AE y SUG‏ تَعَالٌی... الخ) lass‏ 
et‏ على تفيبر قَِامِهِ تَعَلَى y‏ پم N‏ 
قارو إلى A een‏ 
ی مَحل. ul.‏ وعلی ÓN‏ بقوله: Be SA Fr,‏ إلخ؛ء 355 

E Stl القاس‎ en Ne 
Ese] oF Lia is بِنَفْسِهِ؛‎ Lu dp الأول مَکذا:‎ IS Ass 
IS احتَاج إلى مَحَل‎ da EAS اتاج إِلَى مَحل یوم بوه‎ 
BEA بای وطوی‎ N ZN di id thy لکن گونه‎ ty 


ae 
si 


الثاني A en‏ 08 «وَالِصّمَةٌ لا ػیث... الخ». 


تم اليل LS gh gl‏ بتفيه؛ أي: مُسْتَعْنياً عَن ¿a‏ 


aa احاح إلى‎ Y مُعَال؛‎ par AS al EN 
Sois e الأول‎ nn المت‎ id as Be ss al 


ACE Es 7 يم ف لس ےار >> ام‎ 
لخ».‎ DUAN قَامَ‎ Ss : له‎ As بتلیلها‎ Ge re الثاني‎ Gh 
% eo: 44 ا‎ tos. 5 رز‎ et sa reg 4 ھ‎ 
Y es O بِهَاء وَقَوْلَهُ:‎ oy ذَاتٍ‎ a A (لو‎ dy 
x اب کی ۶ ه. لت‎ u 7 EA? “ar a 
SES Y Y يموم ہو‎ ZEN 
o“ سا‎ E ر 0 ع‎ is 8 oe 
PY على‎ “Ls a Sf إلخ) قد غرفت‎ ere were (وَالصَّفَةٌ‎ 033 


” 
> “es 


“yo ar o - ےا‎ TE 
Sina لا‎ a «لِأنّ‎ ES A لواو‎ A 


(۱) الصفتي: قوله: GUY; IG)‏ . الخ) آنت خبيرٌ بأنَّ هذا Jo‏ على انتفاء احتياجه إلى محل یفوم به» وعلی 
انتفاء احتياجه إلى موجدٍ له تعالی؛ رکما BE‏ المولی مره عن ذلك؛ منز أيضاً عن مكان بختص به فهللا ذکر 
برهاناً Sou‏ وجوب استغنائه تعالی ye‏ المکان؟ 
قلت : استغنی عن (قامة البرهان على استحالة احتياجه إلى مكان؛ لدخول ذلك في المخالفة للحوادث؛ OY‏ 
الحادث هو الّذي بحتاج إلى مکان يحل فيه؛ ومتی وجبت مخالفته تعالی له» وجب عدم احتياجه إلى المکان» 
كما لا يخفى . اه |براهیم Lok‏ 


m 


sur 


¿UN بِصِنَاتِ‎ teh الثاني أن تقو 3 «الصّمَةٌ لا‎ JS ENS, ui 
N 0 MONG COS بِهِمّاء فَالضّفَةُ‎ teed NEN ولا‎ 
Ai AY NZ 
al AS Ma ie ede المَذْكُورٍ بَعْدَ‎ 

یل تربره و يِن AÑ ás iS A GES IMI JN‏ 
سموّلانا due ds qe‏ ف پصفات المَعَاني EN‏ َكل م y‏ کم ی کیش بت 


۳9 
۹4 


فَ: Mia js‏ 390 الأول أو 
الأجهوري 

قوله: (وتفربر؟ ن (zb ah;‏ ضابظ الشّكل الثاني “اق كن ایند الوط دوعق ال کر 
في المقمتین - محمولاً فيهما. 

لکن یرہ عليه: ÓN‏ شرط الشّكل UE‏ أن تكون الكبرى ds‏ كما قال في eh‏ [انظر: 
«مجموع السلم؛ (ص : ؟5)]: 

ERE مغ نید‎ EE 

والکبری هنا Badd‏ 


والجواب: أل Lash‏ عندهم تقوم مقام ASH‏ 


3 


© 2 تن 


(۱) الصفتي: توله: (بِصِفَاتٍ NS GROG GU‏ يلزم التسلسل إذ لو قبلت الصفة صفةً آخری لزم أن لا تعری 
عنها أو عن ضدّھا أو عن مثلهاء ویلزم مثل ذلك في الصّفة التي فامت بها ومکذا؛ OY‏ القّبول نفسیْ . اه 
باختصار إبراهيم باشا . 

)1( الشرشيمي : قوله: (هَذَا hi (GIA‏ عليه يكون على ترتيب كلام المتن» فيكون Se‏ الشّكل التّانيء وهو ما 
كان محمولاً في الصّغرى يكون محمولاً في الکبری؛ أي : ما يكون خبراً في Grell‏ يكون خبراً ة في الكبرى؛ 
كقول المتن: ١لا a lie‏ وقد اختلفا في الكيف فالأولى سالبةٌ dr y ly‏ 
Lally‏ احتیج على عكس inal‏ على هذا ؛ OY‏ ليس المقصود نفي مولانا عن الصّفة؛ أي: کون الصّفَة عين 
مولاناء وأما جعله من الشّكل الأول فليس على وفق كلام المتن؛ بل يحتاج تقديم بعضه على بعض» 
ls‏ هو: «ما كان المحمول في الشغری موضوعاً في الكبرى». 


البرهان Yall‏ على وجوب القیام بالنفس ۲ 


ESA 345 I ial ي‎ A! Y; (بِصِمَاتِ المَعَانِي‎ 35 
ey گیٹ‎ las es الد‎ Up Gia ا وَالبَقَاءِه» ُن الصْفَةً‎ 5215 


% ar Be 


ELS ی الصَمَات‎ ij LATA PL nas » لفييسة‎ ae) 


Ane 
4 


la 


SEA A TO ERE 7 gl بهما)‎ Glad a $55 e َولُّ: (ومَزلاتا‎ 
cd على‎ 

كَوْلَهُ: as Gt)‏ عَرَفْتَ أنه Se der y‏ 
اڈ «gill‏ وَمِنْ غَيْرِ عکس عَلَى تَفْرِيرِِ ین DIM JEAN‏ 

oy regi مُوجیں 23555 (لَكَانَ حادئاً)‎ al (ais (وَلَو اتاج إلى‎ : AE 
كما لا یھی‎ Y y Estas یت إلا‎ qe لا‎ 

53 مت اشم اشیفهام عَلَى وَج RA al‏ 
Se‏ .. إلخ» لِلحَالٍ؛ أي: یف یم دی Dd‏ . . إلخ» 

als ره ولاز في لو «رَقَد‎ Ey Le اسیفهام‎ es 
تدم‎ US أي: لا يَصِح ذَلِكَ؛ لِأنَهُ ق قَامَ البُرْمَانُ. . . إلخء‎ ¿JAN ھ0" إلخ؛‎ 


xh 


)1( الصفتو: قوله : AO‏ «الؤّجُوده؛ eg an‏ . إلخ) لان الذّوات والمعاني کل 
منهما ینٌصف بهماء فد الضّفات لا تقبل أن cia‏ بصفةٍ ige‏ تقوم بها ؛ أعني: صفات المعاني والمعنويّة 
EE‏ 0 » فیلزم أن یکون ذاتاً e‏ . اه باختصار إبراهيم باشا. 

(۲) الشرشيمي : قوله: ALIÓ)‏ ۰ إلخ) آي: ci‏ بالضّفة النّفسية وبعض صفات io‏ لا كلّها ؛ WN‏ 
لا نف بقيامها بنفسها؛ بمعنی: عدم احتیاجها إلى المحل . 


Sl y على‎ 


ن وجوب الوَحْدَانيُة لَه تعَالَى : clasts SS‏ 
٤‏ وِنَ العالم؛ de sé eo‏ 


البرهان العقلي على وجوب الوحدانية | 


Brut عَلَى‎ ¿san dla] 
ISA إلخ)‎ . . AE ESPIAS 
وجود شیء من‎ ee لک‎ ٠ el شَيْءٌ ین‎ eg کے زع لا أن لا‎ AKA 
ESAS (q 1515 Mel} AS 43) sh بِالمَشَاهَدَةٍ ۰ فیطل مَا‎ qe لالم‎ 
POR ry) ae 
عَلَى مَبیل‎ J, وَهَذَا‎ i A EY سس الْسَّرْطِيَةَ وَحَدَفَ‎ AA 
a SAME فِي الات‎ pets الكُمٌ‎ A Ma AAN pis له‎ MY! 
Je; في الأَفْعَالِ‎ Jail SUI wor les JE Ús في‎ pe AS 
ما‎ Je فیا»‎ 
Mish يريد‎ A A o گان مُنَاھ‎ N 


5 رو 


وجود شیء: رال عم وحیتیز Lay ol a ar dis‏ مُرَادُمُمَا 


)١(‏ الجفتی: قوله: (لَوْ لَمْ يَكُْنْ وَاجداً) اي: بان كانت انه مرگبة ِن أجزاءء أو كان لها نظیرٌ او كانت صفته 
متعدّدة» أو تتّصف Sb‏ بمثل صفتہ: أو كان ثم موجدٌ سوی ذاته تعالی۰ وکان ثم Eu‏ تشارك ذاته تعالی 
في ایجاد شي: . اه باختصار إبراهيم باشا. 

(۲) الشرشیمی: وله : (علی Jone‏ الإجْمَال) أي : : فتأخذه Ute‏ لنفي جمیع الکموم. 

)1( الصفتي: قوله: PN)‏ .. إلخ) قد یقال: إن المصلّف تعرّض لاثبات آمور خمسة: الوحدة 
في etl‏ والصّفات Y‏ وانفصالاً نهذه أربعةٌ؛ والوحدة في الافعال؛ بأن یکون. . 

)٤(‏ الشرشیمي: قوله: AA SED‏ اّما اختار هذا المصلت مع أله لو Lal‏ لزم عليه اجتماع موثرین 
على أثر واحدٍ تأثيراً تائا؛ بان dey‏ کل منهما استقلالاً؛ OY‏ قدرة الاله تامّةٌ؛ ووجوڈ مورین في شيءٍ واحلٍ 
في آن واحدٍ محال فیکونا عاجزین. 
ومذا إن آوجداه معأء فإذا اوجداہ مرتباًء لزم تحصیل الحاصل» وهو محال ¿Lal‏ فیکونا عاجزین عنه أيضاً؛ 
OY‏ ظهور العجز على احتمال الاختلاف آظهر . 
الصفتي: قوله: (GN)‏ ولو len : LAB‏ لزم عليه عند تعلّق القدرتين بليجاد شي: من 
الممكتات أن لا يوجداهما معا ؛ لاستحالة أثر dels‏ بمؤٹرین؛ لكونه يلزم عليه ANI Ol‏ الواحد أثرینء وذلك 
باطلٌ لا یعقل؛ فإذاً لا يمكن Y)‏ أن یکونا مختلفين إرادةً وقدرت فیلزم ما قاله المحشي. اه باختصار إبراهيم 
باشا. 


ope A “2% ES - ہے عم‎ Í- or, مه 2ل‎ 3 ope deb ک2‎ er 
le Y EN el ولا مُرَادَ‎ (ga اجیمَاع‎ ale Y FM 


ve 


cor A Pa 


the‏ الَّذِي م Ls‏ مراد Lash ir Y‏ وَهَذَا ga‏ الدَائِرُ بَيْنَ 
ea,‏ 
الأ جهوري 

قوله : (وَالآحَر Ube‏ . إلخ): 

- إن آرید ب «لزوم عجزه»: SLs]‏ عجزه عن شيء آخر غير ما نفذت به إرادته لم یصح؛ OY‏ 
المقصود SU]‏ العجز zo‏ إلى عدم وجود شيء Se‏ الحوادث والعجرٌ على هذا الوجه قد وجد 
معه بعض الحوادث. وهو ما نغذت به الارادة. 

- وان آرید به: العجرٌ بالكلّيّة حتّی Us‏ نغذت به الارادة» فهذا لا يقول به EN Vile‏ الفرض 
أنه واقع . 

فالوجه الوجيه أن يقال على تقدير اختلافهما : Ve‏ جائز أن ينفذ مرادهما؛ لِمَا يلزم عليه cyt‏ 
اجتماع التّقيضين ‏ وهما: الوجود والعدم -» ولا أن ينفذ مراد أحدهما دون الآخر؛ لانعقاد المماثلة 
بينهماء فتعیّن عجزھماء day‏ لا يوجد شي Se‏ الحوادث» والظّاهِرٌ OF‏ هذا مرادعمء لکن 
عبارتهم بعيدةٌ عن إفادته . 

مد المحشي تکلّم على تقدير اختلافهماء وسكت على تقدير انُفاقهما على وجود شي:؛ 
وبيائهُ: أنه لا جائز حينئظٍ أن dig‏ مرادهما؛ LS‏ بلزم عليه ge‏ اجتماع مؤٹرین على أثرٍ واحدٍ؛ OV‏ 
المسألة مغروضة في الجوهر الفردء ولا ينفذ مراد أحدهما دون الآخر؛ لانعقاد الممائلة بینهما؛ 
فتعيّن عجزهماء > لا يوجد شيءٌ مِنّ الحوادث؟. 

قوله: en‏ أي: الجاري على ألسنتهم المشهور بيتهم. 


(۱) الشرشيمي: قوله : (Les RI ES)‏ فإذا لم یمکن نفوذ مرادهما معا ؛ لاستحالته؛ يلزم عجزهما معا 
)1( الشرشیمی: وقوله: Ub ISI‏ آي: لانعقاد المماثلة بينهماء فما ثبت لأحد المئلین يشيك للآخرء فيكون 
وإنّما آلحقنا gill‏ ينفذ مراده بالّذي لا ينفذ مراده في العجزء ولم نعکس؛ GY‏ على العكس يلزم وجود القدرة 
فيهماء فيلزم نفوذ مرادهماء وقد علمت ST‏ محالٌ. بخلاف إلحاق ما نفد مراده بالآخر في العجز لم يلزم عليه 
dla‏ بل یلزم عجزهما عن الإيجاد والاعدام» وتركهما الممكن على حالةٍ يقبل الوجود والعدم» ويعلم يبن 
إلحاق الذي نفذ مراده بالآخر OT‏ الواقع لم ينفذ مرادہء Oly‏ قولنا: «نفذ مرادہۂ Goh‏ لا واقعٌء هذا ما ظهر. 
)1( الشرشيمي: قوله: )1485 GHIA‏ أي : عجزهما معاً في GÚN GE‏ وقوله: GA)‏ الإلَه) أي: وهو الله تعالی . 


wlan 


ee‏ أَحَدِهِمًا دُونَ الآَخَرِء كَانَ 

ME as Es BN هو‎ igs IE الَّذِي‎ 
= SEG : 7ھ‎ iets کان‎ Jp: ِلَيْه بِقَوْلِه تَعَالَى‎ E وَمَذَا یل هُوَ‎ 

۲ 58 المَرَاد lain,‏ في xy‏ : ية عَدم الو جود dis an Pr‏ پت 
الْخَرَابٌ 2 عَنْ ce ia‏ لِمَا 558 اه ین فاو الل جند a ad‏ ,3 
وَعَلَى هَذا Ge Y Bu oe sae y‏ وتکون الایه حجة 
oT: gta,‏ | & با ya‏ 

بيان کل من SE‏ وَمَا بَعْدَهُ QUST AF‏ بو is UN‏ لک فیه E‏ 
ومواغذات O‏ 

GN Sele Ys a (لَوْ لَمْ یکن واجدا)‎ 

الاجهوري 

قوله : ip‏ قَر) أشار به إلى ot:‏ هذا غير ممکن؛ لانعقاد المماثلة بینهما لکن بتقدیر وجوده 
یون الذي نقذ AO Ao‏ 
قوله: )59 دلِيل ا أنه إذا تقل او اا وثبت أنه الاله درن الآخرء 
أدّى ذلك إلى بطلان المفروض: وهو تعدّد الإله» ومتى بطل shell‏ ثبتت clio SI‏ وهو المطلوب. 

قوله: GEL Y)‏ لإمكان منع الملازمة. 


٦ 
oy 
e 


oc بث‎ © 


(۱) الشرشيمي: قوله : )9 لیل EA‏ بکون الله نفذ مراده وعجز الآخر. 

(X)‏ الشرشیمی: قوله: )51648 ye‏ 2 عَلَى الرّاجح) وهلوه: : حرف امتناع لامتناع» da‏ على امتناع عدم وجود 
السماوات والارض؛ لعدم تعلّد da‏ لالہ يلزم على امد العجز؛ كما عم مما تقرر. 

(۳) الشرشیمی: فوله: (رَقِِلَ: المُرَادُ به... إلخ) فالمعتی : الخربتاء وخرجتا عن النّظم بحسب العادة 
المتكرّرة؛؛ GY‏ لو كان هناك SÍ‏ لحصل فیهما خرابٌ: U]‏ بترك عمارتهاء أو بانهدامهما؛ بأن بُھدم کل واحدٍ 
بعضهما على حسب العادة من تتازع المالکین فیکون دلیلاً إقناعيًا sl‏ یرضی به الخصم؛ لموافقته للعادة» 
ولا فقد يُنازع الخصم ویقول: OP‏ العادة قد تختلف» فیمکن أن هناك إلهّين Lalo‏ على عدم ÓN‏ 
وعلی هذا القول لم يُنظر لوجودهماء بل لذواتهما بقطع ÓN‏ عن أصل ایجادهما. 


e 2 2‏ 70 + ۹ ” .= گر aL. at tee Poa‏ ۰ 
وله : (لِلرُوم ep‏ أي: Som‏ إِذْ لَمْ یَكُنْ واجدا وَهَذَا تَعْلِيل لترتب FE‏ 


Y “o... 2 ۳ ۳ Zn 7 ,‏ موه (Dejo 2 ۳ Lea‏ 
وجود شئء ن العالم على e‏ ونه واحدا» وف pl‏ تؤضيحه في الجملة 1 


\ 


o 2 4 


)1( الشرشيمي : قوله: A255)‏ فِي GLAM‏ أي : توضیح الدّلیل قي الجملة على سبیل الاجمال» ویحتمل 
öl‏ المراد ب «الجملة»: بعض al‏ وهو Shy‏ في تفي الكمٌ المتفصل . 


غ عَلَى وخوب Bj»‏ 


e 


والازادق والعلی والحیاة» 


PE Tır ۰ 5‏ ۳ محر ۲ ”2.4 
ن وجوب LG a‏ بالقدرة BISNIS‏ وَالیلم والخیا 


a 


البرهان العقلی علی وجوب 3 والارادت والعلم والحیا:» 


[الجَرَهَانُ Staal‏ علی وجُوبٍ NN tn‏ واللم. وَالحَیا3] 


Job جَمَعَهَا في‎ U الخ)‎ o تَعَالَى‎ a وُجُوبٍ‎ ga) 4 ds 
J ja من‎ sis عم وجود‎ ry) Gi د الام عَلَى‎ AY واجد ؛‎ 


و ےہ 


ale وَهُوَ العجن وحیتید لا‎ ais E 3743) Ps 
العالّم.‎ a 


Pore 


Ube تَبَتَ‎ Lai hy SF في ا را‎ po ary 


3. 


وَهُوَ الكَرَامَةٌ بِمَعْنَى عَدَم 
الاراتق Lo ES‏ بِهَذَا المَعْنَى الب MESES ae Gy Se‏ 
515 القت a slo ii‏ زجب de‏ لا A‏ مِنّ مِنَ العَالَم . 


AA‏ الوم 3 في اليلم: ths ed NA]‏ وَهْوَ لین a‏ ایب 
ee ES YAY bo‏ دا اقب Ad. ES‏ 
IE E‏ 
الأتبابي 

قوله: tan‏ الوم في الم Si‏ ا انتَقَى نَبَتَ ضلده a‏ وَإِذَا نَبَتَ SH thee‏ 
GY‏ هذا Sal‏ إذا أريد ب «الجهل»: الجهل البسيط بخلاف ما ذا أريد به: الجهل المرگب» 
ومثلة : الط a,‏ والرهم؛ db‏ لا تنتفي الإرادةٌ مع هذه الأمور» فيحتاج في ذلك Old‏ 
الأجهوري 

قوله: EA‏ عَنِ A BBY‏ في بعض Tall yay «¿ión Al‏ ومعناه: 
أن تعلق القدرة E‏ عن ala‏ الارادة» فلا gles‏ القدرة إلا ہما تعلّقت به الارادة. 


(۱) الشرشيمي: قوله: ذا RA SS LEH‏ أي: إذا انتفت من أصلها ؛ لأنّها لو وجدت لوجدت القدرة معهاء 
فلا تتقدّم الحوادث. وكذا يقال في انتفاء العلم والحياة. 

(۲) الشرشیمی: قوله: )455 الوم في الم : نها ای o od‏ 
هذا Jal‏ إذا أريد ب «الجهل»: الجهل البسیط بخلاف ما إذا أريد به : الجھلُ المرگب» de ess‏ 
والوھم؛ فاله لا تتتفي الإرادةٌ مع هذه الأمورء فیحتاج في ذلك لبيان. اه منه. 
ويمكن أن يبيّنَء ويقال: إن الجهل المرکب -وهو: «إدراك الشَّيء على خلاف ما هو عليه ۔ والبقيّة لا يتأنّى 
وو 


= Wis os وهو: 27 ضلها وهو الکراهة؛ بمعنی : عدم الارادة واذا‎ (AEE الصفتي: قوله: ( لی آخر‎ (r) 


سو کے 3 5 کے 2 ہے رص و 0رت ار 42 TA‏ ره ” 
وج اللژوم في A‏ إن A EAS‏ ل E GaN ban‏ 


net‏ وَمِنْهَا SOF‏ آخر ماقم 


ie ted مِنْهَا لما وجد‎ tips انتقى‎ gh: NEST إلخ) تفر‎ pd 
شَیْء مِنْهَا‎ Bas! و وَهُوَ‎ DS IES مِنّ الحَرَادِثِ‎ ROA 
گر‎ GANG lan És مُحَالء وَإِذَا اسْتَحَالَ الْتِقَاءُ شَيْءِ نها‎ 
. لِظْهُورِهًا‎ GLY الشَّرْطِيّةَ وَحذف‎ 

UA oda at ge ie (لو انتفی یِنْھَا لَمَا‎ y 
Sas IE salz 5 ee عَدمُ وُجُودِ‎ ach VAN En 
ap gd إِلَى المَعْنَوِيّةِ؛ كما‎ MUAY Sot dr al 
53015 Hdd لا‎ gt A BADIA ÓN e SU lip O28 لا‎ 
Are زَائِدَةِ عَلَيْهَاء . . . وَمَکَذَاء وَلِذْلِكَ ر ۳ في «الكُبْرَى»‎ SL لا‎ ol Ly gle 
¿EN col de لا‎ E الْفَاءِ‎ El 
j الأجهوري‎ 

USL,‏ استلزم انتفاء الارادة ائتفاء القدرة؛ SY‏ انتفاء الإرادة يودي إلى انتفاء تعلّقهاء وانتفا 
تعلقها یڑڈی إلى انتفاء تعلق القدرة؛ une EAN‏ وانتفاء تعلّق القدرة يؤدّي إلى انتفائها ؛ BY‏ تعلّقها 
ین لوازمهاء وانتفاءٌ الأازم بودي إلى انتفاء الملزوم. 

قوله: (لَكِنْ عَدمُ ont)‏ شَّيْءِ من الحَوَاوثِ (ÍA‏ المحکوم عليه بالإحالة عدمها مع مشاهدة 
وجودها لِمَا يلزم عليه ین اجتماع التّقيضين. أمّا عدمها GL‏ واللاحق» فجائزان كما لا يخفى. 

قوله : EA pep)‏ فيثبتون: الكون قادراًء والكون مريداً.... وهكذا إلى آخر 
السّبعةء كن هذه الأكوان عندهم غیرها عند أهل ES‏ 


= انتفت القدرة؛ YY‏ فرع عن الارادة في الق وإذا انتفتِ القدرة ثبت ضذها وهو العجز ولا يوجد شي؛ Se‏ 
العالم. اه باختصار إبراهيم باشا ۔ 

)1( الشرشیمي: قوله : GAS‏ اي: مباشرة ین غير توسّطه [في] نفي العلم والارادة. 

)1( الشرشيمي : توله : (لاستتادها) أي : الحوادث. 

(۳) الشرشيمي: توله: GUUS)‏ أي: لعدم الٹروم المذکور I)‏ . . إلخ) أي: فیلزم من نفي المعنويّة par‏ وجود 
شي: Ge‏ الحوادث GEL‏ بیتنا وبين المعتزلة. 


البرهان العقلي على وجوب GSM‏ والإرادة: والعلی والحیاة» && ۳۰۱ 
وأجیب: OL‏ القَوْلَ TE e‏ وَمُرِيداً 
بلا إرَادَةِ Kas‏ .. واضخ NEN A MS‏ 
Mo Nag‏ الاغتراض al‏ بِمَنْع المُلَازَمَةِ io‏ لِجَرَازٍ já‏ 
e A ee‏ کما ول ابا وَمَنْ في A‏ 
TS‏ 01 کلام toe Ma‏ عَلَى de o‏ والطبیعت فلا رد 


o © @‏ 
nn el‏ یه un‏ ت یہ AAA‏ 
- قعندهم : الکو قادراً عبارةٌ عن as‏ من إيجاد الممکنات واعدامها لو لم يتّصف بها بذاته» 
والگون مریدا غباره عن تعصیقه الممکن بف ما بسو عليه ly‏ والکون عالماً Ile‏ عن 
إحاطته بالأشیاء على ما هي عليه بذاته» والکون Le‏ عبارةٌ عن انّصافه بهذه الأمور ALES‏ بذاته» 
والکرن سميعاً عبارةٌ عن إحاطته بالموجودات بذاته» وهکذا يقال فى الکون بصيراء والکون متکلَماً 
Lhe‏ عن خلقه الکلام في بعض الأجسام ک: الشجرة التي سمع WE‏ موسی عليه السّلام عندها 
a.‏ اس 5 i % * Ss‏ 

الكلامء فانهم يزعمون أن الكلام الذي سمعه سيدنا موسى عليه السَّلام قائم بالشجرة التي وقع 
تكليمه عندها . 

Gl, -‏ ال ¿E‏ فهذه الأكوان عندهم : 

- عبارةٌ عن قيام lil‏ بالدّات؛ IL‏ قادراً عبارةٌ عن قيام القدرة بالات 
الاقدس۰ ۰۰ . وهكذا؛ thy‏ على نفي الأحوال. 


(۱) الشرشیمي : فوله : (وَاضِحٌ Y GN‏ لا يُعقل قادرٌ بلا فدرق ۰۰۰ وهکذا. 
الصفتي : قوله: (SABI A‏ لمخالفته للغة العرب؛ لاف الاسم إِنّما يشتق من o‏ قائمةٍ بالمسكى Y‏ ین 
غير قاتمةٍ به. اه باختصار إبراهيم باشا۔ 

)۲( الشرشيمي : وقوله: E)‏ المُصَنْفٌ Cy‏ أي : لم يعتن ولم يعوّل علیه» وان اكترث به في «الكبرى». 

)1( الشرشيمي : وقوله: (وَبِهَدَا الجَوّاب) آي: وضوح البطلان. 

)٤(‏ الشرشيمي: قوله: (وَمَنْ في GALE‏ وهم القاتلون بالعلّة. 

)0( الشرشيمي : وقوله: A‏ کلام المُصَئْفٍ. . . إلخ) أي : حيث جعل الایجاد مع التّعلیل والظبع مستحيلاً . 
وقد يقال: )5 کلام المصّف مبنيعٌ على بطلان مذهب المعتزلة ¿Lal‏ حيث جعل الصّفات عشرین. 
لا أذ یقال : زف alte‏ کا علی بطلان الل abl‏ حیث جعله مستحلاً 


الأجهوري 

- وعبارةٌ عن olin‏ ثابتةٍ CHU‏ لازمة للمعاتي؛ ty‏ على إثبات الاحوال. 

ثمّ هذه الأكوان عند المعتزلة أمورٌ اعتباريّةٌ إن کانوا بقولون بنفي الاحوال» فان کانوا یقولون 
بثبوت الاحوال احتمل أن تکون عندهم أحوالاً» وآن تکون آموراً E‏ 


6 4 Y 


[البزهان على 959 
«الشفع› «ala‏ والکلام» 


EIG SENG والکلام:‎ a, Jud له‎ 


Pi‏ 8ه ماس 7 اس 
باضدادها als AS‏ 


۲ 


البرهان على وجوب «السمع؛ والبصرء والکلام؛ | reo E$‏ 


[البُرَهَانٌ عَلَى 93 a‏ وَالبَصَرِء وّالکلام.] 
cd‏ . . إلخ) عُلِمَ مِنْ AS‏ العٌمْدَة 


5 


في ِا زو Gk Ska‏ الیل ¿ÓN‏ دُونَ الیل e‏ لِصَغفه؛ Y‏ لا de pk‏ 28 
الم اج تو جح وت ta au Ju‏ 
BS HEN de N]‏ 
0 (قالکتاث abso as ih (psy E‏ قَوَاعِدٍ este RE‏ 
E aus ob Garey‏ يدل عَلَى St‏ تَعَالَى سَمِيعٌ بَصِيرٌ E‏ وَهَذَا Y‏ يُنْحِمُ el‏ 
N eet 5‏ لا لكر دَلِكَ فته يُسَلْمْ ائه تَعَالَى سَمِيعٌ يَصِيرٌ HSE‏ كَمَا ds‏ عَلَيْه 
الأتبابي 

قوله: NED‏ يَلْرَمُ مِنْ كَوْنٍ الشَّيْءِ تَقْصاً. . . إلخ) الا ترى الکبرياء والعظمة؟! 

قوله: O‏ سَمِيعٌ بَصِيرٌ) أي: بذاته. REN‏ أي: خالقٌ الكلام؛ فليس 
على نسق ما قبله . 


)1( الشرشيمي: قوله: Y‏ من کون السيْء Lea‏ . . إلخ) ألا ترى الکبرياء والعظمة أي: Shad‏ اللّعم؟1. اه 
منه بزيادة. 

)1( الصفتي: قوله: (فَالكِتَابُ. . . إلخ) وهي [قوله تعالی]: نی TEL‏ [طه؛ LEV‏ [وقوله 
تعالی مج سیت [الشوری: ۰]۱۱ [وقوله RES Les‏ [النساء: DE‏ 
فان قیل : BL‏ الاستدلال بالكتاب E‏ فيه شبه مصادرة؛ إذ فيه إثبات الکلام بالكلام. 
قلت: المراد fat SA‏ دليلاً هو ars‏ الذي أنزل على سیّدنا محمّد عليه الصّلاة والتَّلام 
المتعبّد بتلاوته» والمراد ب«الكلام؛ الّذي ُعل صفةً المستدّلٌ عليه هو الکلام N‏ 
وقوله: oy END)‏ قوله عليه الصّلاة والسّلام : «ارْبَعُوا عَلَى TEN A‏ إِنَمَا تَدھُونَ 
nai bs‏ [أخرجه البخاري في «صحيحه؛ (1۳۸۶) من حديث أبي موسی الأشعري E‏ 
zu Al‏ اشفقوا على أنفسكم ولا تجهدوها برفع الأصوات. 
وقوله : GUSTO‏ هو: سر سنياس سو رہد بے بد و سیت هم 
الَّذِين San}‏ باجتهادهم فلا یرد ما یقال: Opp‏ المعتزلة لا يقولون بصفات المعاني لی منها السّمع والبصر»؛ 
OY‏ مزلاء Y‏ يعتدٌ بقولھم؛ لظهور بطلانه كما یخفی. اه پاختصار إبراهيم باشا ‏ 

)1( الشرشيمي: قوله: (مَمَ ahs‏ قَوَاعِدٍ اللّمَو) آي: يِن أنَّ المشتیٌ يدل على ذات موصوفةٍ [placa]‏ زائدة 
على الذات. 


UN ولا‎ ii le el) a بسئع‎ Vi pue E Ses 
, ae 


e 


a ER EEE «سَمِيع وتصیر‎ ÓN N 
ya ss 7 sf 3 SEY ضف‎ y e أن من لم‎ a 
A ف‎ Gail لمن‎ Vl cn V5 ee 
Claas اَن الا“‎ | Y; فان 3 قال الخَضم : ما ده مُو مُفَْضَى اللة‎ 
و تعلو الما‎ de ik يا‎ ety نع ین قیام لک الأزضافي‎ 


304 1 , va a os 


vain sis §‏ تما 2 في اللَوَاتِ لا في الذاب مَمَ aa‏ 

ee صف‎ J gh: le. ca cd 
és انَضَافِهِ بھاء‎ eis ny ا‎ oil فطل م ما‎ «pú ETW AH] of sl, 
2 د‎ Ea alg, تَعَالَى‎ al وَهُوَ‎ A 


e 
“7 Aid PAS 
- 
= 2 


BETEN ذَكْرَ‎ 


له : لزم أن يَنَصِفَ بِأَضْدَادِمَا) أي: لان كُلَّ ابل N‏ عَنْهُ أو عَنْ he‏ 
وو شس قا لم يكوك y‏ أن as‏ 
له : (وَهِيَ a ¿a‏ 


cn‏ انْصَافُ A Y e Al,‏ یرجم ی ناس 


)1( الشرشیمي : نوله o:‏ لام قَائِم بها) غير التّعبير؛ لأنّهم لا يطلقرن ان منکلْمٌ بذاته» بل بمعنی: اه خالق 
الكلام في شجرة مثلا و 

)1( الشرشیمي: وله un:‏ اي : لا يؤخذ منه اسم. فالمراد ب «الاشتقاق»: الأخذ. وهو اللّوافق 
في المادة؛ OY‏ المع وما بعده ليسا مصادر في > الله تعالی . 

(۳) الشرشیمي : قوله: Y)‏ مَحَالَةً) اي : ولا de‏ ولا فرار ین ذلك. 

: والدّليل العقلی‎ cl آبطل الأخذ بمقتضی‎ ul إلخ) أي: فالدّليل‎ .. GUSH ST الشرشيمي : وقوله: إلا‎ )٤( 
وقع تعد في القدماء لم يوجد شيء م مِنّ الحوادث؛ للزوم العجز حينئظ؛ ویبطل تمسکهم بذلك ہما‎ sah 
العقلب‎ JNU لا في ذاتٍ مع صفاتِ؛: فلا يمنع‎ UI ss العقلئَ مفروض في‎ JN COL قاله المحشي ین‎ 
ما اقتضته اللغة.‎ 


البرهان على وجوب *السمع» والبص والکلام» | > Yıy‏ 


tas de e a eN مَو‎ ١ اقْيَرَاِيَ تمه مکذا:‎ 
A حر و‎ | E ip oa eee el, Min Miel oe سے‎ oe we Of 
Sale Gis یرم من‎ VSL تعالی مُحالةه» وَكَدْ تَقَدّمَ ضَعْفٌ ذَلِكَ‎ ae 51.241 مَزو‎ oh 
فی العَایب.‎ jail 5,55 OF فی الشّامِدٍ‎ 


û 2 6 


یں وید میا 


3 عام 


PS EN e أو اسْتَحَال‎ » 


7 


Zr 2 cos 08° ۳‏ ی وت و 
واجبا َو Aisa‏ 35 لا يعقل. 


برهان الجائز في حّه تعالی | ين en‏ 


]1435 الجَائز 2 ads‏ تَعَانَى] 


OK UD) : 35‏ گون Ms ۸ SESION Jas‏ جَائْرَاً فِي حَقّه تَعَالَى. . . إلخ) 
تفریره آن تَقُولَ: C55 gh‏ ب fs Gb ted de‏ اسْتَحَالَ us‏ ؛ CARY‏ المُنْکِنْ 
وا أذ یا ge‏ باطل. ón 555 a e JS‏ وَأَسَارَ 
A ye sed‏ لا N‏ بد aides‏ 


و 


eb Ad SUS: is! تَعَالَى ت 8,5 لها عَفلا)‎ ls 285 (لو‎ : Ars 
كَمَا ول‎ : gl عفلا»‎ « AA 205% O se Le جُوب الصلاح‎ 
E تَعَالَى. وقوّله:‎ athe 551 ul 55,45 فَإِنّهُمْ يه‎ ٠ تزا‎ 
الأجهوري‎ 
المراد ب «الممکنات» ۔ كما تقدم -: المقدورات التي يصح وجودها‎ (HUSA قوله: (فِعْلٍ‎ 
عن ارتباطها يالله تعالى» وتلك المقدورات هي: الذُوات والصَّفات‎ ZEHN وعدمها في نفسها بقطم‎ 
ک: «ذات زيد» وبياضهة: والمحكومٌ عليه بالجواز في حقّه تعالی: فعلها أو تركها؛ أي: (یجادها‎ 
. وإبقاؤها على عدمها‎ 
والجوارٌ المذکور غيرٌ إمكان الفعل والثّرك المعلوم من اضافتهما إلى الممکنات؛ لاد الامکان‎ 
مِنَ الفعل‎ ASÍ المعلوم من تلك الاضافة مطلقٌ غيرٌ منظور فيه إلى الله تعالی» بل المرادٌ به:‎ 


(۱) الشرشيمي: وقوله في المتن: JA‏ المُمْكِنَاتِ Sf‏ تَرْکھَا) أي: إيجاد الممكنات المعلومة: أو إيجاد 
الموجودات. 0385 31 «انفعل» 135 des‏ القدرة بالمقدور, لا بمعنی : المقدور؛ ففي كلامه استخدام . 
(؟) الصفتو: als‏ ال 0 جُوب الصّلاح وَالأضلّح. .. إلخ) المراد بوجوب ذلك علیه»: أنه يفعله ولا Dy‏ 
للخسن ÓN‏ 2 تن الذي اشتمل عليه الفعل a‏ ا تن 
ولیس المراد بامعنی الوجوب على مذهيهم»: توج الأمر الجازم عليه تعالی ؛ بحيث یکون هناك طالبٌ غيرٌ الله 
تعالى طلب منه ذلك وحتّمه عليه . 
ولیس معناه أيضاً: إلحاق الضرر له بتقدیر DAN‏ وجب cade‏ كما هو شأن الواجبات. 
لاه تعالی fas‏ عن ذلك cals‏ ولأنَّه لو كان هناك طالب وآمرٌء أو هناك مضل بسبب ترك الواجب. لكان 
هو الإلهء ويقال فيه ما قيل في الأول من «وجوب. . . إلخ»: وهكذا. . فيلزم التسلسل» وهو باطلٌ» فما SF‏ 
إليه باطل أيضاًء فبطل وجوب الصّلاح. . . إلخ أيضاً لذلك. اه باختصار إبراهيم باشا . 


IPA ASML" 
ESSEN علد‎ REK 
IAS NN 


u Zot TL. a. Zp مھ و‎ 5 Ga پت‎ A 
EE کل من الوم وب ای رم گرو ینز‎ OY آی:‎ 
SUSAN شَيْءٌ من‎ di 0 SUL العقل وَمَا‎ Ls Pastis 


e ” 


الأنبابي 
فوله : A peat gS)‏ تبیحاً Gad‏ أي: فإذا اشتمل en‏ كان Let,‏ 
ذائيّاء والفرض Stes af‏ فق انقلب الممکنْ واجباً؛ بمعنی: آله لا ہد ین فعله؛ لاشتماله 


على الحسن zit‏ 

قوله: LS‏ لا (CHES‏ بيان ذلك: OF‏ امکان الممکن صفةٌ نفسيّةٌ له» Say‏ المعلوم 
أنَّ الصّفة e‏ لا تقبل الرّوال» فلو انّصف بالوجوب. لزم زوال الامکان الذي هو صفةٌ نفسيّة. 
الأجهوري 
والثرك يصح ثبوثه وعدم ثبوته من غير تقييد ol‏ وعدمه بارتباطهما بالله تعالی» بخلاف الجواز 
المحكوم به عليهماء فالمرادٌ به: Lege IS BT‏ يصح ثبوته وعدم ثبوته Se‏ الله تعالى» فالمحكومٌ به 
edo‏ والمعلوم Se‏ الاضافة مطلقٌء والمقیّڈ غيرٌ المطلق. 

و«أو» في كلام المصنّف يحتمل - كما pbs‏ أن تكون Y‏ المطلق GA‏ بکل Se‏ 
الفعل والئرك وأن تكون بمعنى : «الواو؟. 

قوله: (أي: SN‏ الوْجُوب. . . إلخ) غرضّہ بذلك: إفادةٌ OF‏ الوجوب والاستحالة 
المترتّب عليهما الانقلاب ذائیّانء لا عرضیّان. 


)1( الشرشيمي: قوله: AE SY cg‏ . . إلخ) هذا ليس تفسیراً للفعلين؛ Laly‏ هو تفسيرٌ للوجوب والاستحالة 
Gal‏ بهما الانقلات. فأفاد بذلك التّفسير: أنَّ الوجوب فاتی؛ وكذا الاستحالة؛ لارتباطهما بالات 
وهو الحسن والقیحء فليس المراڈ ب «الوجوب. والاستحالة»: العرضیین؛ لأنّهما لا يحصل بهما الانقلاب؛ 
bag Y‏ يجامعان الإمكانٌ ÓN‏ ء بخلاف الوجوب والاستحالة الذائيّين» Li‏ لا يجامعان الامکان EN‏ 
بل لا يكونان في شيء - أي: لا يكون أحدهما في Ye‏ مجرّداً عن الإمكان SN SEN‏ الوصفين 
ÓN‏ لا یجتمعان» فلو فُرض: OF‏ نحل الممکنات واجبٌ عليه تعالیء للزم زوا الضّفة الذاتية الي هي 
الإمکانء Ly‏ الشَّيء بصفةٍ آخری cl‏ مع أن ما بالذّات لا يتخلّف. 
وسحظ تفسير المحشّي لكلام المتن قوله فيما بعده: hag‏ . . إلخ»» IGG‏ كلامه تمهيدٌ وتوضيحٌ لقول 
المتن AY:‏ 

4 الشرشيمي: قوله : (گون القغل SERS‏ بحا دان أي : فإذا اشتمل الفعل على حُسْنٍ ذاتيّ کان واجبا ذائيًا. 
لقن : آله سكي فقو اقب الیگ ta‏ یمنی Er‏ ؛ لاشتماله على الحسن ¿JN‏ اهمنه. 

)1°( الشرشیمی: وقوله: oly Us)‏ لا las‏ أي : الحسن ¿són‏ والقبیح ¿ÓN‏ لا يتخلّف؛ أي: فالوجوب = 


mr ES = تعالی‎ dm الجائز في‎ olay 


أو اسْتَحَالَ لَرِمَ انْقِلَابُ eles‏ من J oy‏ الوْجُوب أو VERY‏ 


es ur 


الأنيابي 

CESTA‏ أي : MINEN‏ وقوله: AD‏ الوْجوب) أي: الات تيّء وکذا يقال 
في «الاستحالة»؛ Ss ÁS SY‏ الوجوب والاستحالة Foe‏ عندهم على الحسن spa‏ والقبح لت 
الأجهوري 

وعلّل ذلك: SL‏ الوجوب والاستحالة تید وی والقیح لین وما بالات لا يتخلّف» 
فون ال ورب NEN‏ قات لاك PAE‏ > بخلاف الوجوب 
NN,‏ یقتضیان انقلاب الممكن Lely‏ أو مستحيلاً» بل یکون باقياً على إمكانه 


= والاستحالة Y‏ یتخلّفان أيضاًء فهذا So‏ المحشي تحقیق لکون الوجوب 5 وكذا الاستحالة» فترئب 
على جعلهما ذاتیّین : انقلابٌ» فلذلك قال: Wiha‏ 
فهذا أظهر مما قال الاستاذ ین أنَّ المراد بقوله : «وما ÓN‏ الامکان الذَاتیٌ لا یتخلف؛ BY‏ 
Le‏ عن العبارة؛ Lady‏ کون الامکان ذاتيًا أمرٌ واضحء وإنّما التراع في الوجوب والاستحالة عند المعتزلة» 
وما کتبه الاستاذ لا بظهر الا زذا كانت هذه العبارة مذکورة بعد قول المتن : «وَدَلِكَ لا Já‏ . الخ» تعلیلاً 
لعدم القصد بقلبے ۔ 
كتب ثانياً : قوله : (وَمَا ARE Y Gy‏ بيان ذلك: أنَّ (مکان الممكن صفةٌ is‏ له» وی المعلوم أنَّ الصّفة 
اللمسيّة لا تقبل الرّوالء فلو الصف بالوجوب: لزم زوال الإمكان الذي هو صفةٌ Ladi‏ اه منه. 
قد علمت Sf‏ هذا غير ظاهرء بل ST GALÍ‏ المعنى: والحسن UN‏ والقبيح ¿ÓN‏ لا یتخلفانء فيلزم 
أن الوجوب والاستحالة لا colla‏ وأيضاً: لو كان هذا هو المراد ین عبارة المحشي لم يصح قوله: 
«وَجِيتَيٍ. . . إلخ؟» بل هذا مرب على تفسير الوجوب والاستحالة تبعاً للحسن أو القبح» تأمّل. 

)١(‏ الشرشيمي: توله: el GLEAN! So)‏ وفوله: Y‏ أي: TAN‏ وكذا يقال 
في "الاستحالة»؛ لأنَّ کلام الوجوب والاستحالة ميت عندهم على الحسن الا والقبح GUN‏ فيلزمهم أنَّ 
الوجوب 2515( وكذا الاستحالةٌ؛ مع أنَّ القرض: OF‏ الفعل جائرٌ عندهم؛ وبهذا اندفع ما يقال: لد انقلا 
الممكن Lely ¿GIN‏ لغيره معقولٌ كما في الممكن الذي تعلّق le‏ الله تعالى بوجوده. اه منه. 
وقوله: «مع أنَّ الفرض. . . إلخ؛ أي: فهم يقولون باه جائ لذاته وواجبٌ للاته. ولم يفهموا أنَّ الذَّائيّين 
لا یجتمعان. فیلزمهم بمقتضى عقيدتهم زوالٌ الإمكان GIN‏ وانقلابُہ إلى ذائيٌ آخر؛ وذلك لا يصدّق به 
العقل . 
وقوله: «واجباً لغيره» وكذا استحال لغیره ك: «إيمان أبي جهل»۰ فإلّه ممكنٌ لذاته مستحيلٌ لغيره؛ تائل 
هذا الكلام. 


A A Ie) cd 
العَْلَ يَتَصَوَّرُ‎ BY a by «Ji Sind قَوْلَهُ: (وَدَلِكَ لا يُعْقَلُ) أئ: لا‎ 
Ak oy vi وَإِنْمَا لَمْ يُصَدِّقٍ العَثْلُ‎ corel الشَّيْءِ فرع عَنْ‎ le المُحَال؛ إذ الخکم‎ 

عله 215 ua‏ 5« 585 سیل 


الانبابی سس تست س۸س 
فیلزمهم OT‏ الوجوب ذاتيئٌّء وکذا الاستحالڈء مع OF‏ الفرض: أنَّ الفعل جائدٌ عندهم؛ وبهذا اندفع 
ما یقال: زد انقلاب الممکن الذّاتي واجباً لغیره معقولٌ كما في الممکن اي gar‏ علم الله تعالی 
بوجودہ؛ وبعد» ففي هذا المقام کلام؛ تأمّل. 
sa @‏ 

الا جھوري 
معهما ک: الممكن الذي تعلق علم الله تعالى بوجودہ؛ وک: الممکن gl‏ تعلّق علم الله تعالى بعدم 
وجودہہ فاد الأول موصوفٌ بالإمكان ¿SÓN‏ والوجوب Sly N‏ موصوف بالإمكان SÓN‏ 
والاستحالة Le ll‏ 

ثم bt‏ هذا البرهان Y‏ يقوم علیهم إلا إذا سلّموا ST‏ الصّلاح والاصلح ممکنان في أنفسهماء 
فان منعوا ذلك لم يقم علیهم هذا البرهان. 

ماه يرد على المصنّف : ان ادزم على وجوب شيء من الممکنات أو استحالة شيء منها : 

- اما انقلابٌ الممکن» كما ذکره المصلّف. 

- ولا اجتماع N‏ اللّذین هما : الامکان والوجوب» أو الامکان والاستحالة. 

فالاقتصارٌ على جعل اللازم خصوص الانقلاب غيرٌ ظاهر . 

قوله: (إذِ الحُکُمُ علّی . . إلخ) وقد حكم هنا على «الانقلاب» ب: «أنّه لا یعقل» 
Uses‏ عليه ب: أله لا بعقل» Cid‏ على تصور ذلك الانقلاب؛ أي: خطورہ بالبال ین غير تصدیتی 


بوقوعه خارجا ‘ 


û € ۵ 


ahead یمکن الحکم على الانقلاب باه لا یعقل الا بعد‎ VEY + الشرشيمي: قوله: (وَإِنْ تَصَوَّرَهُ) أي : كما هنا‎ )١( 
الانقلاب. وذلك في قولك : «الشَّرِيك مستحيل»‎ 


برهان الجائز في dm‏ تعالى | $ rro‏ 


EOS صُورَة‎ DEM el pn 
yd o nr A OB, ور‎ aw #2 of 
Ma یکون الحَقَائقِ‎ CSS có َو‎ 
E N E te es eo» م وہ‎ 7 
الواجب» وحقِیقة‎ EES بقلب الحفائق الثلائة؛ رَهِيَ‎ e لك‎ ob وأجیب:‎ 


cn گا‎ Send oft ES nas ZAS الجایز» وحقیقه مه المُسْتَحِيلٍ؛‎ 
AGI رگذا‎ 


û @ ۵ 


[Eg diia] 


[Ju [صفاث‎ 
الصَّلَاهُ وَالسّلَامْ:‎ agile الرسل‎ Ly 
ریغ م‎ EA A el: gs goad 


0 بل في هم pele‏ سل ods ASF : pS‏ الصّمَاتِء as‏ 
2 ,30 ف 
sl‏ وَالخِيَانَُ بفغل et‏ و کرام 
مر هم 3 - ú‏ 3 
oles‏ فو یگ أمزوا تلذ GAY lí‏ 
هم e‏ الصَّلَاةٌ وَالسَلام: ما gh‏ مِنَّ ZEN AE‏ 
فى im‏ هم عليهم الصلاة والسلام: هو من ys‏ 


4 1.5 as ey 
¿959 10700 SN A al oF VA 


صفات الرُسل | * ۳۱۹ 


[4451 Ólica] 
البَاري سبْحَانَهُ‎ Ch لِمَحْذُوفِء‎ LL Gy. lcd 
الرسّل. . . إلخ1.‎ ly cand نا‎ Je rd 
Pr ee وَل يعبر دید‎ audi ze نما‎ 
ER oles iy las رض‎ a BN الأَيَاء؛‎ ds ally یوم‎ 


BEN القَوْلٍ‎ Je 


LI ne 

y عشره وَفِي‎ E cy sie of روي‎ - 
iz FA 

Oy tes id ERA) y دفي‎ Al و ون‎ la ER ch 15 - 
er all i, ie وفي روایه : ریم‎ al Litas ell cal 2 Gh SCHEN Aj 
dal Suse, 


ور ا حضرمم في Sf uy LY oe‏ إلى Poh‏ الرّسَالةٍ 
sf‏ َة لعن يس لِك في الواقيء أذ wid‏ ُو كذَلِكَ في IGN‏ 55 قَالَ 
a SU‏ من EZ‏ ينهم q Zi Bd of‏ (ضافر: ۸ Con‏ 
ash Al Zu‏ عَلَى الإِحْمَال؛ الا حَمْسَةَ عشرین e nd‏ 
عَلَى التَفْصِيل؛ UL GUST LS‏ بَعْضُهُمْ y‏ بقَولِه: [من البسيط] 

عَثْعٌ علّی کل ِي RE‏ مَعْرِقَةً a A.‏ مُلِمُوا 

في tS AL a>‏ مِنْ بَمْد he‏ وَيَبْقَى سَبْعَهُ وَهُمْ: 
الأجهوري 

قوله: AN pall la)‏ أي : ترادف ¿el‏ والرّسول على معنّی ela‏ وهو معنى الرّسول» 
كما في ¿so‏ [انظر : هامش «حائية الباجوري على شرح الشسوري! (ص : [CTE‏ 


)1( الشرشيمي: قوله: SU)‏ بات . .. إلخ) ان كان العدد زائداً على ما في الواقم. وقوله: PR) f)‏ 
oi‏ . . إلخ) أي: إن كان العدد ناقصاً Ke‏ في الواقع , 


ا 
le‏ | هن 7 


= 
۳ 


I SE بالمختار‎ ce KEN وکذا‎ calle re دريس » موف‎ 
ho OSE عَدَمُ‎ A MN إلخ)‎ . ¿e َولهُ:‎ 
JS a بدلیل شرع وَآَمًا وُجُوبُ‎ N N ÓN Qiu 
Es عَلَى أن دَلَالتَهَا‎ ay nds 0 nl Ús أن‎ de eu عَفْلَِ ؛‎ 


A A 


IN‏ «صَدَقٌ عَبْدِي. . . إلخ» a os IS‏ امر 


۳2( | و 
کلام all‏ فیما sh‏ 
الآنبابي 


قوله: SAI)‏ ب ct‏ إلخ) أي: فالوجوب هنا أعمٌ e lr Se‏ والعقلی؛ 
OY‏ وجوب الأمانة ¿y‏ شرع ؛ لثبوت ذلك الوجوب بالدّلیل الشّرعيٌ على المعتمد» ووجوب 
الصّدق عقليٌ ؛ th,‏ على al‏ دلالة المعجزة عقلية. اه «دسوقي؟ [على اشرح السنوسي على ام البراهین» 
(س: ۱۷۳)] واشرقاوي» [علی «شرح البدهدي على ام البراهینه (صی: LOVE‏ وتوقّف فيه بعضهم؛ تأمّل . 

فوله: اء عَلَى LES el DÍ‏ اي : أنّها des‏ عقلاً على صدق الاتي بها؛ BY‏ الله 
le‏ نا leal‏ مدال حول إلا هرید میت ند 
الأجهوري 

Es وخارجاً‎ ds ختموا‎ A) قوله:‎ 

قوله : OY (405 oy)‏ الملازمة فيهما بين المقدّم SEN‏ لم تلبت إلا بالڈڈلیل ze‏ 
المشار إليه بقوله الآتي Y A a:‏ إلخ». 


قوله : sh‏ وضییة) في بعض السخ: ¿nos 5h‏ وهو متعيرنٌ ؛ بدلیل قوله: Agel] .. ¿En‏ 


)1( الشرشيمج : قوله: SAID‏ ب «الوجُوب». . . إلخ) أي: فالوجوب هنا آعم مِنّ ye ll‏ والعقليٌ؛ bY‏ 
وجوب الامانة والتّبليغ شرعيٌ؛ لثبوت ذلك الوجوب بالدّليل fe EI‏ على المعتمد: ووجوب الصشدق 
عقليٌ؛ tly‏ على أنَّ دلالة المعجزة Ele‏ اه «دسوني» [على «شرح الستوسي على ام البراهین» (ص: ۱۷۳)] 
واشرقاوی؛ [على «شرح الهدهدي على pl‏ البراهين» (ص: (VE‏ اه منه. 

)1( الشرشیمي : وقول المحشي : (المَراد ہے: عَدَمُ الانْفِكَاكِ) alba‏ العقل Y‏ يقبل انتفاء هذه الواجبات عن 
الرُسل» ولو كان بعضها دلیلها شرعييٌ . 
ویحتمل OF‏ تعبيره ب «المراده؛ VEN‏ يصح تفسيره ب؛ «عدم gd‏ الانتفاء في العقل"؛ EY‏ العقل يقيل انتفاءه 
بالنّسبة لِمَا دلیله شرعيئٌ» وهذا هو ¿AUN‏ 

(۳) الشرشيمي : قوله: CS TE‏ آي: أنّها Jas‏ عقلاً على صدق الآتي بھا؛ BY‏ تعالی = 


vr Cb tie jell صفات‎ 


OL عادية؛ آي: مُسْتَيدَةٌ للعَادَةٍ الجارية‎ e Tan, 


ول : Sui 4 ds sich (Giza)‏ لاقع 


o e de سم‎ 


Fi sia es‏ تر ‚a a ota‏ الق في الأشگام 


AA‏ ناف تعالى ؛ Ha‏ في الگا SÍ, yo she‏ ک : ام 153 فعد 
عَمْرُوء وَأكُلْتُ كَذَاء 25,55 گذاه ANS‏ 
الأنبابي 
ورد : OL‏ ذلك ليس بلازم عقلاً؛ OY‏ إيجاد الله تعالى ذلك الخارق Rae day Y‏ على كونه أراد 
به تصدیق الرسرل+ ed Ly‏ علن گنه تمالی آراد وفوع ذلك الخارق مجرّداً عن إرادة 
التصديق وعلمها . 

قوله : (وَالِصَحِيحٌ أنّهُ Cr‏ ولا يقال: الأمر العادي يصح تخلفه» فلا as‏ المعجزةٌ حينئذٍ 
على صدق الرّسول قطعاً. 

لأنا تقول: القطع يجامع ZN‏ العادي+ ألا تری أنّك DS‏ بمقتضی العادة مَن یقول: «الجبل 
الفلاتي ذهبٌ»؛ مع امکان تخلّه عقلاً؛ إذ لو فرضنا ST‏ الله تعالی خلقه Lad‏ لم يلزم عليه محالٌ. اه 


ادسوقي؟ [علی دشرح السنوسي على آم البراهین» (ص: ۱۷۳)]ء 


= ما أوجد ذلك الخارق على ar Ma‏ 
ور: WSL‏ لیس بلازم عقلاً؛ OY‏ إيجاد الله تعالى ذلك الخارق لا يدل عقلاً على كونه أراد به تصديق 
المسول؛ Lolly‏ يدل عقلاً على کونه تعالى أراد وقوع ذلك الخارق na‏ عن إرادة الأصديق وعدمها . اه منه. 
)1( الشرشيمي: قوله: Coats El o)‏ ولا یقال: الأمر العادي يصح calas‏ فلا تد المعجزةٌ jo‏ 
على صدق الرّسول قطعاً . 
ty‏ نفول : القطع یجامع ZN‏ العاديّ؛ ألا تری نك SASS‏ بمقتضی العادة مَن بقول : «الجبل الفلاني las‏ 
مع إمكان تخلفه عقلاً؛ إذ لو فرضتا أن الله تعالی خلقه ذهباً لم يلزم عليه محالٌ. اه «دسوقي؛ [علی «شرح 
الستوسي على أم البراهین* (ص : ۱۷۳)]. اه منه. 
الصفتو : قوله: (رالشجیخ Ego UF‏ اي: ولا يضدٌٍ إمكان las‏ العادی؛ Y‏ تری انك ds‏ من يقول: 
«الجبل الفلانيئ ذهب» Bale‏ مع (مکان تخلّف العادة عقلاً بکونه ذهباً؛ إذ لو برض أنَّ الله تعالی خلقه ین JA‏ 
الأمر ذعباً لم پلزم عليه مبحال» فالمعجزةٌ تدل على صدق الرسول قطعاًء وان جاز تخلّف دلالتھا؛ أي: 
St‏ المولی إذا لم یجعل المعجزة Dis‏ على الصّدق لم یلزم عليه محالٌ. اه باختصار إبراهيم باشا. 


a 7 Peer 07ھ"‎ 

Last u بل‎ Buy ges " بل : 5 من ینت ابا لین‎ of 
Gs HS لافراد‎ GE فيهاء فلا‎ 

الأنبابي 


قوله: N‏ القشمان GN‏ .. إلخ) قال بعض مشایخنا: gl‏ آراه عمومٌ الصدق. 

في «المنقذة؛ وشرحها»: فیجب في po‏ بدلالة المعجزة: GES‏ فلا يجوز علیهم 
الکذب؛ إذ كل من شاهد المعجزة؛ أو بلغته ja‏ عَلِم علماً لا بطرق BEN‏ ساحتّه Ob‏ مَن 
ظهرت على يديه صادقٌ في دعواه لا محالةء وین جملتها : أله لا یکذب في غیرها . اھ 

فأنت تراه زاد: «وين جملتها. . . إلخ» ليشمل «الصدق»: صدقهم في غير الأمور البلاغیّ 
وتكون المعجزةٌ lo‏ عليه أيضاً. 

0 A re ۰ 0 5 del. - ts aa » 

قوله: of)‏ قیل: کل coll Se‏ الخ) في «صغرى الضغری» للمصنف ۔ بعد ذکر وجوب 
الصّدق والأمانة والتّبليغ - ما wai‏ 


ESE )۱(‏ بعض مشایخنا: الذي آراه عمومٌ الصدق. 
وبدل له ما في «المنفلة» ين قوله: يجب في gio‏ بدلالة المعجزة: الصّدق؛ إذ كل مُن شاهد المعجزة 
أو بلغته «ISL‏ تلم علماً لا يطرق At‏ ساحتّه مّن ظهرت على يديه صادقٌ في جميع ما يخبر به. اه 
مته باختصار مع بعض تغيير . 
وأقول: الذي حمل المحشّي على ما قاله öl‏ المتن جعل دلالتها cs‏ وجعلها خبراً تنزیلبًا بمنزلة: «صدق 
عبدي في کل ما يبلغ tte‏ وما قاله في «المنقذة» فمحمول على Sf‏ دلالتها عقليّةٌ أو Kate‏ فلا غبار 
على المحنّي . 

(۲) الشرشيمج: توله: JSS)‏ كل ین القِسْمَيْنِ. . . إلخ) في «صغرى الصّغرى' للمصلّف - بعد ذكر وجوب 
الصدق والامانة والتبلیغ ها نضّه : 
- فالو اجب الاو Ly‏ على «الامانة» بمنع الکذب مھوآء ويزيدٌ على «التَبليغْ» , بمنع الزيادة على ما آمروا بتبلیفه 
عمداً أو نسپااً۔ 
Ls -‏ «الأمانة» على «الصّدق؛ بمنع وقوع المخالفة في غير كذب OLD‏ وعلى «التّبليغ يمتع المخالفة 
في غير ahh‏ 


- ویزیڈ tl‏ على على «الصدق» بمنع ترك * شيء مما أمروا بتبليغه عمداً أو نسياناً مع لزوم الصّدق فيما بلّغوا ین - 


فات الرّسل | 3 ۳۳۳ 


آچیب: باه قد تقَدّمَ أن حطر Jes‏ في tbe nd‏ فلا AS‏ فيه QUANG‏ 
Hud) : FE‏ أيْ: agile phen‏ بفغل Te‏ 
A555 -‏ بَعْضُهُمْ : «بانّصَافِهِمْ بِحِفْظٍ الله تَعَالَى طَوَاهِرَهُمْ وَبَوَاطِتَهُمْ مِنّ E N‏ 


1 


ARE من‎ lo A A في‎ Baul) BL : ای‎ e 
باق‎ A 7 
PATA ie : بقوّله‎ GÍA ae ما یروا‎ aes) cd 
فان‎ Cant بل‎ Le ee َعَم میا فبوء تس کنیع‎ GE عَنِ‎ slits, 
آیرُوا‎ GEE مَا أُمِرُوا يِكِثْمَانِهء وَلَا يَجِبُ عَلَيْوْ ؟ شَيْءٌ فیما 1 فيو فَالأَكُسَامُ‎ 
lads G25 dial uy Pa pur خیروا فيه‎ LG وَمَا مروا بِكکِثمَابه؛‎ eso 


ANA ¿LN في‎ des 31 gles, Da 


EN ee عَدَمُ‎ AY A (وینتحیل في حَقَّهِمْ .. إلخ)‎ dy 
وَمَا وَجَبَ‎ he بل بلیل‎ nes cu es KL وَلَوْ‎ 
مسا‎ ee 
الأنبابي‎ 


- قالواجتٌ الأول یزیڈ على «الأمانة» بمنع الكذب سهوآ ویزیڈ على «التبليغ» ب بمنع SL‏ 
على ما آمروا بتبليغه عمداً أو ‚bus‏ 


- وٹزیڈ ۸ GLY‏ على «الصّدق» بمنع وقوع المخالفة في غير كذب soll!‏ وعلى «التّبليغ» 
بمنع المخالفة في غير ¿A‏ 

- ویزیڈ «التّبليغ؛ على هالصدق؛ بمنع ترك شيء مما أمروا بتبليغه عمداً أو نسیاناً مع لزوم 
الصدق فیما Lah‏ ین ذلك» ویزیڈ على «الأمانة» بمنع ترك شيء Ue‏ أمروا بتبليغه نسياناً . اه [انظر: 
اشرح السنوسي على صغرى الصغری؛ (ص: ۱۹۵)] ووضّح ذلك في اشرحها». وبه تعلم ما في كلام 
المحشّي وغيره. 


ws =‏ ویزیڈ على «الأمانة» بمنع ترك شيء مما أمروا بتبليغه نسیاناً. اه [انظر: «شرح السنوسي على صغرى 
الصغری» (ص: [VME‏ وبه تعلم ما في کلام المحشّي وغیره. اه منه . 
)١(‏ الشرشیمي: قوله : ID‏ إلخ) ولیس المراد: «ما لا يقبل ابوت A‏ 


a 


ES ۰ 


ás 


05 (أَضْدَادُ هَذِو (ÚS‏ المُرَادُ En,‏ هُنَا: GE E Gi‏ 
| كَمَا مر نظيرة. 
5 : (وَمِي: fü: SM:‏ مُطابَقَةِ الحَبّر لاقع ple LES‏ ین تَعْرِيفٍ 


a, Lares‏ دک )۳( ۱ =( A his‏ الف 5 کا ما الق 
قو له : (بفعل os tos‏ إلخ المراد als‏ پشمل لمؤل. 
on‏ أنّهُ لا GY‏ بَيْنَ a‏ والگبیرو قلا 0 مِنْهُمْ صفیرة ولا بیرف 


MI ER 1% لا سوا‎ 


A 0 


لا یقال: اقا سا از ل ليث كين ينيج 

cy‏ نقول: ہُو صُورَةٌ Lag 555 Lay caló‏ یوهم a‏ لك مِنْهُمْ یَجب تاویله. 
4 اتکی A‏ 
قوله : Y‏ تبث yig‏ أَضْدَاداً) OY‏ منها «الکذب» وهو: «عدم مطابقة الخير للواقع»» فیکون 
أمراً عدميّاء فلا يكون صدا حقيقة. 

قوله: (وَمَا وَرَدَ... إلخ) jas‏ قصّة ذي الیدین LO‏ قال له: o a‏ الصَّلاةٌ 
أَمْ میت يا 0425 او _: Gus Br‏ لَمْ يَكُنْ» [آخرجه مسلم في اصحیحه" COV)‏ من حدیت آبي هريرة 
دا فا هذا يوهم الكذب في الظّاهرء OB‏ بعض الأمرين وهو النّسيان قد كان فیووّل ذلك 
le‏ ذلك لم يكن في ظني» وهذا صدق. 


)1( الشرشيمي: قوله: al GEST‏ . إلخ) بل بعضها وهي الأمانة إن o‏ «حفظ الله تعالی» gh‏ 


SSS 
ب بين الصدق والکذب: من تقابل الشَّيء والمساوي لنقیضه؛ لالہ عدمُ‎ PUB EI 13) : فق الجشتی: قوله‎ 
مطابقة الخير للواقع‎ 


(N)‏ الصفتي: قوله: LUBY (ge Ju)‏ بین GLY‏ والخيانة : ین تقابل GY N‏ فد فسّرها المصنّف بفعل 
٠‏ . إلخ؛ وهو وجودي. 
(t)‏ یت قوله: eh‏ 0 وکذا : الحسدء والحقد: والغل والاعتقادات الفاسدة 
مستحيلةٌ في po‏ علیهم السلا والسّلام. 
)0( الشرشيمي: قوله: (وَمَا وَرَةَ) أي: كما قیل في de‏ سيّدنا آدم أله أكل Se‏ الشَّجرة مع نهیه عنهاء فتقول: AU‏ 
ty‏ ظاهراً مأموژ باطتا؛ أي : GT‏ أمره بالآكل منها فامتثل» ونهاه عن الأكل منها ظاهراً؟ لحكمة خروجه مِنّ 
۳ وهي BLA‏ في الارض. 


o <P | صفات الرّسل‎ 


Gals 3h) 3338‏ المراد Us‏ : ما یسمل Ge‏ الاوی. 

3 is E 5 Laut آنه كل بان‎ deis 
Es وَاجِبٌ فی‎ WSs ae e ¿ul 

فعیم ld FR Fl‏ ولا مَكْروه عَلَى وجو 
یه مَكْرُوها وَكَذَا لا 2 BE vais‏ گنو ما بل عَلَى as‏ 2:02 
A es e‏ تخو دك apa‏ ار So‏ الواجب لو 
فق ؛ as‏ ی دك lí ! PETE ERSTELLT y‏ 

333 (َكْمَانُ هَيْءِ يما label‏ لین آئ: ys a‏ لد اهر لا wale Sets‏ 
في الأخگام الي WAL‏ عَنِ افو تعالی» ون جار لبم في عَيْرمَاء ند سَهَا له 
في (AE A IS cia‏ وَإِلَى da‏ المَعْنَى أَشَارَ بَعْضُهُمْ بِقَوْلِه: 
[من البسیط] 

AI‏ سَهَا Br‏ غانل لامي؟ 

de IS el سوی‎ Le ee 

ee تجوز‎ GN IES (مَا ُو ین الأغراض)‎ dy 
A PAE وم‎ A ال َعَالَى في جفلیم سنا سَى‎ ala ِلانا من‎ 
a ls LSE ANS a lá 

y ds en: : ھا أي‎ LA : وَكَوْلَهُ‎ 
Je Fab وَهِيَ‎ 
الأجهوري‎ 

قوله : )55 (OE‏ هذا جواب السّؤال. 

قوله: (عَنْ کل سَيءٍ) ومنه: الصلاةء والمراد ب «السَر»: القلب 


û ۵ © 


NES 4 rr‏ عل رل زره 


ASSL ala SAN al le se‏ تجوز dis tote > ee)‏ له 
ee‏ العَلَاوِكَة فلا يأل وَلَا يَشْرَبُء WE‏ 
a,‏ إلى نمي Eee LS eL,‏ مالي هدا الرسول 
ds Me A J sk‏ [الفرقان: ۷] PEN‏ 
َو iD:‏ لا نودي إلى تقص في la ml‏ منازلهم A‏ وغرح 
Ja STE 8 ús‏ ی ی إلى تفص في مَرَاِيهم؛ كالأمُور اجه 
ِالمُرُوءَق» وعدم السَّلَامَةٍ عَنْ ڪل ما aS‏ وَکل ما کے gs Bee re‏ ى أَدَاءُ الشَّرَائِع 
یہن الام لیم 1 في ی الأكل عَلَى ریق وَالحِرْفَهُ e ees AEGAN‏ 
SÓ fer‏ وَالفِظتَة 5385 ETA A dots; cet‏ 
اش il‏ ولمم خو ANS‏ 
ER se 343 ey: ala (Peach 15)‏ بخلاف الجْنُونِ Fr‏ 
ًاليل وتخو دَلِكَ كما لِم گا Sa‏ 
رل 9A)‏ أي : 
BYE -‏ والشرب 0% yd‏ باغییهم لا ae‏ مَعَاشِرَ ET‏ 
نام آغینتا ولا ahs} gid eG‏ این سعد في «الطبقات الکبری» (۱/ ۱۷۱) عن عطاء مرسلاً]. 
ااختانيق: AAA AE‏ 
قوله: na O AD‏ عَلَْهِمُ) فوجوبٌ عدم الاکل 
th‏ للملائكة لا يجوز في الأنبياء. 


o 4 © 


AE SES TE Tip: سبحانه عليهم بقوله تعالى‎ TEE 
.]۲۰ [الفرقان:‎ N الم‎ 

(vr)‏ الشرشيمج: قوله : gr An po:‏ وَقَبُولُ. .. إلخ) المخل بالاداء : ib, cris Ul pas‏ العقل» والبلادة» 
والمخل بالقبول : الفظاظةء والبرصٌ» والجذا de,‏ السقل. 

(۲) لجفتی: توله: (گ: الیرم . ۰ . الخ) أي وکالبلادة؛ فیستحیل أن يكون الرسول بليداً» واحترز بقوله : االتي 
لا تؤدي إلى نقص» مما عليه البهود وجهلة المزژخین من وصفهم لهم بالنّقاتص: کوصف las‏ موسی عليه 
السلام بالأدرة» ules‏ داوود بالحسد؛ فهذا كله مستحیل علیهم . اه إبراهيم ASL‏ 

(4) الصفتي: قوله: (گہ: dj‏ للأعراض البشريّة . 


سس ا 


Se من الاختلام الناشی‎ Ye a EUA je ÓN ii > - 
pelo o لا تسلط‎ Sy. oh 

- وَكَالجُوعٍ US‏ 5 وم له ag‏ فَفِي «الشّمًا' وغیرو: آنه گان Ge cE Sag‏ الجُوْع؛ 
gu y;‏ لت ۳ o Eo z‏ ري مُظهِمُنِي All gis‏ مسلم في «صحيحه؛ an O‏ 
من حدیث ابي هريرة SG Oss E ZY shale‏ 8 لا يَحْصْل له SMS‏ 
eat)‏ به عله الصَّلَاةٌ وَالمَلامٌ PLANT‏ الْحَدِيثٍ المَذكور as‏ والمعتی : “if‏ 
متلق يرب er‏ أؤ أَنَهُ گان يَبِيتُ فِي ES‏ الله 
JG‏ وجفظی وَمَعْنَى 5 ١يُظَعِمِنِي‏ وَيَسْقِيتِي ۰ يغطيني 52 ell ١‏ والشارب 
أو یلیم او ين ناه Es‏ وَشَرَابِها . 


2 4 € 


)١(‏ الشرشيمي: قوله: (متلاً) أي : ومنه EN‏ لزوجته. 
)1( الشرشیمي: قوله: AD‏ ٍطعام الله تعالی وإسقاؤه. 


و ا مان وجو egy‏ عَلَيْهِمُ الصَّلَاة وَالسَلَام: 5 مزلم Lies‏ 
حبرو تَعَالَى ؛ لِتَصْدِيِقِه تَعَالی لَهُمْ de O‏ 


البرمان على وجوب الصدق | 3 ۳۳۱ 
DN‏ عَلَى 23 [at‏ 

وله : et a in‏ آي: في دَعْوَى SILOS‏ وَفِيمًا ys 23h;‏ الله 
تَعَانَى ؛ لن هَذَا a dre‏ 

es) 10555‏ رح ۂ آن تَقُول: Bas job gh‏ للع الكَذِبُ في عبر 
A‏ ور عم pablo‏ مت ala‏ 
rile pas Seen‏ بت «pito‏ 555 المَطلوت»؛ LE‏ دك e‏ ودف 
i, gil EY‏ م Ole‏ الوم E RS og BEE‏ 

ys‏ (لَوْ لَمْ YOY SL aa‏ وَاسِطَةٌ BY‏ الکذب اعت 

A ie‏ في فَوْلِهِمْ ِالوَاسِطَةَء وَهُوَ مَا وَاقَقَّ الوَاقِمَ Y alu;‏ » فلن َلك 
لیس N‏ وَعَلَى N et Ya‏ 
in u‏ على IM‏ 
ال د === ب 
قوله: (وَهُوَ مَا Gilg‏ الوَاقِعَ LS‏ الاغیفاد) آي: أو العكس؛ إذ الصّدق عندهم: اموافقة 
الواقع والاعتقادا» والكذبٌ: اعدم موافقة الواقع والاعتقاد؟. 

قوله : هَذَا لا يََرّ. . . إلخ) عبارة السّكتانيٌ ‏ وتبعه الشّرقاويٌ [ني «حاشية شرح الهدهدي 
على آم البراهین» (ص: TON‏ -: ولا يلزم على تقدير کون خبر الرّسول ین هذا القبيل CAS‏ خبره تعالى 
على هذا القول؛ وا تعالى أعلم؛ إذ تصديق الله تعالى لهم [نما هو باعتبار الواقع 
الأجهوري 

قوله: BI A)‏ . إلخ) مثله: ما وافق الاعتقاد وخالف الواقع» فالواسطة آمران. 


)1( الصفتي: a‏ لا واسِطة. . . إلخ) أي: as‏ «الصّدق»: «مطابقة الخبر للواقع؛ وافق 
الاعتقاد أم لاہ و«الكذب»: «عدم مطابقة الخبر للواقع ؛ وافق الاعتقاد أم AY‏ 
UT‏ عند المعتزلة Gs‏ «مطابقة الخبر للواقع والاعتقادہء و#الكذب»: «عدم مطابقته لهما Wy clas‏ ما 
طابق الواقع دون الاعتقاد. أو طابق الاعتقاد دون الواقع» فهو بالواسط فلا تتم الملازمة عندهم. 

)1( الشرشيمي: قوله : (وَھُو ما وَائَنّ الوَاقِمَ Y LS‏ أي : أو العکس؛ از الصّدق عندهم : «موافقة الواقع 
والاعتقاد والکذب : «عدم موافقة الواقع والاعتقاد» . اه منه. 

(۳) الشرشیمم: قوله : (وَعَلَى هَذَا لا A‏ . . إلخ) عبارة السختانخ ۔ وتبعه الشّرقَاويٌ [في «حاشية شرح الهدهدي = 


E ES rrr‏ ات 


E TA لا الحَِتي؛‎ ab A E: ول‎ 
المعجرة‎ ir) pep et] Brave Sa» قَالَ:‎ ot (das ris تَعَالَى بر‎ 
a! 2 ما ب‎ us HS TE Th 


o - 
۳7 
P3 


shui) 553‏ یقه تَعَالَى لَهُمْ. ee‏ آی: وتضییق الكاذِت tad‏ 355 عرفت أن 
هَذَا دَلِيلٌ لو في الشَّرْطِيّةَء EY : ga A‏ عن a‏ فَالمَعْنَى: 


الأنيابي 

قال بعض مشایخنا: وفیه: أن LEN Gall‏ إلى الصدقء وحيث Goel‏ الصّدق الاعتقادٌ 
على هذا القول. كان معنی «صَدَقَ عَبْدِي في كل مَا ی عي»: She Gly‏ الواقَعَ والاعتقادٌ في کل 
ما al‏ عنّي» والفرض: آنه خالف الاعتقاک فیلزمٌ: GAS‏ المصدّق وهو الله تعالی؛ لألّه لا یعتبر 
في صدقه اعتقادٌ مه cae‏ فالاختلاف بين أهل ZO‏ والمعتزلة في تفسیر الصّدق والکذب LI‏ 
هو بالسبة إلى الحادث» فالملازمةً صحيحةٌ على „go YS‏ 

نعم؛ يبغي حمل الکلام على مذهب آهل CS‏ لکونه المذهبّ المنصور؛ تأمّل. 
الأجهوري 

قوله : : ليل روم في E‏ أي : مع ما نقّم من أله لا واسطة يہ بين الصّدق والكذب. فدلیل 
الوم مجموعها . 


= على ام البراهین» (ص: ۱۱۱)]-: ولا يلزم على تقدير کون خبر الرّسول مطابقاً للواقع مخالفاً لاعتفادهم Dis‏ 
خبره تعالی على هذا القول. على قول المعتزلة؛ إذ تصدیق الله تعالی لهم إنّما هو باعتبار الواقع لا باعتبار 
اعتقادهم. al‏ 
قال بعضهم : وفيه : La): Gal‏ إلى الصدق» وحیث اعتبر في الصدق الاعتقادٌ على هذا القول. كان 
معنی EUR gals Ghat‏ علي»: وافق he‏ الواقع والاعتقاة في Ys‏ ما e e aby‏ والفرضن ON:‏ خبر 
الرسل مخالك الاعتقاک cp pb‏ كذبٌ المصدّق وهو الله تعالی؛ مع أنه لم یوجد اعتقاد لخبره أي لمدلول خبره 
التنزیلی والاعتقاد لعدم المدلول؛ لأنَّه لا يعتبر في صدقه اعتقاد لحنرّهه عنه» فالاختلاث بين أهل السنة 
والمعتزلة في تفسیر الصّدق والکذب bell‏ هو بالنُسبة إلى الحادث» فالملازمةٌ صحيحةٌ على کل حالي. 
نعم؛ ينبغي حمل الکلام على مذهب أهل E‏ لكونه المذهبِ المنصور؛ تأمّل . اه منه بتفسیر . 
أقول: قوله: «فالملازمة صحیحٌه غيرٌ صحیحق؛ لاه لا يلزم مين انتفاء صدقهم على هذا القول کذبُھم؛ لاله 
لو فرض مطابقة خبرهم للواقع دون اعتقادهمء کان هذا واسطت وان كان یلزم من انتفاء صدقهم کذب خير الله 
تعالى» ولیس الکلامُ فيهء بل الکلامُ في صدقهم آنفسهم: aly‏ صدّقهم. 


البرهان على وجوب الصدق | rrr ES‏ 


EN الله تَعَالَى عَنْ صلقهم في‎ ey 
[MS كذ وکذا.‎ ¿a a رَسُول المَلِكِء‎ us ما إذّا اذّعَى شخص‎ 
le GIs المَيِكُ 138 155 عَلَى‎ Jae oh JA tiie Je الیل‎ Gr 223 
قَْلِهِ:‎ 00 O50 GY + تضییق‎ Os as 07 us e المَلِكُ‎ is 
May وفیما أَخْبَرَكُمْ ب‎ dy AS] 01925 الشخْصٌ في‎ As 512 
CULO أن یکون بَعْدَ‎ see i, «الْأمْرُ 3,601 لِلعَادَةَ‎ ed : أي‎ A 4 APS 
Es تا‎ Ba لَهَاء‎ E YS بخلافه‎ 
A عَبْدٍ ظَاهِرِ‎ dé وهی : «مَا یه‎ ÓN - 
MG ين لو از بهم‎ q تخلیصا‎ el علی ید‎ ah : وهي‎ A 
ERA ENG 
وان‎ een لَهُه كَمَا‎ AS عَلَى يَدِهِ‎ gs ge وَالإِمَائَةُ‎ - 


E 
۴ 7 


ل ی عم ور ترا ey E A JS dr Cis‏ 
ae 33, des‏ م مع 7 
لیعذت ماژه فصَارث ملحا اجاجا. 

مَتَحَصّلَ E BEY GLI ST cst Sf‏ وَكَدْ y‏ بَعْضْهُمْ فِي قزله : [من 

الطویل] 


ا قا أك الام ر ی خرف اد Of pa‏ مِن نب لَنَا e‏ 


vo» 
Ls 
E 
1G: 


و 


ون بان FETT EI Ya a Ss‏ 
ds‏ جاء ی La‏ من 25 A Só‏ التَّحْقِيقٍ عِنْدَ دی EEN‏ 
وان كان مِنْ ب EA Ee one‏ ها وان تم 
وین فاسق ان ool > 5-35 OLS‏ نی A‏ قد اسْتَقَر 
ih ETE OS IE‏ اتب 

الأجهوري 
قوله: EN‏ المعجمة - أي : ذهب ماژها من أصله. 


)1( الجفتو : قوله: إرْعَاص) وذلك ک: خمود نار فارس التي لها ألف عامء وانشقاق إيوان کسری والٹرر 
لد كان یظهر في جبهة عيد الله والد ¿ÓN‏ عليه E‏ رالئلام. 


bs bet ta STUNT‏ ہر 
J eee:‏ لاله 
E fa = ۵‏ 


لکن زید May, ٥9و «le‏ یراجم pl 3 peels]‏ من انعادات التي یمکن 
تعلّمُھا]۔ 

ón 2035‏ أي: لدا ie Je EN‏ مَنْ 
de 28‏ تَعَالَى قَالَ: E IS‏ 


ن مَدْلُوكَ المُعْجِرَةٍ ناژ عنم JU‏ عث Je‏ عم منم الب في ره 
euch ¿A‏ القَوْلٍ بان Gite‏ إنكاء pt e is e‏ 


قوله: CAE y SÍ‏ أي: le‏ للعادة كما هو مذهب ابن عرفة وصاحب 
«المقاصد»؛ خلافاً gaia‏ القائل: Sloe din‏ وغرابيهُ إنّما هي للجهل بأسبابه» فكل مَن عرف 
آسبابه وتعاطاه أجاب معه»» وعلی هذا القول جری المصنّف في *الکبری" [«شرح الکبری» (ص: ])٥٤٥‏ 
حيث قال : a‏ المعتاد: السحر ونحوه» 

قوله : EY)‏ کان بقع له زيادةٌ جح عادته . اه مؤلف. 


© © 2 
الأجهوري 
قوله: (SI‏ جعله By‏ الخارق غيرٌ ظاهر» ولم یُذکر الابتلاۂ من أقسام الخارق في «حاشية 
الهدهديٌ»: ولا في «حاشية ll‏ على المصنّف». 
قوله: e JY LED‏ صِدْقِهِمْ) المراد بذلك الانشاء: NZD‏ كما هو مصرّحٌ به 
في «حاشية الهدهدی». و«حاشية السوقن على as!‏ 


)١(‏ الشرشيمي: قوله: ae SÍ‏ السّحْرٌ) أي : thy‏ على أنه عارق للعادة» كما هو مذھب ابن عرفة؛ خلافاً للقرافيٌ 
القائل ap:‏ معتادٌ» وغرابئه تما هي لجهل باسبابه» فكل مَن عرف آسبابه وتعاطاه آجاب معه». اه باختصار . 
الصفتي: قوله : AO‏ والشعبذة فإِنَّ كلا منهما يمكن معارضتهء AE‏ خارقاً هو قول ابن عرفة» 
خلافاً للقرافع القائل : 'إِنَّ Stee‏ وغرابة تما هي للجهل بأسبايه»» وهذا القول هو الذي مشى عليه المصّف . 

)1( الشرشیمي: قوله: RAI)‏ کان یقع له bls‏ مرض على خلاف عادته . اه مؤلّف. اه منه. 

(۳) الشرشيمج: قوله: (بأَنْ مَدْلُولَهَا إِنْشَاءُ الدَلَالة. . . إلخ) أي: فهي منرلة منزلة قوله: «صدّقوا برسلي»: فهو أمرٌ 
gd‏ بالصّدق» فإذا لم يصدّقوا وجد الدّليل الذي هو النّفظ HN en‏ على طلب انطدق» ولم يوجد 
المدلون gall‏ هو الصّدق؛ أي: بعض المدلول؛ BY‏ مدلوله طلب الصّدق. 


البرهان على وجوب الصدق | 


lly وَالكَذِبَ مِنْ أَوْصَاف الحَبَّر لا‎ Ne 
%o 3 5 اس‎ A 2 2 
GA يدون‎ JIU 325 Je Le LS 


ao @ 


الأجهوري 

قوله: )3,45 Gal‏ أي: JU‏ على ذلك الإنشاء؛ الذي هو المعجزة. 

قوله: (IA yd)‏ المراد به: place‏ المدلول لا نفس المدلول؛ SY‏ المدلول وهو طلب 
aol‏ حاصل بالمعجزة قطعاً على هذا القول؛ LEN‏ على هذا القول انشا والإنشاء ما حصل 
مدلوله به» فالمتخلف هنا تبليغ ما آمروا بتبليغه الذي هو متعلّق الّللب؛ N‏ إن یصدقوا فقد بلغا 
غير ما أمروا بتبلیغه . 

ويرد على هذا القول: ÓN‏ المعجزة les‏ عن التّبليغء فلا يظهر كونها lo‏ على طلبه» وإنَّما 
يظهر ذلك لو كانت سابقة عليه. 


© © تب 
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نوم pyle‏ اسلا وَالسَّلَام : 41 نهم لو تا 


7 و مَگروو؛ لَالْقَلَبَ العم ارال زر pias‏ علي 
SMS A‏ في Hist‏ 


۶۲و 


۳ ;3 
٩‏ و پامر الله 


٥ 


البرهان على وجوب BUY!‏ والتبلیغ | 


AAA 
IS E Py da pele a) u o) 2555 
او ما‎ A Y و‎ en ہے‎ 
ES Je SÓ وَإِذَا بَطل‎ bt gai SS الصَّلَاةٌ‎ agile حَمَّهِمْ‎ 
ES PS aa 
Fa وم في‎ “5 iS 4 لِظْهُورِمَاء‎ BY ás در اسر‎ a 
AEREA ےنت‎ a. بالافتداء بهم.‎ GA Aa: 
که‎ sa ار‎ o ee 
sae Zk Y 
SS ee الأنبابي سے‎ 
a : جَمِبَِ ما صَدَرَ عَنْهُم. . . إلخ) غايةٌ ما يستفادُ ین قول المصنّف‎ AL قوله:‎ 
مثلاًء لانقلب المحرّم طاعةً لکوننا مأمورين‎ UB بهم. . . إلخ»: أنه لو وقع منهم‎ lL A fs 


)1( الشرشيمي: قوله: OF A‏ جَمِيمَ مَا صَدَرٌ عَنْهُم. . . إلخ) GU‏ ما يستفادٌ ین قول المصْف: Y‏ 
ای MYL A‏ بِهِمْ. سنا al‏ لو وقع منهم الرّنا مثلاء لانقلب المحرّم طاعةٌ لکرتنا مأمورين tl‏ 
فيه؛ ولا يأمرٌ الله تعالى عبده «delle, Y‏ فيكون الزّنا في > المأمورين - وهم أتباع 3¿ عليه الصّلاة والسّلام 
سے سی سواہ ہا ھن چید e‏ تہ و ہجو 
أدّی al‏ محالٌ؛ فثبت المطلوب» ولم يُستفّد ين هذا : القلابٌ المحرّم مثلاً طاعة في > الرّسلء بل في > 
المأمورين» فقول المصّف : «في حَلَّهِمْ؛ غيرٌ ظاهر . 
وقد يقال: إِنَّ أمرّنا بالاقتداء بهم في أفعالهم مثلاً يفتضي بحسب العادة: OD‏ المقتدی فيه مرغوبٌ فیه؛ 
ومحيوبٌ للآمر BL‏ للمقتدي والمقتدى به» فيكون طاعةً في Go‏ کل منهماء فصحٌّ قول المصنّف: 
في SUN] ee‏ ليس يقيدٍ. 
وفي «السکتانیخ» : أله لا يلزم ما ذكر مین انقلاب المحرّم أو المكروه طاعةً في Y pple‏ بعد ثبوت عصمتهم 
الي اكلام ميا حكن elo yt‏ اغا دو ین الراجب Lay gl‏ هو موحت للئرن فلا بسغ 
قوله : at‏ حَقهم*» بل يتعيّن أن يقول: «في Sl‏ 
ويرد على هذا الدّليل أيضاً : أنَّ انقلاب المحرّم والمكروه طاعةً لا يضرٌ؛ إذ المضر LI‏ هو OMG‏ حقيقة 
الواجب إلى الجائز أو المستحيل؛ أو کل منهما - أي: الواجب أو الجائز ‏ مستحيلاً» أو بالعكس كما تقدّم 
للمحشّي» فکان الأظهر [أنّه] لا يضر إذ tas‏ هو انقلاب الأحكام العقليّة بعضها إلى بعضء فكان = 


4 ro) م‎ ú 31 Bu 55 5 2 “pak e es, oe Pes 
أَمَرَنَا بالافیاء بهم. . . الخ) مِنَ المَعْلوم أن الضیِیر الْمُسْبَيِرَ اد‎ JUS الله‎ oy) wipe 


- 8 12 ہے کی و‎ ont ust te 5 A 7 را چ‎ Wes 
لا لِهَذْهِ الأَمَةِ فَقَظ وَإِلَّا لَمْ يَصِح قَوْلَهُ : «بالافیداء‎ AN O شه تَعَالَىء‎ 


NER.‏ عِيسْى وَسَيّدنا مُوسَى 
bie‏ کي - 1 © AA‏ تاو رم ,7 HE‏ مو Alor‏ ده و ع و ا و کے 
عَلَيْهِمُ الصَّلَاةٌ والسَلام؛ لا eS‏ شرع نا فیما لم يرذ عَنْ 
نا فيه شئ كما A‏ مَذْمَّبُ SI‏ مهم O55 GAG a‏ هی" 


غرم 


N سيبل‎ de يرَسُولِهَاء مهو‎ ish Si وَعلَى‎ són e 
۱ الأنبابي‎ 


باثباعهم فيه » ولا يأمرٌ الله تعالى عبدَہ Yi‏ بطاعةء فیکون UPI‏ في > المأمورين ‏ وهم أتباع ال عليه 
الصّلاة AN‏ طاعةً. فقد انقلبتٍ المعصيةٌ في So‏ المأمورين طاعة في حقّهِم أيضاًء وانقلاب 
المعصية Selb‏ محال فما أدّی all‏ محالٌ» فثبت المطلوبء ولم ón‏ ین هذا: انقلابٌ المحرّم مثلاً 
طاعةً في > بل في e‏ المأمورین. فقول المصنّف: «في Ge‏ غيرٌ ظاهر. 


= الأظهر أن یقول: الو خانوا بفعل poe‏ او مکروو لاجتمع اللقیضان؛ أي: کون السّيء tele‏ وغير طاعةّ؛ 
لأنَّ الله تعالی. . - A]‏ 
الا أن يقال : Ot‏ مراده بقوله : all a A CAEN)‏ ينّصف بکونه ás lo‏ زيادةٌ على ما اتصف 
به مِنّ الحرمة أوٍ الكراهةء فیرجم لما قلنا. 
وبالجملة: فلو غیّر المصلّ هذه العبارة. وقال: «أما برهان وجوب الصّدقء فهو آهم لو لم یصدقرا للزم 
الكذبٌ في خبره تعالی التَنزِيليَ. والکذب نق والتّقص عليه تعالی محالء ویلزمُ مِن ذلك : ثبوتٌ الأمانة 
cl,‏ وذلك pol‏ أخبرونا هم مبلّخرن معصومون» فلو کانوا کاتمین أو خائنين» لما صدق خبرهم» ولو لم 
يَصدُّق خبرهم للزم الکذب في خبر الله تعالی e‏ وكذيّه ios‏ فما أڈی إليه ین عدم صدق خبرهم 
محال فما GST‏ إليه Se‏ الکتمان آو الخیانة محالٌ»؛ لاجاد ووئی بالمراد. اه منه مع حذف وزيادة واختصار . 
آقول: قوله: هومذا Cer ys‏ للدّور؛ غيرٌ ظاهر ؛ BY‏ انقلاب المحرّم مثلاً طاعةٌ لیس لثبوت عصمتهم» بل EN‏ 
أمرنا بالاقتداء بهمء وهو لا يأمر إلا بطاعقء فليس فيه دوژ وهو توف JN‏ على المدلول وعکسه. 
وقوله : «ويرد على هذا الدّليل أيضاً» يمكن أن يجاب: بأنَّ الانقلاب الجائز انقلاب الأفعال أجساماً» بخلاف 
انقلاب الأقعال الموصوفة بالحرمة أو الكراهة طاعةً؛ OY‏ الحرمة والكراهة صارتا HIS‏ له عند عدم ثبوت 
نسخهماء فهم شبيهان بالحكم «¿il‏ وهما مته. تأمّل. 

(۱) الشرشيمع: قوله : (وَهُوَ OH‏ ضَعِيتٌ. . . إلخ) مقتضاه: ان القول الضّعيف عندنا معتدٌ بعدم ورود شيء فيه» 
لکن مقتضی فول الشَّافعية ‏ على القول المعتمد عندهم -: أن شرع مَن قبلنا لیس شرعاً لناء وان ورد في شرعنا 
Jal daa‏ اد شرع مَن قیلتا هو شرع لنا مطلقاً؛ أي : ورد ما يقرّره أو لا. 


البرهان على وجوب BLY‏ والتبلیغ = ۳٤١‏ 


na a‏ تچ نس تسب ع کے 
وقد يقال: إِنَّ أمْرّنا بالاقتداء بهم في آفعالهم مثلاً بقتضي بحسب العادة: OF‏ المقتدی فيه 
مرغوبٌ فيه ومحبوبٌ للآمر بالنّسبة للمقتدي والمقتدی به» فیکون طاعةً في Go‏ کل منهماء فص 
قول المصنّف: «نِي lA‏ ليس qee‏ 

وفي «السّكتانيّ»: أنه لا يلزم ما ذكر ین انقلاب المحرّم gl‏ المكروه طاعةً في pá‏ الا بعد 
ثبوت عصمتهم التي FAST‏ فيهاء حثی تكون أفعالهم طاعةً Edo‏ بين الواجب والمندوب» وهذا 
هو موجبٌ للدّور» فلا يصح قوله: «في ES‏ اه وتبعه ¿ll‏ [على «شرح السنوسي على آم البراھینہ 
(ص: 1۸۲)]. 

ويرد على هذا الدّليل أيضاً: OF‏ انقلاب المحرّم والمكروه delo‏ لا ej‏ المضرٌ تما 
هو انقلابٌ حقيقة الواجب إلى الجائز أو المستحيل» أو کل منهما ‏ أي: الواجب أو الجائز ۔ 
مستحیلاًء أو بالعكس كما pis‏ نلمحشّي. فكان الأظهر أن يقول: «لو خانوا بفعل محرّم أو مکروو 
لاجتمع sola‏ آي: dele BOS‏ وغير طاعة؛ SY‏ الله تعالى. . . إلخ». ١‏ 

لا آن يقال: ol‏ مراده بقوله : EY‏ المُحَرّمٌ أو الكو ا32 انه كف بکونه doll‏ رباد 
على ما اتصف به Ge‏ الحرمة أو الكرأهة» فیرجع لما قلنا. 

ويرد على هذا الدَّليل أيضاً: أنّهم إذا خانوا بفعل محرّم أو مكرووء فلا يخلو الحال: ما أن 
یکون ذلك بعد تبليغهم ¿EL‏ هذا الفعل آو لا فان قان بسد می لحکمه لم يلوم ji CAI‏ 
اثباغهم فيه» كيف وقد آخبروا AL‏ عنه إن لم یحتمل التّسخ؟ وإن احتمل التّسخ لزمه ابامهم 
وکان نسخاً للحکم N‏ فلم یلزم المحذورء وإن کان قبل تبلیغهم بان کتموا الحکم عن الخلق 
كان إبطال الکتمان كافياً عن ابطال الخيانة. 

ويجابٌ: باختیار الاول» ودفع ما ورد عليه : GL‏ مأمورون باباعهم في جميع الأقوال والأفعال 
عموماًء كما do‏ عليه الكتاب flor Vly E‏ ما عدا ما ثبت اختصاصّهم cu‏ وما عدا الأمور 
الجبليّة ك: القيام» والقعود» والمشي؛ فإنّا لم نؤمر بالاتباع فيهاء وم الآيات D‏ على CLG‏ 
قوله تعالى في حق نبيّنا: كل y‏ کنر تبون الہ ERAS‏ [آل عمران: ۰۲۳۱ [وقوله تعالی:] 
E A AA‏ [الأعراف: ۰۲۱۰۸ [وقوله تعالی:] Gl SG‏ ویعت کی کنو 


راع ام Ass 234 Bin‏ مه كيه عوك م عم ص بر برع كحم [ety Late oh‏ کت 
DA IU est ets‏ الرسول اتی 


۰]۱15۷ ۱۵٩ [الاعراف:‎ ¿cÁ 


0 (في أَقْوَالِهِمْ e‏ وَتَفْرِيرَاتِهِمْ ye ss‏ الفِغل؛ YY‏ 0978 
OS EL‏ ما نَبَبَتْ oa‏ بِهِمْ گ: یکاح ما 55 عَلَى EN‏ 
eye‏ 
¿y RN‏ جَمِيع sats aly Bl‏ الا ما تب بت من Ari‏ لاقي 

قَوْلِهِ تَعَالَى: AN, Bp‏ آله a‏ (آل عمران: CASES cory‏ الصَّحَابَةٌ 
sh Je‏ عو عَلَيْهِ is JUST; TR I‏ تین Fe is‏ 
JU‏ ول قذ وفع منم اف في عَزوَة القع حَبْتُ رم 4 بالفظر 
في رَمَضَانَ؛ فَاسْتَمَرُوا على za JS ¿EN‏ ,2 فشربوا؛ وفي 3546 E‏ 
o as ls‏ يَفْعَلُوا لایر في A‏ یا Es‏ م المع 
a‏ ل يم ُو راضحا * مُعْتَمِرِينَ ولو SAA » EA ad,‏ 
من ute Me a A‏ مان ANS ob ds‏ بر رش بر مهم ah‏ 
EY did |‏ نَصَكَمُوا عَلَى أَنْ es. ¿al is sp‏ 
¿a yal ott‏ عَلَى es N‏ معارکه el es JE‏ 

من اھ E‏ مه E‏ دنا مان ige BT‏ تال 
الأنبابي 

وأورد على هذا الدّليل غير ذلك. 

وبالجملة: فلو غیّر المصّك هذه العبارة» وقال: Ul‏ برهان وجوب الصّدقء فهو أنّهم لو لم 
يصدقوا للزم GIS‏ في خبره تعالى cb EN‏ والكذب نقص» واللّقص عليه تعالى محالء ويلزمٌ ِن 
ذلك: ثبوتٌ ALS SLY‏ وذلك أنّهم أخبرونا el‏ مبلّغون معصومون. فلو کانوا كاتمين 
أو خائئين؛ لما صدق خبرهم؛ ولو لم Gaal‏ خبرهم للزم الكذب في خبر الله تعالى EN‏ وكذبّه 
محالٌ؛ فما أدّى إليه مِن عدم صدق خبرهم محالء فما AT‏ إليه je‏ الكتمان أو الخيانة محالٌ»؛ 
لأجاد Say‏ بائمراد. وحيتظٍ تكون المعجزةٌ دليلَ الأمور الثّلاثة الواجبة في ¿Jl‏ 

2 @ © 


الأجهوري 
قوله : (وَسْكُويِهِمْ) هو عطف تفسیر على ما قبله. 


قوله: (وَأَمْسَكُوا o Gtalk UE‏ أي: ومن معه. كما يُفهم ین آخر العبارة. 


البرهان على وجوب rer LY‏ 


ÓN ES ad: 27]‏ عِنْدَ al de a ÓN‏ 
Of Je‏ ¥ وا قَبَايَعُوهُ علی US‏ ا سوح OF BL SUB‏ بهم aS‏ 
ee‏ وا رجا مهم OL 68s‏ القَِالَ لم ب ee‏ 
HE ONS ls‏ إنّي عر مُرْسِلِهم تى ُرْسِلُوا أضحابي». َال hail MSc"‏ 
َبَعَتَ yt‏ فَأَرْسَلوا سَيّدَنا SU‏ وَجَمَاعَة ین المُسْلِمِينَ وَوَقَمَ ss‏ 
er AER‏ سِدِينَ» وآن KREISEN.‏ 
وا لجع ts‏ اه ls‏ ُفتير في العا القابي» OES Ty‏ مجاه otis‏ 
hy‏ ون رال من جاء مین ge le Ss pled‏ أبي کاپ 
ads‏ لك ode AS hes‏ الشروط. وَقَانُوا: یا رَسُول الله لا نرد ولا يَرُدُونَ؟ 
EJ‏ و کو و رنه اه سای A‏ جاء ینم | cs‏ ل یل الله 
A 33‏ نم قال ول لْأَصْحَابهِ : «فوموا LATE‏ وَاحْلِقُوا». قَالَ ón‏ 
تا گام لمع حى كال رف تن ء u de gs au SU‏ 20928 
Be‏ : دمَلَكَ المُسْلِمُون؛ٍ PA‏ أن راغ یلو E‏ یا سول الله 
ee BEN‏ عدا RE fe‏ 
HAY pe as ee‏ يَحْلِقُ SS lar‏ کاد 

سوا Ite od‏ و 


بَعْضهُمْ يفل US Lar‏ فى ax 21] «si‏ البخاري في nat‏ (۲۷۳۱) من حديث المسور بن 


مخرمة ومروان Ti‏ 
َو )485( oe‏ هو بُرْهَانَ )> sh ¡IA (IÓN‏ او بکِتْمَانِ C‏ شیع 
8 روا بتبلیقه LEU‏ ؛ اقب فا طاعة في TE san tele tbe‏ 
الأجهوري 
قوله: ld)‏ المَوّتٍ. . . إلخ) a‏ اللّفظ الواقع منه ي فيحتمل أله 
بايعهم على أن يصبروا على القتال De‏ يموتواء أو al‏ بايعهم على أن لا يفرُواء والمآل واحدٌ. 


G © 4 


om 5 


(۱) الصفتي : فوله: a‏ إلخ) وجواز الصّلح برد من جاء مسلماً منسوحٌ عند آبي حنیفةء وقال باقي 
zo‏ بجوازه بشرط آن یکون المردود عاقلاً WE‏ ذكراً ‏ 


Le Y‏ بهم في آفوالهم وأفتالمن ولا یام الله A‏ بکرم ولا مرو 
لکن teu SI La‏ باطل ؛ ‚eb ba ¿Ey aoe ZY‏ 
ہیی ہی د بِقَوْلٍ sony is tal‏ الا لمُمَائَلَةٌ 
A‏ َقَطء لا المُمَائلَةُ في SY rn‏ مدا الیل مُغَايرٌ لایر الَّذِي قَبْلَهُ؛ د مُقَدُم 
شر مد SN‏ وَتَالِيهًا wal‏ مِنْ pole‏ 54 الّاني eu‏ 


2 © © 


[الذليل عَلَى الجانز في Ja ds‏ 
الصلاة والسلام 


El;‏ تلیل جَواز eo AE‏ صلوّاث الله وَسَلامه عَلَيْهُمْ ۔: 
8 و رمق 1 
۳ 7 بهم : رما لِتَعْظيم أجررهمء أو 

MT‏ يقي رگ قذرها Se‏ الله تغالی: وعدم رضاه کال 


واه + باغیار أَحْوَالِهمْ فِيهًا a ele‏ وَالسَّلَامْ. 


الدلیل على الجائز في حق الرسل علیهم الصلاة والسلام | rev ES‏ 


Aina الصَّلاةٌ‎ pgs الرْسُل‎ Go 2 الجائز‎ le A 
«atl ات‎ 3 ger پل و‎ Es a 2 Oe رت كين جوز‎ e. 
SEN Ls mais digg re dy 

ual al‏ فی مَرَاتِهِمُ EN N Bo‏ في کلامه 


55 : (فَمْمَاهَدَةٌ edi‏ ون أو م دم ری اي : «الأغراض EM‏ 
شوم 35 ge‏ بهمْ» ویضم MAA‏ ما OE‏ كَذَلِكَ Me OS‏ 


ta / E Bele قياس‎ yá لشت‎ yá Fu Birne] ala ZA 
تَقُولَ: هر لّمْ تج الأَعرَاضٌ البَسَرِيةُ في حَقَّهِمْ عَلَيْهِمْ الصَّلَاة وَالسَّلَامُ لَمَا‎ eit Lis! 
۳ باطل ؛ لِمُشَاهَدَةٍ وفوعها‎ JN لكي‎ cede Eady 

ولا یخی GS Ga of‏ إِنَمَا daly‏ ممن DRUG SEG tek‏ کیت 
يول المُصَنّتُ: ee e ah‏ 
ب«المُسَامَدَةه: ما Ja‏ المُمَامَدَةَ خکماً ک: بلوغ A GAS‏ 

E ed WL ey : وله‎ 
الصَّلاةٌ وَالسَلَام.‎ ee Le 


Erro gee 


ir 3 e o 8 PA of o 2 
ma le 2555 وتكرهاء فإنه‎ wie كما في‎ ña jor! (لِتَعْظيم‎ 7 
A A 1 

الأمجورء وَلِهَذَا َال 8 ii‏ بلاء JES ogg TE EST‏ قا لامكل“ [أخرجه 
الحاكم في «المستدرك» ( دی مہ پوت رو سد clad,‏ وَقَالَ الامام ch OS pol‏ کل 
SU esc | ey Sal yal‏ للا ولياءِء er‏ الأخار OS E‏ يجاوز عنهم عنم ES Br‏ 
الأنيابي 

قوله: GU ió Bs PES)‏ جَائِرَاً) المرادٌ: كلما شیف وقوعه بهم على وجو 
(۱) الشرشیمم: قوله: («وَكُلٌ ما گان GF AS‏ جایزا») المرادٌ: کل ما شومد وقوعه بهم على رجه مخصوص: 


بآن لم يثبت طلبه منهم › SL‏ فالواجب شوهد وقوعه بهم . اه منه مع بعض زيادة. 
(؟) الشرشيمي: قوله: (وَآَمًا الأَجَاتِبُ) وهم العصاة. 


ie a Gnas EEE E ۴ E : 


مھ ہے $ PES ua‏ ومع اع کے کے ار 0% o...‏ خرة م82 
وروي : أنه كد أَرَادَ of‏ روم ez stb‏ » فقيل )2 Wars a‏ 
[أخرجه البيهقي في 'دلائل النبوة؛ (۳۲۸۲) عن الشعبي ey‏ وحکي Fr]‏ عَمَار بن pi‏ تروج 
one Gil eS 35 5) ya‏ «إحياء علوم الدین» (6/ ۰])۲۹۰ 
of‏ قیل: إن BN Al rhe‏ عَلَى Gb ay‏ الأَمْرَاضٍ بِهِمْ؛ لِجَزاز أن اله 
ورم e... ba‏ 
لی یم A‏ يدون NOTES‏ 
a‏ ال 
(e E ah 35‏ أي : تشریم الأخكًا ا لجل es LET‏ السَهْرٍ 
E‏ 


لا Ju ass US ld‏ يَحْصل بالق 
CY‏ تقول: TVs‏ الل só‏ من دَلَالَِ القَولِ؛ ۳۹ قذ يَعَْقِدُ المکلّت في ya‏ 
خی A QS! E A‏ سَهَا فیها. ولا a‏ عَلَى sl‏ 


E 


SL Ew‏ ريص A‏ الفغل فلا VY e Sou‏ يَعْيِلُ 
isl‏ عَنْ als‏ 86 بَعْدَ ESTO EE MEE 52 ah)‏ 


A Gh 035‏ من (GE‏ أي: سي pad‏ ناء رت SI‏ )15 رَأى sus‏ 
ISLE YA‏ الكرّام لین tt A‏ الله تَعَالَى ین at‏ وَصَفُوَتِه مِنْ جبادو مَمَ مَا 55( 
a En‏ 

ll AS HANA GL SI الدال ل وَگُسْرمَا‎ - E 
قالمراد‎ EE Gl a pls 
SU el N A : بها‎ 
۱ الأجهوري‎ 

AS E‏ غَيْرِهِمْ (GE‏ اي: صبرهم على فقدها. 

قوله: e)‏ الأعْرّاض) ک: di‏ المال» وغيرها Jp‏ الأعراض ÓN‏ 

قولہ: ا اي: عن Ul‏ التافعة. لا عن الأعراض؛ لاد الكلام في الأعراض EN‏ 

قوله: aN)‏ بهًا. . . إلخ) OV‏ ذلك هو SY LA‏ يكون داراء بخلاف الأموال ونحوها. 
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ول : GD‏ یه e‏ عِنْدَ اله تَعَالَى) أئ: تیه غَيْرِهِمْ ؛ لِعَقَارَة قَدْرِهَا عنده 
N Sale! N e‏ الجيفة BEI E‏ لِحَقَارَة 
Le Lajas‏ الله iin Gin E OU U; SE‏ 55 الم اجدہ بهذا اللفظاء وَقَالَ 838 
gh‏ گات te de‏ او َعَالَى جاح بَعُوصَةٍ ما سَقَى الكَافرَ compro is Ge‏ 
الترمذي في «سننه» (۲۴۲۰)ء وابن ماجه في «سننه» (۰)4۱۱۰ من حدیث سهل بن سعد A‏ 
Lue‏ لان عُمَرَ وَالمُرَادُ مَا يَعْمُهُ وَغَيْرَهُ: ن a‏ غريب أو عابر سيل“ 
[أخرجه البخاري في A‏ حدیث ابن عمر jai En a un sde A‏ 
gl‏ [أخرجه الترملي في اسننهه (۲۳۳۳) من حديث ابن عمر Li‏ ب 

وَالعَرِيبُ هُوَ الَّذِي كَِمَ N‏ نکن لَهُ En TG Ga‏ 
في عُرْبَيه Ob GA‏ باليُجُوع إِلَى وطیی EN U‏ 
ی وه وی یه Bs‏ مها کل له أن یم لح 


Pr 
$ 


of o 2 fs - aller, 4‏ ع یں A 2 ers ae‏ 
وله : 1350 SL‏ مه أَهْلٍ القبور» E‏ عَنْ مُلَاحَطَةٍ المَوْتٍ وَعَدَم طول PN‏ 


“ae 9 NM te اس ہے ح وحم مهس مه 8 4 سے ع‎ # ae > ا سن‎ ESS 
IAEA سَيّدَنا أُسَامَةَ بْنَ رَيْدِ نه‎ Of يلل‎ PAR 
e 1چ‎ 3 2 “s age سے‎ hf) orn caf = 2۹ Bye Be of اش‎ 
أَضغها‎ E 35 L255 دمَا‎ : ae Jun ANSIA إن‎ 13% 


»o ۶۰ 4 dae 
2 


.. el Sa مک‎ e. 03 Br سح‎ x a e er ort سرک‎ - Br ۳ 
ولا لقمت لقمة وظننت‎ Gaal أَمْمضها حَتّی‎ EEE ولا تحت عَيْنِي‎ ca 
o ome or << 4 ےگ 54 ت - ۴ م‎ 4 - 5 > 3 
(ps eal وما‎ «Y إن ما وعدن‎ e وَالذي نفس مُحَمّد‎ ca آسیفها حتی‎ A 
Le ARA RAS 

. ir MÍ صانق‎ 5 1 7 ۳ “12 e fee to. ۳ f rek” 

وَأَخْرَجَ أَبُو نعيم عَنْ أبي هُرَيرَةَ ضيه : ale‏ رجل إلى Fa‏ 2 قال : یا رَسُو 
IEA A ty ACA 5 eee ,‏ تا مه چو 
المؤمن مع ¿Qu‏ إن قَدمَه أحبٌ ن rl‏ وان خره احب أن شاخر عه [أخرجه m...‏ 
في «حلية الأولياءة (۳/ )۳٥۹‏ من حدیث عبد الله بن عبید بن عمير Lilo‏ 
الأجهوري 

قوله: (أو CQ‏ هو LEN,‏ عن oo LG‏ على A‏ المال ونحوها Sp‏ الأمور BU‏ 


قوله : (ظول الأمَل) هو : ls‏ امتداد الحیاة». 


don ع‎ 


قوله : PU)‏ عَنْهُ) في بعض التسخ : معا وهو متعينٌ ۔ 


2 نم لور في ui‏ رم مو io Gl‏ وه تم 
sed‏ لا : GAL iw‏ تة Yu oye‏ ذِكْرَ الله وَمَا وَالَام» [أخرجه الترمذي في سند» 
لمعيه و ds : il‏ التشبیج A‏ ؛ آنا اليا a pd‏ 
ای 0G‏ ياء E MAA AN‏ يعم الا E‏ المُزینِ؛ بها 
pul A da‏ بها Sp gl‏ اشر [آخرجه الطبراني بنحوه في «الدعاء» (۲۰۵۲) من حدیث عبد الله بن 
مسعود Labio‏ ۶ ی۷۷۶۷ ولا مَدْمُومَةَ JU 355 YQ‏ 
ai‏ في WS‏ 

Use UN Sigs 

EE Spare. 

A E تبث‎ juss $25 SEW ایل‎ CAI A 
الشَّاعِرِ: [من الوافر]‎ 

TE‏ فتن جل يدر A‏ مجر 

de SA SA sy bs 

Lash 315251 385‏ رل الام aks ¿a‏ [من الخفیف] 

Be ہے‎ A AN 

335 (وَعَدَم Uy A)‏ .. إلخ) موف عَلَى J Bs‏ «اللام* في $ 
ا0 Hallo.‏ ین عَظف المُسَبّبٍ عَلَى coll‏ 

Be ei‏ الله 0 َم يَرْضَهَا 315 جَرَاءِ لاه وَأَوْليَائِهِ؛ إِذ لَوْ 85 از 
جَزاو US‏ حَمَاهُمْ Te‏ دمم BUG‏ 
الأجهوري 

قوله: (fae N‏ هذا تفسيراً ل «ما» وال الذكر» Fab‏ ظاهر؛ EN‏ 
وما بعده داخل في ذكر الله تعالى؛ فكان الظاهِرٌ تفسيرٌ اما والاه» ب: نحو الصٌیام والاعتکاف من 
کل palo‏ ليست ذكراً لله تعالى. 
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ee Gey dy‏ فِيهًا. .. إلخ) مُتَعَلّقُّ بکل مِنّ a O‏ وَيَصِحُ 
IK ¡PEI al‏ مِنّ NR‏ عَلَى Gass a ds Tal Es‏ 


وہ م 


قَوْلهِ: 'وَعَدَمِ A,‏ فيه TE‏ لا يَحْمَى 


aa ©‏ 
الأجهوري 
قوله: el EW)‏ . إلخ) يعني : أن y LB‏ حاصلان بسبب أحوالهم الواقعة 
لهم فيهاء وهي الشدائد والأهوال الحاصلة لهم. 


û 4 © 


(۱) الشرشيمي: قوله: Glas’)‏ یل ین gen‏ . . إلخ) فالمراد ب «احوالهم» بالنّسبة للاوّل: قَلَهُ أموالهم 
وجوعهم وبالنسبة ¿ÓN‏ : أمراضهم cles‏ وحمّاتهم منها. . . إلخ. 

)1( الشرشیمي: قوله: (الأَنْعَال) المرادٌ متها المصادر؛ والمراد ب «احوالهم» بالشبة إلى الأول نحوٌ: «المرض!» 
وبالثسبة إلى الثاني : وقوعٌ الاحکام منهم . 

(۳) الشرشيمج: قوله: )4 ا سیب a‏ کسی o‏ بالات قلستت is‏ 
على الوقوع حى یکون الجارٌ متعلقاً A a te “u‏ ی '" 
على هذه : الاعة الواقعة منهم» لکن على تقدیر مضاف. وان فهمت أن الجمعیّة Sane‏ دلالةٍ لا استلزام» لم 
quo‏ لتقدير المضاف. 


1 
4 


[> 


Be Yo» 
محمد رسو‎ + 


2 
ld 


الکلام على کلمة التوحید | >“ ۳۵۵ 


کلام على dass‏ التُوجید] 


+ ص‎ 0 = ge . ow nod نم‎ ae 
tr الکَلَامٌ عَلَى‎ ET od مَمَانِيَ‎ a قَوْلَهُ:‎ 
Gos 


one NLS مي‎ gil SEA قصل الكَلِمَةِ‎ oly عم المَایَة‎ as A عَلَى‎ 


5 ام‎ y. rr a or” „re 
معاني هده العقائل. . . إلخ».‎ aus : فقال‎ 
5 یم‎ dl A ae 477 tee So or ت مرن‎ 2: “7 
«عقیدة؟‎ qe انعقائد؛‎ oa أئ : معانی هی‎ oy بعده‎ LJ وإضافة «معانی»‎ 
Biel u foe ل 0ل 7 کی‎ Zar 
«¿lanas : بمعنی‎ dnd بمعنی: معتقدؤ؛‎ 


- pú sa 


وَقَولَهُ: E A ed‏ تَوْكِيدٌ 


. العقائد؟‎ oir] 


Al ERES 45‏ . . إلخ؟ قَاعل لِقَوْلِهِ : A‏ لکن de‏ مُضَافِءٍ 
ER‏ قَوْلٍ : TR EUR‏ . إلخ»؛ لاد الجایع لِمَا ANAIS‏ لا dl‏ 


I‏ : المَقُولٍء A‏ لِلبِيَان؛ِ أي : MAS jo‏ إلخ». 

855 جَمْم مَعْنَى ذَّلِكَ لِمَعَانِي هَلِهِ العَقَائِدِ: أَنّهُ يَسْتَلْزِمُهَا US‏ سَيْوَضْحُهُ hati‏ 
ALO‏ رازم by e BZ‏ بِجَموہ AS‏ 

a de‏ مخذوت. ايت 
ESE AE AN‏ 
الأنبابي 

قوله: BSD‏ عَلَى تَفْدِيرٍ مُضَافي) لم يحتج لتقدیر المضاف» إن فهمت أن الجمعيّة Saar‏ دلالق 
لا استلزام. 

ترله: (¿NA‏ اختار الأول عبد الحکیم ؛ رك ات هذه الكلمة كلمة توحیدٍ» 
والرحید : إثبات ذاتٍ في الوجود ونفی ما عداها فیەء لا ثباث إمكان ذاتٍ ونفی إمكان غيرهاء 
وأيضاً المقصودٌ ین هذه الجملة: 35M‏ على مَن ادٌعی وجو غيره» لا على مَنِ ادّعی إمكان غیره. 
الأجهوري 

قوله: (HRY BG Ja)‏ أي : cabal‏ وهو: عدم الاستحالة الصّادق بالوجوب. 


)1( الشرشیمي: قوله: (I EAI)‏ اختار الأوّل عبد الحکیم؛ ووّجْه: BL‏ هذه الكلمة کلم > 
cd y‏ إثبات ذاتٍ في الوجود؛ ونقئ ما عداها فیه» لا (ثباث إمكان ذاتٍ ونفیٔ إمكان غيرهاء Lady‏ = 


Ep ro 
os O لکن استشکل بان لا يُسْتَقَادُ ین‎ 
ANS HELV مُكل وَل هُوَ مَوجُوڈ؟‎ Ss الا‎ Sos مب المفتی : دلا‎ 
؛‎ JES oe Y انگان غَيْرِو‎ AAN القَضدَ من‎ Sf Get 
ار‎ - 
یی‎ $65 FE EN 5% ee والمشهور:‎ 


وَقِيلَ: له N‏ کے الكَلِمَةٍ Of Best Sf‏ لم مت مود 
علی کا us‏ تال a „ESSEN ER‏ 


الأنبابي 
إن قلت: تقدير الخبر من مادّة الإمكان فيه الرّد عُلى A‏ وجود غیره لزوماًء فهو مستفادٌ 
مِنّ الجملة بطريق برهانیء فهو ¿AÑ‏ 
. قلت: IN‏ مخاطبةٌ الخصوم في هذا المقام بالصّريح؛ للإشارة إلى pail‏ في غايةٍ Ge‏ البلادة 
Y‏ يفهمون بالکناية ونحوها . 
ao © @‏ 


الأجهوري 
قوله: fi)‏ مکان pb‏ أي : الإمكان العام كما تقدّم. ونفیْهُ باثبات الاستحالة لغير الله تعالى 
من الآلهة؛ BY‏ الامکان العام نفیع الاستحالةء ونفئ ‚SUN AN‏ 


قوله: Y)‏ إلخ) ph‏ على هذا: OF‏ «كل؛ استثناء منقطمٌ؛ SY‏ الحكم المتعلّق 
بالمستثتى منه منصتٌ دائماً على ما عدا المسٹٹنی؛ dal,‏ الاستثناء y‏ على ذلك. 


= المقصودٌ ين هذه الجملة: SD‏ على مَن e‏ غیره. لا على PA‏ إمكان غيره. 
إن قلت: تقدير الخبر من SL‏ الإمكان فيه الرّد عُلى el ot‏ وجوة غيره لزوماً: فهر مستفادٌ u‏ الجملة بطريق 
Gh,‏ فهو أَوْلى . 
قلت: الأؤلى مخاطبةٌ الخصوم في هذا المقام بالشریح؛ للإشارة إلى أنّهم في غاية So‏ البلادة لا يفهمون 
بالكناية ونحوها. [اه منه .] 

(۱) الشرشيمي: قوله: I)‏ عَلَى المْنَکُلم... إلخ) فيه نظرٌء Obi‏ هذا الوجوب جار مطلقاً >¿ على القول 
بالاتّصالء ae I Ge Ll‏ أن يقال: إن كان لفظ «الإله» مستعمّلاً نیما وضع له ثم خصّص بالاستئتاءء كان 
a‏ وان استُعمل لفظ «الإله؛ في غير الله تعالى مجازاً ين اسم الكل في بعض جزئيّاته» كان الاستثناء 
منقطعاًء فهو على N‏ المخصوص. وعلى GE‏ العام المراد به الخصوص. 


rov ES | على كلمة التوحيد‎ ¿ASI 


ول : اه لا pe‏ ولا aia‏ فالخلاف في ذَلِكَ عَلَى أَكْوَ ¿dl‏ 
pi‏ .. إلخ) تَعْلِيل لِقَوْلِهِ ۶۳ تہ"( 


NY a de le!‏ . . إلخ1؛ 
(RANES Mis‏ ما واه E GS‏ ما سواء SL‏ 


م 


مَعْنَى الله : jr A‏ عن کل la‏ سواه AN‏ ال و کل a‏ ما Os 515 alae‏ معنی Ns‏ 
ما در گان مَعْنَى «لَا Y‏ عَنْ کل ما سِرَاة. . . إلخ». 


- 5 الاله: EA‏ عَنْ alge Le‏ . . إلخ». 
- وَمَعْنَى لا له إلا a‏ مُسْتَعْنِيَ عَنْ کل ما Nye‏ . إلخ» 


22 ,3 وم 


هذا ما CA A‏ والمشهور: 

- أن مَعْتى ls sy tates bs ca‏ ین یك: Ghee‏ عَنْ کل 
ia‏ إلخ. 

وَمَعْنَى الله : ds GR Sean‏ ین OS‏ وو کت 

fi 35 j a ee. 
N aS من‎ ahs 

Y‏ عَلمت ذَلِكَ. عَلِْتَ أنَّ مَا ذَكَرَهُ a‏ تَفْسِيرٌ باللازم لا بِالمَعْنًی 
الأجهوري 1 

قوله: (وَقِيلَ .. إلخ) اما نفي الانقطاع فظاهرٌء Ul,‏ نفي SLAY‏ فلعلٌ هذا القائل يشترط 
في الاستثناء المتّصل أن يكون للمستثنی منه أفرادٌ خارجيَّةٌ باقيةٌ بعد إخراج المستثنی؛ والالهٌ لم 
يوجد منه في الخارج إلا فردٌ Joly‏ وهو EAD‏ الأقدس. 


© © ۵ 


)1( الشرشيمي: قوله: a Y)‏ لا (Ue‏ يظهر أنَّ هذا Era‏ على MON‏ بمعنی: «غير»؛ [وهي مع الاسم 
المعظّم] صفةٌ لاسم «لا» مضافة لِمَا ¿latas‏ فهو All‏ صوري . 


ds ÓN وَإِنّمَا اخْتَارَ التَمْسِيرَ باللازم؛ + لِأنَّ انيرا مَعَانِي‎ AN 
hai الضّالَةِ بخ‎ aya ah Pa a في المَعْنَى‎ 
A BEN A 

EN N TR et ون : (لا‎ 
PA by 

وَفبه: ES anal:‏ ات BS 9 BG‏ عض النسخ . 
لا آن يُقَالَ چا على ربق NE‏ لو E AN‏ 


“a ور وت وا میں‎ a a glace E 
ERES أو‎ Siu (teen 
Eh 15) Got, et, UNES Ya eh 

Y a Y JA Y»‏ يالل ¿A‏ العفلیم». 
قَوْلّهُ: Cds ih‏ عَدَلَ عَنْ «كُلّ مَا lg‏ مَعَ انّحَادٍ المَعْنَى؛ ÍA‏ 
۳ 


ن٣1‎ 4 ۵ 


(۱) الشرشیمی: قوله: si)‏ : بقولنا : SE US‏ ۰ الخ». 

)1( الشرشیمو: توله: (بالرفع) أي : عطفٌ على محل ۱۷۶ مع اسمها عند سیبویه. وقوله: (AU)‏ عطفٌ 
على لفظ اسم «لا» إن كان شبيهاً پالمضاف أو على dows‏ إن كان مفرداً. 

0( الشرشيمج: قوله: GE)‏ يوهم اه لو تكرّرت لكان مبنيّاء مع Gat‏ بالمضاف؛ إلا إن جعل «إله» متعلقاً 
بمحذوفِء ón‏ 1 فاعلٌ بذلك المحذوف؛ صح كلامه. 


ك 


alge کل ما‎ 
sl LA وَالبْقَاءَ‎ play تعَالَى : الوجوت.‎ 4 
ذَلِكَ: وُجُوبٌ السّمْع‎ A «atl عن‎ HE EL, لا با‎ 
OWI SUSI oda کت‎ Y 3 والگلام؛‎ all; ER 


۳ 


AS 1 المحدث‎ A LES 


OS‏ هه is o Va‏ رم 


کے ےھ 9 ےج 


Us‏ کر فرضه. کے وم جل en des‏ عو كن 


- 4 
er «e y 


é ام‎ Gee 
y SE oc UA! (alas 155 


4 


ie 


ما يلزم عن استغنائه تعالی عن JS‏ ما سواه | eu‏ 


[مَا یرم من اسَتَعْنَائِهِ تَعَانَى عَنْ کل [Biju La‏ 


PERS 8 


وله : e ah‏ $35 عَن کل مَا . . إلخ) UT‏ دگر OF‏ مَعْنَى sho SY‏ 
A‏ الْقَرَدَ بها المَؤْلَى A‏ «اسْتِعْنَاؤْة عَنْ کل مَا سراف US‏ کل ما عَدَاه 


AN BUEN إِلَيُواء أَحَدَ بين مَا الْدَرَجَ تخت کل من‎ 
ما سِوّاه.‎ li U « Sted ty OSM SY sy! عَلَى‎ shes al Tor 


53 2 چب له تَعَالَى. . . إلخ) AU‏ في تعبیرو GU‏ بقَوْلِه : «یوجب» SÓ‏ 
Oy EAN Sf sgh si‏ كانت من قبیل الواجب Zt‏ فِيهًا DI‏ تَنْبيهاً عَلَى أَنَھَا 


JU 135 sigs ares و"‎ س۷٣۴‎ Kai 
مرو ۵ و و 5 1)4( ےس وه‎ 
eine مضه وفیه نر‎ 


07 Le eye del Go a a 0 
¿yaa JA ء عن‎ EN A تَفْسِيرٍ‎ Je م الشَّيْءِ 210 ما‎ ASA 


OS مَنْ‎ tb من‎ Jal به القَيَامَ‎ 5 cil sy ob eh 
e Ja غَيْرٍ‎ Y لِأَنْهُ یسمل‎ (0 
الأنبابي‎ 


قوله: (a Se)‏ بیان ل cabo‏ لا ل «کل». 
الأجهوري 

قوله: (وَفِيهِ نظر) وجه BOI‏ : أله fo‏ بالاخذ في جانب حدوث العالّم» وليس من قبيل الواجب 
ولا بن قبيل الجائز» وعبّر به أيضاً في جانب وجوب الصّدق للرّسلء وهو ین قبيل الواجب. لا من 
قبل الجائز. 


(۱) الشرشيمي: قوله: (مِنَ ER‏ بیان ل ماه لا ل «کل». 

)1( الشرشيمج: قوله: 1d)‏ نظر) أي: SY‏ قد عبّر ب ايُوَْذُه في جانب الواجب في قوله : a: tig SENSO‏ 
NN‏ جانب الجائز في قوله: AEREAS‏ 
لا de Li‏ . الخ». ١‏ 


3)30,, A 


salt‏ (ویدخل فى 415( أي : فی aba al Air ea! A‏ «ويدخل» 
Pis. 2 0 tie‏ 7 ۱ کی = ate or‏ 

له cole‏ لِسْمُولِهِ ما JS‏ وَغَيْرَهُ ك: O25‏ القِدّم وَالبَقَاءِ وَعَيْيِهِمَا'''۔ 

3 2 . ‫َ te ۹ 2 ا‎ elf 0% we 

قَوْله: A‏ له تَعَالىء وَالبَصَرِء والكلام) أيْ: وَلْوَازِيِهًاء وهي كوه ler‏ 


۳۹ 
. 


Ww 
—n 
x 


fe 


۳ 


۳ ا رو ويم 2 
سميعا وبصیرا وم 


ae Ge “ ae ا9ا ۔‎ ae Mirá Py aa a ent? sh. e کو - ے کے‎ 
تعالى عَنْ گل ما سواه (خدی عَشرة‎ rr أنه اندرج في‎ Cale ذلك‎ Cals إذا‎ 
Po 
: الواجیات‎ a صفة‎ 
Ve Or ds ۳ 
AAA : هى‎ ui وَاحِدَةٌ‎ - 


7 و اورف 


2“ Zatır سح کڈ ار‎ ۳ Zr “. we ESO tee 
والقیام باللفس.‎ A وَأرَيَعَة سَلیی ومي : القدم وَالبَقَاۂ وَالمَحَالمَة‎ - 


74 - e “li” EA 7 Lo” % o we “ve, 
وَالبَصَرء والکلام.‎ AS صفاتِ المَعَانيء وَهِيَ:‎ a وثلاثة‎ - 
خر ٹر 8 م‎ it “7 2 - و ور ہے کہ‎ ۳ 4 rae 26 ہت‎ 
5 وبصیراء و هم‎ lan معئوية) وهی : کونه تعالٰی‎ EU] 


7 و تاو 1 


Laa إعدی‎ jas el اسْتَحَالَتْ‎ Alan ois Sees ds 
E E من الواجباب‎ ps 

433 (ِدْ لَوْ لَمْ تچب لَهُ تَعَالَى هَذِهِ الصَّمَاتُ. is ji la.‏ 

A GUE ذَلِكَ بَاطل؛‎ J Sets القَائِلةَ: «لکن‎ SEY! یله‎ Cha 


5 05 


e pp, ER 
تفصیلا أن تقول:‎ A ots 


EEE GE ENG A EN Ar 


N E ZEN المخیت.‎ J ¿EY A! dl ei 35 - 


EN SE FENG لَاحْمَاجَ إِلَى المُحْیثٍء‎ A 


الأجهوري 

قوله: EN‏ ذَّلِكَ. . . إلخ) كما يدخل في ذلك وجوب المع وما عطف عليهء یدخل فيه 
Dyes ¿Las‏ الحياة وبقيّة الصّفات الدّاخلة تحت الافتقار» le‏ لدخولها تحت 
الافتقار دون الاستغناء. مع (مکان دخولها فیه؛ A ASES‏ 
وغیرها fy‏ الصّفات الآنية اي آدخلها المصنّف تحت الافتقار؟! 


)1( الشرشیمی: قوله: )25 (is‏ ک: المخالفة للحوادث وک: الکرم؛ والحلم. 


ما يلزم عن استغناته تعالی عن کل ما سواه ما لزم عن استغناته تعالی عن کل ما rw €3 Lp‏ 


AECA ای المُحْدِثِء‎ ¿EY لِلحَرّاوثِ‎ ES Ane 


إلى NI € Ls al‏ ۲ 
- ولو od‏ يَجَبُ J‏ له القِيَام باللفس - بِمَعتی : AY:‏ ء عن JAAS‏ - لَاخْتَاج es]‏ 
za‏ يتافي AY‏ 


2 


ENG a EAN EY a عن‎ ٠ tay 2] ل ع‎ 


ei e y ee 
¡Ae 

- قَالأَوَن AOL‏ 025250 وَالقِدّمء وَالبْنَاءِء LS‏ لِلحَوَاوثِء As JENS‏ مَعْنى 
نیام golly‏ 

NSS, واا‎ 

¿ya عن‎ ou Eby وَالنَايِتُ‎ - 

cd‏ تا لیل A gi‏ وَمَا iR‏ تح أن الشعؤل عليه في ذلك نما 
ÓN LI A‏ كَمَا مَوّ؛ de E Y‏ الدَلِيلٍ ¿Y Pa‏ 
ja US‏ وَاضِحٌ . 
a oe ir operan al‏ 
قوله: GEA‏ عَلَى الذَليلٍ ¡a‏ الاندراج في الجملة الاولی؛ 


الأجهوري 
قوله: la)‏ الدَّلِيلٍ (gdb‏ وهو ما أشار إليه المصلّف فيما pas‏ بقوله: «وَأَنِضاً لز لَّمْ Ci‏ 
oy‏ لزع اَن یف oh‏ وَمِيَ A e a al‏ 


)1( الشرشيمي: قوله: de SE EAU‏ .. إلخ) أي : الاندراج في الجملة الأولى» 


فلا يُنافي ot‏ جمیع السْمعیّات مندرجةٌ قي الجملة القَّائیة؛ أعني : : محمد رسو اه وین جملة السمعیّات: 
STs 5 yi ASS IA‏ دلیلها E‏ > اھ مته ‏ 


mu 


. 


GES) cd‏ مِنهُ) آی: ن ES YE a‏ عَنْ JS‏ ما سا وَكَوْلَهُ : Lath‏ آی: 


EA َعَالَى.‎ BS) : ds phat مِنْهُ ما‎ Lf كما‎ 


gle! & grad als ja ul 0553 pá 355 cm LN‏ المَذّْكُورٍ 
had‏ امت ہو؛ ás‏ رهم eis‏ انیراج لِك في LS‏ التَوْحِيدٍ. 


َله: )55 الاغراض) 2 > 583 «المَضْلَحَةٌ Pa) de et‏ 
O‏ ۶ء بخلاب الحِكْمَةٍ ES‏ 
e: 1‏ یامن an‏ مها 
وت وآخکایی Su‏ تنا N‏ ما يُحَضصّل عَرَضَهُء SS‏ 
تال > 145 بطل SÓN‏ يطل al‏ وت نقیضه وهو ES a e‏ 
od‏ فِغل أو خكم'" يُحَصْل فصو وَمظلُوبة. 
کی ہس تد کہ A‏ قَوْلِهِ: «وَمُوَ جل 
.. إلخه ِلال؛ أي: GS a‏ وَالحَالُ أنه جل Es‏ عَنْ گل ما Nye‏ 
و : یوعد یله أي : ین GR‏ وَعَرٌ عَنْ گل ما سرا وَكَوْلَهُ : Ma‏ 
آي: كنا ید ره تفت TEN.‏ 


es 


. الجائر‎ ¿ió 
ین غیر‎ EOS َضْدَهُ بای َطال رجوب فئل‎ OT صضیبیو‎ Sets 
الأتبابي‎ 


فلا یتافی úl‏ جميع السٌمعیّات مندرجةٌ في الجملة ea‏ : «مُحَمَدٌ رَسُولُ bl‏ وین جملة 
a] |‏ والبصرٌ والكلام ولوازمها إن نظر إلى 9 دلیلها ra‏ 
قوله : (تَضِدَهُ Gd,‏ ال وُجُوب فل شَيْءٍِ. . . الخ) للعلامة الأمير: 


(۱) الشرشيمي : قوله : Byala)‏ مِنْهُ) أي : Bobs‏ عليه . 

)1( الشرشيمي : قوله Sd:‏ : كما OT‏ فعلك في حفر البثر مثلاً يحصّل غرضك وهو الماء؛ وكما 
في حکمك في قولك ۰ Of ۰ A‏ هذا الحکم وهو طلب إعطاء الدّرهم یحسّل خرضك الذي 
هو الدّرهم . 

)1( الشرشيمي : (Lac‏ لعل في بعض الُخء والمراد ب «الأخذء والایجاب»: الاستلزام كما عُلِم ممًا تقدّم. 

(4) الشرشیمو: وقول المتن : YAS)‏ شَيْءِ. . . إلخ) المراد ب «الفعل»: تعلق القدرة بالشّيء المعدوم ليوجدء وذلك - 


ما یلزم عن استفنائه تعالی عن کل ما سواه | rio E‏ 


PEO فِي‎ Cal لکن 52 2 اح‎ SALEN 585 ¿Y sf Los ذَلِكَ‎ 035 Al lass 
: أَحَدٍ قِسْمَي العَرَضء وبين لِك‎ Suey GS مِنْ‎ GOL, 

أن ال ی على سمي 

AE el. 


Sale رو عل‎ a Gn 
الأنبابي‎ 
Se Pes ee ee een LS سُبْحَان مولاتا الحَلِيم‎ 


7 
4 
0 


Lal) SAS Abe وَأْمَدَّهُمْفِعَماً صَفت بن فَصله‎ 
MESE ASES رئیا‎ al gay 
PES ESE AA EA EP E 


De ۳ E ۰ 9 - 7,3 279 E de PE‏ ساس مام 
یی ee pHi EA‏ نعوذهِنّالشقا ورداها 
A A a -# 2, 4 z‏ ع ااه Tr . ge 5 ES - o‏ 
قالکل is‏ صارون لجع HL ie‏ رب اوی نم Ly}‏ 


نولتي ركو آلزثراتقایحا: یا بش Li y A‏ 
ا E‏ تسد مدع تَاغْقِلُوا ón‏ 

وقوله: ین cl GH‏ أي: أنتم عدمٌ لولا فضلٌ الله تعالى ما أنشأكم ین العدم» ASS‏ يجب 
لكم عليه شي؟؟! Oy‏ عبداً يتجارى على إلهه بهذه المقالة لحقيقٌ بالخسران لولا CL Sy Al‏ 
كما أشار إليه في المطلع. 

وقوله : «فاهاه على لغة: 5p‏ آباها » [يشير إلى ابیت المشهرر : إن أباها وابا آباها ۰۰۰ إلخ] - 

وقوله: UG AST MS fo‏ يعني: أعجرٌ مِن كافرهاء والْقَهَامَةُ: العجرٌ عن SÓN‏ 
الفصیح. وذلك أن Pee‏ ومن زاد عليه UN‏ کان عن الوفاء أعجرّء 
وبالتفليس ‏ لولا الکرم أجدرٌء لم یدخل أحدكم الجنّة بعمله. بل في الحقيقة لا عمل لکم» لا 
هو ربط ظاهرٌ (pads‏ عليكم الفاعل . 

فاحفظ هذاء فالمرجوٌ أن يعينك على عدم الزياء والعجب. 


LN =‏ هر «الإثابة» المتعلّقة بالشّيء ؛ الذي هو الثبرت . وقوله : V3)‏ 2853( أي : [عدامه وذلك ك: إعدام cl‏ 
أو المرض مثلاً» فالمرادٌ ب البرك : إعدامُ الموجود؛ والمراد ب «الشّيء؛ هو: Uli‏ والمرض. وقوله: PS)‏ 
ree‏ سر یھ Ae 7 4 a‏ 4 
sales‏ هنا هو : الفعلء أو IAN‏ بخلافه فیما تقدّمء OB‏ المراد به : المقدور. 


a اکس‎ 


pase az 


oe de UE lali lp: dá الأول في‎ di وقذ تلم‎ JA رکلاهما‎ 

EPA لا غراف‎ joy et اراد‎ ES an إلخ»‎ .. N 

¿ge Ys o et I bhi et LY 
Ajó في‎ hal ما صر صرح به‎ Je tall. eas ان کا‎ (all ii : قَوْلِهِ‎ 


tee 


وَعَلَى 23 قَضْدَهُ لك موجہ 7 paid ja‏ هُوَ؛ 
لمح I un de E‏ الحکم؛ ین Gis Es‏ مَفْصُودةٌ یه ss‏ فلا با 
ee‏ 2 وَلّمْ 555 A‏ 
تال رل أن Cs‏ تند a‏ 

gil رم غیر اليل‎ AÑ «یفذار من‎ AT المراد من‎ ob : ¡at 
هُوَ الأوّلُء وَمَا قُصِدَ ین دك العرض‎ A có A ار ہو‎ Glad هُوَ‎ 
o A 

وَعَلَى OF yds‏ راد ب «الثّرَابه: gu iy‏ مِنْ گنو Lay‏ مَفُصُوداً مِنَ 
الفِعْلِء 2585 A hse‏ شاه الي تَرَتّبَ عَلَيْهَا Ju C55 Y a‏ 
aT fa de‏ وَمَعَ لك bald‏ و 8 شاب لاجر q‏ الكش كما ع 2201 
ا دی 

A E‏ الج) اشتمل هذا الجواب على جعل متعلّق القعل Lab‏ وعو يبيد عثا 


)1( الشرشیمم: قوله SEND:‏ .. إلخ) قد يقال: öl‏ اضاقة الغرض لنفسه فين ¿ÓN‏ أيضاً ء قلو كانت هذه 
قرینةً مخصّصة لافاد أن ان اها يجلا بش op‏ 
إلا ان یقال: الإضافةٌ في الثّاني لادنی ملابسة؛ أي: الغرض المتعلّق ین حیث eb‏ سببه؛ وان کان 
هو Liles‏ بذات المخلوق۔ ١‏ 

)1( الشرشيمي: فوله: )955 355 CII Y) dia‏ والمتبادڑ منه حيث کونه مثالاً ¿E‏ الذي أريد به الفعل 
أو الّرك: الإثابةٌ» فيسأل ويقال: Of‏ الإثابة ls‏ تعالى فأين المصلحة المترئبة علیها؟ 
ويُجاب: SL‏ المقصود المقدارٌء ويكون AIS‏ على حذف مضافی! JS‏ به لشيء؛ أي: «ک: إثابة 
لوب" LUG‏ هي المقصودة من المصلحةء والمقدارٌ هو ذات المصلحة؛ مع اله لو حملنا النُواب 
على الإثابة لصم الكلام أيضاًء ويكون الكلامٌ على حذف مضافي أيضاً؛ أي: كسبب UY‏ وذلك Sell‏ 
هو A‏ الواجب المحصّل لذلك الغرض: pat ly‏ خلق الطّاعة المرنّب عليها الإثابة. 


vv €3 | rer 


ld A نَمَاهُوَ الوُجُوبٌ المُسْتَمَادُ ین العفل أخذاً يِن تَؤْلِ:‎ 
ek جا و في‎ UG راب‎ GENAUE E AN E RU A! 7 
EIG الکتاب‎ EN ih Wie 

5p 55‏ لو وَجَب"". .. الخ) GUL 5 uf‏ إلى als ys‏ نظمه مَکذا: 
«لَوْ وَجَبَ ale‏ تعالی a Beh‏ لان جل وَعَر A‏ الم Y‏ بوه لن 
7 ال وَإذَا بل SÓN‏ بل ha E O‏ وَهْوَ المطلوب» کب 


AA «الگاف»»‎ gl تَأكِيدٌ‎ A) 335 
VD cd 
EB ALS pS وَهُوَ . . إلخ) فيه ما‎ AD cd 

الأنيابي 


قوله: Ld)‏ في ÓN‏ وآمًا قوله: USE‏ بو" EE rl UL‏ 
أو لتعلیل الافتقار لا للملازمة؛ فتأمّل. 
الأجهوري 

قوله: (A A‏ هذا الیل لا بظهر؛ Y‏ لا ینتج لزوم الافتقار: وإنَّما ينتج: أنه 
لو وجب عليه شي؛ منها عقلاً کان كمالاً لەء فهو ينتج لزوم الکمال لا لزوم الافتقار. 


)1( الشرشیمو: قوله [من المتن]: ترا ای ذلك الشَّيْءِ) أي : الذي هو الفعل أو SE‏ وقوله: (لِيَتَكَمُلَ بو) 
اي: مفتقراً إليه لاجل أن يتكمّل به غرضه ؛ کما قي الحادثه Sp‏ الانسان إذا کان له آغراضن عشرةٌ مثلاً یترب 
على کل غرض فعل ین أفعاله ك: الحرث: والتّجارة» والحفرء وفعل بها تسعة أفعاليء فترئّب عليها أغراض 
cd‏ بقیت el‏ ناقصةً غرضاً؛ فيفتقر إلى الفعل العاشر SE‏ أغراضّه العشرة. وقوله: (إذ لا Ss‏ 
في Suge‏ . . الخ) o‏ للملازمة على oh ÓN‏ وآگا قوله : SED‏ بوه AU‏ للتّعدية صله ره 
أو لتعليل الافتقار. لا للملازمة» فتأمّل . وقوله: UND‏ كَمَالَ لَهُ) وذلك ك: القدرة» والإرادة. . . الخ» 
وک: الحلم؛ والعقو؛ والكرم. 
لکن في هذا نظر + Y‏ جعل SET SÓ‏ للغرض؛ لا لنفسه» والغرضن لیس مرتبطاً بذاتٍ» ولیس واجباً عليه» 
ما الواجب عليه على فرض المحال LS‏ هو الفعل المحصّل له وقد جعل هذا الفعل المحصّل للغرض 
كمالاً له 
ويمكن أن يجاب: بال لفعل المحضل لتكمّل الأغراض يقال له : «کمال»؛ LOY‏ ترب عليه كمال ad‏ 
dus ob‏ فلو فرض اد الإثابة واجيةٌ عليه لیحصّل oi‏ كمالةٌ الإثابة كمال في حقه؛ UN‏ محصّلةٌ 
للكمال؛ الذي هو راب تأمّل. ۱ 


[dl غن افتقار کل ها سواه‎ pj da] 


“o‏ 2 و 


des Je y کل ما عَدَاهُ‎ Jad واا‎ 
33 ee EJ له تالی:‎ a 
f} 4 


نَيْءٌ مِنْها لَمَا امک أن يُوجَدَ شَيْ رن لاه لا يمقر ی 
بر وو GS eA‏ وَهْوَ ER‏ ما سوّاه؟! 
- وَيُوجِبٌ ر GU: al Ju‏ زد y‏ مَعَهُ تَعَالَى نا 
في الألوهة؛ dd‏ ره MA AS es a‏ 


يقير ليه کل مَا سواه e ius‏ 
ie,‏ ينه bit Lagi‏ العالم بأسرو؛ | ARE‏ 


2 


LN وَعَرٌ‎ E تَعَالَى» كيف وهو‎ Se AO 


2 


یر ooh‏ کل Ue‏ سِوَاُ؟! 
وک e‏ : أن ur‏ تحت 


rar و‎ 5 ۳ 


LUÍS castles et 


5 4 


a 


E 


۱ 


3 


۳ 


sS LS AS فيه‎ An las 
DLW ads slag في‎ GH Sas جل‎ Ús ke تی عد‎ aa 
EA عبت کل‎ A لق‎ Er 


Es 


ما يلزم عن افتقار كل ما سواه إليه | 2 ri‏ 


La]‏ ہوم مت را 


a‏ فیما 


Pin 5 ote ae EA 
Sas le هو الكون‎ Ys : له تَعَالَى: الحَبّاة) أئ‎ ed gh) قَوْلْهُ:‎ 
وَلَازِمَهَا: وَالعلمَ‎ BMS ASS TERN Ben Fre الباقي فهر وجب‎ 


m‏ ور 


ولا وس وچ لہ له تمالن da Gl!‏ 


73,7 oF ru hero 


NS BL. Lat felis اضدادها وهي‎ EME lial هله‎ ums 6 


- 


IN‏ بلاخی ety yla As‏ كَمُلّتِ الوَاجِبّاتٌ الَّيِي درم 
المُصَنْفُ . 
لا Y GE is Md ds e ón e ote‏ 
ا aa‏ 
a dete aye o pn Jul‏ 
تَعَالَى ۰ ES lily Ja EEE‏ ماک a‏ 
by si 7‏ لَكَ تم كَل : EN eS BIS, GY"‏ . . إلخ». 


ES ب‎ 


,38 ۔ 


AA BERN gs sys ۳۹ 
تشرکانِ:‎ EEE eed tot ن‎ 

الأؤلى: Stal of‏ کل ما ode JUG ee ies‏ الصّمَاتٍ نَفْسَهًا. 

“GÚN‏ نه 9 Cor‏ عُمُومَهًا لِجَمبع y Susan : 27 LEN‏ بشذره 
fas 3 SIMI‏ الواجبات وَالْجَائِرَاتِ IEG‏ ی al E‏ 

Erg Ast Ll ۷ col hh المُصَنْفُ‎ 585 ill Gua لَكِنّ‎ 
عَنَمُ و‎ E jsut از‎ BS IN 


وجود بفض ll‏ وَذْلِكَ البَغض 
هُوَ الي لَمْ GUE‏ به sacl; ELSI od‏ | ڍِي Eile‏ به لا Ge‏ ین وجوده. 


4 


je cd al Y‏ اسْیَوّاء e‏ الْمْتَعَلَقَاثِء الى aia‏ الا خر 
تڑچیخ JE ee NEN‏ 

Sp 2055‏ لو انْتَقَى شیء . إلخ) أَشَارَ بذَلِكَ إِلَى قَبَاسَیْنِ RT‏ 

NEA من الخوایب. لکن عَدَمُ‎ RO هَذِهِ الصّفَاتٍ‎ td sh 

BS ین الحَرَادثٍ‎ ts e شَيْءِ‎ at 
یر لو کل کا سوَاة؟».‎ A AS بال‎ ol já لین عَم‎ tó 


توق A‏ ميو اواو ماع سو Ar‏ روا و N ee‏ 
قؤله: «لما آمکن أن يوجد شيا ین الحَوَاوِثْ) نما Fe‏ المصَنفٌ ب: «الامکان»؛ لان 


ls OBE al‏ انوجود. 
3 روم UK| ple‏ وُجُودِ شَيْءِ Se‏ الوا geek SUSY‏ ین adh‏ الصّمَاتٍ: 
- أنه لو A‏ بَاقِهَاء بل GE tes 833 GN cota zu‏ 
بافیها رم A‏ يُمْكِنُ Of‏ يُوجَدَ شی؛ مِنّ الحَوَادثِ. 
- ولو اب القُدرةٌ أو a a‏ أن يُوجَدَ شَيْءٌ مِنَ الحَرَادثِ 


Ger 3 


علی ما تقدم . 

JOY عَن‎ Y SEN tte الإرادة از‎ a ولو‎ - 
الحَوَاوثِ.‎ Sp ti a 

¿pls oe مِنْ‎ A لا‎ GY الإرَادَة؟‎ Y e ولو ای‎ - 
q آخر ما‎ A A الإرَادَةٌ‎ SAI دا‎ 


Le 


الأجهوري 


vs ex - ۰ 5 a 5 
. وهو متعین‎ oA hala فی نسخة:‎ are قوله : (في‎ 


)1( الشرشيمي : توله: (َلْرَم. . . إلخ) هذا ظاهرٌ في القدرة والإرادةء ولیس بظاهر بالنّسبة للهلم؛ لال تما يليت 
عموم تعلقه بالممكتات دون الواجبات والمستحيلات. 
ویمکن أن يجاب بما قاله المحشّي من ألّه: لو تعلّق بالممكنات فقط دون الواجبات والمستحیلات: لزم انتفاء 
تعلقها بالممکنات. فلم يوجد شي Sp‏ الحوادث؛ لاستراء المتعلّقات. 

(1) الشرشيمي : قوله: E‏ اي: OY‏ المراد: الإمكان الخاصيٌ y‏ الإمكان بمعتی : الجواز یلزمُ منه 
نف الوجود في الحال وفي المستقیل» بخلاف نفي الوجودء فإنه يُعتبر نفيه في الحال فقط . 


عن افتقار كل ما سواہ إليه ۴ ۳ ۳۷۳ 


له : NG)‏ + مر )0 د کت a A‏ 2 07ہ 


تَوْلَّهُ: cats)‏ وَمُو a gall‏ الیو کل ما سِوا؟!) قَدْ سَبَقَ الكَلَامُ عَلَیْه غَبْرَ مرو 
ول : (ويُوجبُ له a caida je‏ 
ip ELITE‏ مَعَهُ تَعَالَى نان في الألوجِيّة؛ لَمَا افْتَقَرَ... إلخ) آشار بیك 


ی قياس yt‏ نَظمُهُ مکذا: «لؤْ گان مَعَهُ OU‏ في SS be Sy ze i ah‏ 
Kap‏ یه باطل» کیت وَهُو الَّذِي يَفْتَقِرُ إِلَيْهِ کل ما al‏ وَلَا يَحْقَى 
ما في db‏ الیل م Ss‏ الَضُور؛ لِعَدَم التّعَرْضٍ Sad‏ قي الکموم. 

وله : (یلژوم مَجْرمِمًا e is! Ge ac‏ معَهُ ان في لو 

وج اروم عَجِْهِمَا e He‏ أن yy ae‏ أن aks‏ وَعَلَى کل یرم 
عَجْرهْمَا: 


mass; u sl Y A عَلَى‎ a plist 4 ale ek Apr JN | آنا الا‎ 


Gp testy Je 
مُرَادُ أَحَدِهِمًا‎ 48 by, مُرَاثْمُمَاء‎ Je by grail اجیماع‎ ale 2ئ الثاني له يرم‎ 
y Ys الا كان الي ل کک عاجرا فَيَكُونْ الآخَرٌ‎ js 

LS‏ وجیتیز FA ES‏ لَهُمَا 
a aan‏ 

قوله: SIR puto‏ عَلَى Gel AT‏ أي: على وجه استقلال IS‏ منهما بتحصیل ذلك الأثر ؛ 
إذ هذا هو المحکوم عليه بالاستحال بخلاف اجتماعهما عليه على سبیل المعاونة؛ Gb‏ ممكنٌ» 
لكنّ الألوهيّة تأبى ذلك» وتقتضي 51 JS‏ واحدٍ منها يحصّله على سبیل الاستقلال» وقد علمت 
5 تحصیله علی هذا الوجه محال. 

قوله: SÓ)‏ الآحَرٌ NAS‏ الحکم عليه ب: «العجزه مع نفوذ مراده معا لا يُعقّل. 

قوله : (E Y)‏ لا ينيج عجره بعد نفوذ مراده؛ وإنّما ینتج عدم نفوذ مراد واحدٍ 
منهما ابتدا٤ء‏ وإذا لم ينقذ مرادهما - LJ‏ یلزم عليه من اجتماع النقيضين e‏ ولا مراد آحدهما > 
لانعقاد الممائلة بینهما -» تعيّن عجزهما. 


rw: 


U مراد کل هما‎ Ss 
. وَعَلَا‎ Ye y tide کلم‎ ÓN ین‎ stg Cy ig: 

ah 3355‏ أي : : كَمَا أَخِدٌ مه ما pa‏ 

iz) 15555‏ المَالّم) أيْ: ما سِوَّى الله تَعَالَىء ولا يَحْفَى OF‏ هَذَا راید 
Er de‏ ین SI de 3531 OSS‏ وَهُمْ کار 

BG وَأَحَدُوا في ایض‎ Mr HSS al يُونَانَ‎ JA الوم كَانُوا مِنْ‎ be 
JE y : ابن الصّلاح‎ db SA وکان رسیم هم‎ 

As ii دَعَاهُمْ إِلَى‎ ret) راغ في‎ ri, 
وَزِيَادَة.‎ J gli ¿dy Ug Ate is ce gi: 0 

قَدْ قَالُوا (Hy‏ العَالَم؛ لَكِنْ ما الوا بفتم A as er‏ «المَائ 
SÓ zz En‏ أَشْحَامِ ,8 قَانُوا ty gs‏ 
َوْلهُ : be hts Sob‏ رپ بی قمع الوم 

ds‏ بأسروه لا حَاجَة إِلَبْهِ؛ ay‏ العَالَّمَ هوّ: «ما سِرّى الله JUS‏ 1 إ لا آن يُقَالَ: 

Asi أو يُقَالَ:‎ > inl tJ في‎ ¿dh 
بِأسْرِو؛‎ a CAS OE ely BY coil sou tin الأضل:‎ ar 

a rif 
الأجهوري‎ 

قوله: (وَكذًا i‏ لَمْ .. إلخ) هذا لا حاجة إليه؛ OY‏ نتيجة ما قبله؛ لأنّهما حيث لم ينفذ 
مرادھما ولا مراد أحدهماء فاللازم على ذلك: عدمٌ نفوذ مراد واحدٍ منهما . 

قوله: Uy GES UL SE‏ أي: ين جهة الاستدلال به على وجوده تعالی. 

قوله: («وَلَمْ 3% عَالِماً») لعلّه كان حاكم سياسة. 

قوله: (wath sic‏ یحتمل أله تفسيرٌ للأسر؛ فيكون معتّی مجازيًا» ويحتمل OL‏ الأسر في هذه 
العبارة بمعنى: الحيل: ويكون ذهابه بأجمعه معلوماً بالأؤلى؛ لاه إذا ذهب بحبله الّذي كان مربوطاً 


SST المتاع من باب‎ Sp لزم أن يذهب بثيابه وغيرها‎ ce 


(۱) الشرشيمي: قوله: (يِمًا GUS‏ بهَا) ین حيث ان العالّم “hls‏ على وجود الله تعالی؛ ین حيث حدوثه. 


ما پلزم عن افتقار کل ما سواه إليه | 


.4 109 حم ۔ مع > $ را ET N N‏ ا و 8م ar‏ 
فوله: Sp‏ لز گان td‏ قوبماً. . . إلخ) آشار بيك إلى A‏ مُه 
عکذا: اؤ گان شَئْة ينه قييما گان ديك الشي؛ مُستغياً o‏ تعالی. GS‏ 


LE BARON 58‏ عَنْهُ تعالی - باطل کیت وَهُرَ الْنِى يجت OT‏ 7 تو رب 
مَا tl‏ 


وَكَولّهُ: (أَنْ لا تأثِيرَ لِشَيْءِ. .. إلخ) E E‏ 


a 
sm 


"lan gon صريحا على‎ Ey الگلام باه لا صرح به شلف‎ gt 
وت وت سو بی‎ 
E Y Ba وَذَايَهَاء ویو ا‎ a A O OF تقد‎ MAT 


2۳ 


Sa olas les wir الله‎ Gs 35% 38% الکن‎ IÓ Ot تقد‎ GU 
SE AAA گنا بل في ات‎ Poa as ‘CNG djs خف في‎ 
ال تا‎ ds si E روہ‎ 


فيه 


by‏ تَعْتَقِدُ أن المَأَثِيرَ آ* = Y)‏ ه A‏ لکن 5 A ER‏ والسكين 
ART Rep Er ir‏ ليست ES els‏ ديك اقا A J‏ 
پر sos‏ 


BLS N ےت : مُعْچژاتِ‎ Au 
ES بعث‎ 53 ¿ÁS 


۲ 


tog vate oy سم‎ 5 ez ares 2, ص‎ 
a a es tn un 


2 


METE A أر ینت‎ 
ASÍ مُورِ مَعَ گان‎ PRISA َالِاعْيِقَاءُ الصّحِبحٌ: أن لا‎ 
رم‎ See AE بسن راهيم‎ ds US الاخراق؛‎ de ie 
وقال:‎ A S355 555 وَحَفِظَهُ الله تَعَالَى مِنْهَاء‎ Gi gi 
PRA e OW تَعَانَىء‎ e dr لك‎ 
ESTE مَشْرُوعِية‎ BED e ii a Le کان ء‎ LS واي وَعَذَا‎ 


Ge rvs 


کي تزا کم اتب EE‏ سید ِكَ: أ مَنِ EI‏ ال تَعَالَى 
َدْ تَعْلِبٌ A ole‏ هليه تَعَالَى عن NERE 7 BU‏ 
22 

ER‏ القظع» كما في فطة میا سْمَاعِيلَ se‏ انسلام؛ 


ناء عَلّى cats den AN‏ وَالصُچیخ SE‏ بقع مه إلا محرد الهم 


۹۳ :في ا ga‏ 
عَلَى AS cp geal‏ 
Y cd‏ لزم. A‏ نّ Cs‏ مکذا : gly‏ گان لِسَيْءِ مِنَ 
الكَائِنَاتٍ تَأَئِيرٌ في ا 
وهو اسا 5 od ee Ne‏ یر گل NGG le‏ 


2 


PES لت في «شرجوهء‎ a ois AYE Jul Dr 
كَقَالَ : اعُمُوماً في جَوِيع‎ E : عَنْ ذلك 08 ما 2351 بِقَوْلِكَ‎ 


ein‏ وَعَلَى کل حال یه في جهیع الضَّفَاتِ». اه 
ide Limo 9‏ قالحمل ás Pr‏ وی لکونه 5151 تن ون آنگن UB ell‏ > 
«aus‏ گان يُقَالَ: غُمُوماً؛ أيْ: سَوَاءٌ گان EL‏ عَادِئٌ گ: EA ¿E‏ 
أو لا گ: 0 السماء ء وَالأَرْضٍ»» وَعَلَى کل خال؛ IE isi‏ الوجود وَالْعَدَم 
AS‏ 
ct -‏ في pan de‏ لاه li E‏ 
of e (0 oí 7 5‏ 3 
ut -‏ في حَالَة Y Saja bbe y Oe a ty‏ زمانین* افتقر المَنکن 
)1( الشرشیمو: قوله: (لا یی St‏ أي : فبياضك مثلاً یتجدد في کل لحظةء فالیباض في اللحظة GUN‏ غير 
EIA‏ . . . وهكذا . 


ما یلزم عن افتقار کل ما سواہ إليه | E‏ ۳۷۷ 


ال ا في Via‏ $ اور شن الین لوا yde Gus‏ لانعدمث by‏ قُلْنَا 
بان ui 2 ES GA BO O AAA‏ في کرام 
ds BL teat‏ المُختار من EEES ERES er OF‏ 


as - > رہ‎ 4 


LA]‏ جود وَالعدم oh‏ ال هلان ها الوضت am‏ ره بر Ss‏ کل 


x 


ede E 
Má E افیّاره سس أي : الوْجُود بَعْدَ عَم‎ ¡CN مِنْ‎ able عَلَى‎ Els 


۳ ” 


سر vr‏ ۵ م 


ai - الوجُودَ بَعْدَ عدم‎ ei: Gest هذا‎ al ژجوده‎ AA 
. الخاصل‎ as خُصٌویه لَرِمَ‎ ge 

ty 8,21 عَائِدٌ 93 دك‎ Sy إلخ)‎ .. 5 y a قَرْلَهُ:‎ 
de مخذوف. وَالتَّفّدِيرُ: «مَذا تَابِتٌء أو‎ a E وهو‎ SUG سواه‎ GS 
3 ET; 2 N وَالمَعْنَى : مَل 038 عنم‎ etal. 2555 إن‎ 
قَدَرْتَ. . . إلخ.‎ A SN من‎ 
فيه.‎ SUE Hi 20 sya لا‎ As all, al (a 39D 2; 
Ee يله ل‎ yagi تعالی فید) آي: ولو‎ a e 

2055 )4:19 ےت ران تحت 
هب و و لها اله ال ياء وؤ رعا ينها مر 

A المراد بهم : م:‎ e US الموّینین»‎ Zu GS, قالمراه‎ 
ال 0201 ولو‎ los “FE ya الأشبات‎ 07000 Y 
Sil E لا‎ Calo Ja 33٣ 


e651 كَمَا قَرَرَهُ بض‎ ss 


)1( الشرشيمي : وقوله: (في إِنْدَادِ) أي: في إعطائه؛ واستمرار ذاته بالأعراض في کل لحظة. 

)1( الشرشيمي : وقوله: AD‏ رَمَائَيْيِ) فالبياضٌ مثلاً الذي وجدت عليه يكون دائماً il‏ وجودك؛ فأنت لا تفتقر 
حينئقٍ إلى إمداد الله تعالى؛ أي: كسائر الاعراض؛ GY‏ حاصل» Lolly‏ تفتقر إليه في استمرار وجرد ذاتك؛ 
bY‏ ذاتك بقطع A‏ عن سيق وجودها تقیل استمرار الوجود والعدم؛ فتحتاجٌ ذاتك إلى [هكذا في الاصل 
ولعلها : في] استمرار وجودها إلى مرجحء وهو الله تعالی ۔ 
هذا إن قلنا Sl:‏ سبب الافتقار الامکان»» فان قلنا : OI)‏ سببه الحدوث بعد العدم؟ فذاتّك ليست مفتقرةٌ حين 
وجودها ؛ Y‏ لا gly‏ إحدائها بعد عدم . 


(Laity ds‏ رو مت سے 
وحن aha‏ أَنْ يَقُولَ: فلا يَكُونُ عَدَمُهُ A‏ ون افتقار گل ما سِرَاه إِلَيِْ تَعَالَى» 
e‏ من تاه جل و عر Be‏ کل ما واه AS‏ 


خر سم و و 


أله إن os‏ أن C‏ ار شی من و SKN‏ بِطَبْعِهِ ماود ِن A‏ 
ws‏ ص0 1ھ ONY‏ جل 85 کیت hs‏ 


o لماعو‎ 


کل مَا alg‏ 
ي يفتقر el‏ 
- ون 9 db‏ شیء gles A SA be‏ الله 4 تَعَالَى فيدء ا 
AY a Ne Sud ott‏ وَاسِطَةٍ 
کیت jes E As‏ ال عَنْ کل ما سِوَاةُ؟! 
الا جهوري 
قوله : (بَعْضٍ GUN‏ هي المسئّبات العاديّة ES‏ والرّيّ 
قوله : (إِلَى E‏ الامباب العادية ک: التعام» والماء. 


(۱) الشرشیمو: قوله: (قي ats ali‏ الأثْمَالٍ. . . إلخ) حاصل ما يقال هنا : 
- لك إذا قرت BT‏ الثّار مثلاً محرقةٌ بذانها ین غير قرو يكون الاحراق Fb‏ مفتقر إليه تعالی ویکون الله تعالى 
غير مفتقر في إيجاد الإحراق إلى واسطة؛ لأنّه حيث كان بغیر إرادته وبغیر قو خلقها في السّبب» كيف يُنسب 
إليه إيجادٌ حتى يكون له واسطة؟! فهو مستفن عنه بالمرّة. 
- وان قدّرت ÓN‏ تحرقه E‏ خلقها الله تعالی» يكون الإحراق مفتقراً إليه تعالى من حيث كونه بإرادته 
تعالى» UL‏ خلقها الله تعالی في ره ويكرن هذا الفعل منه منسوباً إليه تعالى ین حیث إرادته المرئّب 
عليها خلق القوّةء لکن يلزم أن يكون الله تعالى مفتقراً في إيجاد الإحراق اي نسب إليه إيجاده ین حيث 
إرادته» وین حيث القوّة المخلوقة له إلى واسطة في الاحراق؛ وهي N‏ فالل تعالى لیس بفاعل ذلك 
الفعل؛ لكونه منسوباً إليه (یجاده ین حيث al]‏ وين حيث ١ AG‏ 
ونظیر؛ في الحادث: AT‏ إذا اردت حفر البثر مثلا فأمرت شخصاً بحفره لك وأعطيته فأساً يحفر بهاء فهذا 
الح غير تعلف؛ إل أنه ينبب البق من نيك Gl‏ لٹ رین عي cta, Aia‏ 
في تحصيل الامر - وهو الحفر - إلى واسطةء وهو الشخص الحافر: JG‏ 


ع يلقم عن تقار vol ys‏ 


Ai تک‎ AA A TEE N لفق ین‎ 

SEE Y lly SEU ans‏ قت عَلَى pl WS‏ فيد أن FN‏ مُسْتَمْنْ عن اللو 
Ls‏ لمیر PERL‏ ای aa ca ¿A Barly‏ 
تَعَالَى yey Pay sits E a‏ العَادِيّة: al Slab‏ مِنْ ala‏ الحَيئيّة مُرَاداً 
EN ar u pas 55 äh‏ إلى واسطت وَلَمْ fis SM Of ash‏ 


ern 


عن وس فتذہر , 


۳ 


کول : GY‏ أي : الحال 2 ‚li;‏ 


hs‏ و O‏ جن EN‏ مؤثرا و les‏ ال تعالی ca‏ َو 
ین BS‏ 653 القِيّاس AL!‏ َو y We Af ay‏ الكَائَاتٍ SE e FR‏ 
bad‏ لصاز a 5 le WN ee‏ في اد JS pat‏ واه 
وَكَدْ أَشَارَ بقَوْلِهِ : ZUR ge) «je Ag‏ لکن گونه جل 53 بصير 1ER‏ 
في إِنْجَادِ بَمْض UN‏ وَاسِطَةٍ بَاطِلُ». ثُمَّ لك بوله: an‏ عَرَفْت. .. إلخى 
سار نم یاس مگ :لكت SS‏ یناگیاب ونر hes 35h‏ الله تَعَالَى فيه 
Os he jal‏ جل js‏ مرا في اناد بَعْض SÍ dels Jy JURY)‏ كُوْنْهُ $e‏ 
5 بر a JN aa (fat‏ لِمَا عَرَقْتَ. . . الخ». 
ول A)‏ بان de a a‏ البيّانِ السابق مِنْ قَوْلِِ: «أمّا اسْيَعْتَاؤُهُ qe‏ 


wig ow ow 
Bleu 


1 “ 1 5 or be: at “4 zs سے‎ tz 
إلا اش‎ Y مَعْنَى فُولِ:‎ a dr توله: (تَضَمُنٌ قَوْلٍ الا إل‎ 
7 204 4 for 27 سہے وا کے‎ . te - 1 
Sa Uy hd كما‎ Y A المُمَضَمنَ لِذَلِكَ‎ OY e a JE هر‎ 


ع 


وَالمُرَادُ e ES Y N an‏ ےت دش 
لا يه لاله القن Sh‏ جي لال ال de‏ جاو gtd NUS Ri‏ 

cs, 0 23% o ve 

له ón SS‏ أي : BLY‏ ار A‏ عَنْ كل مَا hy‏ أَحَدَ 

phe‏ ین الوَاجِبَاتِء WEG tas els las‏ لِلحَوَاوِثٍ: وَالقِيَام 


a ls ess والکلام‎ al, باس والسمع‎ 


rn 


۳ 2-2 39 2 2 eft oe Gee Be “e a, 5% ot Él o. 
الوّجَودٌ‎ HSS Set اسْيَعْنَاؤُهُ جل 485 عَنْ کل ما سواء فَهُوَ‎ MAR : فيما ثقدم بفوله‎ 


- 


وَالقِدَمَ. . . إلخ». 


Fs ai Zei ree) Ge‏ مر EA E ET EP PE CON‏ ار 
وقد اندرج تحت افیقار گل ما سواہ a]‏ جل وعلا باقیها ؛ کما أشار al‏ في ما تعدم 


rs e el ay‏ تَعَالَى الحَيّاةً. .. الخ» 
less‏ ذا S55‏ هَذِهِ الصّفَاتُ اسْتَحَالَتْ A‏ 
a‏ انْتَرَجَ La Lal‏ 
EEE ee ALT,‏ 
َوه : Ao A‏ 
© © 2 


الأجهوري 
قوله : (في ما تَقَدّم Glen‏ بالمذكورة؛ والمراد بتلك العقائد خصوص ما ghey‏ بالرّسل . 


o © © 


: 36 «dol سول‎ 27 ia 
ae DEN وَالمَلَائِكَة عَلَيْهِمٌ‎ EMS EN oe 
الصّلَاةُ وَالمَلَامُ جاء بِنَصْدٍ‎ athe SY + وَالبوم الآجر؛‎ E U; 


نه: وجوب JU Ghee‏ یم ala‏ وَالمََّامُ» وَاسْتِحَالَة 
VS‏ عَلَيْهُمُ ولا غ یور ُسْلا al‏ ملاتا Je E a‏ 
425 وَاسْيِحَالَة gs otha pa‏ انم عَلِيْهھِم SOA‏ ول 


۳ 
1 


ee‏ ميلم أن اون 


خی REA‏ جَلَ A‏ اخْتَارَهُمْ عَلّى جميع 


4 
7 
الا e‏ کے 
لحَلق: راو متهم عَلَى سر 
2 


6م 


em‏ مله انضا : خر 


“a 


۳ 


ل تن فى ری الي عم اه وا 

ی ان فلز ہت 
َقَدْ بان ك gin sas ¿a‏ 

os ys ین‎ Bs ule عَلَى‎ 

AIG الصَّلَاةٌ‎ ee 

uri le اشْيِمَالِهَا‎ a2 لاخیضارها‎ uli; 

عَلَى مَا في الب من الاشلام وَلَمْ e Ye‏ الإيمَانَ إلا Mee‏ 


۳۸۳ Hp a قولتا:‎ Ga 


[مَا 05h‏ من 10198 «مُحَمّدٌ سول اللء] 


ولا سور رت . إلخ) „ie ia‏ تاره وَالتَّمَدِيرٌ: 
u 7 door 0‏ و ۳ و نز مق رو A‏ 
my‏ "ء يذل فیه مَا Uh q‏ 0% "محمد رسول الله" 


ens 


> - 7 PR 2 23 foe 30,7 3 Z 
N ENERO تَوْلَهُ:‎ 
car 
. فی معناه‎ 


Lt ر‎ 


وَكَوْلَهُ: «ربمان... إلغ) أي : Ge‏ بِلَلِكَ: N‏ دی 335 
کو و OL be‏ انيرا o in lic‏ نت كيك 324 

teed} ۰ O Be 335 $ ld 

ول )3 GY‏ أي : Sf Diga‏ بیاقهم؛ OY‏ «سایره 


a ۳ 3 te 
able و ات تو‎ 
7 5 a 


المومن ús‏ [أورده علي القاري في «الموضوعات الصغرى» Jeet (ler)‏ في «المقاصد E‏ 


(مي: .Krvr‏ 
A LE 155‏ ار في عَدَدِهِمْ : 
i -‏ رِوَايَة : هم من boss a‏ وَعِشْرُونَ ألفاً». 
- وَفِي )255 gr‏ وَعِشْرُونَ Af‏ 

الأجهوري 


قوله: (أَيْ: في gh Os‏ في OLY‏ بمعناهء كما هو ظاهر. 


)١(‏ الشرشيمي: قوله: (أَيْ: في مَعْنَاةُ) أي: في الإيمان لمعناه؛ فالإيمان بالمعنی يلزمه الإيمان بهذه الأشياء الآتبة 
کٹھا۔ 

)1( الشرشیمو: وقوله: Le LEM)‏ وُجُوبْ صِدْقٍ الرّسُل... الخ) أي: يؤخذ ین الإيمان به الإيمان بوجوب 
صدق. . . إلخء وکذا يقال فيما پعده. 

(۳) الشرشیمو: قوله: pr ig‏ هو : إن ثم ینظر لکون ال منهم؛ بان الثظر لذانهم. ¿y‏ منظورٌ فيه 
لکون اي منهم . 


ae‏ ےب ul‏ و 


- وفي رواية: Fr Al i An,‏ وعشرون ألفا». 


وو 


od لعن‎ a oth “al ای‎ Las y حضرمم في عدو‎ a> خضر‎ IN وَالصَّحِيحٌ‎ 
Ju dea sd te a gh أز إِلَى تیا عَمّنْ‎ aus 
من‎ gy لايك له‎ SN oN على‎ ES gd لا لم ری‎ 
السيط]‎ 

في يلك EZ‏ مِنْهُمْ as‏ ین تخد عفر lm site‏ 

لیس هُودٌء شْعَيْبٌ صالخ وگذا ہُو PERES‏ 

35 (وَالمَلَائِكَةِ) َهُمْ أَجْسَام وراه لیف بَالِعُونَ فِي A‏ لا a‏ 

لا A‏ سفَرَاۂ الله تَعَالَى صَادِقُونَ فِيمَا أَخْبَرُوا BEY Sue‏ 
ولا وة ولا y AU‏ ولا eS Ales‏ ولا A‏ ولا 2585 pl‏ 
ولا ¿Yi ol‏ 

وَيَدْحْلُونَ الجَنّةَ وَيَتَنَعمُونَ فِيهَا بِمَا شَاء الله تَعَالَىء وَقِيلَ: يَكُونُونَ فِيهًا كَحَالَيَهِمْ 
في ext‏ قلا yh (A SS‏ فيه مَا de‏ 
ol E E]‏ 

وحور نم المزث. لن لا موث sl‏ همقل uy N‏ 
be Eike y)‏ المَوْتِ. 

Y‏ يَعْصُونَ الله AEG Jus‏ وَيَفْعَلُونَ ما يُؤْمَرُونَء E‏ ما يُنْقَلُ عَنْ 
هاروت وماروت۸ لاله نما ay‏ المُوَرَحُونَ AY yo‏ ۔ أي: كب اليَهُودٍ 
الأجهوري 

قوله: (سُفَرَاء الله تَعَالَى) أي: الواسطة بينه وبين خلقه المتصرّفون بحسب ما يؤذن لهم. اه م 
«حاشية الهدهدي! [(ص: ۱۳۰)]. 

A O 

قوله : (EL‏ هم: جبراتیل» ومیکائیل» واسرافیل؛ وعزرائیل. 


ما پلزم من قولنا : محمد رسول اللہ! | 3 ۳۸۵ 


oe 7 12 


4 


ee که الموج من‎ 35 ee 
تَعلِيِمَهُما‎ OF الذي يَجِبُ اغْيِفَادُهُ:‎ ad وَرُورٌ‎ GAS عُوقِبًا میاه‎ 
be یراق ین نج‎ „u ! بل‎ ey العَمَلِ‎ Y ÍA 
gat BEE هم‎ Y E ABR سب ارات‎ ET َد وَقَمَ‎ 
على تلا الث کنا الشعر؛ یل‎ a O جات ام خن‎ cl 
ds US GAY كَانَا مَلَكَيْنِء وَقِيلَ:‎ UGH اء عَلَى‎ OS hs o بَبْنَهُ‎ Sy 
«Lage Wea) مَلْكَيْنِ‎ AZ صَالِحَيْنِء‎ 

ds‏ عَرَفْتَ أَنّهُمْ بَالِعُونَ في الكَدْرَةِ إِلَى حَدّ لا يَعْلَّمُهُ rn‏ الایْمَان 
ay‏ عَلَى الما زا مَنْ 555 285 اسه المَخصُوصٍ از نَوْعِوِه BEN ET‏ بہ 


e 


Nas 


ہے2 


قَالاً 5 ومیکائیل وَإِسْرافیل: وَعزرائیل 3 وُنکیں ورضوان 


- 485 گ: : sis‏ ة العَرْششِء ARES RES‏ 
تعالی ip:‏ یر ین A‏ زر ا وک 
الأتبابي 

قوله: Re‏ أو جهرء والمستخقي والشّاربء is‏ 
o‏ جمع: EN‏ من : REY‏ مبالغة lan‏ إذا جاء على عقبه؛ OY‏ بعضهم 
Law Cin‏ أو لأنّهم ییون اقوالہ وأفعاله ليكتبوهاء أو المراد ب «المعقّبات»: الجماعات. ap)‏ 
الأجهوري 

قوله : (A yen SA Y‏ في Jae‏ هذا سيباً لكثرة السّحر خفاء. 

قوله : Ás PAZ‏ 2 في «البيضاوي؟ [(۱۸۳/۳)] عبارةٌ طويلةٌ مِن جملتها: أن این» 
بمعتی : «الباء» والمعنی حينئل: pol‏ یحفظونه يسبب آمر الله تعالی إِيّاهم بذلك. 


)۱( الشرشيمي : قوله GEE ip):‏ ... إلخ) أي: لكل ممّن أسرٌ أو جھر؛ ملاثكة تتعقّب في حفظه جمع: 
'مُعَقَبَة ‏ بکسر القاف مع شید -ین : ir‏ مبالغة «عَقِبَهُ؛ [ذا ele‏ على عقیه ؛ OY‏ بعضهم يعقّبٌ lan‏ 
1 عم rar ۲ ۶۲٢‏ الجماعات. پوس بے 


سب ُ۶ 


2 ne Bee 


BES Sap Ol, لا؟ ثم جرم‎ AA GEL هَل لن‎ : A 
ایت علي في الجن لو‎ > EN OU فی المَلَائِكَة؛‎ GUL القَوْلَ‎ aan 
ؤل أذ غا‎ den عن‎ Shag una تیگ کر‎ gs 


Ate.‏ هم 


أو 06 bie sta‏ أو تفریرآ؛ as‏ طارص مند تخر لام N‏ 


E- a 


Ed‏ در مو 


من کتبهم ما بضدر Bie e‏ 
sf gba‏ لڪل یرم 5 لین وَقِيلَ: sul a‏ 
إا مات UE‏ عَلَى د بر ott‏ ولان wicks Ly ow E‏ 
اتيت في ze gles‏ المُكَلْفِ Je‏ حَمْسَة فوا ل2 GUE Ls‏ وقیل: د 
وَقیل: ORS‏ وقیل : cae‏ وَقیل: تاجذاه. 
رَد في بض us. ÓN‏ له tesla‏ لا - als‏ 


الأنبايي 


م 


Aor تا‎ pos 
الخیرات يكتبهًا غير‎ ja 


a pr ro.” 


ic y) من الاعمال.‎ Sly pd ین جمیع جوانبه؛ أو ما‎ : a وین‎ ah Sh 
المضاز أو يراقبون‎ Se بالاستمهال والاستخفار أو یحفظرنه‎ CT آي: من بأسه حین‎ (4% 
أمر الله؛ صفةٌ ثانيةٌ‎ EA أحواله ین أجل أمر الله تعالى»ء وقيل: «من»‎ 
ل امعلّبات:.‎ 

de وعلى آله وصحبه وسلّمء والحمدٌ‎ ono صل أفضل صلاوٍ على أسعد مخلوقاتك سيّدنا‎ El 
وآخرأء وظاھراً وباطناً.‎ Y 


Ni 


4 @ 


= والاستغفار» أو یحفظونه مِنّ المضان أو یراقبون أحواله 2 من أجل آمر الله تعالی؛ وقیل: Ea‏ بمعنی : 
دالیاء٥ء‏ وقیل: امن أمر الله» tus‏ ل «معقيات». اه منه مع حذف. 


ما پلزم من قولنا : «محمد رسول الا | ES‏ ۳۸۷ 


3 x 
só 


we ols de ون الما في‎ BAN : أي‎ E «والکب‎ 4 Apr 
وَآَربَعَةٌ:‎ gl هر‎ sgl 385 ہی‎ 


- صحف شید ewes‏ رضحف Abs ¿Y nl Gute‏ ل ۳ مُوسی قبل 
لاور 
Y AA‏ : التّورَاةٌ en‏ موسّی » Bes Far‏ 3915 وَالإنجيل لِسَيدٍ La,‏ 


3,0, Ges 


عيسى ۰ 0 0 3 ath JE US‏ شرا «لا ره عن ایب . 
EY‏ صحف Q‏ سیب شيت مسون وصح lios od A‏ سب ابراهیم 
5 مُوسی عِشْرُونَ بالسریة 2050 
وقیل: ee‏ ضف میت Cand‏ خمسون» وضحت ÚS‏ إذريس BI‏ 
ےت GEG‏ في عشروه فقبل: ¿US‏ وقیل: CES‏ 


e ر‎ 


م 


JU حَيْتُ‎ UN sa الان‎ athe Sai وهنا القَوْلُ‎ ES سَى؛‎ 

en Aus‏ برع pl A sis‏ ما تم 

مَذا؛ SLY a‏ عَنْ حضرها في ae‏ اْيِقَادُ: أن الله أَنْرَلَ كُتُبا 
مِنّ السْمَاء عَلَى الاجمَال. 

A Lad NS e‏ تفصیلاً. 

وه : (وَاليَوْم الآخر) الّذِي هُرَ يوم القيامَة . 

235 ول : لاله لا ليل‎ gt; “AY 44 ¿Sy وت‎ ul 

اول ÓN ¿a‏ وَفيل : من cl‏ وَقیل : Se‏ المَوْتٍ. 

5818) ph مَہدُخُولِ‎ Bes Za AA ds Y 
الأجهوري‎ 

قوله: (في (INV‏ ك: Lgl‏ 

قوله : sb‏ عَلی (eb yd‏ أي : جبريل ك: القرآن. 

قوله: (NEN‏ هو بمعنی ما قبله» فهما قولٌ Joly‏ [بل هما فولان؛ فالارل 
وهم منه أن الیوم الآخر هو ين LU‏ وئيس کذلكء فاتی SÓ‏ لإزائة هذا الایهام] , 


a col وَھُوَ: إِحْيَام الأَبْدَان مِنَ‎ aA LS ÓN y 3705 


تعد بعد مرت er 7 BIE‏ - وهي : تمه 7 وس LE Opes Es‏ _: 
> السُمَاء مَاءَ as‏ الرّجَالٍ أَرْبَعَيْنَ يَرْماً rs‏ القربء ی يَكُونَ BN‏ 


. Je CE USE UN مر الله ای‎ oa 

- ختّی دا ESA‏ اتف US‏ كان ول ال تات : Jair LA‏ 3 میکائیل 
وَإِسْرَافيل' . 

455 من ور هي البُوقٍ الي زمر بی‎ OF ایل كياد 55201 - وَهُوَ:‎ AR 

ع كرضي US 255 er‏ في الحَدِيثٍ -۔ 

- نم بذعو ا الأرْوَاحَ ls‏ في الصّوْرِء EB A‏ 

u; geal السُمٌ في‎ gk مَدْ‎ oot IA 2585 - 
CAS AA 

AMS عَنٍ‎ a AS AM 55 Fhe uf; 
ES posi في‎ 

مهم SÓ‏ المَاشي st, de‏ وَمِنْهُمْ مَنْ يَمْشِي عَلَى وَجُھو۔ 

وی مَنْ ہُو عَلَى صُورَةٍ )$5558 BUD AS‏ 

- وم من هُوَ عَلَى صُورَةٍ الکتازیر؛ RONG EA AS A‏ 

- ومهم ا AS‏ المجَائِرٌ في الخکم. 

tole A 269 A ومهم‎ - 
الأجهوري‎ 

قوله : (Lal!)‏ بفتح العين [لعل العبارة: بسکون العین بل هي الصحيحة كما في «المصباح»]؛ من باب 
يب" كما في المصباح» [(ص: Urt‏ 

قوله : O‏ الرّجَالِ) منه يُعلم : أله ليس co Ga‏ بل هو ما على صورة Gr‏ 

قوله: (Us)‏ آي: (دخال الارواح في الأجسادء LO‏ والبعث بمعتّی واحدء وهو : «احیاء 
الابدان وإدخال الارواح فیها». 


ما یلزم من قولنا : محمد رسول الله؛ vas $ L‏ 


سر وله عم +240 


- وینهم من مَنْ يَمْضَعْ لسانه یبیل El‏ من baad‏ وَهُمُ الؤْعَاظ الّذِينَ تالف أَعْمَالْهُمْ 
e‏ 


- وَمِنْهُمْ مَنْ هو ری ST N‏ وم لین 55% الجيرَانَ . 

ou: إِلَى‎ ph aan ei ÓN ge بُ عَلَى‎ EA 

o اللَّذَّاتِ‎ SAR as ین الچیفة؛‎ LASA من‎ HS 
Hl من‎ al 

- وم من ببس BL Re‏ ین قطرانٍ+ وَهُمْ AT‏ الكثر A‏ 


Be 6‏ وُصُولِهمْ إِلَى المَحْشَرٍ يَقِفُونَ فيو وَتَصْطتٌ المَلَايكَةٌ مُحَدِقِينَ AAS‏ وتذثر 
PAN‏ ین زژرسهم FE‏ ما يَكُونُ cist Je NE GET‏ ميل HAS‏ 
لا NE ER‏ اف اعت ا 
AMAS‏ 

ثم بَعْدَ طول المَوْقِفٍ وف le‏ الوَاسِطَةٌ بَيْنَ الله Sad‏ وَبَيْنَ 
alt‏ و نیش sgt 1 Ln cus‏ تشن er sigh‏ - کل مِنْهُمْ 
و لَه مِنْ ضورءة الخطيئة» وَيَقُولُ: «لَسَْ لها z ES‏ تفيي». EL‏ 

تر ed ti‏ ال E‏ الأَفْكَمء 236 th‏ لها آنا il Al gi‏ [آخرجه 
البخاري في اصحیحه» EV IY)‏ ومسلم في اصحیحه» (۰)۱۹6 من حديث انس بن مالك Leo‏ لم u‏ 
سَاجِداً تخت العزش کُسجود الصَّلَاقٍ OS‏ يا محمد ازع dials‏ سل تم gids‏ 


is le‏ راع متا تمل GS‏ ومع من ا 2 «les‏ وی مُحْتَصَّةٌ به 
e‏ شفاعاث أَعَرْ بل Bt ie als‏ الأنْبيَاءِ وَالمُلَمَاءِ ey él‏ 
يتَجَاسَرُونَ عَلَى OS‏ بسبّب FES‏ لو UNS an‏ 

ك ار تن 55 Ei: caia Las‏ 
Ae Ea!‏ سَبْعُونَ ألفاً بمَيْرٍ جمّاب؛ء یل لَه 4: هلا SAA‏ 
BES‏ ج [مِنَ السّبهین آلفا] س a‏ سَبْعِين آلفا» فَقِيلَ لَه : Se‏ اسْتَرَدْتَ ربْك؟ فَقَالَ: 
الأجهوري 

یی (يمًا ۳1 له من (ERAS o‏ كقول سيّدنا نوج عليه السّلام : INEA‏ 


ho 


[T1 : : دیاراه [نوح‎ ya 


13%, 


«استرّدنه ES EG ols‏ بیده و [الکری (TEA,‏ [آخرجه الترمذي في (سننہ؛ (VERY)‏ من حدیث 


. مِنْ 8 حَضْر‎ pds OS 0 JE pl 
۲ اجه و‎ 4 ds) شون أخواليم؛ + قمئه: اس‎ u 31 
E : وهه‎ «eal : لب ونه‎ Es الا ومثه: ا‎ 


4 


JE وَسَائرِ مَنْ‎ EEE Ge Lett y ui 


So‏ و بن 


raters |‏ ومن4: 


۳ 


وَفِي Hass ió Joss‏ ون iu‏ طلا تم کم 
51 م LM‏ 6655 (الکهف: ۱۰۵] dal tab yl sis A‏ ورن ab‏ 

وَجْمْهُورٌ المُنَسْرِينَ عَلَى أن المَوزُونَ: sil SN‏ هِيَ JULY Go‏ وقیل: 
Js‏ الأَعْمَالِء وقیل: HLS HG rs LEN LEY ja‏ ور في کم 
الثور Js JE‏ الله تای» 33.2555 الأَعْمَالُ E‏ بضورة ús ots Se‏ 
dd ds aci‏ الله تَعَالَىء وَكَالَ بعضُهم: Gs ay‏ أَجْمَاماً SUEY air‏ 
کم جاء پو Lal A‏ 

راو کلام Alon sun‏ مِنَ OO‏ المیژان is‏ عَلَى as‏ کین امغر 
في ال ما pag‏ ِلَى geet‏ نم يرت إِلَى Je‏ 
لی Mes‏ صرح ee: E AE ar 55 ED‏ إا رَجَحّ صَعَدَ 
ly he Ls‏ ف is ES‏ ین الحستات. 

AL کل‎ A Je الان واد ل‎ lei 
al lie فَلِصَلَانه‎ glins ur qu. > shy وقیل: للمژین مَوَازِينُ‎ öl 

میا ak‏ جرا ا را re‏ وله Cosy : Sud‏ امین N‏ (الائیاء: ۷٠]؛‏ 
الأجهوري ۱ 

قوله: (وقيل: تَتَصَوَّرٌ. . . إلخ) هو من تتمّة القول قبله؛ Ob‏ من قال: «توزن الاعمال" مرادهٌ: 
نها توزن بعد تصويرها . 

7۰ a 


قوله : LE)‏ أي: ما فی وكذا قوله ١‏ الآتي he:‏ 


+ 


ی تس ینت 5 ra‏ 


le ومیگازیل أمِينٌ‎ ld Earl 
‚a السْرّاط» وقیل:‎ JE 325 
يَمُرُونَ‎ Y 135 a علَى‎ BUR AS bt م ید يَمُرُونَعَلَى‎ 
کے‎ PS JBI في‎ Ok نم‎ mar عَلَى‎ Y ججیہیو‎ 
ینها‎ Gall سَتوء‎ E Uy de في المَوقف.‎ 7 
u; AL ates یلها اسْيِرَاء؛ گذا قال‎ Gilly یلها خبرط‎ cally os 
حمسة آلاف مود‎ A is, مشیر‎ Ei SEL: ate $ aa 


E 


نآلا مو و is Lar)‏ الاب اشوا 


وال gl‏ شخيي ee Hol‏ َشيرة کل GES‏ لاه انب 
مُبُوظ وآلٹ عام TA‏ العَبْدُ عَن الإيمَانَ 


plan Jus عَنْ‎ JS ca ats جَارَ ری‎ Ce bp «IN zei JE 
جَارَ إِلَى‎ EG جَاءَ بها‎ an عن‎ JE een ze AU gy جَاءَ‎ OB 
ينال عَنٍ‎ e ججاء پو اما‎ Sepia of DES الراب‎ zen 
IE 5 OLS شر ہہ نہ س‎ lay الج وَعَن 5 یو‎ 


fact ان ل يفن‎ bg e عَنِ‎ ¿EJ السَّابِعَةٍ‎ BED ذا جاع بو اما جار إلى‎ IE 
لت‎ de ع" تب‎ Ls وان گان د شر فی راو منت الصا حبسي‎ es جار ای‎ 


۳ 


ae‏ ۶ و و 


سَنَةٍ حَنَّى ga‏ الله تَعَالَى EU Ly‏ وَفِي بَعْض EN‏ عَنْ (le‏ 
رَمَضَانَ وَفِي الرَّابِعَةٍ im‏ 6 عن ¿EH‏ 


(۱) الشرشيمي: قوله: pe alll‏ صُعُودٌ. .. إلخ) Ga‏ والله تعالى أعلم : أله صعودٌ ين سفل قريب ین 
الاستواءء وألفٌ استواء في الوسطء 7 هبو OY thks‏ الهبوط مِنّ الاستواء Gall‏ هو قريبٌ N‏ 
فلا يلزم کون الج في الأرض. 

)1( الشرشيمج: ]2 إلخ) أي: إیجاقین تامّين؟ لا الإله قدرته hu‏ ولا يتأنّى إيجادان تامّان 
متعلقان في أن واحدٍ لشيء واحد. 
وليس المرادٌ: OF‏ کل واحدٍ يوجد نصفه مثلاً؛ لا الموچد لصف دون الصف ال خر ليس بالاله؛ لعجزه عن 
الصف ال خر. فیکون عاجزاً عن هذا الصف أيضاً .] [ما بین المعقوفین مثبت هکذا في الاصل: وهو لا یناسب 
السیاق فلعله الناسخ أقحمه هنا بالخطا] . 


sli MU في ره ویبگانیل في وَسَهِ يَسْأَلَانِ الاس عَنْ : مرن‎ deste 
es عَمِلُوا‎ GL a وَعَنْ عِلْمِهِمْ‎ byt مَحْصِیّیو؟ وَعَنْ شبابهم فیم‎ sar أذ‎ SAE اه‎ ase 
el اكْتَسَبُوهُ واين‎ Sil وَعَنْ مالهم من‎ 

سر رالا A‏ اگلالیب. ون یس اس 
py‏ الگلالیپ؛ بقل LS RN‏ الحَییثِ: ps‏ این ESA‏ 


ڏو سك 28 ir a‏ وَيَتَصَلْبُ . 


ye بخشب ب تَمَاوَتِهِمْ في سرْعَةٍ و وغراضهم‎ sly و‎ ale A في سرَعَة‎ PE 
só) sz E E SUE إِرّاضاً عَنْ مَعَاصِي افو‎ A فَمَنْ‎ e المحارم‎ 


eras 


بعکیه. 523 E‏ في ذَلِكَ گان مروره متوسطا u‏ 7 نّ الذئوب 35585 كرف 


Sul pen eya‏ يَمْرُونَ كَالبَرْقٍ Syd ee‏ يَمْرُونَ ad‏ وَبَعْدَهُمْ 
لين یمرو iil pais gl za‏ مرو E Pen cz‏ الْذِينَ مرو 


sie‏ ئم من مرون خبواء ۶۳۶ ih cs‏ تک شخ 
هم : بَا رب لِم Slat‏ بی؟ 34 و جو سس 


AG ‫َ sa. Es ride bs or‏ مت tee,‏ ھ ۔ 


Ie Mee ab, 


Far‏ عون e ES‏ خی يَكُونَ ین wits Es a‏ 5 في بَعْض الرُوَايَاتِ 
Sal) LS BL 5‏ بن عب السُلام: Gare Tl‏ وفیه طریقان يُمْنَى espa‏ 


dé Jub o e ts a; goals بهم ذَاتَ‎ GL oS EG 
ما أن ال‎ «tI پاشتلاف أَحْوَالٍ‎ 2 Fa aT الا‎ a 
الله 2 تحال شال‎ 35255 GN 7227 aa 8 ا د أرق‎ ei كَذَلِكَ‎ 


UE e‏ واه Sis‏ آغلم. 


۶ 


e 


e TA aig‏ اسلا والسّلام جَاءَ e jr‏ وَيَلْرَمْ Se‏ النَسْدِيقٍ 
u gu,‏ بِجمبع مَا rn Eee‏ سول tail‏ 


الا جھوري 
قوله : u a le)‏ إلخ) یحتمل 5 المعنی : Blas tle‏ بجميع ذلك» ,51 المعنی : جاء 


)1( الشرشيمي : قوله: (جَاء بتضییع) أي: أرسل Ll‏ بتصدیق ۔ 


«do Fr‏ تایه A‏ ین «جویع». 
0 (وَيُؤْحَدُ مِنْهُ: وٹ صِدْقٍ الرّسْلٍ. .. إلخ) a e SY sich‏ 
ALS ah‏ مِنَّ gic, Gebel‏ التَضْدِيقُ En‏ ما جاء بو. 
وقد صرح E I‏ وَأَشَارَ إِلَى اسْيِحَالَةٍ 
ÚS‏ والکثمان بِقَوْلِهِ: Gs! ÓLEO! 5 igs La js SAN‏ 
وت لا مان رین EE‏ سو Fade‏ 
0 1385 المستجیل وَسَيَذْكُرٌ الجایل دب 
Deeg) 2‏ الب پ عل عقا ادزم على A in‏ یرم من ووب 
Sia‏ ون IS‏ 
له vp‏ يَكُونُوا. . . إلخ) أيْ: ما dr‏ الصَّدْقُ لَهُمْ وَيَسْتَحِيلٌ Sin‏ 
AH‏ 
OF : Bus 255‏ الله rel Ja‏ أَيْدِيهِمْ» وَيَحِبُ اَن 
de‏ رفن MO‏ لیو As‏ عَالِمٌ Ss S25 de er YS‏ 
DL; ta‏ الکذب عَلَيْهِمْ . 
di‏ «لعایم AB IL‏ المُلَارمَة في وی : Nr‏ 
ee‏ ... إلخ» ES‏ 
DEA‏ «عَوَايِضُ ADS CEA EN‏ أنّهُ إا | گان SL LJ‏ 
الأجهوري 
آمراً لنا ob‏ نصدّق بجميع ذلك؛ والأقربٌُ 6 وعلى هذا يكون قوله: "بتضییق» على تقدير 
مضافی؛ أي : بوجوب تصديق جميع ذلك . 


۹ 
E 


دج 


(۱) الشرشیمو: قوله : (فيه إِشَارَةٌ, .. إلخ) OY‏ العاليم بالخفیّات Y‏ پُرسل رسولا ولا يمن أميناًء محتملاً لکونه 
صادقاً أو کاذباً. 


AN 7 EN x‏ ای 
دصر ہا و 


er rer 


> 0 مب ا‎ an 2 4o e ما و‎ A 
من‎ Ls والکتمان؛‎ SEEM Ln : أي‎ (Gis (وَاسْتَِالةٌ + المَنْهِيّاتِ‎ wipe 


6 
رر بے دوالك 


A RR BUN الخبَائَة‎ Dest 
مدا‎ OY 144 qué Ly et رَاسْیِعَالَةِ الکذب عَلَيْهِمْء‎ Gli بوجوب‎ 
Ss وَمُوَ‎ y EIA عَنِ الله‎ Y عَلَى‎ duch 
مُستجبلین وَمُمَا‎ de 08285 الَّذِي‎ Bil Lally بخلاف غَيْرِهِمَاء‎ LL SiG 
من ور الواجتین‎ pai زاي‎ Se وَاحِبَيْنِ رما‎ des Suis Seu 
ERS 

َو (IL)‏ أي : عَفَولِهِ ية : «إِنَّمَا ll ML, SUEY‏ «صحیحه» 
(۰)۱ وملسم في (صحيحها (۱۹۰۷))ء من حدیث عمر [ii‏ 

وقول : QU‏ آي : کتوضنه وك as‏ 

ú Lt : عُمَرَ وها لما قَالَ بخضرته‎ ot! أي : كسكوته = عن‎ (ES) ds 
LOAN وَتَمَانِ السّمْكُ وَالجَرَادُ وَالْكَبِدٌ والخال» [اخرجه البيهقي في «السنن الصفری»‎ DE 
ph وین صَدَرَ ین عير مُكلْفٍ؛ لا لکوت ول لم‎ E ره‎ 
23154 لك‎ oe بو [اي: السکوت عن الخطا وان لم یائم به غيرٌ المكلّف] پوهم مَنْ ججھل‎ 

Y‏ در a Ue‏ کافراً عُلِمَتْ BI‏ له ل والخال لا بَختول 
die‏ 
ie‏ رت A A A u‏ 
قوله: (يِنْ باب أَوْلَى) أي: بحسب عقولنا؛ N Vy‏ مستويةٌ عنده تعالی؛ كما LE‏ ِن آخر 
كلامه . 

قوله: (لَا LA‏ بان dus‏ قرينةٌ بعد فعل المعائد على أن الحكم باق oy‏ 
وأنَّ سكوت ال لعلمه بعدم امتثالهء لکن هذا لا يوافق مذھینا ين go ¿NO‏ المنکر arta‏ 
وان علم ¿a‏ عدم الامتثال [أي: من الشعاند]. 


vio E : 


ما پلزم من قولنا : *محمد رسول الله | 

DN e tan. 598 اَن لا‎ el) 2835 
ولا لَكَانَ الله‎ ees pap pail لعل‎ A E US» a 
BUY إلا‎ A Y JU ee آیراً‎ gu 

قَوْلَهُ: dd‏ ین LEN BLS‏ لِلمَرْصْرفِ 
وَيَحْتَمِلٌ Co Bay Of‏ ای 07 

BG‏ ب«الوّحي» ها : المُوحى بدء وَهْوَ : الأَحْکَامُ Bele A‏ بها (Le‏ عَلَيْهِمْ 
اہ و 

E . . NA Lath مِنْهُ‎ LEMS) ول‎ 
it تلا 0 في‎ ites المُرْسَلُونَ‎ a is, shin ی ولا‎ 53 Y 
لتك ب‎ SU U فيهاء‎ GEN Jaa ول‎ ca a تا يدح في‎ ul 
AA Ey جم ہت‎ 5)» 

Foal] بَعْض‎ EN ANS تغلیل‎ ae داك لا مد‎ Sp : 

¿Jazz ولا‎ ¿al دلا يَفْدَحُ»: لا‎ ah 

CEN تقو‎ Hb Sip pach لا‎ pli لا َنم‎ 
فيهًا».‎ dy 

BSS ¿e الَذِي‎ OF الوْقُوعِی؛‎ ds المرَاد م‎ ES لِلجَوَازِ‎ GLY َاسْمْ‎ 
EAD IGE بالفغل» لا مُجَرَدَ‎ EIA 

EEE SY إلخ) أيئ:‎ dj : وله‎ 
say المَرَضِ‎ No عَلَى‎ gl 

es ¿e المَصَائِبٍ”" از عَلَى‎ de Sight هل‎ a, 
1 الأجهوري‎ 

قوله : CM AY)‏ المرادُ ب «الأمر»: مطلقٌ الطلب ¿AU JAÉN‏ 

AS على‎ Lalo (ras ib قوله : (أَوْ‎ 


0 oH إنما‎ SY isl 


۳ 


— 


(۱) الشرشيمي: قوله: (ليَُلُمُوا) الظاهر : أنه ين «أعلم»۰ فیقرا AREY‏ 
(N)‏ الشرشیمي: قوله : JE)‏ المَضَائِب) بشرط الطبر۔ 


rn 


5 


Call -‏ الیژ بی عَْدٍ السام في Y ÓN A‏ نا یکون عَلَى E‏ 
aan‏ وَالمَصَائِْبُ Y‏ نم له Qs‏ 

C855 -‏ الجمهور إلى الا + ts‏ تعالی: SV A‏ 
ب ولا کڈ IU‏ إلا کب شم بده َل rn‏ 
ge‏ هه و E‏ وين o‏ ی ما قوف re ws‏ 


Le 
ir 5 Ir 


(NOVY) (اخرجہ مسلم في «صحیحه»‎ ELE عَنْهُ بها‎ a E بها‎ 
EA e a 
ARES العَِادَاتٍ‎ A 
وَحَرَارَتهًا.‎ La de الصّرُ‎ a 
pts a : لا‎ 


۳۹ 


OW واختسَب»‎ a e a ولا يقد‎ Air a قال‎ 


5 هر لا يقير عَلِيْهَا آفشل ین‎ sib كرد‎ gb تن‎ SÓ ea cl 
ین‎ E الصّمِيرً؛ لاگیسابه‎ LT وَإنّمَا‎ e Be 
EM th 33 مِنْ‎ pa قوّله: (فقد بان لك . .. الخ) تفریع عَلَى ما‎ 


الأجهوري 
قوله: lei EN‏ أي: على فقدها. 
قوله : )333 شهوة) أي : ین أجل فقدها. 
)١(‏ الشرشیمع: قوله: (مَرْنُوعاً) المرفوع من الحدیت: اما سب إلى اللي به ؛ کان قبل : عن عمر نه عن الي 


AB‏ فان قيل: عن عمر bb‏ ولم يقل : عن BE EA‏ فموقوث. 
(۲) الشرشيمج : قوله: (فقِير دون 6 أي : خروج نفس فقيرٍ حال eda‏ عن نیل شهوته وأخذه إِيّاها. . . إلخ. 


ما يلزم من قولنا: «محمد رسول اللہ؛ 0 ES‏ ۳۹۷ 


A A LG) EU OY آی : مَغنَامُمَا؛‎ sá sels Bhs) : قله‎ 
Ger „33% 


pad LS ghd Las لا‎ 


4 1 2 “ow 
وَلَيْسَ‎ Sy SS بوخذ یله عَلَى مَا‎ Y المَعتّی‎ yh ai وَالمُرَادُ‎ 
ما مَرّ.‎ ás مراد ہو: لاله‎ 
CBN Gh 35 مُحَمّدٌ رَسُولُ اه‎ cg, tn 3 
۳ Gs را‎ 5006 “T° 
LBS كلا ین‎ Ja سول افو‎ cn الاولی: «لا له إلا اش‎ souls 
A O عَلَيْهِمًا الضویر مُفْرَدا؛‎ SU a كَلِمَةء وَأَفْرَدَ فیما‎ 
IA EOS | خضل‎ Va وار‎ 
Us انا أزبعة زیشرون‎ sigh ) خروفها)‎ as (مع‎ 335 
بها مِنْ حالص‎ Sida لِمَنْ نَطقَ بها‎ acs ST یلوشارو ّى‎ (a UE ss 
A GA الجوفي»‎ 
SS ÓN مِنَ‎ hes بل كلها‎ tat حرف‎ es ول یک‎ 
Jl عَنْ کل مَا‎ shag of بها‎ 
ov *£ ۳ وص وم‎ Are oe. q eo عه > و‎ 
BE JS وَعِشْرُونَ سَاعَةَ‎ a وَالتّهَارَ‎ el OY وکاتث أَریَعَةً وعشرین حَرْفاً؛‎ 
کے وت ساعَة.‎ 
المَعْصِيَةَ ا تون إلا مِنَ الأغضَاءٍ‎ ión كَلِمَاتٍ؛ قَالَ المَخْرٌ‎ ei وکا‎ 
EN الب‎ cl co وَاليَدَانِء‎ EA NN [وهي]:‎ rt 


we 
a 
ج‎ 


wo‘ 


y 
3 


الأجهوري 
قوله: ee ssf Sts)‏ .. الخ) یحتمل ÓN‏ عائدٌ على المضاف [لیه 
وهو الشّهادة. 


قوله : (كُلْهَا e‏ «الجوفيّة» : ما عدا الشَّمُويّة كما يعلم و ین حاشية الهدهدی؟ [(ص (OFA:‏ 
وبعد ذلك فيرد عليه : المیم NES ot‏ فاٹھا As‏ 
ویجاب عنه: اھ ارتب اغب les‏ غیر e‏ لکثرته. 


(۱) الشوشيمي: قوله: ED‏ ليس بظاهر» بل بعشها N jo‏ ثلثهاء كما يُعلم ین JU‏ الا 
أن يقال: المرادٌ بالكليّة الکشرة. 


29 عد ةلف 


o rs e Sigil Of J uy GS في‎ Cals مَعْصِبَةَ غضره.‎ as Y 
و‎ Jud افو‎ Jab ل ایا‎ 

وله : (مِنْ is‏ الإيمَان) بیان LS‏ يَجبُ عَلَى IRI‏ [معرفثه] Jost‏ لیلزاجب 
وَالجَاؤز والمستجیل. 

و (وَلَعلَها . . . الخ) يَعْنِي : er A‏ ما في القلب من 

الإسلام؛ ple bs‏ بو الایمان مِنْ أَحَدٍ إلا بها: التِصَارُمًا de piba‏ العَقَائِدٍ 
Bo ۳‏ 

py A لِلرجي؛ تأدبا مَعَ الباري‎ A dehy Ay as Jul, 
کر‎ Jura eis باشرا‎ EN Lad کس رو یٹس‎ 
E NA 

و Wr last)‏ ما کا أنه ارت راز ار 
(مَعَ (ld‏ أي : WG Jd‏ ود US BN Se A E‏ 

E EN الأخكام‎ ASS SSI Of فيه:‎ E ua) 295 

۳ نه علی pai‏ مُضافی؛ أيٴ: Lalo Ges‏ شرع او اَن gly Si‏ 
اق 5 الله ze‏ هَذَا مَا Lau Ec SG‏ ها و 

Ea‏ یھ و GN‏ ی eS‏ وَالمُوجدِ له ls‏ لِكَوْنِ مَعْنَاةُ: 
لین Gita‏ و A‏ وَعَيْرِهَا قَھُوَ حَقِيمَة في ال يل وَهَذَا 
72 هو الحق 3 نّْ شَاءَ الله تَعَالَى . 
idl Ge‏ تقییر وَلَعلَهُ ضَمِّنَ US‏ مَعّْی الدلیل Bot den hs‏ 
E‏ 


اپ یڈ 


Es a ۲ icy HA الق‎ et سر‎ ey مِن ي ان لوق و‎ ole 
MAUS 


ra ES | 08099 ٦ 


فَالإِسْلَامُ ام SLL pl stay‏ اسم BO zul‏ 
lit de‏ تازمان فلا يََحَمَّقُ أَحَدّهُمَا بدُون ARS‏ 
في كُلَّمِنْهُمَا کنا نه Yl La‏ فلا تلازی Be ih‏ بدُون الإيمَانء 
وبالعکس" ۰ JE‏ الأب Ss A SE‏ نما 
[الحجرات: ٤٤]ء‏ قَالْمُرَادُ بهالاسلام» في ذَلِكَ: sil is yp SBN‏ لم >La‏ تَضْدِيقٌ 

bl 

PoE قِرَاءةُ الفِمْلٍ بالبِنَاءِ‎ lee 2545 
وَهالإِيمَانَ‎ ug قالفاعل ضَمِيرٌ يَعُودُ عَلَى‎ ia Les có UI CU وَهُوَ‎ 
. مَْعُولٌ‎ ah RS 
فاعل.‎ Zst de os ن‎ SYS لِلمَنْعُولِء وَعَلَيْهِ‎ IL E13 وَيَصِح‎ 


Gl 0 cias‏ قرط Cag IS 5 olay hes‏ کال UL‏ 105 ین 
ET ri‏ شرظ RE Ten! EN‏ 
عل sgt‏ هذا من أ i‏ خلا یکپ الو I‏ 


Br ہے‎ 98 


A نَّ ناح لکن لا نُجْرِي عَلَيْهِ الأَحَْكَاءَ الدُنيَويّةَ كَدَفيِهِ في مَقَابِرٍ‎ Sab كَهُوَ‎ US 
le a; 
الأجهوري‎ 

قوله : Ca‏ آي: التزام العمل بما جاء به ELN‏ وان لم يعمل بالفعل 
ولا يحصل هذا الالتزام Y)‏ بالق sa‏ 

قوله : Gil az‏ 
الاسلام في ما إذا geal‏ بقلبه ولم ينطق بالشهادتین Y‏ لعنادٍ» بل Gal‏ تى له ذلك» Op‏ إيمانه في تلك 
الحالة یکون منجياًء كما سيأتي قرباً في کلام المحمٌّي ؛ الا أن يُحمل ما هنا على ما إذا أذعن بقلبه 
وامتنع عن الشّهادتين عناداً 


GEN os LA‏ هذا ظاهرٌ في ا UL‏ الإيمان فقد Fy‏ بدون 


)١(‏ الشرشيمي : قوله : (وَبِالعَکُس) أي: الإيمان دون الإسلام؛ رمعنی «كونه غير منج ِن الخلود في الثارا: أنه غير 
Get‏ ین التّعذیب على ترك العمل بالفروع. 
)1( الشرشيمي: قوله : (شَرْط US‏ اي: شرط tre‏ لاجراء الاحکام. 


وَمَحَلُّ JU a FR AVA Pees‏ و ره 


35 Qu الامام‎ SE لِمَا‎ ie دون غَيْرِهَا‎ > ee 


emy‏ $ با ہہ کی ال uty‏ فا dey ap‏ وحم 
HG 0,25‏ وَهُرَ BV OS‏ وَعَلَيْهِ E‏ 

ru الا فرار  تَعَالَى‎ Je بل وہ دل‎ BERN: 
SN Se وَھُوَ المُعْتَمَدُ عِنْدَ‎ rene pals 

Wail BAS USM وَعَلَى‎ 


A بل : «آشهده؛‎ Say 
الأجهوري‎ 

قوله : (وَآَنَا ار لاد المژمیین) le‏ 

- أنَّ أولاد المؤمنين إذا عاشوا وبلفوا ولم ینطقوا بالشّهادتين ولو عناداً؛ gay‏ له عذرٌ ك: PF‏ 
ولم ينطق بالشّهادتين لعذره» مؤمنون BN‏ 

وان من كان کافراً Ge‏ معذورٍ ہما يمنع Gl‏ بالشّهادتين» ثمٌ أذعن بقلبه بما جاء به BE ZEN‏ 
ولم ينطق بالشهادئین فيه تفصيل؛ وهو 

- أنه of‏ امتنع م مِنّ اللطق عناداً فهو کافر BLE‏ 

- وان كان عدم gal‏ بهما dl ly ET‏ مؤمنٌ ناج لکن لا تجري 

عليه أحكام الاسلام AS E‏ عليه» ودفته في مقابر المسلمین. ۱ 


6 4 ۵ 


ما پلزم من قولنا : «محمد رسول اللهة و ۰۱؛ 


ob -‏ یرف المَعْنَى peu‏ 
As‏ لا یرف مَعْتَاهْمَاء لم يُحْكمْ بِإسْلَامِهِ. 

> عَلَى المُعْتَمَدِ. 

Ob‏ یلته As IN she‏ بصن إشلامة 
على اند Lal‏ 

- وَأ 5,6 See tae‏ فلا يَصِح إِسْلَامُ صب ولا A] pa‏ 

ot -‏ لا يَظْهَرٌ مِنْهُ ما يُنَافِي الِانْقِيَادَء a‏ إِسْلَامُ lal‏ في JE‏ 
ar‏ 


N N LEE 

gr al ٦ ze be > 
[من الرجز]‎ u ES ee أو اسْبَاحَة‎ a ZN مَعْلُومٍ من‎ 

شروط الاشلام بلا اشیبّاه: pas‏ لوغ er‏ 

وا ی الم ان ونر وا ات تاغل La‏ 

û © © 

الأجهوري 

قوله: (وَّلو إِجْمَالاً) بان يعرف ot‏ معنى ١لا‏ إله إلا الله»: Ch‏ لا رت له إلا oly ht‏ يعرف 
ol‏ معنى «الإله؛: «المعبود بحق؟. 


© xv. ۵ 


[as] 


qe مِنْ‎ e Wa eu العَاقِلٍ أن يُكُثِرَ مِنْ‎ JA 


۳ 


الریمان» > ul ez‏ 4 64033 ا oe ۳۹ Sp‏ الأَسْرَّارٍ 


وَالعَجَائِبٍ إن شَاء ال تعالی مَا AL EA‏ 


£ 


Mg معبود‎ Y; رب عو‎ Y Gay 


tir 5 رل‎ / = e و سر‎ 478 2 raros تمع ووس‎ o 
Sa المَوتِ نَاطِقِينَ‎ Ue E يَجْعَلَنَا‎ of سْبْحَانَهُ‎ E 
الا على سينا وَمَؤْلَانَا مُحَمَّدٍ عَدَدَ ما ما ذگره‎ Los ly غَالِمِينٌ‎ 


ysl! وَرَضِيَ الله تَعَالَى عَنْ‎ 5 GL 0 55 عَنْ‎ ás sión 


“0 


Ps يَوْم الذين»‎ Al التَابِعِينَ لَهُمْ ب بإحسان‎ es الله ا‎ Je) 
N N N عَلَى جمیع‎ 


الخاتمة | ES‏ ۰.؛ 


EPRTERT) 

(cd‏ الَا وَاقِعَةٌ في Er‏ وَالتَقُدِيرُ: 
«إِذَا كَانَ 535 ele‏ الكَلِمَةَ المُشَرَّفَةٍ is‏ الأمُورء فُعَلَى انعاقل. . . الخ» es‏ 
SÍ‏ کون a‏ عَلَى ما pli‏ 

BY Ape عَلَى‎ GE o لا‎ cs لِلمُبَالَعَةٍ في‎ «fay 

1 ¿JSN (Budi في‎ «os 

َال e By‏ اقا اث ی کل زم ولي dh gozan ds‏ عكر آلفاً. 

Es a مِنْ کلام‎ JER GE EMG GO جویم‎ GA A 
1  .»خل‎ . . gh Sen 8 


4 


3 بخلافه في‎ Ly الگافر؛ لِيَنْتَقِلَ إلى الإِيمَانِ‎ 3s > ta ترد‎ pathy 
3 ات‎ ES ؛ ریق‎ sh Pe إلا أن‎ scan رل له‎ geht 


رن من له JA‏ 0 عد اد cn ۳ a‏ 2 [لعله 
تصحیف » والحدیث في «كتز الممال» (۳۰۳) من حدیت ۳ Lats‏ . 
واخثلف في المُرَادِ بِالمَدٌ الم کور : 


مه ,$ 


DU -‏ بَعْضٌ ll‏ أن الف Y»‏ بقذر سَبٔع لمات 3353 ql‏ عَشْرَة 


BY 13555‏ کل sE a‏ رن بل آیت Bu‏ العَلالَة a‏ 4355 
2.0 ور دار eee‏ 
- وَقَالَ بَعْضُهُمْ : المُرَادُ المد As 5 «Sorell‏ المَنْقُولٍ عَنْ a‏ العَارِفِينَ 
art cd‏ عَلَيْ. . . إلغ) ) أي : حال گزنهملاجفاً َلك علي وَل 
sn ATi SG bik 7 VU‏ المُقَرَرَةِ في Is gles‏ 
بے سس en: Al‏ 


As ہے‎ 


تم 2483 ورد ین عَفْليكَ مَعَ oth‏ كرو pcb‏ أن رف من J)‏ َع ath‏ قفا 
iS‏ بل وین ذكر مَعَ ot‏ حُصُور إلى ذكْرٍ مَعَ وُجُودٍ غَيْبَةٍ Us ¿Zé‏ 
سِوَى de le YA‏ الله al‏ 


و ۵۔۔ھ 


N ile 
. فيه‎ OVP فلا‎ A hl ln 


وله : (عثی Et‏ مَعَ مفتاها a‏ وَدَمِو) RU‏ في EEES 5 A‏ 
ee‏ بر اشتیارو. 

ss‏ المُرَادَ cd‏ الاخيلاظ 5 o‏ لاه دا مِنْ ذِكْرِهًا 
re‏ جرّاء لو عَلَى pers sth‏ 
et‏ الأَعْضَاءء ¿sd‏ 

- عَنْ بَعْضِهِمْ مِنْ تَهْليلٍ ديه جين فطعث رَأسَهُ . 

- وَعَنْ بَعْضِهِمْ JSS de‏ لسَانه DE‏ نویه . 

ds وَسَالَ‎ E رَأْسَهُ حجن‎ Slob كَتَوَاجَدَ‎ es tan > 
N Je 

َهُوَ یاج سَرَيَانٍ كَسَرَیَانِ المَاءِ في المود EL N N‏ جسم 
¿ue AL‏ ما قال" oles ce Celt Se AY Of‏ المَاءِ ١ JOSIE‏ 

َوه : (مَِنَهُيرَى لَهَا. . a a‏ مِنْ ASS‏ . إلخه» 
رفز GI ja)‏ أ ین est o KOI‏ الي تعلی الله تعالى بها 
باه گ: JE WN‏ والتبای ds‏ (وَالمَجَائِبٍ) أي : ALAS‏ 
si‏ مال لى JS‏ ريكين الك وك تبیبر تراهم GT‏ 
اؤ كِلَئْهمَا أو غَيْرِ دك مما تَدْمُو إِلَيْهِ de‏ لَكِنْ لا ai IE US. a‏ - 
rar‏ آن يَنْصِدَ دك بیء من Sad es YY GELS‏ 
We ee en de‏ يَقْصِدَ Yo‏ رضا 
ee N‏ 

0 (إِنْ ضَاءَ الله تَعَانَى) أَشَارَ بدَلِكَ إِنَى اَن da‏ ذُكِرَ إِنّمَا (IEA‏ 
الأجهوري 

قوله: LN‏ . إلخ) هذا قريبٌ مما قبله. 

قوله: A‏ أي: حصل له cide‏ وصار لا شعور له مما سوى الله تعالى. 


y الخاتمة‎ 


العند 7 0 ¿A‏ 2 بالعبادة وَتسْلِيم zu‏ له له تقال tes‏ فسمه في را 
ال je‏ كَمَا کل عَليْهِ في را لا 


7 oc? 


I غن‎ Hs (ما لا یدمن تخت عضر) أئ: تخت غدو مخضوره وَهَنَا‎ SY 


هر المُيلي e ds az‏ یذ ارب من 


وله : (وبال تَعَالَى Ga‏ أي : لا بعرو JA‏ وَالمَجْرُور ÓN‏ . 

455515 لعَة: ys tl‏ تفه 

وَشَرّعاً: el Gs‏ العَبْدِ»؛ Sl PIJA ۲ 1546 14S‏ ین تَعْرِيفٍ 
الاشعري له eu 54 jie GL‏ فى العَبْدِه؛ Glé SY‏ القّدْرَةِ عَلَى su‏ و 
7 الكاة f oe‏ ک> وھ 3„ 
PO‏ 

ES AV ei المُرَادُ‎ JE a 


برد ۲ دور بل الم 
بها: العرض الْمُقَارِنُ el)‏ ولك یر مَوجُوږ في الکافر؛ لِعَدم وجود الطَاعَة مِنه. 
أنَهُ لا حَاجَةً لِزِيَادَةٍ بَعْمِ le‏ ؛ لاجر 


us 


as 
MES a 
a E «لا رب‎ ed 

a OE Sgt SEE مد‎ 1 EN FF Cha 
ne بانه لا رب‎ OLE لِم قَصَرْتٌ التَرْفِيِقَ عَلَى كَوْنِه لله تَعَالَى؟‎ 
الأجهوري‎ 

قوله: N‏ المُقَارِنُ) وهو: القرّة المصاحبة للطّاعة؛ ومعلوءٌ أنَّ القرّة لا تكون إلا بسلا 
الآلات. 

قوله: (حَبَرّ لاه مَحَذُوفٌ) ويصلح أن يكون خبرها لفظ yr‏ فيكون مرفوعاً على Ed‏ 
ولا othe‏ والله تعالی اعلم. 

قال Dye‏ (رحمه): انتهی ما جمعه أحمد بن آحمد بن حسن الصّيفي PS WN‏ 
عشر ون شعبان سنة N‏ و(حدی وتسعین nl de‏ على صاحبها أتم تحيّة. 


€ 4 بث 


َقَطء وَأَنَى o‏ لاظهار تَعْظِيم الله د لَه VE‏ لِقَوُلِهِ e e : Jus‏ 
dejó‏ [الضحی : ۰]۱۱ ولا یتافیه ¿EM ais ol‏ يعْتَضِى Ju‏ والخضوع + ان ہی 
ذا EA E‏ اج را ی ا کر تیم a‏ کل له des le‏ 


EA 


25 نْمْسَهُ؛ لِحَدِيثِ: Uh‏ بتفيك CE] ds a‏ ين حدیثین: الأول : lat‏ 
PEI iy‏ والثاني: «ِمَنْ (de‏ آخرجه البيهقي 
في «شعب الایمان» )9 (M0‏ من حديث اين عمر «Li‏ 

اهارو نة N a‏ وهو انی lee WGN‏ 
Apr «ie, «Já ALA‏ یه مت الخامن إن ER MARI‏ خشول 
الاظتاب SAB‏ في مَقَام الدّعَاءِ؛ لِحَدِيثِ: op‏ الل جب A‏ في el!‏ [اخرجه 
البيهقي في «شعب الایمان» (۱۰۷۳) من حدیث عائشة [ip‏ 

وله : (جِنْدَ المَوْتٍ نَاطِقِينَ. .. إلخ) أَيْ: NA‏ كَلَايِهمْ مِنَ EN‏ 
Ais‏ رزوي: «مَنْ TG‏ كلاه مِنَّ ayy AGU‏ $ لَه" LES‏ داوود 
)1( الشرشیمي: قوله: SGD‏ بالضَّمِيرِ) al‏ 
(۲) الشرشیمی: قوله: (GABON)‏ فهو معظّمٌ نفسّه امتثالاً للاية. ومحتقرٌ لنفسه بالّظر لعظمة الله تعالی؛ 

فهو جامعٌ بين وصفّین محمودّین؛ وهما : الامتثالء والاحتقار . 

(۳) الشرشیمي: قوله: NA‏ إلخ) آي: آراد بالضُمیر في يَجْعَلنَاه: المجموع؛ أي: مع نون 

E‏ مستعملةً في انعظمة؛ أي: للمتكلّم وحد 

ویحتمل أنَّ النون حینثل للمتكلّم ومعه غيره» وحینثلِ لا يكون فيه تعميمٌ؛ EV‏ المصدّف dls jus‏ جمع 

كإخوان؛ ÓN‏ 3 ان الكل تكلّموا بهذا اللّفظ الواحد إن نظر للواقع» ly‏ هو المتکلم وحده في الواقع 

لكونه في تعميمء وان كان قصد إدخالهم معه في السّؤال؛ فيكون حمل كلام المحشي في الاحتمال الثاني 

على هذا. 

وصلّی الله على pins Lah‏ وعلى آله وصحبه lees‏ كلّما ذكره الذّاكرون» وغفل عن ذكره الغافلون. وسلام 

على المرسلین؛ والحمد لله ربٌ العالمین . 


تم ال اب کت املع سم اش روز ان ايت 
وح و AY‏ ل جووده وبفضلهعن كاتبه 


وكان الفراغ من كتابته في ابتداء سنة ۱۳۰۰ من هجرة سیّدنا محمد BE‏ 


الخاتمة | ۳ ۰۹ 


في «سنته؟ (PVN)‏ من حدیث معاذ بن جبل el ¿Lao‏ & السَابِقِينَ؛ 53 La‏ «مَنْ ol‏ آخر 
کلایه: "1 له Y‏ الله" حَرَّمَهُ اله عَلَى GG‏ [أخرجه البخاري في «صحبحه» (LEY)‏ من حديث 
عتبان بن مالك Lig‏ 

dy‏ (عَالِمِينَ بها) ish‏ بِمَذْلُولِهَاء وَهُوَ ما لت عَلَيْه من العَقَائِدٍ LE‏ بال 
وَبرْسْلِوء وَإِنَمَا A‏ بلك؛ get Sst of ds‏ بها لا یم 

a js وفي بَعْضٍ التّسَخ: 'سَيدنًا‎ Ghat Je (وَصَلَّى‎ cd 
لد‎ sd) 252 «مَنْ‎ a ِي‎ NS عَلَى «لموتی»؛‎ aan AR یه‎ 
مَا قَدْ‎ GS, الَرّع» فَائْدَنَعَ‎ y اضر لا‎ ens Say السَّدَائِيهء‎ 
في رل الكنسّاء : من البسیط]‎ US التؤلى عَلَى اليد‎ al NY قَالُ:‎ 

A E‏ کا 
OY‏ الأرّلَ يَحْتَمِلُ JUS Hy‏ وَغَيْرَهَاء IN gol GRU GS AEE SE‏ 


تع م 


EN المُعْیقِء وَالمُتَعَيّنُ في‎ e بِصِفَةِ الکمَالِ؛ لِأنّهُ لا يُظْلَقُ‎ Sols OE ut 
AGR ES «عَايمٌ خرِيرٌء‎ AA 

Us EEN بِضَمِيرٍ‎ AS عَنْ 85 المَافِلُونَ)‎ eu cd 
EG بضیبر الخظاب فِيهِمَاء وفي )38 پمیر الطاب في الأول‎ E وَفِي‎ 
EIER في الثّاني» وفي بالتكسء‎ 

وَعَلّی الأَوَلِ فَالضَّمِيرُ الأَوّلُ الله وَالنَانِي ee‏ ف وَبْحْتَمَلُ العَكْسُء وَيَصِح أن 


Y SY e ین‎ NG E دلی؛ ا‎ UE يَكُونَ کل‎ 
- ۰ 1 ae 2 7 a 1ت ر ہہ‎ 2 0 5 coo, 
Y ین الذاکرین‎ E ÓN والغافلین عن‎ el 


NA EN E E 
e EA في‎ E في ججایب ال‎ 

اخثیت فیمن de‏ تخر ET ts a‏ یل الد 
َو يَحْصّل لَه نَوَابٌ وَاحِدٌ له آغظم ین tg‏ الضَّلَاةٍ المُجَرّدةِ عَنْ ذَلِكَ؟ 

¿IA IA pa دعب‎ 


AÑADE A 


قَدُ خکي ate ER)‏ الخکم قَالَ: رَأَيْتٌ ad sá Ga‏ فِي المَنّام 
bis ee:‏ 
العروس». UE‏ «بمَادّا EA‏ هَذَا الحَالَ؟' قَالَ: Le‏ في کتاب Se DOG‏ الصّلَاةٍ 
dé‏ سول الل E‏ فلت : «روکیّت Bb‏ الصْلاة؟» فَال: Even O ás‏ 
sde‏ ما دک الذَاكِرُونَ UE‏ عَنْ زگره al UG o Lu‏ أَحَدْتُ a‏ 
AS EEE‏ 

jar ÚS‏ الصَّالِحِينَ: MER‏ ا فَقَلْتُ: یا رَسُولَ الله؛ ما جَرَاء 
الشَّافِعِيَ Ak‏ حَيْتُ قَالَ في کتاب Bi‏ و ال ی Ve Et‏ 
الذَاكِرُونَ ES‏ عَنْ 53 0 العَافِلُونَ؟ sae DU‏ «جَرَاؤُهُ عدي آنه لا GEE‏ للجساب». 

ys‏ (وَرَضِيَ الله تَعَالَى عَنْ au...‏ المُرَاڈ ب«الرّضًاه في A‏ تَعَالَى: الإِنْعَامُ 
و اه 58 di e Ji tie‏ وَصِفَةَ ذَاتٍِ ¿E‏ 7 آغلی So‏ العَفْرِ؛ BY‏ 
مو الات care? «ls i a eis)‏ وَلِذَِكَ 22106 الشجَري: للم 
gan‏ عَنّاء اث عَنّاء فَإِنَّ المَؤْلَى يَعْفُو عَنْ ع یو GAS‏ عير را 


so, 
۰ 


lor 


JAY S515 ور سس الا‎ BABY Se 


x 


ey أي: لے بمجرد الإيمان» سی العْصَاةٌ؛‎ Nur (والتابع‎ : Er 
a ei dh : : وهي‎ alas با لاخان»‎ ae ء من یرم کلیس‎ ¿LEN A 2541 


e 


Eu الإيمّانء كَمَا‎ ee في الحَییثِء بَلٍ‎ US تَرَاةه‎ Ets 


Sor 9 oe ۰ pd o» 
Gl 7 ول لی یم الدّينِ) أي: یرم الجَرّاءِ اي هُوَ‎ 


Se VEN +30 ی فرب یرما‎ sigh مُضَاف؛‎ ali من‎ Y Y 
Y E وون بربح‎ ae ان لم1 آئ كاف ان‎ 


ón Y الأزلىء لا 240 بت‎ 
a, ws 3. 1-16 3 cos « cer dr oF € ۹۹9 
EM الْطْوَائِفٌ‎ za فا‎ 33 EEE ct O ولا يَحْفَى‎ 
BS A لا من‎ rks الذّعاء‎ SU tase GLE lee eh, لا طَائِمَةٌ‎ 
A ۰ 


Os‏ (وَسَلَامُ) أ: عَظِيمٌء فَالتَْرِينُ لِلتَمْظِيم؛ GÍA‏ من القرآنء وََوْلَهُ: 
(LS de LG)‏ فيه A‏ اشتتّام؛ ay‏ دك آخِرٌ oles‏ المُوْمِنِينَ في دار 
الجتّان» وفیه Uy Las‏ ای OY ¿yn‏ عم الدعَاءٍ به de Boe‏ إِجَابَته . 

قَالَ المُوَّلْفُ: وَمَذَا آخِرُ ما يَسّرَهُ الله تَعَالَى عَلَى هَذَا المثن الشَّرِيفٍ عَلَى EG‏ 
a a ne‏ الكريم» ES‏ به 
النفْعَ العمیم. وَصَلَى te de‏ مُحَمّد ee e‏ 
عَلَى a‏ وَالحَمْدُ لله As‏ 

وان راغ ین EN‏ شهور 
سَنَةٍ ۱۲۲۷ Que‏ وَعِشْرِينَ de js AN e‏ صاجبها JA‏ 
sola‏ وآژگی zig aed‏ اله تا وَلِرَالينَا AY ES‏ في الله تَعَالَى ؛ 
BIG «als‏ المُسْلِمِينَ أَجْمَعِينَ ؛ آیین. 

8َ. 


- 


مسا 


۹ 2 بت 


RM ہہ‎ CE OE (535 4,231 


تقدیم لس ل ھی سا ا اس ئن ہا تہ 
التراجم تمن اام E ee‏ 
امام ATY) o a‏ ھ۔ ۸٩۵‏ ه) ۷ 

Van ام‎ ESA eat ی‎ Ca ۱۳۲۷۷ ترجمة الباجوري (۱۱۹۸ه‎ 
یم اک‎ stolen Spices اه‎ ee Lp aah SS ۔ ۱۲۸۸ھ)‎ ٠٠ di 
۱۲۹۳ھ) "یی"‎ at tty) لا هی‎ 

ET OAS سم مم سج جس مھ مد سائر‎ Camaro. al 

O seele (a ه181‎ ۱۲6۰( B64 
O منهج التُحقيق‎ 
الح الخطيّة المعتمدة 00007 ےھ‎ 
۱۳ صور التسخ الخطية‎ 
۱۹ البراهین‎ al متن‎ 
۳۷ ARTE ARE FRE 
۳۹ مقدمة المنوسيٌ‎ 
CVE AG EEE are مُقَدْمَةٍ المُصَنْفٍ]‎ 236] 
A الْحَمْدَلةِ] 7 ص.00‎ de 

IA AN PS‏ :ئ۷۸ 


4) الا خکام]‎ 40554] 
E [ro bed [المَبَادِئُ العَسَرَةٌ‎ 
۱۱۳ ES do ii] 


9 9 LEN ei] 
۱۳۷ ] [الجَارُ ال‎ 


e 00111 (4d pra عَلَى الکلّف‎ Cond [فصل: 3 ما‎ 
ver ás مولاتا جل‎ ds 2 Se [الصّمَّاتٌ الواچبة‎ 
165 شکرس لاہ تہ مت‎ IR E bs LA] 


[الصَّفَاتٌ الوَاجِبَةٌ عَفْلاً في Ne‏ 
EE‏ ۱9۰ 
[الصّمَاتٌ السَلييهُ] ea.‏ و 
voy [pda 1]‏ 
Y]‏ الْبَقَام] انه امك متا مایپ ae‏ و ی 3 13 


Bee 


[-المشالقة [osa‏ تک سی سر ہت وی بے ۲۵١‏ 
a [y pall ٤[‏ ھک شی ھتہ لسن کہ امت ساس NOV‏ 


[ہ ۔ الر دا ] O E AS‏ 
ático]‏ المعَاتِي] 7 
1 ۲ القُدْرَةٌ وَالإِرَامةُ] ICA‏ 


NS ee ee 723) 1 10] 
۱۹۷ [۔ الگلام]‎ 


NE reac Gras ace ue sla wate aa tet, es agil الطْمّات‎ 
NA مہ ا‎ tera: Les Ye مَوَلَانَا‎ Ga 2 Sade Att) [الْصّمَاتٌ‎ 


A O rs EN 

Nennen: [3 مَوْلَانَا‎ is المُسْتَجِيلَة عَقْلاً في‎ Liam 
WO sca tate SaaS العدُم]‎ 3385 SA [اسْتِحَالَةٌ لدم‎ 
۲۱۵ ASRS [sisal Eu Di] 
Fee Oe ERA ee جےیوس شس سیگ‎ [Ub etal [اسْتِحَالَةٌ‎ 
VE an essen لا يعون وّاجدا]‎ De] 


o do a ا‎ Pate ne صِفاتِ المَعَاتِي]‎ 410.51] 


NNR te eal O سد‎ [i S08 عَنْ‎ AGA 
PV eco aster eee ناس اس اھ‎ ues [اسْتِحَالَةٌ القغل مَع الكَرَامَة]‎ 


[اسْتِحَالَةٌ الجَهْلء وَالمَوْتِ وَالصَّمم وَالعَمَىء وَالبَكم] سد ER RER‏ ای ا OV‏ 


[أَضْدَاء انَصْمَاتِ الْقَتوید] پر رس رد اس IO‏ 

VER ee 00002011 تَعَانَى]‎ ads 2 [الجَائِرٌ‎ 
4, A 

MOV A IA [الْبَرَاهِينٌ المَمَلِيّةٌ)‎ 


Je ÓN‏ وُجُوب الوّْجُود] AN‏ ا 
ASIA‏ عَلَى ESRÊ AA‏ درس دس ۱۳۵ 


NV a SN er ee عَلَى 90 القدم]‎ ¿lar SL] 
O A [eld عَلَى وجُوب‎ ¿dar [البُزَمَانٌ‎ 
0000 وّجُوب المْخَالَمَةِ للخوادت]‎ ar az] 


[البّرَهَانٌ aa‏ عَلَى 9 القِيّام [mat‏ ا AOS‏ 


[البُرَهَانٌ العقیی Ae‏ 4110924 25115( سا سم ہہ صا ای دا ری ٢۹٢۳‏ 
az‏ الفقیی BLED 2943 olé‏ 5315113 والیلم. والحَیّاق] کس تہ NAV‏ 


0 ی‎ pet, عَلّى وُجُوب «السّمع وَالَبَضَر وانگلام.]‎ GLA ZANT 


A ی‎ REDE SRERROELEOSERNE REPARA 
2, FE ع‎ 
NNT SERS و یل رجاو لمن شی واكم وا و‎ eee [45 9411 [الِعَقَائِد‎ 


Ae Eada 1 1 1 1 1 1 1 و‎ SES [As] 


۳۲۹٢۰ Peas HE RE عَلَى 944 الصّدْقٍ] ک رت رص‎ SL] 
رو‎ ea ee eden [البرَهَانُ عَلَى وجُوبٍ الأَمَانَةٍ وَالتَبْلِیغ]‎ 
۳۶ وَالسْلام] 70 هت عناق‎ GS Liar عَلَى الجائِز 2 > الرّسُلٍ عَلَيْهِمٌ‎ ón] 


[الکلامْ على 2518 $531 جید] e ies‏ 


WON alive غن اسَتَغْنَائِهِ تَعَانَى عَنْ کل ما سِوَاةٌ] اما سیسات‎ A515 La] 
ROA سس‎ ii 1 Rea إِلَيَهِ]‎ ُ٤اَوِس‎ Lo OS عَن افتقار‎ Ad La] 
اتا‎ One ere Sa یی مت‎ [cali رَسُول‎ Lost, من فَوْلِنًا:‎ ASÍ [مَا‎ 
O سا سے سی ات سی جم اص ار‎ Aa [243631] 
dd a قهرس الوضوعات‎ 


